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İkinci Baskıya Önsöz 


Büyünün tarihi bazı açılardan cadılığın tarihiyle ya- 
kından ilişkilidir, ama büyü tarihi açısından, ele alınma- 
sı gereken meselelerin iyi saptanmamış olması gibi bir 
sorun vardır. Son otuz yılda yapılan ciddi tarihsel araştır- 
malarda, cadılıkla ilgili yapılacak bir çalışmaya temel 
oluşturacak belli başlı meseleler ortaya konmuştur: Batı 
Avrupa'da cadı davaları niçin yalnızca 15. yüzyıldan 17. 
yüzyıla dek görülmüştür? Dönemin önde gelen din 
adamlarının ve entelektüellerin çoğu neden bu davaları 
desteklemiştir? Cadılıkla suçlananların büyük bir kısmı- 
nın ve cadı avlarının en yoğunlaştığı dönemlerde kur- 
banların ezici bir çoğunluğunun kadın olması ne anlama 
gelmektedir? Yargı aygıtları sıkı bir biçimde merkezileş- 
miş İspanya ve İtalya gibi ülkelerde cadı avları niye da- 
ha az ölümle sonuçlanmıştır?! Ama büyünün tarihine 
baktığımızda, hem soruların hem de üzerinde durulması 
gereken meselelerin bu kadar net bir şekilde tanımlan- 
madığını görürüz. 


Eğer tarih, belli bir çağın toplumunun ve kültürünün 
diğer etkenlerine göndermeyle açıklanabilecek, belirgin 
bir başlangıcı, gelişimi ve sonu olan bir hikâye ise, biri- 
si kalkıp büyünün gerçekten bir tarihi olup olmadığı so- 
rusunu bile sorabilir. Bazıları, büyünün kültürün kalıcı 
bir boyutundan başka bir şey olmadığını ileri sürebilirler: 
Ele geçen yazılı ilk kaynaklara göre insanlar o zamanlar 


l Brian P. Levack, The Wilch-Hunt in Early Modern Europe (Londra: 


Longman, 1987). Adı geçen eser, bu ve başka meselelerle ilgili olarak, 
ortaçağ sonrası cadı davalarının sistematik bir araşlırmasını içermekte- 
dir. Benim bu alandaki en son çalışmam: “Avenging the blood of 
children: anxiety over child victims and the origins of the European 
witch trials,” Alberto Ferreiro (cd), The Devil, Heresy and Witchcraft 
in me Middle Aves : Essays in Honor of Jeffrey B. Russell, içinde (Le- 
iden: Brill, 1998), s. 91-109. 


da çeşitli büyüler yapıyorlardı ve bugün modern zaman- 
larda da bazı insanlar hâlâ aynı biçimleri denemeye de- 
vam ediyor. Büyünün, Ay'ın doğup batışı dışında bir ta- 
rihi olmadığını söylemek birtakım insanlara pek de abar- 
ulı gelmeyebilir. 


Ama tarihçilerin 20. yüzyılda üstesinden geldikleri 
meydan okumalardan biri, uzun dönemler boyunca dra- 
matik bir değişim göstermeksizin sürüp giden görüngü- 
lerin (pbenomena) tarihini keşfetmiş olmalarıdır; ve bü- 
yünün de bir tarihi vardır. Büyü biçimleri mutlak bir şe- 
kilde değişmez değildir; kültürün, deneysel bilim gibi di- 
ger alanlarıyla ilişkileri zaman içinde dönüşüme uğra- 
mıştır ve büyü kullanımına tepkiler, panikten kayıtsızlı- 
ğa büyük bir çeşitlilik gösterir. Büyünün tarihi, kendi 
inançlarıyla yerli Avrupa kültürleri arasında bir uzlaşma 
yaratan 9. yüzyıl Hıristiyan misyonerlerinin de tarihidir. 
Büyünün tarihi, Müslüman dünyadan yeni öğrenilen 
okült ilimleri ve diğer ilimleri özümseyen 12. yüzyıl 
âlimlerinin de tarihidir. Büyünün tarihi, antikçağın daha 
saf Hermesçi ve Kabalacı geleneklerini yeniden canlan- 
dırma iddiası taşıyan 15. yüzyıl hümanistlerinin de tari- 
hidir. 

Ama bütün bunların içinde en temel konular hangile- 
ridir? 

Büyünün nasıl tanımlanacağı, bilim ve din karşısında 
nasıl konumlandırılacağı, antropologlar ve tarihçiler ara- 
sında uzun süre tartışma konusu olmuştur. Bu kitap 1989 
yılında ilk kez yayımlandığında, öncelikle ortaçağ kültü- 
ründeki anlamlarından, ikincil olarak da bu kültüre yük- 
lenmiş modern anlamlardan çıkardığım bir dizi tanım 
öne sürmüştüm. Ortaçağ kültüründe bir hastalığı iyileş- 
tirmek, kayıp bir eşyayı bulmak, kayıp bir eşyayı tanım- 
lamak, bir hırsızın kimliğini belirlemek, bir kadının kal- 
bini çalmak ya da bir komşunun çocuğunu ya da sığırı- 
nı lanetlemek için farklı farklı yöntemler tanımlanmakta- 
dır. Ve bir yöntemi diğerinden ayıran, esas olarak, işe 
koşulan gücün kaynağıdır: Ortaçağ Avrupası'nda yaşa- 
we hemen herkesin hemfikir olacağı üzere, demon bü- 


yüsünde (cin büyüsü, zararlı büyü), demonlara yakarı- 
larak sonuç alınır; resmen onaylanmış din de Tanrı'dan 
ve iyilik yapan diğer ruhlardan yardım dileyerek ruhani 
olduğu kadar maddi meselelerde de etkili olabilirdi; do- 
ğal büyü, bu kategoriyi kabul edenlere göre, doğadaki 
gizli güçleri veya “okült unsurları” harekete geçirerek iş 
görür ve normal bilim de doğa düzenindeki aleni güçle- 
ri kullanırdı. Elbette ki herkesin bu ayrımları kabul etti- 
ğini söyleyemeyiz, hatta kabul edenler bile okunup üfle- 
nerek kullanılan bir bitkinin doğa gücünü mü, yoksa de- 
monlarla ilgili bir gücü mü harekete geçirdiğinden emin 
olamayabilirdi. Ama insanlar kullanılan güç kaynakları 
konusunda anlaşamadıklarında bile, en önemli şeyin gü- 
cün kaynağı olduğu konusunda genelde hemfikirdiler. 


Tanım sorununa bu yaklaşım tek seçenek olarak dü- 
şünülmemelidir. Klasik antropolojik tanımlardan bazıları, 
dinin ve büyünün çift kutuplu bir karşıtlık ilişkisi içinde 
olduğunu farz eder: Din yakarırken büyü zorlar; ya da 
din kamusal ve resmi iken, büyü hem özel, hem de gay- 
resmidir. Ben bu kitapta, söz konusu ikili karşıtlıkların 
ortaçağ kültürünün incelenmesine herhangi bir faydası 
olmadığını ileri sürdüm. “Ortaçağ kilisesi büyüsü”nden 
söz edilmesini de, söz konusu uygulamalara ister eleşti- 
rel gözle ister yakınlık duyularak yaklaşılsın, sorunlu bu- 
luyorum. Tanrı'ya yakarma ve şeytan/cin kovma (exor- 
cism), kutsal su ve tasvirler gibi “ayin nesnelerinin” kul- 
tanımı, röliklere gösterilen saygı, mucize beklentisiyle 
hac mekânlarını ziyaret etme — bütün bu dini formlar 
modern bir göze büyüden farksız görünebilir. Ama orta- 
çağda yaşayan din adamları “büyü” terimini (ki bu söz- 


* Dilimiz, sahip olduğumuz kültürel miras çerçevesinde, Avrupa kökenli 
demonoloji (cinbilim) yazınını tam olarak karşılayabilecek kavramları 
sahip değildir. Özellikle de Türkçe'de var olan kavramlar (şeytan, cin, 
iblis, ifri0 antikçağ ve ortaçağ Avrupası demonoloji yazınının, teolojik 
bağlamda sadece bir boyutunu karşılayabilmektedir. Biz de böyle bir 
kaygıyla demon sözcüğünü ve bağlantılı sözcükleri, yakın bir anlamı ol- 
makla birlikte “cin” diye çevirmeyip, olduğu gibi bıraktık. (Çev.n.) 

* İngilizce metinde magic sözcüğü kullanılmıştır. İngilizce'de bu sözcük 
daha çok, doğada bulunan gizli güçlerin birtakım ritüellerle kullanıl- 
ması ve kontrol aluna alınması anlamına gelmektedir. Biz bunu 'bü- 
yü, büyücülük” sözcükleriyle karşıladık (Çev.n.) 


cüğü esas kullananlar onlardı) ya da ruhban sınıfından 
olmayanlar “kara büyü, afsunculuk” gibi başka paralel 
terimleri kullandıklarında, işe yaradığını düşündükleri 
uygulamalara gönderme yapıyorlardı. Dolayısıyla onların 
kültürünü anlamak istiyorsak, bu pratiklerin hangi yol- 
lardan etkili olduklarının varsayıldığını tam olarak hil- 
mek zorundayız. Tanrı'dan niyaz etmek dedikleri şeyle 
büyü dedikleri şeyi birbirine karıştırırsak, onların dünya 
anlayışına dair ifade ettikleri bir şeyi dikkate almamış 
oluruz. İşe, büyünün akıldışı olduğu varsayımıyla başla- 
yamayız; öncelikle, başka alanlardaki akılcılığından şüp- 
he etmediğimiz bu insanlar açısından söz konusu olgu- 
ların akılcı bir evren anlayışıyla nasıl bağdaştıklarını ken- 
dimize sormalıyız ve bu soruya yanıt ararken atılması ge- 
reken ilk adım, onların sundukları formülasyonları ve ta- 
nımları dikkatle dinlemektir.? 


Dikkatli bir inceleme gerektiren temel nitelikteki bir 
başka soru da şudur: Ortaçağ toplumunda ne tür insan- 
lar büyü yapar? Bazı büyü türleri oldukça yaygın bir şe- 
kilde kullanılıyordu, bu nedenle onları belli bir kullanıcı 
grubuyla ilişkilendirme çabası boşa çıkabilir; örneğin, or- 
taçağ literatüründe hastalıkları sağaltmak amacıyla bitki- 
sel terkipleri kullanma işinde ustalaşanlar genelde kadın- 
lardır, ama bu büyü türünü daha çok kimlerin kullandı- 
ğını sormak bizi bir yere götürmez. Ancak uzmanlaşmış 
kişilerin kullanımı için tasarlanmış büyü biçimleri de var- 
dır. Bazen nekromansi (veya “nigromansi”) olarak da 


* İngilizce metinde sorcery sözcüğü kullanılmıştır. İngilizce-Türkçe söz- 
lüklerde bu sözcüğün karşılığı olarak yine “büyücülük, sihirbazlık, 
üfürükçülük, afsunculuk” denmektedir. Ancak İngilizce'de bu sözcük, 
“kötü ruhlardan elde edilen büyülü güçleri kullanmak" anlamına gel- 
diğinden, Türkçe'de bunu “kara büyü” ve zaman zaman da “afsuncu- 
luk” terimiyle karşılamaya çalıştık—çev.n. 

Bu konularla ilgili olarak şu makaleme bakabilirsiniz: “The specific ra- 
üonality of medieval magic,“ American Historical Review, 99 (1994), 
s. 813-836. Modern Batı'da büyünün, uygulayıcıları için nasıl bir anlam 
taşıdığına dair özellikle öğretici bir çalışma için, bkz. T. M. Luhrmann, 
Persuasions of the Witch's Craft: Ritual Magic in Contemporary Eng- 
land (Cambridge, Mass: Harvard University Press, 1989). 


Yukarıda bahsettiğimiz, kavramların Türkçe karşılıklarını bulmakla il- 
gili aynı sorun zecromancy sözcüğü için de geçerlidir; sözcüğün kö- 
taset Smshlarla  ölnlerle iliski kurma ve kehanette bulunma, ölü 


adlandırılan demon büyüsü belki de bunun en iyi örne 
Bidir. Bu kitabın ilk baskısında nekromansiyi esas olarak 
din adamlarının gizli gizli uyguladığını ileri sürmüştüm. 
Bu kitapta Münih'te ele geçmiş (ve daha yakın zaman- 
larda yayımladığım) bir 11. yüzyıl yazmasına gönderme 
yapıyorum. Bu belgede, söz konusu kilise nekromanla- 
rının inançları şaşırtıcı bir netlikle ve tüm ayırularıyla an- 
latılmaktadır.? Onların gizli bilgilerle uğraşmaları büyüy- 
le ilgili huzursuzluğun artmasına yardım etmiştir ve en 
azından dolaylı olarak, cadılığın ve kara büyünün insan- 
larda tedirginlik yaratmasına katkıda bulunmuştur. Hu- 
zursuz olanlar daha çok erkeklerdir, çünkü büyülü çem- 
berlerin ortasında bilfiil duran ve haklarında demonlar- 
dan yardım istenenler genelde onlardır, odun yığınları 
üzerinde yananlar ise daha çok kadınlar olmuştur. 

Büyü birçok yönden hâkim dini uygulamalarla ilişki 
içindedir: Büyülü bitkiler üzerine dualar okunur, ekme- 
Bin üzerine İncil'den âyetler yazılıp, iksirlerin içine ufa- 
lanır; büyü hareketleri biçim olarak bazen takdise, bazen 
de şeytan çıkarmaya çok benzeyebilir; demonları kov- 
mak için kullanılan şeytan çıkarma, gerekli değişiklikler- 
le, onları biraraya toplamaya da yarayabilir. Son dönem- 
lerde yapılan araştırmalar büyüyle resmen onaylanmış 
din arasındaki bir bağlantıya işaret eden uç örnekleri 
merkeze almıştır: cadı ile aziz(e) arasındaki gözle görü- 
lür paralellik. Büyünün tarihinde olduğu kadar cadılığın 
tarihinde de bu paralellik dikkatimizi, mucize-işçilerine 
karşı tavırlardaki —olumlu veya olumsuz— kalıplaşmanın 


falcılığı” gibi bir anlamı olmakla birlikte, süreç içinde tüm kara büyü 
pratiklerine izin veren bir kavram olarak kazandığı anlam zenginliğini 
karşılamak için kavramı “nekromansi”, uygulayan kişiyi de “nekro- 
man” olarak bıraktık. Neğromantia kelimesinin köken itibariyle Latin- 
ce niger (siyah, karanlık) kelimesinden türediği, ancak ortaçağda Yu- 
nanca #ekros (ölmüş, ölü ve ölü ruhlar, #ekrof) ve mantia (geleceği 
okuma yöntemi, falcılık) kelimelerinin birleşmesiyle gigromantia ola- 
cak kullanılmaya başlandığı sarılmaktadır (Haydar Akın, Ortaçağ Av- 
rupası'nda Cadılar ve Cadı Avı, Dost Kitabevi, 2001, s. 74-çev.n. 
Richard Kieckhefer, Forbidden Rites: A Necromancer5 Manual of the 
Fifteenth Century (Stroud: Sunon, 1997, University Park: PennState 
University Press, 1998). 


oynadığı role çeker.f Cadının ve aziz(e)nin basmakalıp- 
laştırılmış rolleri bize, en azından toplumun ihtiyaç ve 
beklentilerine dair çok fazla şey söyler; aynı zamanda 
aziz(e)liğe veya büyüye layık görülen gerçek kişiler hak- 
kında da fikir verir. 

Batı Avrupa'da, 12. ve sonraki yüzyıllarda, büyük 
oranda Arapça kaynaklardan alınmış okült ilimler sağlam 
bir şekilde yerleşmiştir ve yaygın bir şekilde bilinmekte- 
dir. Ama ortaçağ Hıristiyan âlemiyle Yahudi büyücülüğü 
arasındaki bağlantılar hâlâ keşfedilmeyi beklemektedir. 
15. yüzyılın sonlarına doğru Giovanni Pico della Miran- 
dola ve Johannes Reuchlin gibi hümanistler Yahudi ge- 
leneğinin Kabala büyüsünü öğrenmiş ve kendi yazıları- 
na dahil etmişlerdir. Ancak Yahudi öncülleriyle yakın 
paralellikler gösteren Hıristiyan büyü biçimleri zaten ku- 
şaklardır mevcuttur ve Yahudi öncüllerinin etkisi çok ba- 
rizdir. Eukleides'in oğlu Honorius diye birine ithaf edil- 
miş Sworn Book'da çeşitli amaçlara uygun, özellikle de 
Tanrı'dan bir görü alabilmek amaçlı, büyü formülleri ta- 
nımlanır; yapılan etkinliğin diğer özellikleri ve bu ama- 
cın öne çıkarılması Merkava mistisizmi ve diğer Yahudi 
gelenekleriyle olan ilişkilere işaret eder. Ve ars noloria 
olarak bilinen bir büyü uygulamasında, güzel sanatlara 
dair bilgi edinmek için büyü ve duadan oluşan karma bir 
teknik kullanılır, bu uygulamanın temellerinin kişinin 
bilgisini artırmaya yarayan eski bir Yahudi büyüsüne da- 
yandığı açıktır.” Ama Hıristiyan büyüsündeki Yahudi et- 
kilerini —ya da tam tersini- tüm boyutlarıyla kavrayabil- 


İ Bkz. Peter Dinzelbacher, Heilige oder Hexen? Schicksale auffälliger 
Frauen in Mittelalter und Frübneuzeit (Zürih, Artemis, 1995), ve Gå- 
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den weiblichen Heiligen des Mittelalters in Mitteleuropa,” Wissensc- 
baftskolleg Jarbbuch, 1990/1, s. 220-248. Şu makalemde gerekli vasıf- 
ları ortaya koymuştum: “The Holy and the unholy: sainthood, witchc- 
raft, and magic in late medieval Europe,” Journal of Medieval and Re- 
naissance Studies, 24 (1994), s. 355-385. Aynı makale şu kaynakta da 
mevcuttur: Scott L. Waugh ve Peter D. Diehi (ed.), Christendom and 
lis Discontents: Exclusion, Persecution, and Rebellion, 1000-1500 
(Cambridge University Press, 1996), s. 310-337. 

5 Yahudi büyüsü için ayrıca bkz. Michael D. Swanz , Scholastic Magic: 
Ritual and Revelation in Early Jewish Mysticism (Princeton University 
Pres, 1996). Hıristiyanlığa geçen unsurları şu makalemde tartışmıştım: 


mek için iki kültürdeki büyü kavramını da kapsamlı bir 
şekilde incelemeliyiz. 


İncelenen kültürler tarih içinde birbirleriyle ilişki için- 
deyse, büyüye dair kültürlerarası bir araştırma özellikle 
önemli taşır. Ama böyle bir ilişkileri yoksa bile, ortaya çı- 
kabilecek yakın paralellikler nedeniyle böyle bir karşı- 
laştırma yine de önem taşıyabilir. Ayrıca başka bir kültü- 
rün incelenmesi beklentilerimizi tuzla buz edip, bizi ye- 
ni sorular sormaya zorladığında bu inceleme tarzının da- 
ha öğretici olduğunu bile söyleyebiliriz. Örneğin Gana- 
nath Obeyesekere, Sri Lanka'daki Budist, Hinduist ve 
Müslüman ibadethanelerindeki dini otoritelerin, müşteri- 
leri adına tanrıların ve azizlerin güçlerini yardıma çağıra- 
rak nasıl afsunculuk yaptıklarını göstermiştir. Obeyese- 
kere din ve büyü arasındaki geleneksel ayrıma karşı çık- 
mıştır. Belki daha da önemlisi, müşterilerin suça yatkın 
kişiler değil, düşmanları tarafından köşeye sıkıştırılmış 
ve büyüye başvurmaktan başka çareleri kalmamış, yasa- 
lara saygılı orta sınıf vatandaşlar olduğunu keşfetmiş ol- 
masıdır.9 Obeyesckere'nin bulguları elbette aynı duru- 
mun ortaçağda da geçerli olduğunu farz etmemizi gerek- 
tirmez; ama büyüyle —hatta kara büyüyle- suç arasında 
herhangi bir basit bağlantı olup olmadığı sorusunu akla 
getirebilir. 

Bunlar büyünün tarihinde üzerinde durulmuş ve da- 
ha da durulması gereken noktalardan bazılarıdır. Orta- 
çağ kültüründe büyünün nasıl tanımlandığı ve nası) algı- 
landığına, ne tür insanların büyüyü kullandığına ve Hı- 
ristiyan âlemindeki büyünün diğer kültürlerdeki (özellik- 
le Arap ve Yahudi kültürlerindeki) büyüyle nasıl bir iliş- 
kisi olduğuna dair daha çok şey bilmemiz gerekiyor. Ay- 
rca başka kültürlerdeki büyü kavramına dair yapılan in- 
celemelerin Batı'daki büyü konusuna dair sorulacak so- 


“The Devil's contemplatives : the Liber iuratus, the Liber visionum, 
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ruların çerçevesine nasıl katkıda bulunacağını da görme- 
miz gerekiyor. Bu kitap bütün bu sorulara yanıt verme- 
se de, bu soruların yanıtlanmasına yardım edebilecek bir 
çerçeve çizme çabasının ürünüdür. 


Sunuş 


Birkaç yıl önce ortaçağın geç dönemlerinde Avrupa'da 
cadılıkla ilgili fikir ve inançları ele alan bir kitap yazmıştım. 
Yazdıktan sonra kitapla ilgili bir çekinceye kapıldım; cadı- 
lığı, daha geniş bağlamda genel büyü kavramından kopa- 
np tartışmıştım ve bu bana artık yapay geliyordu. Elinizde- 
ki bu kitabı yazmam için gelen teklifi kabul etmemin bir 
sebebi de budur; böylece kısmen de olsa, daha önce yap- 
madığım şeyi yapma fırsatını yakalamış olacak, yani orta- 
çağda büyüyle ilgili tüm inanç ve pratikleri inceleyebile- 
cektim. Araştırma ve yazma sürecinde bu başlığın nasıl bir 
karmaşa içerdiğini ve bütünün ışığında tüm parçaların na- 
sıl tek tek ele alınması gerektiğini daha iyi anladım. 

Kitabı konuyla ilgili üniversite öğrencilerini hedefle- 
yerek yazdım, ama ilgi duyan sıradan okurun da faydalı 
bulacağını umuyorum. Kapsayıcı bir araştırma yapma ça- 
bası, bazı alanlardaki konuyla doğrudan bağlantılı olma- 
yan literatürü değerlendirip çalışmaya katmamı gerektir- 
di; diğer başlıklar içinse malzeme kıtlığı yaşandığından 
esas olarak yazmalara yöneldim. Sonuçta, bazı açılardan 
yeni bir yorum ortaya çıktı. Öncelikle demon büyüsüyle 
doğal büyü arasındaki temel ayrım üzerinde tekrar dü- 
şündüm. İkinci olarak büyücüleri (çeşitli sosyal grupla- 
rın üyeleri olarak) ve büyüyü (din ve bilimle ilişkili kül- 
türel bir fenomen olarak) kültürel çerçevelerine oturtma- 
ya çalıştım. Özellikle nekromansi bahsinde, meçhul bir 
zemin üzerinde ilerlemem gerekiyordu. 


Buna rağmen elbette ki Lynn Thorndike'e ve diğer 
devlere yaslandım. Olabildiğince az dipnot verdim, ama 
dipnotlar ve bibliyografya birlikte ele alındığında, sanı- 
rım bu uzmanlara olan minnettarlığımı ortaya koymaya 
yetecektir. 


Kişisel şükran borçlarım ise saymakla bitmez. Meslek- 
taşım Robert Lerner, eşim, meslektaşım Barbara New- 
man yazılma sürecinde kitabı defalarca okudular, ayrın- 


ularla ilgili sayısız kıymetli tavsiyede bulundular ve tek- 
rar tekrar yaptığımız konuşmalarla çalışmamın odağını 
netleştirmemde bana yardımcı oldular. Yardımlarına bir 
değer biçmem imkânsız. Ayrıca basım öncesindeki aşa- 
malarda metni okudukları, faydalı yorumlarda bulunup 
hataları düzelttikleri için Robert Bartlett'e, Charles Bur- 
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ve Steven Williams'a müteşekkirim. David d'Avray, Ti- 
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düşüncelerimi olduğu kadar, farklı kavrayış ve bilgi kay- 
naklarını da sınamamı sağlayan faydalı denek taşlarıydı. 
Dr. Rosemary Morris ve Cambridge Üniversitesi Yayınla- 
rı çalışanları profesyonel yardımlarını sundular. Londra 
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ge, St. John's Koleji ve Trinity Koleji kütüphanelerinin 
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le de uyumludur.” 


* Metnin içinde Kitabı Mukaddes'ten yapılmış alıntılar için, Kitabı Mu- 
kaddes. Eski ve Yeni Abit, Kitabı Mukaddes Şt., İstanbul, 2003 çevirisi 
kullanılmıştır. (Çev. n.) 


1 
Giriş: Bir Kavşak Noktası Olarak Büyü 


Bu kitap büyüyü ortaçağ kültüründeki farklı patikala- 
rın kesiştiği bir kavşak olarak ele alacaktır. Büyü önce- 
likle dinle bilimin kesiştiği bir noktadır. Demon büyüsü 
kötü ruhları çağırıp, işe koşar ve dini inanç ve pratikler- 
den oluşan bir sisteme dayanır. Doğal büyü ise doğada 
var olan “okült” güçleri kullanır ve esas olarak ortaçağ 
biliminin bir dalıdır. Ancak demon büyüsü ve doğal bü- 
yü her zaman, kâğıt üstünde göründükleri kadar ayrı ol- 
gular değildir. Demonlarla hiçbir ilgisi olmayan büyü 
formlarında bile, dinsel ve bilimsel unsurlar kaynaşabilir; 
örneğin büyüyle tedaviler, hem şifacılıktan gelen bitki il- 
mini hem de Hıristiyan ayinlerinden alınma bazı duaları 
kullanabilir. İkinci olarak büyü, popüler kültürün eğitim- 
lilerin kültürüyle buluştuğu bir alandır. Büyüye dair po- 
püler anlayışlarla ilgilenip onları yorumlayanlar “entelek- 
tüeller” olmuştur —kavram burada felsefe veya teoloji 
eğitimi almış kişiler anlamında kullanılmıştır, daha son- 
radan onların büyüyle, demonlarla ve benzer konularla 
ilgili fikirleri vaizler tarafından bütün ülkeye yayılmıştır. 
Kültür tarihindeki en önemli işlerden biri bu nakil kanal- 
larını çözümlemektir. Üçüncü olarak büyü, kurmacayla 
gerçeklik arasında özellikle ilginç bir kesişim noktasını 
temsil eder. Ortaçağ Avrupası'nda yazılmış romanlar ba- 
zen ortaçağın gerçeklerini yansıtmış, bazen onları çarpıt- 
mış, bazen bu gerçeklerden bir kaçış yolu olmuş ve ba- 
zen de gerçek hayatta taklit edilsinler diye idealleri ger- 
çekmiş gibi sunmuştur. Bu edebiyatta büyücüler, periler 
ve diğer büyü işçileri başrolü aldığında, o türe artık tam 
anlamıyla gerçekçi bir tarz diye bakamayabiliriz. Böyle 
olsa bile ortaçağ edebiyatındaki büyü, bazı açılardan or- 
taçağ yaşamındaki büyü pratikleriyle benzerlikler içerir 


ve bu benzeşim yollarını çözümlemek zor olduğu kadar 
ilginçtir de. 

Özetle, büyü dinin bilimle birleştiği, popüler inançla- 
rın eğitimli sınıfın inançlarıyla kesiştiği ve kurmacanın 
uylaşımlarının günlük yaşamın gerçeğiyle buluştuğu bir 
kesişme noktasıdır. Eğer bu kavşakta durursak çeşitli 
yönlere doğru ilerleyip, teolojiye, sosyal gerçekliklere, 
edebiyata ya da ortaçağ Avrupa politikasına dair çok şey 
öğrenebiliriz. Ortaçağ sanatı ya da müziği gibi başka yol- 
lara sapmamız da mümkün, çünkü sanat bazen büyüyle 
ilgili temaları işlemiş ve müziğin de büyülü güçleri oldu- 
gu düşünülmüştür. Hem devlet hem de kilise tarafından 
mahküm edilen büyünün tarihi, bu nedenle, bizi huku- 
ki gelişmeler cangılı içine de sürükler. Aslında büyü bir- 
çok açıdan incelenmeye değer, çünkü ortaçağ kültürü- 
nün birçok alanına yapılacak gezintilerde bir başlangıç 
noktası teşkil eder. Bu tarz bir keşif seyahati, ortaçağ 
kültüründeki farklı katmanların karmaşıklığını ve birbir- 
leriyle olan ilişkilerini açığa çıkarabilir. 

Ortaçağ Avrupası'ndaki büyüde mizah ve ciddiyet de 
birbirine karışmıştır. Bu kitapta karşılaşacağımız büyü 
terkiplerinin birçoğu modern okuyucuya komik ya da 
saçma gelebilir ve gerçekten muzip bir ruh haliyle yazıl- 
mış da olabilirler. Ancak ortaçağda yaşayan bir kişinin 
böyle bir terkibi komik bulduğundan ya da bunun kar- 
şısında şaşkınlığa düştüğünden emin olmak zordur. Or- 
taçağ insanlarının bizzat uyguladığı bazı büyüler bugün 
bize saçma görünebilir, ama büyücüleri ölüm cezasına 
çarptıran yargıçlar bunları hiç de hafife almamıştır. 

Daha farklı ve daha öte anlamlarda da büyü bir kav- 
şağı temsil eder. Ortaçağ Avrupası'nda gelişen büyüye 
dair fikirler farklı kaynaklardan beslenmiştir. Klasik Ak- 
deniz kültüründen gelen büyü inanç ve pratikleri, Kuzey 
Avrupa'nın Germen ve Kelt halklarının inanç ve pratik- 
leriyle kaynaşmıştır. Daha sonraları ortaçağ IHıristiyanları 
etraflarındaki Yahudilerden veya daha uzaktaki Müslü- 
manlardan bazı kavram ve inançları almışlardır. Belli bir 
inancın ilk nerede ortaya çıktığını saptamak bazen ol- 
dukca güctür, ama ortaçağ büyüsüne ait tüm modelleri 


anlamak için farklı kültürlerden gelen böyle etkilerin bi- 
lincinde olmalıyız. Bu nedenle büyü araştırması, farklı 
kültürlerin nasıl etkileştiğinin anlaşıldığı ortak bir zemin- 
dir aynı zamanda. 


İki Vaka İncelemesi 


Bütün bu söylediklerimizi tam bir açıklığa kavuşturmak 
için en iyi yol belki de, büyünün önemli bir rol oynadı- 
ğı, 15. yüzyıla ait iki yazmaya bakmaktır: Tyrol'deki 
Wolfsthurn kalesinde ele geçmiş, ev yönetimine ait bir 
kitapla, şu anda Münih'teki Bavyera Eyalet Kütüphane- 
si'nde bulunan, demon büyüsüyle ilgili bir elkitabı. 
Wolfsthurn elkitabı büyünün günlük hayata tuttuğu 
yeri gösterir.! Kitabı derleyen kişi geniş bir malikânenin 
idaresinde rol alanlardan bir kadın ya da erkektir, ama is- 
mi verilmemiştir. Belki Wolfsthurn'da yaşayan biridir, bel- 
ki de yakınlardaki bir yerden gelip gitmektedir. Ancak ki- 
tabın yazıldığı dil Latince değil bölgenin anadili olan Al- 
manca'dır ve derleyen kişi muhtemelen bir keşiş ya da 
rahip değil, ruhban sınıfının dışından biridir. Kitap bir ha- 
ne halkının bütün pratik işlerinden bahseder. Malikâne- 
deki insanlar sürekli hasta olurlar. Tarlaların ekilmesi ve 
elementlerden korunması gerekmektedir. Kilerler fareler- 
den temizlenmelidir. Bu işler için gerekli bilginin çoğu 
genelde tek kişinin elindedir, ama okuma yazma bilen 
kâhya unutmamak için bazı ayrıntıları yazmayı faydalı 
bulmuş olabilir ve söz konusu kitap bu iş için oldukça el- 
verişli bir araçtır. Kitapta işte bu tarz bilgiler yer almakta; 
bir evin idaresinin neredeyse bütün yönlerine dair tali- 
matlar içermektedir. Derinin nasıl hazırlandığı, sabun ve 
mürekkebin nasıl yapıldığı, giysilerin nasıl yıkanıp, nasıl 
balık tutulduğu anlatılmaktadır. Böyle tavsiyelerin içine 
hem insan hem hayvan hastalıklarına karşı tıbbi reçeteler 
de karıştırılmıştır. Aristoteles'in ve diğer antikçağ âlimle- 
rinin otoritesini kabul eden derleme yazarı, ateşli hasta- 


| Oswald von Zingerle, “Segen und Heilmittel aus einer Wolfsthurner 
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lıkların, göz rahatsızlıklarının ve diğer tıbbi sorunların na- 
sıl teşhis ve tedavi edileceğini anlatır. Bu derlemeye du- 
alar, kutsamalar ve büyü terkipleri de eklenmiştir. 


Bu ve benzeri elkitaplarını derleyen ortaçağ insanları 
kendilerini asla büyücü olarak düşünmemişlerdir, ama el- 
lerindeki kitap bizim büyü diye adlandırdığımız şeyin un- 
surlarını içermektedir. “Bütün ateşli hastalıklara” karşı 
kullanmak üzere belli bir bitkinin yapraklarının toplan- 
masını önermektedir; büyücülükten çok bilim ya da şifa- 
cılıkla ilgili bir pratiktir bu. Bu yaprakları kullanmadan 
önce Kutsal Teslis'in gücünü harekete geçirmek için yap- 
rakların üzerine bazı Latince sözcükler yazılır ve üzerleri- 
ne Zord's Prayer duasıyla başka dualar okunur, bu işlem 
kendi içinde dinle ilgilidir. Ancak bu işlemi şafaktan ön- 
ce ya da ardı ardına üç sabah uygulama şartının ne dini 
ne de mantıki bir sebebi vardır. Yazar, bu şartı da ekle- 
yerek, bilimin ve dinin gücünü, büyünün gücüyle artır- 
maktadır. Gözdeki küçük lekeler için bu kitapta önerilen 
bir tedavide de, büyü ve din birbirini destekler. Reçete, 
aziz söylencelerinden bir hikâyeyle başlar ve ardından le- 
kenin kendisine hitap eden bir tembihle devam eder: 


ISöylence:) Kutsal Tanrı şehidi Aziz Nicasius'un gözünde 
küçük bir leke vardır. Tanrı'ya kendisini bu lekeden kur- 
tarması için yalvarır ve Tanrı onu tedavi eder. [Tekrar] Tan- 
mya dua eder ve her kim ki onun adını üzerinde taşırsa 
bütün lekelerden kurtulmasını diler ve Tanrı da onu işitir. 
(Tembih:) Ah Leke, ister kırmızı, ister siyah, istersen beyaz 
ol, yaşayan Tanrı'nın ve kutsal Tanrı'nın adıyla, sana Tan- 
rının hizmetkâr N.'nin gözlerinden kaybolmanı tembih 
ediyor ve ant verdiriyorum. Kutsal İsa seni yok etsin. 
Âmin. Baba, Oğul ve Kutsal Ruh adına. Âmin. 


Söylencenin kendisi dinidir. Formül bir duanın izleri- 
ni taşır, ama hastalığın bir kişiliği olduğu ve bir emre 
karşılık verebileceği inancıyla birlikte büyü devreye gi- 
rer. Diş ağrısı için önerilen buna benzer bir tedavi de 
Aziz Petrus'a dair bir söylenceyle başlamaktadır. Aziz di- 
şindeki bir kurttan dolayı acı çekmektedir. İsa onu bir 
kayanın üstüne oturmuş, elleriyle yanaklarını tutarken 
görür ` ve kurda “Baba, el ve Kutsal Ruh adına” dişin- 

ser veelirim onu tedavi eder. İsa'nın bu 


sağaltma edimi bir ilkörnek olur ve bundan böyle bir ki- 
şinin diş ağrısını geçirmek için İsa'nın gücüne başvuru- 
labilir. Bununla birlikte Wolfsthurn kitabında somut iyi- 
leştirme prosedürü izah edilmemiştir. Söylenceyi dini 
söz dağarcığından birkaç söz izler (“Ayos, ayos, ayos tet- 
ragramaton"); ardından da diş ağrısı çeken kişinin yana- 
ğının üzerine Latince sözcüklerle anlamsız sözlerden 
oluşan (“rex, pax, nax in Cristo filio suo”) bir cümle yaz- 
ması tavsiye edilir.? 

Kitapta zaman zaman litürjik formüller açıkça büyü 
amaçlı kullanılır. Aybaşı sorunları olan bir kadına ko- 
münyon ayininde geçen bazı sözleri —“O'nun aracılığıy- 
la ve O'nunla ve O'nun içinde”— bir kâğıda yazması Öne- 
rilir, daha sonra bu kâğıt kadının başının üzerine konur. 
Büyüyle ilişkisi çok daha açık olan bir terkip ise, epilep- 
si (sara) için önerilendir: İlk olarak, nöbet sırasında has- 
tanın sırtına geyik derisinden bir şerit konur, daha sonra 
“Baba, Oğul ve Kutsal Ruh adına” hastalık şeride “bağla- 
nır” ve son olarak da şerit bir ölüyle birlikte gömülür. 
Böylece hastadan şeride aktarılan hastalık, ölüler diyarı- 
na gönderilir; arık canlıların dünyasında zarar vereme- 
yecektir. 


Wolfsthurn kitabı yalnızca Hıristiyan dualarını Öner- 
mez, tıbbi değerleri nedeniyle sözcük ve harflerin an- 
lamsız birleşimlerine de yer verir. Örneğin bir yerde, La- 
tince “Baba, Oğul ve Kutsal Ruh adına” ibaresini şu harf- 
lerin yazılması izler: “P.N.B.CP.X A.O.P.LL.” Cinlerin 
musallat olduğu birinin kulağına rahip karmakarışık La- 
tince sözcükler, çarpıtılmış Yunanca sözcükler ve anlam- 
sız sözlerden oluşan şu pasajı okur: 


Amara Tonta Tyra post firabis ficaliri Elypolis starras poyl 
polygue lique linarras buccabor uel barton vel Titram celi 
massis Metumbor o priczoni Jordan Ciriacus Valentinus. 


2 (Burada tahrif edilmiş haliyle —Ayos- verilen) Agtos, Yunanca'da “kut- 
sal” demektir; Hıristiyan litürjisinde bu sözcük sık sık üç kez tekrarla- 
narak kullanılır. Tetragrammaton, Tanrı'nın İbranice kutsal ismidir ve 
İbranice'de sesli harfler atlanarak yazılır: “YHVH” [Yahve veya Yeho- 
val. Rex “kral,” pax “barış,” in Cristo filio suo “Tanrı'nın oğlu İsa'da,” 
anlamına gelir; gayın ise herhangi bir anlamı yoktur. 


Cinlenme durumlarında uygulanacak alternatif bir te- 
davi de şudur: Üç ardıç filizi alınır, Teslis onuruna bun- 
lar üç kez şaraba batırılır, kaynatılır ve haberi olmadan 
cinlenmiş kişinin başına konur. 

Sözel formüller içeren terkipler genelde Hıristiyan li- 
türjisinden gelir, ama başka terkiplerde ne bir söz ne de 
dini bir gönderme vardır. Örneğin insan, kara büyünün 
bütün biçimlerinden korunmak için, üzerinde artemisia 
bitkisini taşımalıdır. Ya da gece vakti de, gündüz gibi gö- 
rebilmek için, bir gözüne yarasa kanı sürmelidir; böyle- 
ce yarasanın karanlıkta “görme” yeteneğinin o kişiye ge- 
çeceği farz edilir. Bazı örneklerde eski otoritelere de baş- 
vurulmuş olabilir; Plinius gibi klasik yazarlar burada sö- 
zünü ettiklerimizin aynısı olmasa da, bunlara oldukça 
benzeyen tedavi yöntemlerinden sıkça söz etmişlerdir. 
Ancak derlemeyi yapanın bu tarifleri tam olarak nereden 
edindiğini bulmaya çalışmak, insanı labirent gibi yan 
yollara sokan boşuna bir çaba olur. 

Aslında bu derlemede bütünüyle özgün pek az şey 
vardır; eldeki malzemenin çoğu antik formüllerin tekra- 
ndir ya da en azından diğer ortaçağ derlemelerinden 
alınmıştır. Örneğin Aziz Petrus söylencesiyle başlayan 
diş ağrısı tedavisi basmakalıp bir tariftir. Aynı formüle, 
Anglosakson İngilteresi'nden ve ortaçağda başka yerler- 
den gelen başka bir çok yazmada rastlarız. 

Bu tür bir malzemeden hoşlanmayanlar çıkmıştır. 
Wolfsthurn elkitabına sonradan el yazısıyla düşülmüş 
derkenar yorumlarda, kitabın birçok kişi tarafından uy- 
gunsuz bulunup eleştirildiği gözükmektedir. Saldırıya uğ- 
rayan bölümlerden biri, yukarıda sözünü ettiğimiz, âdet 
görme sorunlarıyla ilgili olanıdır. Okuyan kişi bu terkibin 
yanına şöyle yazmıştır: “Bu tamamıyla yanlıştır, hurafedir 
ve neredeyse sapkınlıktır.” Aslında belli pasajlar, belki de 
aynı okur tarafından derlemeden çıkarılmıştır. Bu sansür 
nedeniyle derleyenin bazı formülleri —kişinin kendini gö- 
rünmez kılması bunlardan biridir- ciddi zarar görmüş, 
bazıları ise tamamıyla yok olmuştur. Ancak eserin kına- 
madan çok şüpheyle karşılandığı da bir gerçektir; bir 
okur özellikle kuşku uyandıran bir pasajın yanına şu yo- 
rumu yazmıştır: “Gayet iyi olurdu — eğer gerçek olsaydı”! 


Özetle, Wolfsthurn elkitabı büyünün tarihine dair bir 
dizi soruyu gündeme getirir: Büyünün dinle ilişkisi ne- 
dir? Bilimle ve şifacılıkla ilişkisi nedir? Klasik antikçağ ge- 
leneği ortaçağ büyüsünde nasıl bir rol oynamıştır? Hıris- 
tiyan litürjisinin ifadeleri büyüde niçin ve nasıl kullanıl- 
mıştır? Büyü ne ölçüde ruhban sınıfı dışındaki insanlara 
ait bir faaliyettir? Din adamları (Örneğin şeytan çıkarma 
amacıyla rahipler) tarafından hangi ölçüde kullanılmıştır? 
Aguino'lu Tommaso gibi bir ilahiyatçı ya da bir filozof 
kitabında büyüye karşı nasıl bir tavır sergilemiştir? Bütün 
bu sorular ileriki bölümlerde tekrar ele alınacaktır. Şu an 
için tek amacımız Wolfsthurn elkitabında büyünün, na- 
sıl, ortaçağ kültüründe bir kavşak ya da farklı yönlere gi- 
decek araştırmalar için bir başlangıç noktası oluşturabi- 
leceğini görmektir. 

İkinci yazma farklı bir dizi soruyu ortaya atar. Wolfst- 
hurn kitabının aksine Münih elkitabı açıkça demon bü- 
yüleri ya da bir diğer deyişle nekromansi içerir. Yine 
Wolfsthurn kitabından farklı olarak Münih elkitabı CAJ- 
manca bazı kısımlar eklenmiş olmakla birlikte) Latince 
yazılmıştır; yazarı ve sahibi muhtemelen ruhban sınıfın- 
dandır. Kitabın neredeyse her sayfasında büyü çember- 
leri ve diğer araçlarla demonlarla nasıl ilişki kurulacağı, 
göründüklerinde onlara nasıl hükmedileceği ve ortadan 
kaybolduklarında geri dönmeye nasıl zorlanacaklarıyla 
ilgili talimatlar vardır. Bu büyüler birçok amaç için kul- 
lanılabilir; iddiaya göre bu büyüyle bir insanı delirmek, 
kara sevdaya düşürmek, kur yapılan kişinin teveccühü- 
nü kazanmak, muazzam bir kale hayali yaratmak, bir bü- 
yücüye onu istediği her yere götürebilecek bir at sağla- 
mak, geleceğe ya da gizli şeylere dair kehanette bulun- 
mak mümkündür. Bu kitaptaki büyüler son derece geliş- 


3 Söz konusu yazma, Clm 849'dur (Bayerische Staatsbibliothek, Münih), 
fols. 3'—108V, Özet bir tartışma için bkz. Lynn Thorndike, “Imaginati- 
on and magic: force of imagination on the human body and of magic 
on the human mind”, Mélanges Eugène Tisserant içinde, 7 (Vatican 
City: Biblioteca Vaticana, 1964), s. 356-358: konunun tam bir açıkla- 
ması için bkz. Richard Kieckhefer, Forbidden Rites: A Necromancer's 
Manual of the Fifteenth € ontun (Stroud: Sutton, 1997; University Park: 
Penn State University Press, 1998). 


kin alet edavat gerektirir. Büyücü, büyü çemberleri dı- 
şında, başına bela sarmak istediği kişinin balmumundan 
bir figürüne veya yüzük, kılıç gibi birtakım eşyalara ihti- 
yaç duyar. Bazı durumlarda büyücünün kötü ruhlara bir 
hüthüt kuşu kurban etmesi? ya da bazı bitkileri yakıp du- 
manını büyülü bir tütsü olarak kullanması gerekir. 
Wolfsthurn kitabı gibi Münih elkitabı da Hıristiyan litür- 
jisinden unsurlar içerir, ama bunu daha bütünlüklü bir 
biçimde yapar. Yalnızca kısa parçaları ya da bildik du- 
aları kullanmaktansa, kilise ayinlerinden uzun pasajlar 
alır ve bazı durumlarda da, açıkça Hıristiyan geleneğini 
örnek alarak oluşturulmuş yeni ifade biçimleri kullanır. 


Eserdeki diğer unsurlar Yahudi ya da Müslüman bü- 
yüsüyle benzerlikler taşır. Bazı formüllerde,Yahudi büyü 
pratiklerinde olduğu gibi, Tanrı'nın isimleri büyülü söz 
olarak kullanılır; aynı şeyin Hıristiyanlıktaki versiyonu 
İsa'nın adının tekrarlanmasıdır. Aslında Yahudi ya da 
Müslüman büyüsü büyük oranda aynı temel inanç çev- 
resinde döner: Kişi, büyülü formülleri kullanarak de- 
monları çağırıp, emirlerini yerine getirmeye zorlayabilir. 
Geç ortaçağda Batı'da Picatrix başlığıyla bilinen önemli 
bir Arapça büyü metninde, Münih elkitabındakine ben- 
zer formüller vardır. Ayrıca Münih yazmasındaki belli 
pasajlar, geç ortaçağ Batı kültürünün Arapça kaynaklar- 
dan aldığı astroloji ilmi hakkında o sırada en azından 
ham bir bilginin bulunduğunu düşündürür. 


Münih elkitabındaki büyüler genelde oldukça karma- 
şıktır. Örneğin bir bölüm, bir kadının aşkının nasıl kaza- 
nılacağını anlatır. Büyücü büyülü sözleri söylerken, elin- 
deki güvercin kanıyla dişi bir köpeğin üzerine çıplak bir 
kadın şekli çizer. Bu şeklin çeşitli kısımlarına demonla- 
rın isimlerini yazar ve bunu yaparken demonlara kadının 
bedeninin bu kısımlarına musallat olmalarını emreder; 
böylece kadın o erkeğin aşkıyla yanmaya başlar. Çizdiği 
şekli, mür ve safran dumanıyla tütsüler ve bu arada sü- 


$ Sıradışı bir ibiğe sahip olan hüthüt kuşu büyünün ve genel olarak folk- 
lorun göze çarpan bir figürüdür. Ulysse Aldrovandi, Ormitbologa adlı 
eserinin ikinci cildinin (Bologna: Nicolaus Tebaldinus, 1634), 709. say- 


fasında bu kuşla ilgili hurafelerden bahsetmeyeceğini açıklar, ama da- 


t ~ene banta sa irat 


rekli demonları çağıran büyülü sözler söyler ki, demon- 
lar musallat olsun da kadın gece gündüz o erkekten baş- 
ka bir şey düşünemez hale gelsin. Daha sonra şekli sır- 
tına asar ve yalnız başına ya da üç güvenilir arkadaşıyla 
birlikte gizli bir yere gider. Burada kılıcıyla yere bir da- 
ire çizip, dairenin çevresine bütün demonların isimlerini 
yazar. Ardından çizdiği dairenin içinde durur ve demon- 
ları çağırır. Demonlar büyücünün isteğini yerine getirme- 
ye hazır altı hizmetkâr kılığında gelirler (elkitabı bunun 
kesin olduğunu söylüyor). O da onlara gitmelerini ve za- 
rar vermeksizin kadını alıp getirmelerini söyler. Demon- 
lar bu isteği yerine getirirler. Kadın geldiğinde biraz şaş- 
kındır, ama büyücünün isteklerini yerine getirmeye ha- 
zırdır. Kadın oradayken demonlardan biri onun biçimine 
girer ve evde onun rolünü oynar, böylece evdeki yoklu- 
ğu fark edilmez. 


Kitabı derleyenin zulasında başka şeytanlıklar da var- 
dır. Örneğin iki arkadaş arasına nefret ve garez sokmak 
için karmaşık bir ritüel tarif eder: İki arkadaşın evlerinin 
eşiklerinin altına iki taş gömülür, daha sonra bu taşlar çı- 
karılıp ateşe atılır, ardından kükürtle tütsülenir, üç gün 
suda bırakılır ve birbirlerine çarpmak suretiyle param- 
parça edilir. Büyücü taşları tütsülerken, “nefret ve zarar 
verme isteğiyle dolu, kavgacı, kötü, iğrenç demonların 
hepsini,” Tanrı'nın gücüyle yardımına çağırır. Demonlar- 
dan iki arkadaş arasına girmelerini ve kendi (demonların|) 
aralarında, ya da Habil ile Kabil arasında olduğu kadar 
nefret ve garez yaratmalarını ister. Taşları birbirine çar- 
parken de şöyle der: “Bu taşları değil, isimleri burada ya- 
zılı olan X ile Y'yi çarpıyorum birbirine.” Son olarak da 
taşları ayrı ayrı gömer. Kitap, sözle anlatılamaz gücün- 
den dolayı bu törenin gizli tutulması gerektiği konusun- 
da da uyarıda bulunur. Eğer büyücü daha sonra, yaptığı 
büyüyü bozmak isterse taşları kazdığı yerden geri çıka- 
rıp ısıtmalı, ezip ufalayıp bir nehre savurmalıdır. 


Kitabın bir başka bölümü nasıl görünmez olunacağı- 
nı tarif eder. Büyücü kasabanın dışında boş bir alana gi- 
der ve yere bir daire çizer. Daireyi tütsüler, ardından 
hem daireye hem kendi üzerine kutsal su serper. Bu ara- 


da Zebur'dan 51: 7'yi okur. Diz çöküp çeşitli ruhları ça- 
gırır, Tanrun adıyla onları gelmeye ve emrini yerine ge- 
tirmeye mecbur eder. Ruhlar aniden çemberin içinde be- 
lirir ve ona ne istediğini sorarlar. O da onlardan bir “gö- 
rünmezlik kukuletası” ister. Ruhlardan biri gidip, böyle 
bir başlık temin eder ve beyaz giysisi karşılığında başlı- 
ğı büyücüye verir. Ritüelin tehlikeleri de vardır: Eğer bü- 
yücü üç gün sonra aynı yere geri dönüp de giysisini ge- 
ri alıp yakmazsa, yedi gün içinde ölür. 

Kitabın yazarı, “demonları” ya da “kötü ruhları” çağır- 
maktan hiç iğrenmez. Bazen onları Satan, Lucifer, Berich 
vb. isimlerle çağırır. Törenlerde gelen ruhlar açıkça de- 
mon diye tanımlanmasa da, niyet yeterince açıktır ve 
hiçbir engizisyoncunun bu konuda bir saniye bile tered- 
düde düşmediğine şüphe yoktur. 


Münih elkitabındaki malzeme, aynen Wolfsthurn yaz- 
masındaki gibi, tümüyle özgün değildir. Benzerleri Arap 
ve Yahudi geleneklerinde olduğu kadar, Avrupa'nın baş- 
ka yerlerinde ele geçen yazmalarda da bulunabilir. Orta- 
çağ Avrupası'na ait örnekler enderdir, çünkü engizisyon- 
cular ve diğer otoriteler her fırsatta bunları hiç duraksa- 
madan yakmıştır. Bununla birlikte bu türe dair bir fikir 
sahibi olmamıza yetecek sayıda yazma bu kaderden kaç- 
mayı başarabilmiştir. 


İlki gibi bu elkitabı da önümüze bir dizi önemli soru 
koyar: Bu büyü biçiminin dinle ilişkisi nedir? (Wolfst- 
hurn kılavuzundaki büyü türünün kurduğu ilişkiden çok 
farklı olduğu açıktır) Bu malzeme Müslüman ve Yahudi 
gelenekleriyle hangi açılardan benzeşmekte, hangi açı- 
lardan farklılaşmaktadır? Bu büyülerle Yahudi ya da 
Müslüman öncelleri arasında nasıl bir tarihsel bağ vardır? 
Böyle bir kitaba sahip olanlar ne tür insanlardı? Kitap sa- 
hipleri bu büyüleri gerçekten uyguluyorsa, bunlar orta- 
çağ vaazlarında betimlenen büyücülere ya da ortaçağ ro- 
manslarında tasvir edilen afsunculara hangi açılardan 
benziyorlardı? Bu sorular da kitabın ilerleyen bölümle- 
rinde tekrar ele alınacaktır. Şu anki amacımız büyünün, 
böyle geniş kapsamlı bir araştırmanın kapısını nasıl aça- 
bileceğini göstermektir. 


Büyünün Tanımı 


Mevcut amaçlarımız için ilk başta yanıt verilmesi gereken 
soru, büyünün nasıl tanımlanabileceğidir. Gözlerine ya- 
rasa kanı süren bir kişi büyü mü yapmakta, yoksa sade- 
ce bir tür ilkel tıp bilimi mi uygulamaktadır? Büyü ve bi- 
lim arasındaki sınırı nasıl belirleyebiliriz? İçimizden, bu 
sınıra çok yakın ya da tam bu sınır üzerinde duran ör- 
nekler olduğunu söylemek geçse de, bu sınırı tanımlaya- 
bilmemiz gerekir. Aynı şekilde çoğu örneğin birbirine 
yakından benzediğini söylesek bile, büyünün prensipte 
dinle nasıl bir ilişkisi olduğunu gösterebilmeliyiz. Güç- 
lükler bunlarla bitmez. Örneğin bazı insanlar, bir de- 
mondan sırf gelecek hakkında kehanette bulunmak için 
yardım istemenin büyü sayılamayacağını, çünkü büyü- 
nün, olayların önceden saptanmış gelişimini öğrenmek- 
ten çok, dünyadaki olaylara bizzat müdahaleyi —insanla- 
rı hasta etmek, birini kendine âşık etmek gibi— içerdiği- 
ni söyleyeceklerdir. 

Peki ortaçağ Avrupası'nda yaşayan insanlar bu soru- 
lara ne tür yanıtlar veriyorlardı? Muhtemelen çoğu bun- 
lar üzerinde pek düşünmüyordu. Wolfsthurn ya da Mü- 
nih elkitabında yer alan türdeki bilgileri kullanmayı de- 
nemiş olanlar vardı, kimileri bunların kendilerine karşı 
kullanılabileceğinden endişeleniyordu ve kimileri de 
bunlardan uzak durmayı iş edinmişti, ama bütün bu in- 
sanlardan çok azı bu pratikler için “büyü” terimini kul- 
lanmanın uygun olup olmadığı üzerinde düşünüyordu. 
Wolfsthurn kitabının “tılsımlar”, “hayır duaları, kutsama- 
lar”, “ant verdirmeler” ya da basitçe “şifacılık” içerdiğini 
söylemiş, ama bunları özellikle “büyülü” diye tanımla- 
mamış olabilirler. Münih elkitabını bir “büyü” kitabı ola- 
rak değil de, bir “karabüyü”, “üfürükçülük” ya da “nek- 
romansi” kitabı olarak adlandırmış olabilirler. Tanım ko- 
nusu üzerinde düşünenler, yalnızca, ilahiyat ve felsefe 
eğitimi almış seçkinlerdir. Ancak entelektüeller böyle 
konularla meşgul olduklarında yaptıkları, çağdaş pratik- 
leri tanımlamak ve diğer insanların düşünmeden kabul 
ettiği şeyi açık bir şekilde ifade etmekten ibaretti. Teolo- 
jinin ve felsefenin büyüyle ilgili ortaya koyduğu kanıla- 


ra bakuğımızda, en azından, ortaçağ insanının konuya 
dair ne düşündüğünü anlama yolunda önemli bir adım 
atmış oluruz. 

Daha genel olarak konuşursak, ortaçağ Avrupasında- 
ki entelektüeller iki tür büyü tanımlıyorlardı: doğal büyü 
ve demon büyüsü. Doğal büyü bilimden farklı değildi, 
yalnızca onun bir dalıydı. Doğadaki “okült unsurlarla” 
(ya da gizli güçlerle) ilgilenen bir bilimdi. Demon büyü- 
sü ise dinden farklı değildi, ama onun saptırılmış haliy- 
di. Dinin, Tanrı'dan uzaklaşıp, dünyevi işlerde yardım ta- 
lep etmek için demonlara yönelmiş biçimiydi. 

Wolfsthurn elkitabındaki formüllerin doğal büyüyü, 
Münih yazmasındakilerin ise demon büyüsünü temsil et- 
tiği gibi aceleci bir sonuca varmak mümkündür. Uygula- 
yıcılarının bakış açısından bunun temelde doğru olduğu- 
na şüphe yoktur. Ancak ortaçağ ilahiyatçılarının, felsefe- 
cilerin, vaizlerin ve engizisyoncuların bakışından olay bu 
kadar basit değildir. Bu gözlemcilerin çoğu Wolfsthurn 
kitabındaki büyülerin bile demonlarla ilişkili bir yönü ol- 
duğundan şüphelenmişlerdir. Saptanmış anlamsız söz- 
cükler demonların isimleri olabilirdi. Epilepsiyi yok et- 
mek için kullanılan geyik derisinden şerit, demonlara su- 
nulan bir kurban ya da onlara bir işaret olarak görülebi- 
lirdi. Eğer artemisia bitkisinin büyü bozma gücü varsa, 
bu okült gücün bilgisi demonlardan edinilmiş olabilirdi. 
Wolfsthurn kitabını kullanan kişiler, bilerek ya da bilme- 
yerek, demon büyüsü yapıyor olabilirlerdi. Dışarı çıkıp 
tamamıyla zararsız bitkileri toplayan kişiler, hiçbir suçla- 
rı olmadığı gibi faydalı bir iş de gören ebeler belki de 
demonlarla işbirliği yapıyorlardı (Şek. 1). Aslında ortaçağ 
Avrupası'nda yaşayan birçok yazar için büyü, tanımı iti- 
bariyle demonlarla ilişkiliydi, doğal büyü diye bir şey ol- 
duğu fikrine herkes katılmıyordu. Böyle yazarlar için 
Wolfsthurn elkitabındaki malzeme, sırf demonların yar- 
dımıyla iş görülmesi ihtimali yüzünden büyüyle ilişkili 
diye tanımlanabilirdi. Ama “büyü” teriminin bir tarihi 
vardır ve belli bir dönemde onun ne anlama geldiğini 
anlamak için bu tarihe dair bazı bilgilere sahip olmak ge- 
rekir. 
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l 1: Bir grup kadın büyücü demyhnlarla birlikte (Lydgate, 
Pilgrimage of the Life'of Mam) 


Klasik antikçağda “büyü” sözcüğü, öncelikle Mecusi 
din adamlarının (magus-magi) sanatları için kullanılmış- 
tır, Yunanlar en azından MÖ 5. yüzyılda Pers'in bu Zer- 
düşt rahiplerinden haberdardır. Görünen o ki, bu rahip- 
lerin bazıları Akdeniz dünyasına göç etmiştir. Bu Mecu- 
si rahipleri tam olarak neyle uğraşıyorlardı? Yunanlar ve 
Romalılar onların faaliyetleri hakkında genellikle kesin 
bir kanıya sahip değildir: Astrolojiyle ilgilenirlerdi; ayrın- 
uli ama düzmece törenlerle hastalıkları iyileştirdiklerini 
iddia eder, ama genelde okült bilginin peşinde koşarlar- 
dı. Ancak yaptıkları her ne ise tanım itibariyle “Mecusi 
(mag) sanatları,” “büyülü sanatlar,” ya da sadece “büyü 
(magic”” diye adlandırılıyordu. Bu nedenle ilk baştan 
beri terimin belirsiz bir anlamı vardı. Çünkü Mecusiler 
endişe yaratan egzotik yetenekleri olan yabancılardı. 
“Büyü” terimi karanlık çağrışımları olan duygusal bir te- 
rimdi. Büyü meşum, tehdit edici şeyleri simgelerdi. Ro- 
malılar ve Yunanlar Mecusilerinkine benzer uygulamala- 
ra girince, büyülü işlere karışmış olmaktan korkarlardı. 


* Magi, magus sözcüğünün çoğuludur. Magus sözcüğü ise iki anlam ta- 
şır: ilki Mecusi, eski İran'da Mecusi din adamı, ikinci anlamı ise sihir- 
baz, büyücü. Zerdüşt dininin üyeleri için İslami kaynaklarda yer alan 
Mecusi adı, ilkçağda rahiplikte uzmanlaşmış Pers klanının üyelerini be- 
liten Latince “magus” sözcüğünün eski Farsça'daki biçimidir. (Çev. n.) 
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Terimin anlamı, ister yerli ister yabancı, bütün okültistle- 
rin meşum faaliyetlerini kapsayacak şekilde genişletil- 
mişti. 

Hıristiyanlığın erken dönemlerindeki yazarlar terimi 
bu imalı anlamıyla kullanmıştır. Romalı veya Yunan pa- 
ganlar gelecekten kehanette bulunabiliyor ya da hasta- 
lıkları iyileştirebiliyorlarsa bunu kendi tanrılarının yardı- 
mıyla yapıyorlardı. Ama pagan tanrıları gerçek tanrılar 
değildi; Hıristiyanların bakış açısından onlar aslında de- 
mondu. Bu nedenle Yunan-Roma paganizminin gerçek- 
leştirdiği kerametler açıkça demon büyüsü olarak görü- 
lüyordu. Paganlar kötü ruhların yardımını aldıklarının 
farkında olmasalar, aslında sadece şifalı bitkileri ve de- 
gerli taşlardan yapılan amuletleri kullanıyor olsalar bile, 
Hippo'lu Augustinus (MS 354-430) gibi Hıristiyan bir ya- 
zar bu işlere demonların karıştığı yargısına varmakta te- 
reddüt etmemişti. Demonlar bunları kendilerini yardıma 
çağıran işaretler ya da simgeler olarak görüyorlardı. Bü- 
yülü sanatları tesis edip, insanlara öğretenler ve büyücü- 
lerin isteklerini yerine getirenler de demonlardı. Keha- 
nette bulunma (ya da falcılık) da ancak demonların yar- 
dımıyla mümkündü. Augustinus, Civitas Dei (Tanrı Dev- 
leti) isimli klasik kitabında bu temaları yoğunlukla işle- 
mişti ve ortaçağ kültüründe Augustinus'un otoritesi öyle 
güçlüydü ki, başka birçok konuda olduğu gibi bu konu- 
daki görüşleri de kanun hükmündeydi. 

12. yüzyıla dek bir ilahiyatçıya, büyü nedir, diye sor- 
saydınız, duyacağınız yanıt büyük olasılıkla demonlarla 
başlayacak ve bu işte daima onların müdahalesi oldu- 
ğundan bahsedecekti. Yine büyük olasılıkla size farklı 
büyü biçimlerini içeren bir liste sunacak ve bu pratikle- 
rin çoğu da çeşitli kehanet türleriyle ilgili olacaktı.5 Sevil- 
la'lı Isidoro (ykş. 560-636), Varro (ykş. MÖ 116-27) gibi 
klasik yazarlardan faydalanarak “büyü” başlığı altında şu 
sınıflamayı yapmıştır: geomantia, bydromantia, aero- 
mantia, pyromanlia (dört temel elementin yani topra- 
ğın, suyun, havanın ve ateşin kullanılmasıyla kehanette 


3 Lynn Thorndike, “Some medieval conceptions of magic”, The Monisi, 
25 (1915), s. 107-139. 


bulunma). Ardından aynı başlık altında kuşların ötüşleri- 
ne ve uçuşlarına, kurban edilen hayvanların iç organla- 
rına, yıldızların ve gezegenlerin konumuna (yani astrolo- 
jD bakarak kehanette bulunma yöntemlerini tartışmıştır. 
Bu ve başka kehanet yöntemlerini sınıflandırdıktan son- 
ra, büyüyle ilgili tartışmasında üfürükçülük (sözcüklerle 
büyü yapmak), /igatur (bağlamak, hastaya iyileştirme 
amacıyla büyülü nesneler bağlamak) ve benzer başka ol- 
gulara yer veren yazar, sözlerine şöyle devam eder: “Bü- 
tün bu şeyler, insanlardan ve kötü meleklerden oluşan 
baş belası bir cemaatin işi olan demon sanatına dahil- 
dir."© Yazarlar yüzyıllar boyunca büyüyle ilgili tartışma- 
larında bu kategorileri tekrarlamış ve uyarlamışlardır. 
Geç ortaçağda, kurban edilen hayvanların iç organlarına 
bakarak kehanette bulunan kimseye artık rastlanmazsa 
da, en azından 12. yüzyılda bu kategoriler standart kal- 
mış ve yazarlar büyü tartışmalarında bunları tekrarlayıp, 
uyarlamışlardır. Isidoro'yu harfi harfine takip etmeyenler 
de vardı: 13. yüzyılın ortalarında Hales'li ilahiyatçı Ale- 
xander (ykş. 1185-1245) “kehanette bulunma”yı türsel 
bir terim olarak kullanmıştır ve bu terim altında, afsun- 
culuk ve göz bağcılığı da dahil olmak üzere okült sana- 
tı türlere ayırmıştır. Öyle ya da böyle ortaçağ yazarları 
büyüyle kehaneti yakından bağlantılı görme eğiliminde- 
dirler.” 

13. yüzyılda iki temel değişim belirmiştir. İlki, doğal 
büyüyü demon büyüsüne alternatif gören yazarların or- 
taya çıkmasıdır. İkincisi, terimin kehanette bulunma için 
olduğu kadar şifacılık gibi etkin işlevler için de kullanıl- 
maya başlanmasıdır. Etkili bir ilahiyatçı olmasının yanı 
sıra daha sonraları Paris piskoposluğu da yapan Auverg- 
ne'li William (ykş. 1180-1249), demon büyüsüyle doğal 
büyü arasında bir ayrım olduğunu kabul etmiş ve daha 
çok doğal büyü üzerinde durmuştur. Büyük Albert [Al- 
bertus Magnus} (ykş. 1200-1280), bilimsel yazılarında do- 
gal büyünün var olma ihtimalini kabul etmiş, ama teolo- 


0 Isidore de Séville, Etymologies, ed. Peter K. Marshall ve diğ. c. 2, viii. 
9. (Paris: Les Belles Lettres, 1986). 
Kilise yasaları açısından bu her zaman doğru değildir; kilise yasalarında 
bu iki kavrama kesin tanımlar getirilmeksizin, ayrı ayrı yer verilmiştir. 


jik yazılarında doğal büyünün demon büyüsünden ayırt 
edilmesiyle ilgili oldukça temkinli davranmıştır. 


Birçok insan, bütün büyülerin demonlarla ilişkili ol- 
duğuna ve büyünün asıl amacının kehanette bulunmak 
olduğuna ısrarla inanmaya devam etmiştir. Doğadaki 
okült güçlerden (virtutes occultae) açıkça bahsedenler 
bile, bu güçlere gönderme yaparken her zaman “büyü” 
terimini kullanmamışlardır. Aguino'lu Tommaso (ykş. 
1225-1274) okült olgusunun yıldızların ve gezegenlerin 
etkisiyle oluştuğuna inanmış, ama “büyü”nün demonla- 
rın katılımıyla gerçekleşen bir faaliyet olduğunu savuna- 
rak Augustinus'un izinden gitmiştir. Roger Bacon (ykş. 
1214- ykş. 1292) da doğadaki gizemli ve huşu verici güç- 
lerin varlığına inanmış, ama beklendiği üzere “büyü” 
sözcüğünü kandırmaca ve sahtekârlığın çeşitli türleri için 
kullanmıştır. Bununla birlikte 14. ve 15. yüzyıllarda do- 
ğal büyü fikri Avrupa kültüründe kendine sağlam bir yer 
edinmiştir, ancak herkes tarafından kabul edilen tektip 
bir tanımlama hâlâ mevcut değildir. 


Yazarlar okült güçlerle bağlantılı bir şekilde doğal bü- 
yüden bahsederken, tam olarak neyi kastediyorlardı? Ba- 
zı durumlarda konulan ayrım oldukça özneldir, okült, 
doğada var olan ama pek bilinmeyen ve insanda huşu 
duygusu uyandıran bir güçtür. Örneğin Picatrix, okültün 
“duyularla algılanamadıkları için, çoğu insanın nasıl ya 
da hangi sebeplerden dolayı olduğunu anlayamadığı” 
şeylerle ilgili olduğu noktasına işaret eder.8 Ama terimin, 
gözleyen kişinin öznel duygusunu içermeyen, sadece 
gücün nesnel etkisini sorgulayan teknik bir anlamı da 
vardır. Bitkilerin, taşların veya hayvanların özelliklerinin 
çoğu fiziksel yapılarıyla açıklanabilir. “Soğuk” ya da 
“nemli” olan bir bitki aşırı “sıcağın” ya da “kuruluğun” 
sebep olduğu bir hastalığı tedavi edebilir. (Bunlar stan- 
dart Aristotelesçi kategorilerdir, bir bitki o andaki gerçek 
ısısına bakılmaksızın, yapısı gereği “soğuk” ya da “sıcak” 
olarak sınıflanabilir.) Bununla birlikte diğer nitelikler bu 
terimlerle açıklanamaz. Bir bitkinin belli rahatsızlıkları 


8 Picatrix The Lalin Version of the Ghâyat Al-Hakim, ed. David Pingrce 
(Londra: Warburg Institute, 1986), s. 5. 


tedavi etme ya da bir cevherin belli türdeki talihsizlikle- 
ri, felaketleri def etme gücü nesnenin içsel yapısından 
değil, dışsal bir kaynaktan —yıldızlardan ve gezegenler- 
den gelen ışımalardan— geliyor olabilirdi. Sözünü ettiği- 
miz ikinci tür güçler teknik olarak “okült” diye adlandı- 
rılıyordu ve doğal büyü böyle güçlerin ilmiydi. Söz ko- 
nusu nitelikler tamamen doğa sınırları içindeydi, ama 
bunları açıklayabilen doğal dünya daha engin bir dün- 
yaydı: Bir bitkinin etkilerini saptamak için iç yapısını in- 
celemek yerine, kozmosun uzak sınırlarından akıp gelen 
etkilerinin varlığını doğrulamak gerekiyordu. 


Dolayısıyla, güçlü bir nesnenin salt içsel özelliklerine 
değil de bazı simgesel özelliklerine dayandırılan bir güç, 
okült diye adlandırılabilirdi. Buna dayanarak yaprakları 
ciğer biçiminde olan bir nesnenin ciğer hastalıklarını iyi- 
leştirdiği düşünülebilir ya da bir akbabanın keskin görüş 
gücü, akbaba gözü kurt postuna sarılıp da hastanın boy- 
nuna asılırsa, göz hastalıklarını iyileştirebilirdi. Bu örnek- 
lerde tanımladığımız şey, James G. Frazer'in “uyuşum 
büyüsü” [sempatik büyü] olarak adlandırdığı şeydir: yani 
“gizli bir uyuşum"la ya da neden-sonuç arasındaki sim- 
gesel benzerlikle iş gören büyü.? 1100 yıllarından kalma 
ubbi bir metin, yaprakları ejderhaya benzediği için dra- 
contium olarak adlandırılan bir bitkinin yılan sokmaları- 
na ve bağırsak kurtlarına iyi geldiğini belirtir.!9 Büyü açı- 
sından tam ters ilke, yani “antipati” de önemlidir. Kurt 
koyunlara karşı antipatiktir ve bu antipati, kurt derisin- 
den yapılmış bir davulun sesinin koyun derisinden yapıl- 
mış bir davulun sesini bastırmasını sağlar. Antikçağda ve 
ortaçağda yaşamış çoğu yazar için sempati ve antipati, 
büyünün değil normal bilimin ilkeleridir, ama doğal bü- 
yü kavramı üzerinde çalışan geç ortaçağ yazarları genel- 
de bu tip bir fenomeni ona dahil etmişlerdir. 


Diğer örneklerde büyülü nesnelerin etkisi “canlıcı” 


9 J.G. Frazer, The Golden Bough, 3. baskı (Londra: Macmillan, 1913), s. 
54. 

19 Lucille B. Pinto, “Medical Science and superstition: a report on a uni- 
que medical scroll of the eleventh-twelfth century”, Manuscripta, 17 
(1973), s. 12-21. 
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Şekil 2: Adamotunun köpek tarafindan sökülüşü; 
12. yüzyıla ait bir şifalı bitkiler kitabından. 


lanimistikl ilkelere dayandırılır. doğada var olan her şe- 
yin bir ruhunun ya da içinde yaşayan bir kişiliğinin ol- 
duğu inancı. Güçlü büyülü etkileri olduğu düşünülen 
bitkilerden biri adamotudur (mandragora), bu bitkinin 
kökleri, kabaca, baş aşağı duran bir insana benzer. Bu 
kökün bir tür kişiliği olduğu düşünüldüğünden, gücün- 
den faydalanmak için bitkiyi kökleyenler, bitkinin onlar- 
dan intikam alabileceğinden korkarlardı. Bundan kaçın- 
mak için bir ipin ucunu bitkinin köküne, diğer ucunu da 
aç bir köpeğe bağlayıp köpeğin önüne bir et parçası ko- 
yarlardı. Ete ulaşmak isteyen köpeğin çekişiyle bitki top- 
raktan çıkar ve böylece adamotunun intikamı köpeğe 
yöneltilmiş olurdu (Şek. 2). Bu kitabın üzerinde durdu- 
ğu birçok fenomenin ardında bu tarz simgesel düşünce- 
ler yatmaktadır. 


Mamafih, büyünün temelinde böyle simgesel ilkeler 
yattığında bile, entelektüeller söz konusu okült güçleri 
açıklamak için sempati, antipati ya da basit canlıcılık il- 
kelerinden çok, yıldızlar veya gezegenlerle ilgili etkilerin 
varlığı üzerinde durmuşlardır. 


Bu kitapta “büyü” terimini bundan sonra, entelektüel- 
lerin demon büyüsü ya da doğal büyü olarak tanımladı- 
ğı bu fenomenler için kullanacağız. Bu durumda, bir fa- 
aliyeti büyü haline getiren şey, çağırıp başvurduğu gü- 
cün tipi olacaktır; eğer ilahi bir edime ya da açık doğa 
güçlerine bel bağlanıyorsa, faaliyeti büyü olarak tanımla- 
mayacak, ancak demonlardan bir yardım ya da doğada- 
ki okült güçler söz konusuysa, faaliyeti büyü diye adlan- 
dıracağız. 

Büyüyü tanımlamanın alternatif bir yolu daha vardır; 
burada vurgu, yardıma çağrılan gücün türüne değil, ça- 
ğırma eylemine atfedilen kudrete yapılır. Büyüye dair 
böyle bir algılama biçiminin kökleri 16. yüzyıldaki dini 
tartışmalara uzanır; 19. yüzyıl sonlarıyla 20. yüzyılın baş- 
larındaki antropolojik metinlerde bu algılama biçiminin 
geçerlilik kazandığını görürüz.!! Bu yaklaşıma göre, di- 
nin başlıca niteliği Tanrı ya da tanrılardan yardım dile- 
mesidir. Büyünün başlıca özelliği ise, spiritüel varlıkları 
ya da güçleri zorlamasıdır. Din, özgür edimciler olarak 
gördüğü tanrıların itaat ya da süreğen tapınmayla kaza- 
nılması gereğini öne sürer. Büyü, kendi amacı için me- 
kanik bir şekilde ruhları —ya da doğadaki, akışkan kişili- 
ği olmayan spiritüel güçleri— kullanmaya çalışır. Bunun 
elektrik düğmesini açıp kapayarak elektriği kullanmak- 
tan pek bir farkı yoktur. Bu açıdan din ve büyü arasın- 
daki sınırı ayırt etmek güçleşmektedir. Bu durumda, ri- 
tüelleri kullanarak, mekanik bir şekilde Tanrı'yı birşeyle- 
re zorlamaya çalışan kişi büyü yapan biri olarak görüle- 
bilir; aslında 16. yüzyılda Protestanlar, Romalı Katolikle- 
ri tam da bunu yapmakla itham etmişlerdir. Son yıllarda 
antropologlar bile, kolayca akla geliveren bu ayrıma pek 
az prim vermektedirler, ama genel okuyucu kitlesi ara- 
sında bu oldukça kemikleşmiş bir kanıdır ve birçok kişi 
terimin doğal anlamının bu olduğunu düşünmektedir. 


Ne yazık ki, büyüyle din arasına koyduğumuz bu ay- 
rım, Ortaçağa ait malzeme söz konusu olduğunda pek 


1! William A. Lessa ve Evon Z. Vogt (ed.), Reader in Comparative Reli- 
gion: An Anthropological Approach, 4. baskı (New York: Harper & 
Row, 1979), s. 332-362. 


bir anlam taşımaz. Her şeyden önce kaynaklar bize, or- 
taçağda yaşayan insanların kullandıkları güçleri tam ola- 
rak nasıl algıladıklarına dair açık ve kesin bilgiler ver- 
mez. Wolfsthurn elkitabını kullananların niyeti, sağaltım 
ritüellerini Hıristiyanlıktaki toplu dua ayinleriyle birleşti- 
rerek Tanrı'yı zorlamak mıydı, yoksa bu ritüeller (yetkin 
olmasa bile) derin bir imanı ve sofuluğu mu yansıtıyor- 
du? Elkitabının kendisi bu konuda hiçbir ipucu vermez; 
benzer kaynaklar için de aynı durum söz konusudur. 
İkinci olarak, ortaçağ Avrupası'nda yaşayan sıradan in- 
sanlar zorlamayla, niyaz etme arasında keskin bir ayrım 
gözetmiyorlardı. Wolfsthurn kitabındaki gibi afsunlar 
kullandıklarında gösterdikleri çabanın bir etkisinin ola- 
cağını şüphesiz umuyorlardı; bu etki bazen zorlayıcı ola- 
bilir, bazen de niyaza dayanırdı, ama hangi biçimin or- 
taya çıkacağına dair bir belirsizliğe bol bol yer vardı. Du- 
alar da aynı şekilde bir muğlaklık taşıyabilirdi: İsa mürit- 
lerine, onun adıyla rica ettikleri şeyleri yerine getireceği- 
ni vaat etmişti (Yuhanna, 14: 14) ve inançlı bir Hıristiyan, 
elbette ki, böyle bir sözün karşılıksız kalmayacağını 
umacaktı, ama İsa'ya yakaranların tavırları mistik sofu- 
luktan büyülü zikire dek geniş bir yelpazeye yayılabilir- 
di ve sıradan bir Hıristiyanın kendi niyetlerinin tam ola- 
rak neyi içerdiğini tüm boyutlarıyla çözümlemesi pek de 
mümkün değildi. Aslında modern çağ öncesinde Avru- 
pa'da yaşayanlar muhtemelen tıbbın da benzer bir şekil- 
de muğlak yöntemlerle iş gördüğünü düşünüyorlardı; 
denenip de “kanıtlanmış” bir tedavi yönteminin bile, ve- 
rili bir durumdaki etki gücünü tahmin etmek güçtü. De- 
mon büyüsü söz konusu olduğunda, atfedilen güce 
odaklanmak üçüncü bir nedenden ötürü de işe yaramaz: 
Demonları zorlayabileceklerini düşünen bazı büyücüler 
vardı; çünkü onlar daha önceden Tanrı'ya yakardıkları 
için demonlar üzerinde ilahi bir güç edindiklerine inanı- 
yorlardı. İşe, zorlama ve niyaz arasında temel bir ayrım 
olduğunu varsayarak başlarsak, bu karmaşık durumları 
fark etmemiz olanaksızlaşır. 


İnceleyeceğimiz bazı örnekler bize, büyüyü kullanan 
insanların demonları ya da doğanın güçlerini veya Tan- 


r'yı mecbur etmeye çabaladıklarını düşündürecektir. Bu 
durumda zorlama, mecbur etme niyeti, belli büyü edim- 
lerinin bir özelliğidir. Ama niyetler öyle karmaşık, öyle 
muğlak ve öyle değişkendir ki atfedilen gücü, genel ola- 
rak büyünün niteliğini tanımlayan temel bir etken olarak 
almanın pek bir faydası olmayacaktır. 


Doğal büyü ve demon büyüsü hakkında yukarıda ve- 
rilen tanımlar bizim başlangıç noktalarımız olacak. Ar- 
dından ortaçağ kültüründe büyünün oynadığı rolü keş- 
fedeceğiz. Ancak bu tanımların ortaçağ toplumundaki, 
ilahiyat ve felsefe eğitimi almış belli bir sınıf tarafından 
yapıldığını aklımızda tutmalı; bu tanımları kullanırken, 
onların bakış açılarının, çağdaşları olan kâğıda dökülme- 
miş diğer bakış açılarını gölgelemesine izin vermemeli- 
yiz. Bildik bir sorundur bu. Ortaçağ kültürüne dair bü- 
tün kaynaklarımız, nüfusun yazmayı bilen küçük bir kat- 
manından gelmektedir ve onların zihinsel dünyasından 
okuryazar olmayan kesimlerin zihinsel dünyasına giden 
kestirme bir yol yoktur. Yapabileceğimiz en iyi şey bu 
kaynakları, doğru soruları sorarak özen ve incelikle oku- 
maktır. Okuryazar seçkinler, halkın zihniyetini hangi 
yollarla paylaşmakta ya da içinde eritmektedir? Bazı me- 
tinler sıradan insanların bakış açısını diğer metinlerden 
daha iyi yansıtıyor olabilir mi? Popüler kanı ve inançları, 
eğitimli insanların eleştiri ve saldırılarından çıkarsayıp, 
tekrar inşa etmek mümkün müdür? Entelektüellerin bü- 
yü tanımları popüler bakış açılarını yansıtıyor ya da tah- 
rif ediyor olabilir mi? Entelektüellerin avantajı şudur: For- 
müle edilmiş açık teorileri ve tanımları vardır ve bunları 
anlayıp benimsemek bizim için daha kolaydır. Toplu- 
mun geri kalanının da dünyayı bir algılama biçimi var- 
dır, ama bizim açımızdan bunları yeniden inşa etmek 
zordur. Popüler ve eğitimli zihniyetler bazen birbirine 
benzer, bazen de farklıdır; aralarındaki ilişkiyi görmek 
içi: kanıtları dikkatli bir şekilde, her olayın üzerinde tek 
ten uurarak okumalıyız. 

Popüler kanılarla eğitimli kesimin kanılarını karşılaş- 
turarak, büyü tarihinin her şeyden önce, doğal güçlerin 
kullanımı ile demonlarla ilgili güçleri çağırmanın kesişti- 


ği bir kavşak noktası olduğunu öğreniriz. Ortaçağdaki 
büyünün tarihini şöyle özetleyebiliriz: Popüler düzeyde- 
ki eğilim, büyüyü doğal büyü olarak algılamaktır. Ente- 
lektüeller arasında ise birbiriyle yarışan üç düşünce hat- 
tı vardır; Hıristiyanlığın ilk yıllarında gelişen bir varsayım 
tüm büyülerin, en azından örtük biçimde demonlara bel 
bağladığını öne sürer; 12. yüzyılda, özellikle Arap ilimle- 
rinin akınıyla beslenmiş gönülsüz bir tasdik niteliğinde 
olan ikinci görüş, büyü biçimlerinin çoğunluğunun aslın- 
da doğal olduğunu kabul eder, bir korku niteliğindeki 
üçüncü bakış açısı ise, geç ortaçağdaki gerçek nekro- 
mansi pratiklerinden destek bularak, tüm büyü biçimle- 
rinin -masum göründüklerinde bile- demonları çağırıp, 
onlardan yardım aldığını ileri sürer. Ama işte tam da bu 
noktada bizim hikâyemiz başlıyor. 


Kitabın Planı 

Ortaçağ Avrupası'nda yüksek kültürle popüler kültür ara- 
sındaki en belirgin ayrımlardan biri, entelektüellerin bü- 
yüye dair kavramlarının çoğunu klasik literatürden alma- 
larıdır. Klasik döneme ve ortaçağa ait kavramların nasıl 
bir ilintileri olduğunu ve 13. yüzyıl civarında yazarların, 
nasıl sırtlarından bu pelerini atmaya ya da en azından 
onu farklı bir tarzda giymeye başladıklarını anlamaya 
başlamadan önce, antikçağdan devralınan bu mirası ince- 
lemeliyiz. Bu inceleme, İkinci Bölüm'ün konusudur ve 
tarihsel olarak MS 500 yıllarına dek olan dönemi kapsa- 
yacak; kitabın geri kalanında ise 500-1500 yılları arasında 
Batı ve Orta Avrupa'da büyü konusu ele alınacaktır. 


Antik Yunan-Roma dünyasının klasik kültürü, ortaçağ 
büyüsünün temel kaynaklarından biriyse, bir diğer temel 
kaynak da Germen ve Kelt halklarının geleneksel kültü- 
rüdür: Üçüncü Bölüm'ü bu konuya ayırdık. Kuzey Avru- 
pa'ya ait bu kültürlerdeki büyü kavramına dair bilgimiz 
daha az olduğundan, bu bölüm görece özet bir sunuş ni- 
teliğinde olacak. 


Dördüncü Bölüm'de, “ortak bir gelenek” oluşturacak 
denli yaygın olan ve geç ortaçağ Avrupası'nda hem ruh- 


ban sınıfı içindeki hem dışındaki insanlar arasında, hem 
soylu kesimde hem aşağı tabaka insanları arasında, hem 
erkekler hem kadınlar arasında ve (belli niteliklerle) hem 
kent hem taşra sakinleri arasında rastlanan belli büyü bi- 
çimleri tartışılacaktır. Bundan, böyle bir büyünün her 
yerde ve her zaman tıpatıp aynı biçimde uygulandığı so- 
nucu çıkarılmamalıdır, ama uygulandığı her yerde temel 
biçimleri esas olarak aynıdır. 

Beşinci Bölüm'de, geç ortaçağ Avrupası'nın saray kül- 
türünde egemen olan büyü kavramını inceleyeceğiz. 
Kronolojik olarak ağırlığı, 12. yüzyıldan başlayıp 15. yüz- 
yılı da kapsayacak döneme vereceğiz. Bu dönemde Av- 
rupa'nın birçok bölgesinde saraylar esas kültür merkez- 
leri halini almıştır. Coğrafi olarak bu bölüm daha çok 
Fransa'yı ve Fransız kültürünün etkilediği diğer ülkeleri 
konu alacaktır. Bununla birlikte amaç sadece belli bir 
bölgeyi incelemek değil, büyüye karşı 12. yüzyıl civarın- 
da ağır basmaya başladığı anlaşılan ayırıcı bir tavrı çö- 
zümlemektir: az çok romantik ve zaman zaman da ha- 
yalperest bir büyü kavramı. 

12. yüzyıl civarında başka bir şey daha yaşanıyordu: 
Arap ilimleri Batı Avrupa'ya girerken, astroloji, simya ve 
doğal büyünün diğer ilgili alanları da dahil olmak üzere, 
okült ilimlere dair yeni kavramları da beraberinde getiri- 
yordu. 13. yüzyılla birlikte Arap kültürünün etkileri öyle 
yaygınlaşmış ve öyle etkili bir hal almıştı ki, entelektüel- 
ler büyüye dair görüşlerini kökten gözden geçirmek ihti- 
yacını duydular. Altıncı Bölüm'de bunun izini süreceğiz. 

Yine aynı zamanlarda daha netameli bir büyü belli 
köşebaşlarını tutmaya başlamıştı: Demonlarla ilişkisi açık 
olan nekromansi esas olarak, ruhban sınıfının yeraltı adı 
verilebilecek bir dünyada canlanmış görünüyordu. Ye- 
dinci Bölüm bu konuya ayrılmıştır. Göreceğimiz gibi bu 
olgu, Müslüman kültüründen alınan yeni ilimlerin yükse- 
lişiyle ilintilidir, ama bu gelişmenin basit bir sonucu da 
değildir. 

Her aşamada, büyünün teorisiyle pratiğinin çeşitli 
kültürel ortamlarla ilişkisini kurmaya çalışacağız. Bunu 
yapmak kaçınılmaz olarak bazı yapaylıkları içerecek, 


çünkü toplumu net bir şekilde farklı kültürel çevrelere 
ayırmak mümkün değildir. Aynı kişi hem saraya hem de 
islami büyü biçimlerini alan bir entelektüel avangarda; 
ya da hem saraya hem de ruhban sınıfının nekromansi 
uygulayan yeraltı dünyasına mensup olabilir. Tarihçiler 
istedikleri her tür kavramsal duvarı örmekte serbesttir, 
ama ortaçağ insanlarının bir hayalet gibi bu duvarlardan 
rahatça geçtiğini görünce şaşırmamalıdırlar. Yine de, 
karşılıkları olmasa bile kategorilerin faydalı olduğuna 
şüphe yoktur. 


Son olarak, Sekizinci Bölüm'de Kilise'nin ve devletin 
bütün bu büyü biçimlerine nasıl tepki gösterdiğini ele 
alacağız. Vaizlerin ve teologların öne sürdüğü ahlaki 
suçlamaları, yasa koyucuların yürürlüğe soktuğu yasak- 
ları ve hem dini hem de seküler mahkemelerde görül- 
müş davaları inceleyeceğiz. Otoritelerin büyünün “genel 
geleneğine” ilk etapta nasıl bir tepki verdiklerini ve da- 
ha sonraları, 12. yüzyıldan itibaren, her yeni gelişmeyle 
birlikte bu tepkinin nasıl bir biçim aldığını görmek açı- 
sından, her bölüm içinde bu konuya ayrıca yer vermek 
ilginç olabilirdi. Ama büyüyü mahküm eden ve yasakla- 
yan otoriteler bunu yaparken büyünün çeşitli biçimleri- 
ni biraraya getirme eğiliminde olmuş ve büyü davalarına 
bakan yargıçlar aynı dava içinde kişileri farklı büyü suç- 
ları işlemekle itham etmişlerdir. Mahkümiyet hükümle- 
rinde, yasalarda ve yasaklarda farklı büyü türlerinin na- 
sıl karıştırıldığını görmek için bütün bunları son bölüme 
saklamak zorundaydık; ki bu da bize başka bir yerde in- 
celediğimiz şeyi özetleme imkânını verecektir. 


2 
Klasik Miras 


Arkeolojik kanıtlar antikçağ büyüsüne dair canlı ay- 
rıntılar sunar. Örnek olarak, 1934 yılında Londra'da orta- 
ya çıkarılan, Roma İmparatorluğu dönemine ait kurşun 
levhayı verebiliriz. Birileri onu bir binadan söküp çıkar- 
ma, üzerine bir yazı yazıp, yedi çivi çakma zahmetine 
katlanmıştır. Yazıda şöyle denmektedir: 


Tretia Maria'yı ve onun hayatını ve zihnini ve hafızasını ve 
karaciğerini ve akciğerlerini ve laflarını, düşüncelerini ve 
hafızasını, hep birlikte lanetliyorum; böylece, gizlenen şey- 
lere dair konuşamasın...! 


Bu tüyler ürpertici bedduanın arkasında ne tür bir 
skandal yattığı hakkında ancak tahminler ileri sürebiliriz. 
Bununla birlikte bunun tekil bir örnek olmadığını biliyo- 
ruz, Roma İmparatorluğu ahalisinin büyük kısmı, düş- 
manlarının hakkından gelmek için bir eşyanın, genellik- 
le de kurşun bir levhanın üzerine böyle beddualar yaz- 
ma yoluna başvurabilirdi. Büyünün etkisini artırmak için 
eşyayı bir çiviyle delip, ölüler diyarına ait güçlerin orta- 
sında yerini bulsun diye, ya gömerler ya da bir kuyuya 
atarlardı. 

Arkeologlar, özellikle Mısır'da, büyülü cevherlerden 
yapılmış amuletler de bulmuşlardır. Bunlar, korunma ya 
da şifa amaçlı oldukları için daha az meşum sayılabilecek 
büyü biçimleridir, ama başka amaçlar için kullanılmaları 
da mümkündür. Böyle bir taşın üzerinde (Şek. 3a) bir 
mumya resmiyle birlikte, şöyle bir yazı vardır: “Philip- 
pa'nın çocuğu Antipater uyuyor.” Bu taşı kullanan kişi 
belli ki Antipater'in mumya gibi uyumasını istiyordu: An- 


İ R.G. Collingwood ve R. P. Wright, The Roman Inscriptions of Britain, 


c. 1, (Oxford: Clarendon, 1965), s. 3-4. 


tipalerin ölmesini istediğini söylemenin pek de incelikli 
olmayan bir yolu. Başka bir taşın üzerinde, muhtemelen 
tanrıça İsis'e ait olan bir kadın figürü vardır; figürün etra- 
fi anlamsız harflerden oluşan uzun bir sarmalla çevrelen- 
miştir. Taşın arka yüzünde, Akhilleus diye birinin, Diony- 
sias diye birine geri getirilmesini isteyen bir yazı vardır. 
Bir diğer deyişle cevher, Dionysias diye bir kadın tarafın- 
dan, Akhilleus'un ona geri dönmesi amacıyla yapılan aşk 
büyüsünde kullanılmıştır. Belli ki büyü başarısız olmuş- 
tur, çünkü arkadan gelen yazı daha kabadır: “Onu ya ba- 
na getir ya da yatağa düşür.” Aşk büyüsüne yaramayan 
taş, belki de kötü amaçlara daha iyi hizmet edecektir.2 
Bu taşların üzerine kısa ifadeler kazınmıştır, ama bü- 
yülü papirüslerin -üzerlerine Yunanca ya da Mısır hiye- 
roglifiyle büyülü yazıların yazıldığı papirüs sayfaları- 
üzerinde çok daha uzun metinlere rastlanır. Bu metinle- 
rin bolluğu ve niteliklerinin çok açık oluşu onları, bizim 
açımızdan, antikçağın büyüye dair en önemli kaynakları 
haline getirmektedir. Mısır'da 4. ve 5. yüzyıllarda bu pa- 
pirüsler çok yaygındır, ama bilinen en eski örnek MÖ 1. 
yüzyıla aittir. Genel olarak biçimlerinin aşağıdaki aşk bü- 
yüsüne benzediği öngörülmektedir: 
Ölüm iblisi, seni çağırıyorum... Sarapion'un, Tikoi'nin do- 
gurduğu Dioskorous için hasret çekmesini ve ona duydu- 
gu tutkudan eriyip bitmesini sağla. Yüreğini tutuştur ki, 
erisin, kanını em ki aşk ve tutkuyla aksın ve benim için acı 


çeksin... Ve bırak onu benim aklımdakileri yapsın ve beni 
sevmeye devam etsin, ta ki Hades'e gidene dek.? 


Papirüs, büyülü isim ve harfler listesiyle devam eder. 
Bu tip başka papirüslerde uzun büyü sözcükleri tekrar- 
lanır ve her tekrarda sözcük giderek kısaltılır. Örneğin: 


ablanathanablanamacharamaracharamarach 
ablanaıhanablanamacharamaracharamara 
ablanathanablanamacharamaracharamar 
ablanathanablanamacharamaracharama 
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İlk “A” harfinden başka hiçbir şey kalmayana dek bu 
böyle tekrarlanır. Aynı dönemde, Akdeniz dünyasındaki 
büyücüler papirüslerde ya da amuletlerde kullanmak 
üzere “abrakadabra” ve “abraksas” gibi başka büyülü 
sözcükler tasarlıyorlardı. Başka bir papirüs ise bir deniz 
kabuğunun üzerine kazınan bir yazıyla uykusuzluğun 
bir kişiden başka birine nasıl aktarılacağını ya da uyur- 
ken bir kadına sırlarını ifşa ettirmenin yollarını anlatır. 
İkinci amaca ulaşmak isteyen kişi kutsal hiyeroglif yazı- 
larının bulunduğu bir papirüs şeridi alır, üzerine kudret- 
li isim ve harfleri yazar ve onu, hüthüt kuşunun mür 
içinde bekletilmiş yüreğine sarıp, uyuyan kadının vücu- 
dunun uygun bir yerine koyar. Roma hükümetinin böy- 
le şeyleri hoş karşılamadığı düşünüldüğünde, böyle bir 
malzemenin günümüze kalabilmesi dikkate değer. İmpa- 
rator Augustus'un (MÖ 63- MS 14) tek bir yıl içinde iki 
bin büyülü papirüsü yaktırdığı söylenmektedir. 

Burada din ve büyüyü birbirinden ayırmak güçtür. Bu 
amuletleri ve afsun dualarını kullanan insanlar bildikleri 
bütün güçleri yardıma çağırıyorlardı ve bunların en güç- 
lüleri insanüstü olanlardı. Büyü papirüsleri ve diğer kay- 
naklar yalnızca tanrılara defalarca seslenmekle kalmıyor, 
büyü formüllerini, ölümlülere böyle şeyleri öğreten tan- 
rıların iyi yürekliliğine bağlıyorlardı. 

Hıristiyan otoriteler bu okülüzme karşı devamlı uyarı- 
da bulunuyordu. Ama birçok mahallede, hawa Hıristiyan 
cemaatlerinde bile bu uyarılara aldırış edilmiyordu. Bü- 
yü papirüslerinde, diğer büyü formüllerinin yanısıra, 
Tanrı veya İsa için kullanılan Yahudi ve Hıristiyan isim- 
leri de sık sık kullanılıyordu. Büyülü bir taşın üzerine ya- 
zılmış bo ön (Yunanca'da “Var Olan” anlamında) sözcü- 
gü, şüphesiz Çıkış 3:14'deki Tanrı'yı ima ediyordu ve bu 
amuletin üzerindeki harf dizisinin, yine Tanrı'nın bir is- 
mi olan İbranice Tetragrammaton “YHVH”nin bir yansı- 
sı olması dışında başka bir anlamı yoktur (Şek. 3a). Yak- 
laşık 3. yüzyıla ait, çarmıha gerilmiş İsa'yı iki tarafında 
diz çökmüş figürlerle gösteren bir taşın anlamı daha 
açıktır, üzerinde Aramice “İsa Mlesihl” yazısı ve arka ta- 
rafında da büyülü harfler yer almaktadır (Şek. 3b). Bir ih- 


Şekil â: Geç antikçağdan büvülü taslar 


ümal Hıristiyan olmayan büyücüler Hıristiyan Tanrısı'nın 
gücünü çekmeye çalışıyorlardı; ya da, daha büyük bir 
olasılıkla, Hıristiyanlar da zaman zaman büyü işine bula- 
şıyorlardı. 


Bütün bu malzeme, arkeologların ve antika meraklıla- 
rının gayretleri sayesinde elimize geçmiştir. Ama ortaçağ 
Avrupası'na dair elimizde bundan çok daha azı vardır. 
Yerin üzerinde kalıp, günümüze dek ulaşan en bol mal- 
zeme, Yunanların, Mısırlıların ve Romalıların büyüyle il- 
gili metinleridir ve bunların ortaçağ kültürü üstünde de- 
rin bir etkisi olmuştur. Antikçağın felsefi ve bilimsel lite- 
ratürü, açıktan büyüyle ilgili olmadığında bile, maddi 
dünyada neyin mümkün, neyin imkânsız olduğuna dair 
ortaçağ inançlarının oluşmasına yardım etmiştir ve böyle- 
ce büyünün ortaçağda nasıl algılandığını anlamamıza kat- 
kıda bulunur. Klasik Yunan ve Latin kurmaca edebiyatın- 
da büyüyle ilgili hikâyeler vardır; bunları aslında ortaçağ 
metinleri olarak anabiliriz. Kitabı Mukaddes'in kendisi ve 
kutsal metinlere benzeyen Kitabı Mukaddes dışı (ya da 
“apokrif”) literatür, külliyata yeni büyü hikâyeleri ekle- 
miştir. Kilise tarihinin ilk yüzyıllarında yaşamış Hıristiyan 
yazarlar büyü uygulamalarını mahküm etmeye, yorumla- 
maya ve yasaklamaya yönelik yergilerini hiç aralıksız sür- 
dürmüşlerdir. Tüm bunlar, kilise mensupları arasında or- 
taçağ boyunca varlığını sürdüren büyüyle ilgili kavramla- 
rın olgunlaşmasına yardımcı olmuştur. Bu suretle ortaçağ 
Avrupası'nda yaşayanlara büyüyle ilgili çok sayıda metin 
miras kalmıştır, bu mirası kullanma biçimleri ise, değiş- 
ken ve genelde de sorunlu bu malzeme yığınını nasıl yo- 
rumladıklarına bağlıdır. 


İlmi ve Felsefi Literatür 

Antikçağ entelektüelleri büyüye şüpheyle bakmış olabi- 
lirler, ama tavırları genelde esnek ve çokyönlüdür. En iyi 
örneklerden biri Yaşlı Plinius'un (ykş. MS 23-79) bütün 
bilimlere dair özlü bir araştırma niteliğindeki Doğa Bi- 
limleri (Naturalis Historia) adlı eseridir. Plinius, hem 
kendi kişisel deneyiminden hem de kendinden önceki 
otoritelerin bilgilerinden faydalanarak, cennetin ve yer- 


yüzünün, orada yaşayan insanların, hayvanların, bitkile- 
rin, ilaçların, minerallerin ve metallerin bir betimini su- 
nar. Bitkilere ve onların tibbi kullanımlarına dair bir ir- 
delemesinde (20.-27. kitaplar), bitkilerin amulet olarak 
kullanılması gibi popüler geleneklerden bahsetmesine 
rağmen büyüye dayalı sağaltımlara pek ender yer verir. 
Hayvanların ve çıkardıkları kokuların tedavi edici gücün- 
den bahsederken (28.-30. kitaplar) ise durum değişir. 
Konuya, anlatacağı şeylerin çoğunun tiksinti uyandıraca- 
ğını kabul ederek başlar, ancak insanlara yardım edecek 
bilgiler vermekten başka bir şeyle ilgilenmediğinden, 
bunu umursamamaktadır. Hayvan bedenlerinin sağaltıcı 
nitelikteki güçlerini ve diğer güçlerini sınıflandırdıktan 
sonra, egzotik ve manası pek anlaşılamayan bileşenler- 
den bahseder. Ülke dışından getirilen benekli kertenke- 
leleri kaynatıp yemekten, dizanteri ilacı olarak söz eder. 
Önerdiği çarelerin gizli ya da simgesel güçler üzerinde- 
ki etkilerine bel bağlıyor görünmektedir, bu güçleri bü- 
yülü olarak nitelemez, ama sonraki yazarların doğal bü- 
yüyü irdelerken söz edecekleri türden güçlerdir bunlar. 
Kitabın bir yerinde, canlı bir kurbağanın dilini uyuyan 
bir kadının kalbine koyarsanız bütün sorularınıza dürüst- 
lükle yanıt vereceğinden bahseder. Bir tekerlek izinden 
alınan çamur bir kır faresinin ısırığını iyileştirebilir, ısırı- 
ğının etkileri muhtemelen farenin kendisine benzetil- 
mekte ve farenin “bir tür doğal uyuşukluktan dolayı te- 
kerlek izinden geçemeyeceği” öngörülmektedir. Plinius 
bu tip tavsiyelerin hepsine eşit derecede güvenmez. Ge- 
nelde onlardan büyü ya da geleneksel inançlar olarak, 
“böyle derler” ya da “şöyle yaparlar” diye bahsederek 
kaçamak yanıtlar verir. Bir sırtlanın gözlerinden çıkarılan 
“sırtlan taşlarının” dil altına konulduğunda kişiye bilicilik 
güçleri ihsan edeceğini, “eğer böyle bir şeye inanabili- 
yorsak” diye ekleyerek belirtir. Hayvanların tıbbi kullanı- 
mıyla ilgili olan bölümün tümünü, bir saçmalıklar derle- 
mesi olarak okumak da mümkündür. Ama Plinius'un 
tüm bu geleneksel inançları derleyip, aktarmak zahmeti- 
ne katlanmasının sebebi, temelsiz de olsa insan sağlığı- 
na faydası olduğunun iddia edilmesidir ve bu formülle- 


re güvenmese bile onları bütünüyle atmaya gönlü razı 
olmamıştır. Öyle ya da böyle sonraki okuyucuları onun 
bu konulara kuşkuyla yaklaştığını gözardı edip, her tür- 
lü mucizeyi onun adına ve otoritesine dayandırmışlardır. 


En safdil olduğu bölüm belki de cevherleri ve güçle- 
rini irdelediği bölümdür (37.-38. kitaplar). Elmas o kadar 
serttir ki, “doğanın en güçlü maddesidir”; ateş ve demir 
ona zarar veremez, ama eğer sicak keçi kanına batırılır- 
sa parçalanabilir. Burada, onun ilminin özünde yatan 
sempati ve antipati ilkelerinin, her yerdekinden daha 
çok işlediğinin görülebileceğini belirtir. Muhtemelen şu- 
nu kastetmektedir: Keçinin bayağı kanı, elmasın soylulu- 
gunu iki madde arasındaki antipatiden dolayı bozabilir. 


Bu keşfi kimin araştırmalarına ya da hangi rastlantıya bağ- 
lamalıyız? Nasıl bir olay bir kişiyi, elmas gibi çok değerli 
bir maddeyi deneyden geçirmek için yaratıkların en iğren- 
cini kullanmaya itmiş olabilir ki? Şüphesiz, böyle bir keşfi 
ve bunun faydalarını tanrılara atfetmeliyiz. 


Plinius, açık seçik bir biçimde büyüden söz ettiğinde, 
kendi yöntemlerine değil, Mecusi rahiplerinin yöntemle- 
rine gönderme yapar; bu egzotik şarlatanlara karşı hor- 
görüden başka bir his beslemez. Onların hazırladığı ka- 
rışımların bir değeri olsaydı, İmparator Neron yenilmez 
biri haline gelirdi, der; çünkü en iyi öğretmenlerle büyü 
sanatını öğrenmeye çalışmış, ama aslında çok az başarı 
elde etmiştir. Büyünün üzerine gerçeklik gölgesi düşme- 
sinin tek nedeni zehirleri kullanmasıdır. Bir büyücü ze- 
hirine anlamsız ritüelleri ve büyülü sözleri ekleyebilir, 
ama etkiyi sağlayan zehirin kendisidir. Plinius böylece 
büyüyü bir kenara bırakır, ama kaçamak bir şekilde de 
olsa ondan tekrar söz etmekten geri duramaz: “Büyüden 
ve büyülü sözlerden korkmayan hiç kimse yoktur”; bel- 
li ki bilim adamları ve filozoflar da bunların arasındadır." 

Diğer âlim yazarlarda da aynı çokyönlü tavra rastla- 
nır, Hayvanların, bitkilerin ve minerallerin tıbbi kullanı- 
* Bu alıntı Plinius'un şu eserinden yapılmıştır: Natural History, c. 10, 
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mı üzerinde çalışmış olan Dioskurides'in (MS 1. yüzyıl) 
eseri erken farmakolojinin bir klasiğidir. Dioskurides 
eserinde belli taşların olağanüstü gücüne karşı duyduğu 
hayranlığı gizleyemez. Bu nedenle ünlü hekim Gale- 
nos'un (ykş. MS 130- ykş. 200) alaylarına hedef olur. Ay- 
nı Galenos büyüyü kötüler, ama maksimum etki sağla- 
ması için bir bitkinin, tercihen güneş doğmadan önce ve 
sol elle toplanmasını önerir. Ufuktaki gelişime dair daha 
önemli olan Galenos'un şu kanısıdır: Bazı ilaçlar gerçek- 
ten olağanüstü faydalıdır, ama bunun sebebi içlerindeki 
belli bir bileşim ya da vasıf değil, o ilacın “bütüncül 
özü"nün taşıdığı üstün niteliktir. Henüz açıkça okült güç- 
lerden bahsetmez, ama bu kanısına temel olarak, bir bit- 
kinin ya da hayvanın belli bir özel niteliğe indirgeneme- 
yen olağanüstü bir şifa gücü olabileceği varsayımını öne 
sürer. Seneca da (ykş. MÖ 4- MS 65) ilmi metinlerinde 
zaman zaman Plinius'un yöntemine başvurur ve doğanın 
mucizelerini birer gerçek değil, yaygın geleneksel inanç- 
lar olarak aktarır. Ama kehanetin geçerliliğine güveni 
büyüktür: Gezegenlerin hareketi, göktaşlarının düşüşü, 
kuşların uçuşu ve özellikle de gökgürültüsü ve şimşek- 
lerin ortaya çıkışı ona gelecekteki olayların alametleri 
olarak görünür. Bu kişiler için doğadaki işaretler ve 
okült güçler özünde büyülü değildir. Büyü böyle şeyle- 
rin bir parodisidir ve kötü şöhretli Mecusi rahiplerinin 
(magus) uygulamalarıdır. Ama kaleme aldıkları ilmi me- 
tinler daha sonraki yazarların büyü olarak adlandıracağı 
şeye malzeme sağlar. Aynı şey “berba” veya şifalı bitki- 
lerle ilgili kitaplar için de geçerlidir; bu kitaplar bitkile- 
rin olağanüstü güçleriyle ilgili geleneksel bilgilerin güm- 
rah bir biçimde serpilmesini sağlamıştır. 

Bu alandaki en önemli klasik metinler astrolojiyle il- 
gili olanlardır ve bunlar hem antikçağda hem de sonra- 
ki çağlarda okült bilimler üzerinde çok önemli etkiler 
yapmıştır. MÖ 5. yüzyılda Mezopotamya'da doğan bilim- 
sel astronomi, asıl gelişimini Yunan kültüründe göster- 
miştir. Astroloji, biraz daha geç bir dönemde astronomi- 
nin yardımıyla kurulmuştur: Elimize geçen en eski ho- 
roskop MÖ 410 yılına ait olup, Babil'de bulunmuştur, 


ama astroloji bir ilim olarak, yine Yunanca konuşulan 
dünyada, daha geç bir dönemde gelişmiştir. Bu alanda- 
ki temel öneme sahip metinler Aristoteles'inkilerdir. An- 
cak bu metinlerin önemi filozofun astrolojiye duyduğu 
açık ilgiden değil, felsefesinin daha sonraki astroloji ilmi- 
nin temelini oluşturmasından kaynaklanmaktadır. Yıldız- 
ların ve gezegenlerin “beşinci [bir] töz”den oluştuğuna 
ve diğer dört tözden (toprak, hava, ateş ve su) üstün bu 
beşinci tözün yeryüzünde bulunduğuna inanıyordu. Bu 
gök cisimlerinin devrinin yaşamın gelişiminden ve yer- 
yüzündeki hareketin oluşumundan sorumlu olduğunu 
belirtiyordu. “İlk Devindirici”nin, yani nihai tanrısal var- 
lığın tamamıyla kendini soğurmuş bir halde Dünya'dan 
uzakta olduğunu ve etkisini ancak bu gök cisimleri ara- 
cılığıyla gösterdiğini düşünüyordu. Bu, kişinin gökyüzü- 
nü izleyerek dünyevi meseleleri öngörebileceğine inan- 
dığı anlamına gelmiyordu. Bununla birlikte gökyüzünde- 
ki hareketin aşağıdaki şeyleri etkilediğini düşünüyordu 
ve bu önerme, astrolojiyi felsefi zeminde değerlendirme 
yönünde önemli bir adımdı. 


Astroloji bilimini tanımlama ve geliştirme yolundaki 
bir sonraki adımı atan kişi Mısırlı gökbilimci Ptolema- 
ios'dur (MS 2. yüzyıl). Onun ortaçağ bilimine etkisi çok 
geniş bir dönemi ve alanı kapsar. Kopernik'in güneş- 
merkezli evren teorisi 16. yüzyılda kabul görene dek, 
entelektüellerin çoğu Ptolemaios'un kozmos modelini 
kabul ediyordu: Buna göre, evrenin merkezinde Dünya 
vardı; yıldızlar ve gezegenler karmaşık modellerle onun 
çevresinde dönüyordu. Tetrabiblos adlı eserinde gök ci- 
simlerinin insan yaşamını nasıl etkilediğini açıklamış; ast- 
rolojiye getirilen tüm eleştiri ve itirazların farkında ola- 
rak, bu eleştirilere mantıklı yanıtlar vermişti. Yıldızların 
insanın davranışlarını mutlak bir şekilde belirlediğine 
inanmıyordu; onların gücüne karşı konulabilirdi (Ptole- 
maios bu açıdan, insan hayatının tümüyle önceden be- 
lirlenmiş olduğuna inanan astrolojiyi ve diğer kehanet 
biçimlerini, bilmenin ve böylece de kişinin kaçınılmaz 
kadere kendini hazırlamasının bir aracı olarak gören bel- 
li Stoacı filozoflardan ayrılın. Ptolemaios'un bu eseri 12. 


yüzyıla dek Latince'ye çevrilmemişti ve Batı Avrupa'da 
ancak dolaylı yoldan biliniyordu. Ve nihayetinde tercü- 
me edildiğinde astrolojiye olan ilginin canlanmasına kat- 
kısı büyük olmuştur. 


Ortaçağ yazarları, Karneades (MÖ 219-126) ve Cicero 
(MÖ 106-43) gibi kehanet ve astrolojinin ilk eleştirmen- 
lerinden dolaylı olarak etkilenmişlerdir. Cicero, De divi- 
natione’ (Kehanet Üzerine) adlı incelemesinde, tanrıla- 
rın mesajlarını —süren yaşamın muğlak ve karmaşık 
anımsamalarından başka bir şey olmayan- rüyalarla ilet- 
tiği düşüncesini alaya almıştır. Tanrılar eğer hakikatlerini 
ölümlülere aktarmak isteselerdi, insanların yataklarına 
“kaçamak bir şekilde girmekten” ve “horlarken bulduk- 
ları kişileri,” ertesi gün rüya yorumcularına taşınmalarına 
neden olacak, “karanlık ve çarpık görüntülerin içine sal- 
maktan” daha iyi ve daha yüce yöntemler bulabilirlerdi. 
Kâhinler lupiter'in yıldırımlar göndererek uyarılarda bu- 
lunduğuna inanırlar. Peki o zaman, tanrı bu değerli yıl- 
dırımları okyanuslara, çöllere ya da insanların onları gör- 
mediği yerlere düşürerek niye ziyan etmektedir? Keha- 
neti savunanlar bu bilimin arkasında uzun ve dikkatli 
gözlemler yattığını söylüyorlardı, ama Cicero bundan 
şüpheliydi. İnsanlar kurban ettikleri hayvanların iç or- 
ganlarından, kuşların uçuşundan ya da gezegen ve yıl- 
dızların hareketinden, ne zaman ve nerede sistematik bir 
şekilde veri toplamışlardı? Sextus Empiricus gibi başka 
yazarlar, kaderi önceden belirlenmiş şeylerle, şansa ya 
da özgür iradeye kalan şeyleri dikkatli bir şekilde ayır- 
maya çalışmışlardır. Birinciler, öngörülse de öngörülme- 
se de her durumda gerçekleşecektir; ikinciler ise yapıla- 
rı gereği öngörülemezler; dolayısıyla kehanetin rolü çok 
önemli değildir. 

Cicero ve Sextus gibi kuşkucular istedikleri kadar ateş 
püskürsünler, kâhinlerden ve büyücülerden medet uman 
insan yığınları incelikli gerekçeler geliştirmediler, ente- 
lektüeller ise okült sanatlarla ilgili faaliyetlerine dair ma- 
zeretler bulmaya devam ettiler. Roma İmparatorluğu'nun 
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en büyük ve etnik olarak en yoğun çeşitliliğe sahip şehir- 
lerinden biri olan İskenderiye (Mısır), gelişim, uygulama 
ve felsefi ifade anlamında büyünün merkeziydi. Sonra- 
dan simya adını alacak şeyin temellerini oluşturan, yeni 
ortaya çıkmaya başlayan belli zanaatlara dair —bunlar, 
teknik sırlarının dışarıdaki insanlardan kıskanç bir şekil- 
de gizlendiği, metal işçiliği ya da cam yapımcılığı gibi za- 
naatlardı- şifreli ve alegorik metinler büyük oranda İs- 
kenderiye'den çıkmıştır. Menşei belli olmamakla birlikte 
genelde İskenderiye'yle ilişkilendirilen ve “Hermes Tris- 
megistos” ya da “Üç Kez Büyük Hermes”e atfedilen, 2. ve 
3. yüzyıla ait felsefe, astroloji, simya ve büyüyle ilgili bir 
Yunanca metinler külliyatı da mevcuttur |Corpus Herme- 
ticum). Hermes, Yunan'ın kurnazlık ve icat tanrısıdır; sık 
sık Mısırlı taydaşı Tot'la birlikte anılır. Bu figüre adanan 
eserler ün kazanınca, yüzyıllar boyunca tekrar tekrar ter- 
cüme edilen ve gözden geçirilen külliyata yeni metinler 
eklenmiştir. Bu eserleri gerçek bir tanrının yazdığını var- 
sayma eğiliminde olmayan okuyucular onları üç “filozo- 
fa” atfetmişlerdir: Kitabı Mukaddes'de adı geçen bu kişi- 
ler Enok, Noah ve Mısırlı bir kraldır. 


Felsefi gelişim açısından daha da önemli bir figür, ye- 
ni-Platoncu düşünce okulunun kurucusu olan Ploti- 
nos'tur (ykş. MS 205-270). Biyografisinde, kıskanç bir ra- 
kibinin yıldız ışınlarını yönlendirerek ona nasıl zarar ver- 
meye çalıştığı anlatılır, Plotinos bu büyülü güçlere yal- 
nızca direnmekle kalmamış, onları bizzat büyücüye yön- 
lendirmiştir. Gerçek olup olmaması bir yana, hikâye filo- 
zofun düşünceleriyle uyumludur. Plotinos, Emnneades 
(Dokuzluk) isimli eserinde, hem büyünün hem de du- 
anın evrendeki doğal sempatik bağlarla iş gördüğünü 
açıklar. Yeryüzündeki varlıklar birbirleriyle ve gök cisim- 
leriyle karmaşık, canlı bir etkileşim ağı içindedir. Farkın- 
da olalım ya da olmayalım, hepimiz sürekli olarak, evre- 
nin her tarafından yayılan büyülü etkilerin çekim gücü 
altındayız: “Her hareketin kaynağında bir büyü vardır ve 
insan hayatı, fiiliyatta, büyü yapmaktan ibarettir.” İnsan- 
lar bu güçleri keşfedince, onları kendi amaçları için kul- 
tanabilirler, Böylece bir insan tanrılara ya da ilahi göksel 


varlıklara dua ettiğinde, bu edimin etkisi kendiliğinden 
ortaya çıkar: 
Çalgıda bir ucuna vurulan telin diğer ucunun da ttreşme- 


si gibi, iki taraf da aynı ses tonu üzerinde olduğu için, du- 
anın karşılığı alınır.9 


Bununla birlikte, gerçekten bilge kişiler tefekkürle içe 
dönerek en yüce ruhsal güçlere erişebilir ve böylece de 
kendilerine yöneltilen büyülü güçlerden etkilenmezler. 
Söz konusu insanların yine de daha alt seviyedeki, akıl 
dışında kalan güçleri afsun dualarından ve büyülü söz- 
lerden etkilenebilir; ölüm, hastalık ya da kötü talihle kar- 
şı karşıya kalabilirler, ama gerçek, esas özbenlikleri etki- 
lenmez. Bu doktrin, felsefeyle ilgilenen küçük bir seçkin 
kesime büyük bir teselli vermiş olmalıdır. 

Plotinos'un takipçileri Porphyrios (ykş. MS 233-304) 
ve lamblikhos (6.? ykş. 330) bu teorileri daha da geliştir- 
mişlerdir. Yeni-Platoncular tanrıları yardıma çağırmak ve 
kendi büyü güçlerini artırmak için ölçüsüz ritüeller de ta- 
sarlamışlardır. Böyle felsefi bir zemine oturtulan büyüye 
theurgia adı verilmiş ve bu büyünün uygulayıcıları ken- 
dilerini, daha aşağı büyünün, yani goefia'nın uygulayıcı- 
larından üstün görmüşlerdir. Augustinus gibi erken Hı- 
ristiyan âlimlerinin çoğu yeni-Platoncu felsefeyle uğraş- 
mış ve ondan esinler almış, ancak bu tip inanç ve pra- 
tikleri pek az kullanmışlardır. Ortaçağ Avrupası'nda ya- 
şayan bazı yeni-Platoncular evrenin büyük, ahenkli ve 
canlı bir organizma olduğu fikrinden çok etkilenmişler- 
dir ama aynı şeyi Plotinos'un büyü ve dua teorisi için 
söyleyemeyiz. Yeni-Platonculuğun hümanist destekçile- 
rinin Plotinos'u tekrar keşfetmesi ve bu büyü düşüncesi- 
ni öne sürmesi için 15. yüzyılı beklemek gerekecektir. 


Ortaçağ kültüründe klasik yazarların etkisi kendini 
daha çok dolaylı yollardan göstermiştir. Bazen klasik bir 
yazar kendi eseriyle değil, daha geç dönemde kaleme 
alınmış ikinci el bir eserle tanınmıştır. Bir antikçağ filo- 
zofunun ya da âliminin daha sonraki kuşaklarda bu şe- 
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kilde otorite sahibi olması sık görülen bir şeydir; öyle ki 
çok daha geç dönemde yazılan eserlerde yazar olarak o 
kişi gösterilerek bu otoriteden faydalanılmıştır. Örneğin 
elimizde Aristoteles'in ölümünden yüzyıllar sonra yazıl- 
mış, ama onun tarafından yazıldığı iddia edilen eserler 
mevcuttur ve başka eserler de asılsız bir şekilde Plinius 
ve diğer otoritelere mal edilmiştir. Bu sahte mal ediş ge- 
leneği yüzyıllarca devam etmiştir, öyle ki ortaçağda bir 
kütüphane Sözde Aristoteles'in ve diğer sahtecilerin 
eserleriyle dolu olabilirdi. Aristoteles'e mal edilen eserler 
arasında büyü denemeleri, simya ve astroloji incelemele- 
ri, cevherlerin ve bitkilerin gizli güçlerine dair araştırma- 
lar, el falı ve yüz inceleme sanatına (fizyonomi) dair el- 
kitapları vardır. Bu eserlerin bazıları gerçekten antikça- 
ğa, diğerleri ise ortaçağa aittir. Bu eserlerde yazar bazı 
iddialarını Aristoteles'in özgün metinlerinde bulunduğu- 
nu ileri sürdüğü bölümlere dayandırır, ama genelde hiç- 
bir bağlantı yoktur.” Ortaçağ Avrupası'nda çok sık kop- 
ya edilen ubbi eserlerden biri, asılsız bir şekilde Mada- 
ura'lı “Platoncu Apulcius”a (2. yüzyıD atfedilen bir şifalı 
bitkiler kitabıdır. Eser çeşitli bitki resimleriyle süslenmiş- 
tir, bunların arasında adamotunun köpeğe kökletilmesi 
sahnesinin standartlaşmış resmi de yer almaktadır. Bir 
eser doğru kişiye atfedildiğinde bile, ciddi bir revizyona 
maruz kalmış olması mümkündü. Örneğin Dioskurides 
ortaçağ okurları tarafından, eserinin özellikle bitkilerle il- 
gili kısmıyla tanınmıştır ve bu malzeme bile öyle bir bi- 
çimde ele alınmıştır ki, Dioskurides'in kendisinin bile ta- 
nıyabileceği şüphelidir. Şu komik iddiayla biten bir orta- 
çağ büyüsü bulmak bile mümkündür: “Bu büyüyü Pla- 
ton ve ben kullandık.”8 


Ortaçağ kültürü üzerindeki en etkili eserlerden bazı- 
ları, modern bir okuyucuyu Ptolemaios'un, Plotinos'un, 
hatta Plinius'un eserlerinden daha nahifçe etkileyen, geç 
antikçağ metinleridir. Daha geç dönemde yaşamış bu ya- 
7 Lynn Thorndike, “The Latin Pseudo-Aristotle and medieval occult sci- 
Y 
ence", Journal of English and Germanic Philology, 21 (1922), s. 229- 
258. 
Jerry Stannard, "Greco-Roman materia medica in medieval Germany", 
Bulletin of the History of Medicine, 46 (1972), s. 467. 


zarların en önemlilerinden biri, erken dönem tıbbının 
parçalarını Galya halk geleneğiyle kaynaştıran Borde- 
aux'lu Marcellus Empiricus'tur (ykş. 400). Eğer inceleme- 
lerinden bazılarında Latince afsun duaları varsa, anlam- 
sız sözler (crissi crasi cancrasi, veya sicy, cuma cucuma 
ucuma Cuma uma maa) yahut Yunanca sözcükler ya 
da en azından Yunan harfleri içeren afsun duaları da 
vardır. Diş ağrısının bir kurbağaya nasıl geçirileceğini ve 
çeşitli kuş kanlarının hastalıkların tedavisinde nasıl kul- 
lanılacağını anlatmıştır. 

Bilim standartlarının antikçağda düşük, geç antikçağ- 
da ise daha da düşük olduğu sonucuna varmak insana 
cazip gelebilir. Ancak böyle bir sonuç birçok nedenden 
dolayı pek de adil olmayacaktır, çünkü burada sözü edi- 
len eserler klasik bilimi en iyi şekilde temsil etsinler di- 
ye değil, ortaçağ büyüsüne etkileri nedeniyle seçilmişler- 
dir. Ortaçağ yazarları süreğen bir şekilde antik öncülle- 
rinden esinler taşımışsalar da, sık sık antikçağ kültürüne 
karanlık bir perde arkasından bakmışlardır ve kullandık- 
ları klasik eserlerin bazıları, daha iyi özgün eserlerin ka- 
rikatüründen başka bir şey değildir. Ortaçağ Avrupası'n- 
da yaşayanlar klasik kültürü sırf korumakla yetinmemiş- 
ler, zaman zaman onu yeniden keşfetmiş, zaman zaman 
da geliştirmişlerdir. 


Kurmaca Edebiyat 


Kurmaca olan ve olmayan edebiyat ayrımı insanı yanıl- 
tabilir; tam sınırdaki, ya da gerçekle kurmacanın birbiri- 
ne iyice karıştığı örneklerin varlığı bir yana, bir eserin 
okur tarafından nasıl anlaşıldığı gibi çetrefil bir problem 
de vardır. Birçok kurmaca eserin yazıldığı dönemdeki ya 
da sonraki okurları, bunların gerçek olaylara dayandığı- 
nı düşünmüştür. Ortaçağdaki klasik metin okurları bun- 
ları, “otorite” açısından antikçağın büyük tarihçilerinin ya 
da filozoflarının eserlerine benzer olarak algılama eğili- 
mindedirler, Ortaçağ edebiyatında, sanki tarihi olaylar- 
mış gibi gösterilen Homeros ya da Apuleius hikâyeleri- 
ne rastlamak pek de zor değildir. Bu, ortaçağ okurunun 
her zaman safdil bir okur olduğu anlamına gelmez: Ba- 
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Şekil 4: Odysseus ve arkadaşları Kirke ile; 
15. yüzyıla ait bir yazmadan. 


ziları kurmacayla gerçeği birleştirir, başkaları birleştir- 
mez. Ve kurmacayla gerçeği biraraya getirenlerin bile, 
ayrımı bir kenara koymak ve kurmacayı sanki gerçekmiş 
gibi ele almak arzularının altında ahlaki nedenler vardır. 
Öyle ya da böyle büyüyle ilgili hikâyeler içeren klasik 
edehiyat eserleri, ortaçağın büyü anlayışı üzerinde etkili 
oldukları için önemlidirler. Aslında bunlar ortaçağ litera- 
türünden çok âlimlerin büyüyle ilgili teorilerini etkile- 
mişlerdir: Nihayetinde, klasik geleneğin içine dalanlar 
ortaçağ hikâye anlatıcılarından çok, ortaçağ âlimleridir. 


Ortaçağ yazarları büyüyle ilgili klasik bir örnek ver- 
mek istediklerinde, akıllarına gelecek ilk hikâyelerden 
biri büyük olasılıkla Homeros'un Odysseta'sından (MÖ 
8. yüzyıl) olurdu. Odysseus yolculuklarından birinde 
baştan çıkarıcı büyücü Kirke'nin adasına çıkar. Kirke ar- 
kadaşlarını birer domuza dönüştürür (Şek. 4). Odysseus 
kendini, Hermes'in verdiği büyülü bir bitkiyle korur. 
Odysseus adada oyalanırken Kirke ona ölülerin ruhların- 
dan yardım isteme yöntemleri hakkında bilgi verir. Yap- 
tığı şey, terimin özgün anlamıyla nekromansi, yani ölü 
falcılığıdır. İçmeleri için koyun kanı sunarak ölülerin 
ruhlarını çağırır ve bu hayat verici sıvıyı içmek için gel- 
diklerinde onlardan gelecekte olacakları öğrenir. Bu hi- 
kâye ortaçağ Avrupası'nda, özellikle Ovidius (MÖ 43- 
ykş. MS 17) tarafından anlatılmış haliyle, oldukça iyi bi- 
inmektedir. Rabanus Maurus (ykş. 780-856) domuza dö- 
nüşme durumunun ancak kurmaca olabileceğini, çünkü 
ancak Tanrı'nın şeylerin doğasını değiştirebileceğini öne 
sürer. Ama bu noktayı ne sürmek zorundadır, çünkü bu 
apaçık görünmez. Aslında etkili selefi Sevilla'lı Isidoro, 
Kirke'nin hikâyesini gerçekmiş gibi ele alır ve onu hem 
tarihten hem de İncil'den hikâyelerle birlikte anar. Bu- 
nunla birlikte olayın gerçekliğini inkâr etmeye hevesli 
çoğu ilahiyatçı böyle olaylarda algı yanılmalarının söz 
konusu olduğu sonucuna varmıştır. Frankfurt'lu Johan- 
nes (6. 1440) ise farklı bir argüman geliştirmiştir: Şairler 
hayvana dönüşen insanlardan bahsediyorlarsa, bu ancak 
metaforik anlamda ele alınabilir; örneğin pisboğaz birin- 
den domuz diye bahsedilir. 

Yunan ve Roma antikçağ literatüründe büyüyü genel- 
likle kadınlar, sadık olmayan sevgililerine karşı onları ya 
geri kazanmak ya da mahvetmek için kullanırlar. Bazı 
durumlarda: kadın, usta bir büyücünün yardımına başvu- 
rur. Örneğin Vergilius (MÖ 70-19) Aeneis adlı eserinde, 
Dido'yu kendisini terk edip denize açılan ve Roma'yı ku- 
ran Aeneas'a karşı büyü yapması için ünlü bir rahibeden 
yardım dilerken gösterir. Seneca (ykş. MÖ 4- MS 65) 
oyunlarından birinde Herakles'in karısının aşk büyüsü 
yapır k için bir cadıdan öğrendiği bilgileri kullandığını 


anlatır, Herakles'in karısı büyü sanatını artık öğrendiğini 
ve gereken büyülü bitkileri tek başına bulabileceğini dü- 
şünür, ancak kocasına yanlışlıkla zehir verir. Theokri- 
tos'un (MÖ 3. yüzyıl), sevgilisinin aşkını tekrar kazan- 
mak için büyüye başvuran İskenderiye'li bir genç kadını 
anlattığı Cadı adlı eseri büyülü sözlerden oluşan bir tür 
lirik şiirdir. Kız ilk başta ilişkilerinin hikâyesini anlatır; 
kullandığı büyülü araçları görkemli bir gösteri şeklinde 
anlatırken ellerini nasıl heyecanla ovuşturduğunu hayal 
edebilirsiniz. Yazık ki yaptığı saçılar, toz haline getirilmiş 
kertenkeleler, bitkiler, büyü tekerleği, Ay'a ve Ay tanrı- 
çası Hekate'ye yalvarmaları hiçbir işe yaramaz. Ancak 
Vergilius sckizinci eglogda (Bucolica) hikâyeyi tekrar 
yazmış ve bu sefer yapılan büyü, sevgiliyi geri getirmeyi 
başarmıştır. 

Terk edilmiş bu kadınlar sempatik bir ışık altında gö- 
rünürken, diğer kadın büyücüler Tecessüm Etmiş Kötü- 
lük rolündedir. Şairler onların korkutucu görünüşlerini, 
iğrenç karakterlerini, bu acuzelerin iğrenç işlerini ayrın- 
uli bir şekilde tasvir ederler. Lucanus (MS 3-65) cadı 
Erictho'yu, dehşetli afsunlarıyla tanrıları emirlerini yerine 
getirmeye zorlayan biri olarak tanımlar: 


Yılların yıprattığı yabani ve iğrenç bir yüzdü cadınınki; ce- 
hennemlik bir solgunluğun kapladığı ve taranmamış saçla- 
rının ağırlaştırdığı korkunç çehresini açık bir gökyüzünün 
altında görmek imkânsızdı; ama eğer kara bulutlar ve firtı- 
na kapatırsa yıldızları, o zaman soyulmuş mezarlardan dı- 
şarı çıkar ve gece çakan şimşekleri yakalamaya çalışırdı. 


Kendisine hizmet etmeleri için zombiler yaratır, ço- 
cuk bedenleriyle kendine ziyafet çeker ve eğlenmek için 
cesetleri kabirlerinden çıkarır: 

Cadı öfkesini şevkle boşaltır tüm uzuvların üstüne, parmak- 


larını sokar ve neşeyle çıkarır gözleri göz yuvalarından, ku- 
rumuş ellerindeki sarı tırnaklarını azar azar kemirir.? 


“Alev alev yanan bir altarda kurban etmek için" doğ- 
mamış bebekleri bile öldürür. Belki de yalnızca Medea 


9 Tbelivil War, vi. 515-520, çev. J. D. Duff (Cambridge, Mass.: Harvard 
University Press, 1928), s. 343. 


bu katışıksız dehşetle aşık atabilir. Bir çocuğu diri diri 
gömen ve ciğerini bir aşk iksiri için kullanan Horatius'un 
cadısı Canidia bile Erictho'nun kötücüllüğüyle yarışa- 
maz. 

Roma literatürü bazen, oldukça farklı bir ruh halinde, 
büyüyü hicivli bir bakış açısıyla ele alır. Horatius (MÖ 
65-8) Taşlamalar (Satirae) adlı eserinde iki acuzenin iğ- 
renç gece ayinlerini betimler. Ölülerin ruhlarını çağırırlar 
ve tasvir büyüsü yaparlar. Yakınlardaki ahşap bir heykel- 
de vücut bulmuş tanrı Priapos onların bu tiksindirici dav- 
ranışlarına bir son vermek zorunda kalır ve sonunda kı- 
çından çıkardığı patlayıcı bir hava kütlesiyle bunu yapar; 
dehşete kapılan cadılar oradan öyle hızlı kaçarlar ki, bi- 
ri takma dişini, diğeri de takma saçını düşürür. Daha acı 
bir hicivse eserleriyle batıl inançlara savaş açan Samosa- 
ta'lı [bugünkü Samsat, Adıyaman] Lukianos'dan (MS 117- 
ykş. 180) gelir. Lukianos'un anlattığı büyücü cömert bir 
ücret karşılığında Ay'ı denetimi altına alır ve müşterisinin 
bir kadının gönlünü kazanabilmesi için Cupido'nun kil- 
den bir heykelini canlandırır. Müşteri emeline kavuşur 
ama doğrudan hanımefendiye para vererek de aynı so- 
nuca ulaşabileceğini keşfederiz. Lukianos başka bir hikâ- 
yesinde bir büyücü çırağı prototipi çizer: Büyücünün çö- 
mezi bir haşarat yaratır ama haşaratı kontrol edemediği- 
ni görür ve onu ikiye böler, bu sefer de ortaya denetle- 
nemeyen iki haşarat çıkar. 


Platoncu Madaura'ı Apuleius (2. yüzyıl) -sonraki 
yüzyıllarda bir bitkiye “Platoncu Apuleius” adı takılmış- 
ur- büyücülükle itham edilince, yaptığı öne sürülen bü- 
yülerle alay ederek mahkemede kendini savunmuştur. 
Bununla birlikte, kısmen otobiyografik bir nitelik taşıyan 
Altın Eşek (Metamorphosels) adlı hikâyesinde büyü 
önemli bir rol oynar. Öykünün kahramanı, çekici genç 
bir cadı ve onun daha deneyimli ustasıyla karşılaşan 
genç bir adamdır. İki cadı bitkilerle ve merhemlerle, me- 
zarlardan çıkardıkları ve darağaçlarından aldıkları insan 
bedenleriyle, üzerinde büyülü yazıların olduğu metal 
levhalarla, kısacası cadılık için gerekli standart malze- 
meyle büyü yaparlar. Çaresiz kalan kahramanımız ne ol- 


duğunu anlamadan kendini bir eşeğe dönüşmüş bulur. 
Ve Tanrıça İsis onu fark edip de bu durumdan kurtara- 
na dek öyle kalır. Hikâye farklı okumalara açıktır: Eğlen- 
celi bir taşlama olarak da okunabilir, homurdanıp duran 
bir gencin İsis'in gücüyle nasıl insana dönüştürüldüğü- 
nün simgesel anlatımı olarak da. Ortaçağ yazarları bu 
eserden de klasik bir otorite olarak bahsetmiş ve cadıla- 
rın insanları hayvanlara dönüştürebildiğinin kanıtı olarak 
kabul etmişlerdir. Bu başkalaşım gerçek midir, yoksa 
yalnızca sözde midir? Bu fenomeni uzun süre tartışan 
Augustinus, Apuleius olayı üzerinde durmayı reddetmiş 
ve omuz silkerek, olayın gerçek ya da kurmaca olabile- 
ceğini belirtmiştir. Daha sonraki teologlar ise endişe için- 
de kıvranmış, bu başkalaşımların gerçek olamayacağı 
konusunda ısrar etmiş, ama aynı zamanda Apuleius'da 
okudukları kanıtlar üzerinde durmayı kendilerine görev 
bilmişlerdir. Örneğin Johannes Vincentii (ykş. 1475) 
Apuleius'un, Odysseus'un arkadaşları gibi şeytani bir 
entrikaya maruz kaldığını belirtmiştir: Şeytan onu derin 
bir uykunun içine çekmiş ve daha sonra da rüyasında 
eşeğe dönüştüğünü görmesini sağlamıştır. 

Bu literatürün hem eğlendirme, hem de eğitme ama- 
cı taşıdığına kuşku yoktur. Büyünün parodisi çıkarılarak, 
bir anlamda büyü karşıtı propaganda yapılmakta; böyle- 
likle bu eserlerin yazarları, Roma otoritelerinin büyü kul- 
lanımını denetim altında tutma çabalarına bilerek ya da 
bilmeyerek destek vermektedirler. Horatius gibi bir ya- 
zarın İmparator Augustus'la yakın ilişkisi düşünüldüğün- 
de bu durum pek de şaşırtıcı değildir. 

Batı kültürüne katkıları açısından bu metinler belki de 
en önemlileridir, çünkü kadın büyücü ya da cadılara da- 
ir klişeleri oluşturmuşlardır. Yüzyıllar sonra cadılık dava- 
larında boy gösterecek cadılar bu erken literatürde, bü- 
yüyü aşk hedefleri için kullanan baştan çıkarıcı genç bir 
kadın ya da kötü güçlere sahip korkunç bir acuze olarak 
betimlenmiştir. Uzun zaman boyunca varlığını korumuş 
bu klişe tiplerin hiçbiri, baştan çıkarma motifi daha sem- 
patik kılındığında bile kadınları övmek için düzenlen- 
memiştir. Eğer orlaçağ Avrupası'nda yaşayanlar, kadın 


düşmanı başka metinleri okumamış olsalardı bile, kadın 
düşmanlığını bu metinlerden kolaylıkla öğrenebilirlerdi. 


Kitabı Mukaddes ve Apokrif Metinler 


Kitabı Mukaddes olağanüstü olaylarla doludur. Bunların 
büyük bir kısmı ilahi güçlerin gerçekleştirdiği mucizeler- 
dir: esaretten mucizevi biçimde kaçış, şifa verme ya da 
ölüyü diriltme. Bununla birlikte bazı bölümlerde Tan- 
rnin dışındaki güçlerin gerçekleştirdiği kerametlerden 
de bahsedilir. Bu mucize hikâyeleri ana hatlarıyla büyü- 
yü hatırlatsa bile, mucizelerin altında yatan nedenler bü- 
yüyle ilgili değildir. 

Eski Ahit, mahküm etmek amacıyla, açıkça büyüden 
bahseder. Kitabı Mukaddes yazarları zaman zaman bu 
konuyla ilgili açık buyruklar verir. Sık sık alıntılanmış 
olan Çıkış 22: 18 buna iyi bir örnektir: “Afsuncu kadını 
yaşatmayacaksın.” Başka yerlerde aynı mesaj, büyüyle 
uğraşanların cezalandırıldığı hikâyelerle verilmiştir. Kral- 
lığındaki bütün okült uygulamaları yasaklayan Kral Saul, 
buna rağmen, Filisülere karşı savaşa girişmeden önce 
Endor'un “cinci kadını”na danışır (I. Samuel, 28). Bu ka- 
dın ölüler dünyasından Peygamber Samuel'in ruhunu ça- 
gırır. Samuel istemeye istemeye gelir ve Saul'un yaptığı 
kötülüklerden dolayı savaşta yenileceğini ve öleceğini 
söyler. Hippolytus (ykş. 170- ykş. 236) gibi erken dö- 
nemde yaşamış Hıristiyan yorumculara göre Saul'a görü- 
nen ruh gerçekten Samuel'in ruhu değil, peygamberin 
ruhuymuş gibi yapan bir cindir. 

Kitabı Mukaddes ve daha sonraki dini literatür için en 
önemli sahne, büyücülerle Tanrı'nın temsilcileri arasın- 
daki mucize yaratma yarışının hikâyesidir. Çıkış 7: 8- 
13'te Harun elindeki değneği yere atıp, yılana dönüştür- 
mek suretiyle gücünü sergiler ve Firavun'u etkiler. Fira- 
vun'un büyücüleri de “gizli sanatlarıyla” aynı şeyi yapar- 
lar: Her biri değneğini yere fırlatır ve değnekler yılana 
dönüşür. Ama İbranilerin ve onların Tanrı'sının gücünün 
üstünlüğünü göstermek için, Harun'un değneği [yılanı] 
sonradan tüm diğer değnekleri [yılanları] yutar. Peygam- 


ber İlya'nın, Baal'in pagan kâhinleriyle karşılaşması, 
benzer bir şekilde, Karmel Dağı'nda bir mucize yaratma 
yarışmasında galip gelmesiyle sonlanır (1. Krallar, 18). 
Bununla birlikte büyüyle ilgili ortaçağ literatüründe asıl 
önemlisi, Firavun'un büyücülerinin hikâyesidir, Sevilla'lı 
Isidoro ve diğer yazarlar bu hikâyeyi, Tanrı'nın mucize- 
lerinin Şeytan'ın büyüsüne üstünlüğünün kanıtı olarak 
gösterirler. 

Yeni Ahit, kötü büyücünün klasik r örneğini, Sami- 
riye'li Büyücü Simun kimliğinde ortaya koyar (Resullerin 
İşleri, 8: 9-24). Sihirbazlıkları ile insanları etkileyen Si- 
mun, Hıristiyan havarilerin üstün güçlerini görünce, kud- 
retlerinden pay almak için havarilere para teklif eder; bu 
teklife öfkelenen havari Petrus bu güçlerin parayla satın 
alınamayacağını söyler. 2. ve 3. yüzyıllara gelindiğinde, 
Hıristiyan yazarlar bu basit hikâyeyi ayrıntılandırıp, uzat- 
mış ve Büyücü Simun'u Petrus'un rakibi olan bir baş- 
sapkın (heretik) kılığına sokmuşlardır (çünkü havari Pet- 
rus'un da ilk adı Simun'dur ve iki figür düşman olarak 
eşleştirilir: Büyücü Simun'a karşı Simun Petrus). Havari- 
nin İncil'de nakledilmemiş işlerini anlatma iddiası taşı- 
yan “Petrus'un İşleri” adlı apokrif metin, bir tür novel- 
la'dır ve baştan sona bir mucize yarışını betimler. Büyü- 
cü Simun bir hileyle ölü bir adamı canlandırmış gibi ya- 
par, vücudunda birkaç cansız hareket uyandırır, ama 
adamı gerçekten hayata döndüren Petrus olur. Hayal kı- 
rıklığına uğrayan ve yandaşlarının güvenini kaybeden 
büyücü, yukarıya, Tanrı'ya doğru uçacağını duyurur. An- 
cak yükselirken, Petrus dualarıyla onu yere düşürür ve 
büyücü can verir. Ortaçağ kültüründe popülerliğini ko- 
ruyan 13. yüzyıla ait Altın Efsane adlı ünlü eserde, bu hi- 
kâyenin benzer bir versiyonu mevcuttur; burada, Büyü- 
cü Simon'u yukarı doğru demonların yükselttiği ve Pet- 
rus'un tek yaptığının bu demonları kovmak olduğu açık- 
lığa kavuşur. 


Yeni Ahivteki bir diğer bâpta, büyücüler oldukça 
farklı bir açıdan ele alınır: yeni doğmuş İsa'nın onuruna 
ziyarete gelen müneccimlerin hikâyesi (Matta'ya Göre 
İncil, 2: 12). İncil onları saygıdeğer kişiler olarak göste- 


rir ve ortaçağ efsanelerinde kral olarak temsil edilmişler- 
dir. Büyüyü savunanlar, müneccimler İsa'ya ilk inanan- 
lar arasında yer aldıkları için, büyü sanatlarının saygın 
bir konuma sahip olduğunu öne sürebilımişlerdir. Bu ar- 
gümana ilk kez 2. yüzyılda verilen bir yanıt, belli büyü 
biçimlerinin Eski Ahit tarafından meşru görüldüğü, an- 
cak Yeni Ahit'in bunu tamamıyla değiştirdiği şeklindedir: 
Müneccimler İsa'ya boyun eğmişlerdi ve bu da İsa'nın 
gücü karşısında büyüden vazgeçtiklerini simgeliyordu. 


İsa'nın ve yandaşlarının da büyü yaptığını öne sür- 
mek elbette ki mümkündü. Aslında 2. yüzyıl kadar erken 
bir dönemde bile, Hıristiyanlar ve paganlar arasındaki en 
genel tartışma konularından biri buydu. Pagan yazar Cel- 
sus (2. yüzyıl) İsa'nın büyü sanatlarını, yani hastalara “şi- 
fa vermek”, hayali yiyecek yaratmak ve cansız şeyleri 
canlı gibi hareket halinde göstermek türünden teknikle- 
ri Mısır'da öğrendiğini ileri sürmüştür. İncillerde de bu 
varsayımı destekleyen unsurlar bulunabilir. İsa'nın gücü, 
esvabının eteğine fark ettirmeden dokunan bir kadını bi- 
le iyileştirmeye yeter ve bu olayın ardından İsa şöyle 
der: “Biri bana dokundu, çünkü kendimden kuvvet çık- 
tığını duydum” (Luka, 8: 43-48). Bunun nasıl bir kuvvet 
olduğunu merak edebiliriz. Parmaklarını kulağının üze- 
rine koyarak ve tükürüp diline dokunarak sağır ve pel- 
tek bir adamı iyi ettiğinde (Markos, 7: 32-34) veya ken- 
di tükürüğüyle yaptığı çamuru gözlerine sürerek kör bir 
adamı iyi ettiğinde (Yuhanna, 9: 6 vd.), bu olaylar kolay- 
lıkla büyüyle bağlantılı görülebilir. Başka yerlerde, özel- 
likle Matta'ya Göre İncil'de İsa böyle teknikleri kullan- 
madan sadece sözleriyle, “temiz ol,” “doğrulup kalk,” ya 
da “kalk, yatağını topla ve yürü,” gibi tek bir buyruğuy- 
la insanları iyileştirir. Ama bu tarz büyü ritüellerinin var 
olmaması büyüyle ilgili tüm şüpheleri dağıtmaz: Yahudi 
hasımlarından bazıları bile İsa'nın özel bir büyücü oldu- 
ğunu, çünkü sözcüklerinin bile bir kudreti olduğunu ile- 
ri sürmüşlerdir. 

Ama ilk Hıristiyanlar açısından İsa'nın mucizeleri yal- 
nızca kendileri için değil, daha geniş dini anlamda bir 
önem taşır. İsa insanları iyileştirdiği bazı durumlarda, bu- 


nu imanlarından dolayı yaptığını söyler. Fiziksel iyileşme 
manevi arınmaya bağlanmıştır: İsa hem bedeni hem de 
ruhu sağaltmaktadır. Mucizeler böylece İncil'in temel he- 
deflerine -iman duygusu uyandırmak ve nedamet getir- 
meyi va'z etmek- bağlanmıştır. Bu mucizeler aynı za- 
manda eskatolojik açıdan da önem taşırlar: Tanrı'nın 
krallığıyla Şeytan'ın rakip krallığı arasındaki ruhani sava- 
şın parçasıdırlar. Özellikle Matta, Markos ve Luka tarafın- 
dan yazılmış İncillerdeki paradigmatik mucizeler cin çı- 
karma biçimindedir, ama fiziksel hastalıkların sağaltımın- 
da bile kötücül güçlerle ya da cinlerle olan mücadelenin 
izleri görülebilir. İsa cinleri kovduğunda ya da onları 
güçlerinden mahrum bıraktığında, dünyada Tanrı'nın 
Gücü yararına bir darbe yaratmaktadır. Çünkü bir yerde 
şöyle der: “Fakat cinleri Tanrının Ruhu ile çıkarıyorsam, 
bu halde Tanrı'nın melekütu üzerinize gelmiştir” (Matta, 
12: 28; Luka, 11: 30). Ama bir Yahudi ya da pagan, ister 
simgesel isterse daha büyük bir gücün tezahürü olduğu 
söylensin, büyünün büyü olduğunu iddia edebilir. Apu- 
leius'un eserindeki eşeğe dönüşme durumu simgesel an- 
lamda da değerlendirilebilir, ama yine de bu, olayı büyü 
kategorisinden çıkarmaz. 

Tekniklerin ve mucizelerin daha geniş anlamlarının 
bu savda belirleyici olmadığını fark eden erken dönem 
Hıristiyan yazarları genelde bu konular üzerinde durma- 
mış, bunun yerine daha önemli, can alıcı bir noktaya 
parmak basmışlardır: Büyü cinlerin, mucizelerse Tan- 
rnn işleridir. Ancak bu, Hıristiyan Tanrısının gerçek, 
pagan tanrılarının sahte olduğunu iddia etmek anlamına 
gelir ki, Hıristiyanların söylediği tam da budur. Bu iddi- 
anın sosyal bir boyutu vardır; paganların ve Yahudilerin 
aksine aralarında etnik bir bağ olmayan Hıristiyanlar, 
grup kimliklerini yalnızca (mysteria dinlerinin yaptığı gi- 
bi) mysteria türü ritüellerle değil, aynı zamanda Tanrıla- 
rının ve onunla ilgili öğretilerinin farklılığını iyice vurgu- 
layarak belirtmişlerdir. Yahudiler de tek ve farklı bir Tan- 
rıları olduğunu belirtmişlerdir, ama bu noktayı en gayret- 
li biçimde ileri sürenler Hıristiyanlardır. Birincisi, Hıristi- 
yanlar açısından bu iddia gerçeğin ta kendisi, ikincisi de 


bir grup olarak var olmalarının yegâne sebebidir. Bu 
inancın doğal bir sonucu olarak, net bir ayrım ortaya çık- 
mıştır. Paganlar büyü yapmakta, ama Hıristiyanlar kera- 
met göstermektedir. İkisi birbirine benzer görünebilir, 
ama kurtla köpek, evcil güvercinle yaban güvercini na- 
sıl farklıysa bunlar da birbirinden farklıdır, “Tanrı'nın 
hikmetiyle gösterilen kerametin, afsunculukla yapılan 
şeyle hiçbir ilgisi yoktur.”19 

Eğer İnciller bu açıdan bir sorunsal taşıyorsa Resulle- 
rin İşleri'nin bu sorunsalı daha bir yoğun taşıması gere- 
kir. Yeni Ahit'in içinde yer alan bu kitapta havarilerin, 
büyüye çok benzer şeyler gerçekleştirdiği çok sayıda hi- 
kâye vardır. Erken Hıristiyan cemaatinin kurallarına uy- 
mayan kişiler oracıkta ölüverirler (4: 32; 5: 11). Petrus'un 
gölgesinin (5: 12-16), hatta tenine değen mendil ve peş- 
temallarının (19; 11) bile şifa gücü vardır. Havarilerin di- 
ger büyücülerin güçlerine üstün geldiği bir çok olay var- 
dır, bu olaylar Efes'teki sihirbazların büyü kitaplarını 
yakmalarına ve Hıristiyan olmalarına yol açar (19: 13- 
19). Aslında bu kitap, havarilerin büyü olarak gördükle- 
ri şeye karşı sistematik bir kampanya yürüttüklerini gös- 
terir. Fakat Yahudilerin ya da paganların bakış açısından, 
havariler çok daha üstün bir büyü gücüne sahiptir. Bu 
noktada Hıristiyanların yegâne karşı argümanı yine, Hı- 
ristiyan Tanrısı'nın gerçek bir tanrı olduğu ve havarilerin 
yaptığı her şeyin, görünüş itibariyle büyüye benzese bi- 
le, aslında Tanrı'nın gücünün onların lehine çalıştığının 
kanıtı olduğudur. 


Büyü, Erken Hıristiyanlık ve Yunan-Roma Dünyası 


İsa ve havarileri hakkında geliştirilen argümanlar, sonra- 
ki Hıristiyan kuşakları için de kullanılmıştır. Büyücülük- 
le suçlanmaları hiç de zor değildir, çünkü infaz edilmiş 
birine —İsa'ya— ve onun üzerinde infaz edildiği çarmıha 
güç atfetmektedirler. Roma dünyası insanlarının, zaman- 
sız ölenlere veya bir cinayete kurban gidenlere özel güç 


10 Origen, Contra Celsum, ii. 51, çev. Henry Chadwick (Cambridge Uni- 
versity Press, 1953), s. 105. 


atfetmeleri sık rastlanan bir olaydı; bu kurbanların ruhla- 
rını özellikle çağırırlardı. Apuleius çarmıha gerilmiş in- 
sanların parmaklarının ve burunlarının büyük bir güce 
sahip olduğu inancından bahseder ve Lukianos gibi o 
da, böyle ölmüş birinden sökülen bir urnağın büyü gü- 
cü olduğu inancını belirtir. Tertullianus (ykş. 160-ykş. 
225) kadınları, eğer pagan kocalara varırlarsa derde da- 
vetiye çıkaracakları konusunda uyarır: “Bir paganla evle- 
nip de artık yatağın da bedenin de damgalandığında; be- 
deninden iffetsizlik yayıldığında —geceleri kalkıp dua et- 
sen bile- göze batacaksın. Bunlara bir tür büyünün se- 
bep olduğunu düşünmeyecek misin?”1l Cin çıkaran Hı- 
ristiyanlar, kudretli ve gizli isimlerle cinlere hükmeder- 
ler. Aslında İsa'nın ismini telaffuz etmek bile cinlere kar- 
şı böyle bir etki yapar; Hıristiyan bir yazarın sözcükleriy- 
le ifade edersek, İsa'nın isminin “kötü birisince sarf edil- 
diğinde bile etkili olduğu olaylar mevcuttur.”12 Hıristi- 
yanların zaman zaman, büyü yapmakla itham edildikleri 
için eziyet gördüklerine şüphe yoktur. Ama Hıristiyanlar, 
gerçek büyücülerin paganlar olduğu konusunda ısrarlı- 
dırlar. 


Sonuçta, paganlar ve Hıristiyanlar arasındaki anlaş- 
mazlık büyüyle ilgili kanıların ve büyünün toplumdaki 
yerinin farklılaşmasından kaynaklanır. Büyüye karşı çı- 
kan paganlar açısından büyü kötü bir şeydir, çünkü giz- 
lidir ve topluma karşıdır. Toplumun içinden çıkan, ama 
topluma karşı işleyen bir güçtür; bu nedenden dolayı kö- 
künden sökülüp atılmalıdır. Paganlar, tanrılarınıza açık- 
tan taptığınız ve kötülük için onların güçlerini çağırmadı- 
gınız sürece, sizin hangi tanrılara taptığınızı önemsemez- 
ler. Eğer tanrının yardımına şer amaçlı başvuruyorsanız, 
yaptığınız şey hem dinidir hem de büyüyle ilgilidir, bun- 
lar ayrı şeyler olarak görülmez, çünkü büyü de tanrıdan 
yardım ve talimat almaya dayanır. Hıristiyanlar açısından 
büyü zararlıdır, çünkü demon işidir. Bunlar, nihayetinde 
Tanrı'nın tebaası olan kötü ruhlardır, ama tanrıları taklit 


Vİ Ad uxorem, ii. 5, akt. Stephon Benko, “Early Christian magical practi- 
ces”, Society of Biblical Literature, Seminar Papers, 21 (1982), s. 13. 
14 Pseudo-Clemeni (Sözde Klemesl, De virginitate, ìi. 10, 12; akt. aynı yer. 


etmekte ve hürmet görmektedirler. Hıristiyanlar esrardan 
şikâyet edemezdi, çünkü kendileri de sırriydi. Ama hede- 
fi ne olursa olsun, gizliden ya da açıktan sahte tanrılara 
yakarmak yanlıştı. Bu tanrılara hürmet etmek büyüden 
ayrı düşünülemez ve bu nedenle sahici bir din olarak ka- 
bul edilemezdi. Erken dönem Hıristiyan yazarları (tek 
gerçek din olan) Hıristiyanlıkla, (Özünde cinlerle işbirliği- 
ni içeren) paganizmi keskin çizgilerle birbirinden ayırır- 
ken aslında büyüyle din arasına bir ayrım koydular; böy- 
le bir ayrım daha önce yapılmamıştı ve ikisi arasındaki 
fark ancak bir Hıristyanın bakış açısından anlamlıydı. Pa- 
ganizmin sahte bir din olduğunu, aslında din bile olma- 
yıp büyü ve putperestlikten ibaret olduğunu söylemekten 
başka bir şey değildi bu. Büyüyü dinden ayırmanın bu 
yeni yöntemi Hıristiyanlık mirası içinde varlığını yüzyıl- 
larca korudu ve ancak 13. yüzyılda, özellikle doğal büyü- 
ye üçüncü bir tür olarak yapılan yeni bir vurguyla bağ 
tekrar kuruldu. 

Özetle, paganların büyü tanımının ahlaki ve teolojik 
bir boyutu vardı gerçi, ama temelinde esas olarak sosyal 
meseleler yatıyordu. Hıristiyanların büyü tanımı ise ahla- 
ki ve sosyal bir boyuta sahipti, ama merkezinde açıkça 
teolojik meseleler vardı. Bu iki farklı model arasında, tar- 
uşmaya müsait pek bir alan yoktu. İki taraf da ahlaki il- 
keler üzerinde hemfikir olabilirlerdi, çünkü hem pagan- 
lar hem de Hıristiyanlar şer amaçlı büyüyü iğrenç bulu- 
yordu; ama iki taraf için de meselenin özü ahlaki yönü 
değildi. 

Erken dönem Hıristiyan yazarları, bütün büyü biçim- 
lerini -görünüşte hiçbir zararı olmayanlar da dahil olmak 
üzere- demon işi diye görme eğilimindeydiler. Tatianos 
(2. yüzyı) bitkilerin, amuletlerin ve büyüyle ilgili tüm 
teçhizatın kendilerinden menkul hiçbir güçleri olmadığı- 
nt, bunların sadece, insanlar onların arzularını anlayabil- 
sinler diye demonlar tarafından tasarlanmış, bir tür işaret 
sistemi oluşturduğunu belirtmiştir. Demonlar bu işaretle- 
ri anlayıp, ona göre davranırlardı. Kehanette bulunmak 
da ancak demonların yardımıyla mümkündü. İnsanlara 
hizmet ediyormuş gibi görünseler de, yaptıkları aslında, 


kendilerine hizmet etmeleri için insanları tuzağa düşür- 
mekt. İskenderiyeli Klemes (ykş. 150- ykş. 215) pagan 
şairleri, şiirlerindeki büyüyle insanları demonlara hizmet 
etmeye sevk etmekten sorumlu tutmuştur. Bu suretle Hı- 
ristiyanlar, paganları Hıristiyan yaptıklarında cehennem 
güçlerine karşı zafer kazandıklarını düşünüyorlardı. Bü- 
yünün büyük merkezlerinden birinde popüler bir dini li- 
der olan Mısırlı Aziz Antonios'un (ykş. 251-356) şöyle bir 
beyanatta bulunduğu ileri sürülmektedir: “Haç işareti ya- 
pılan her yerde büyü gücünü yitirir ve afsuncu başarısız- 
lığa uğrar.” Biyografisini yazan kişiye göre Antonios pa- 
ganlarla alay ederek şöyle devam eder: 


O halde söyleyin bana, şimdi kâhinleriniz nerede? Mısırlı- 
ların sihirli sözleri nerede? Sihirbazların yarattığı göz aldan- 
maları nerede? Bütün bunlar ne zaman gücünü yitirip, son 
buldu? Elbette ki İsa'nın haçının gelmesiyle.!3 


Bu argümanın gücünü kavramak için demonların pa- 
ganlar ve Hıristiyanlar tarafından farklı farklı algılandığı- 
nı göz önünde tutmak gerekir. Paganlar açısından da- 
imonlar (Latince daemon'lar) tanrılarla insanlar arasında 
aracılık yapan, hem iyi hem de kötü amaçlara hizmet 
edebilen tarafsız ruhlardır. Çoğu Yahudi için olduğu gibi 
Hıristiyanlar açısından da demonlar, kendilerini yaratana 
yüz çevirmiş ve kötülüğün emrine girmiş meleklerdi. 

Bu temayla ilgili, ortaçağ kültürü üzerinde en etkili yo- 
rumlar Augustinus'un özellikle, klasikleşmiş eseri Tanrı 
Devleti ndeki (Civitas De) yorumlarıdır.!i Augustinus bu 
eserini Roma İmparatorluğu'nun Hıristiyan olduktan son- 
ra gerilediği savına karşılık vermek için yazmıştır. Eserin- 
de, Roma dininin ölü falcılığına ve diğer büyü sanatları- 
na dayandığını söyler. Augustinus, daha erken dönem 
yazarlarının izinden giderek, bütün büyülerin demonlar- 
ca işler kılındığı konusunda ısrar eder. Bu kötü ruhlar in- 
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sana önce büyü ritüellerini nasıl uygulayacaklarını, büyü- 
lü taşları, bitkileri, hayvanları ve büyülü sözleri nasıl kul- 
lanacaklarını öğretir; büyücü bunları kullanabilir hale ge- 
lince de demonlar gelip arzulanan işi yerine getirirler. 
Augustinus doğanın kendi birtakım olağanüstü güçleri ol- 
duğunu da kabul eder. Mıknatısın gizemli güçleri olduğu- 
nu, keçi kanının başka türlü tahrip edilemeyecek denli 
sağlam bir taşı parçalayabildiğini, semenderin ateşin için- 
de yaşayabildiğini kabul eder. Ayrıca bazı kudretli mad- 
delerin varlığını da kabullenir -muhtemelen tıbbi nitelik- 
leri olan bitkilerden bahsetmektedir. Bu maddeler, onla- 
rı bedenlerine bağlayan ya da üzerlerinde bulunduran 
hastaları iyileştirebilir. Daha sonraları doğal büyü diye 
adlandırılacak bu şeyin faydalarını kabul etse de —ki ka- 
bulü pek gönülden değildir—, demonların bunlarda da bir 
payının olup olmadığı konusunda sürekli şüpheleri var- 
dır. Eğer ortada büyülü görüntüler, sözler ya da yazılar 
varsa, şüpheleri doğru demektir. 


Büyü karşıtlığının bir diğer nedeni de, kısmen, Hıris- 
tiyan dualarına bir alternatif oluşturduğu kanısından kay- 
naklanmaktadır. Sıkıntılı durumlarla başa çıkmak için Hı- 
ristiyanlığın sunduğu yöntemlere rakip bir uygulamalar 
sistemidir büyü. Bu nedenle İoannes Hrisostomos (ykş. 
347-407) çocukları hasta olduğunda Hıristiyanlığın öner- 
diği çarelere —yani haça— değil de büyüye başvuran ka- 
dınlara karşı vaaz vermiştir. Bu kadınlar putların dertle- 
rine derman olacağı umuduyla çocuklarını pagan tapı- 
naklarına götürmeyi akıllarından bile geçirmemelidir. 
Ama Şeytan yine de onları kandıracak ve evde yaptıkla- 
rı büyünün putperestlik olmadığını düşünmelerini sağla- 
yacaktır. Muskalara ve afsun dualarına başvuracaklar, 
muhtemelen parşömen şeritler üzerine yazılmış sihirli 
sözcükler ve ırmak isimleriyle çocuklarını bağlayacaklar- 
dır. Hıristiyanlığın sunduğu yöntemleri kullanmaktansa, 
zembillerinde sayısız büyü hilesiyle çıkagelecek şifacıla- 
rı çağıracaklardır. “İsa kapı dışarı edilip, sarhoş, aptal bir 
yaşlı kadın içeri alınır.”15 


5 “Homily 8 on Colossians", Philip Schaff (ed.), A Select Library of Nicene 
and Post-Nicene Fathers içinde, 13 (New York: Scribner, 1905), s. 298, 


Yalnızca kadınların büyü yaptığını düşünmek için 
hiçbir mantıklı gerekçe olmasa da, hem paganlar hem 
Hıristiyanlar büyüyü esas olarak kadınlara atfetmişlerdir. 
Tertullianus kadınları böyle şeylere doğal eğilimli olmak- 
la suçlamıştır, günahkâr melekler bitkilerin özel ve gizli 
güçlerini kadınlara öğretir, çünkü bu kötü ruhlar erkek- 
lerden çok kadınları kandırırlar. 


Bazı yazarlara göre, büyüyü salt, demonların tasarla- 
dığı yapay bir işaretler sistemi olarak görmek yeterli de- 
gildi. Büyü, demonların bildiği ve öğrettiği güçlerden 
oluşan, nesnel açıdan gerçek bir sistemdi. Bu, Tertulli- 
anus'un, kadınlara büyülü bitkileri demonların öğrettiği 
fikrine itimat edildiğini gösterir; büyülü güçler o bitkile- 
rin içinde zaten mevcuttur, ama kadınlar bu bitkiler hak- 
kındaki bilgilerini demonlara borçludur. Mısırlı bir yazar 
olan Origenes'e göre (ykş. 185- ykş. 254) büyülü güçle- 
re sahip olan sözcükler, özellikle de isimlerdir. Demon- 
ların isimleri doğru yöntemle telaffuz edilirse, onları ça- 
ğırmak, onlara emretmek ya da onları kovmak için kul- 
lanılabilir. İsimler özgün biçimleriyle kullanılmalıdır; 
farklı dillere çevrilemezler, yoksa güçlerini kaybederler. 
Tanrı'ya ve İsa'ya verilen çeşitli isimlerin de olağanüstü 
güçleri vardır; zaten Origenes'in pagan yurttaşları da bu- 
nu bildikleri için “İbrahim'in Tanrısı”na da yakarırlar. 

Erken dönem Hıristiyan yazarların büyük kısmı büyü- 
yü paganizmle ilişkilendirse de, onu sapkın Hıristiyanlar- 
ca uygulanan bir zanaat olarak görenler de vardı. Büyü- 
cü Simun sapkın büyücülerin prototipidir; Irenaeus (ykş. 
130- ykş. 200), döneminin sapkınlıklarına karşı bir saldı- 
rı niteliğini taşıyan kapsamlı eserini yazarken, Simun'un 
havarilerle rekabet edebilmek için bütün bu büyü sanat- 
larını nasıl öğrendiğini, onun ve müritlerinin yandaş ka- 
zanma çabasıyla nasıl sihir ve demon kovma uyguladık- 
larını anlatmıştır. Sapkınlara yönelik bu saldırılar genel- 
likle, insanları kandırmak için kullanılan özel hile biçim- 
lerine işaret eder. Sapkınlar insanları, büyü kudretlerinin 
ne kadar büyük olduğuna ikna etmek için, sıvıların ren- 
gini değiştiren kimyasal maddeler kullanır, ya da insan- 
lar gizemli sesler duysunlar diye gizli borulardan konu- 


şurlardı. İşe demonlar karıştığında bile, büyü hâlâ bir tür 
hileyi, sahteciliği gerektirebilirdi, insanların duyularını 
yanıltarak, önlerinde aslında yiyecek yokken ziyafet sof- 
raları gördüklerini düşünmelerini ya da cansız nesneleri 
yaşıyormuş veya hareket ediyormuş gibi görmelerini 
sağlardı. Yine aynı şekilde demonlar, aslında sadece ge- 
lecekle ilgili makul, mantıklı varsayımlarda bulunma 
kurnazlıklarına bel bağlayarak, insanları, gelecekteki 
olayları önceden bildiklerine ikna edebilirlerdi. 


Erken Hıristiyanlık düşüncesinin büyüyle ilgili genel 
kanısı buydu, ama istisnalar da mevcuttu. Julius Africa- 
nus (ykş. 160- ykş. 240) şifa verme, ekinleri büyütme, 
hatta aşk afsunu yapma ve düşmanları savaşta yenilgiye 
uğratma amaçlı büyü tekniklerini tavsiye etmiş ve bunla- 
rin kökeninde demonlarla ilgili hiçbir müdahale görme- 
miştir. Iulius ruhban sınıfı dışından bir Hıristiyandır ve 
dindaşlarını eğitmekten çok, Roma İmparatorluğu'nun 
yüksek sosyetesi için yazmıştır. Fakat görüşlerinin, onla- 
rı okuyan bir kilise mensubunun onayını almayacağı da 
açıktır. Diğer Hıristiyan yazarların okülte dair ince ayrın- 
tlarda farklılaşan bakış açıları vardır. Firmicus Maternus 
(4. yüzyıl) Romalı otoriteleri paganizmin ve pagan tapı- 
naklarıyla bağlantılı büyü ve kehanetin kökünü kurut- 
maları için teşvik etmiştir, ancak astrolojiyi meşru ve ge- 
çerli bir bilim olarak gördüğü anlaşılmaktadır. Bunlar te- 
kil ve önemsiz örnekler gibi görünebilir, ancak büyük 
bir olasılıkla, adı bilinmeyen uzlaşmacıların var olduğu- 
nu ima etmektedirler, bu insanlar düşüncelerini yazıya 
dökmemiş ya da yazıları ortadan kaybolmuş, bize ulaş- 
mamış olabilir. 


Ayrıca, 4. ve 5. yüzyıllarda bile Roma entelektüel dün- 
yasının tamamıyla Hıristiyan olduğunu söylemek müm- 
kün değildir. Martianus Capella (4. yüzyıl) gibi yeni-Pla- 
toncu yazarlar hala mitolojinin felsefi yorumlarıyla ilgile- 
niyorlardı ve mitolojide, büyünün ve kehanetin arkasın- 
daki güçler olarak, açıkça çeşitli tanrılar ve ruhlar göste- 
riliyordu. Başyapıtlarını Hıristiyanlığı kabul etmeden ön- 
ce verdiği anlaşılan Macrobius (5. yüzyıl) çok sayıda 
okült güce, rüyaların kehanet değerine ve doğadaki gizli 


güçlere adamakıllı inanıyordu. Macrobius'un kitaplarının 
bazı ortaçağ manastır kitaplıklarında, Augustinus'un ve 
diğer büyü karşıtlarının kitaplarıyla yan yana bulunması 
hiç de olasılık dışı değildir. Ama yine de genel eğilim 
açıktır: Hıristiyanlığın egemenliği arttıkça, büyü üzerinde- 
ki kuşkular yoğunlaşmıştır. 

Kilise sırf büyüye karşı görüş va'z etmekle kalmamış, 
aynı zamanda dini yasalar da çıkarmıştır. Bölgesel mec- 
lislerin (veya “sinod”ların) aldığı hükümler (“kanon”lar) 
nihayetinde kilisenin “kanonik yasası”na temel oluştur- 
muştur ve “kanonik yasa”nın ilk hali bile büyüyü suçla- 
maktadır. 306 yılında İspanya'nın Elvira kentinde topla- 
nan bir sinod kara büyüyle (maleficium) birisini öldü- 
renlere, ölüm döşeğinde komünyon yapılmaması kararı- 
nı almıştır; çünkü bu tür işler “putperestliğe” başvurma- 
dan, yani kötü ruhları çağırmadan gerçekleştirilemez. 
314 yılında Ankyra'da toplanan bir sinod büyüyle, şifacı- 
lık ve kehanet suçu işleyenlerin beş, büyüyle çocuk dü- 
şürenlerin ise on yıl kefaret cezasına çarptırılmaları kara- 
rını almıştır. 375 yılında Laodikeia konsili din adamları- 
nın afsunculukla ve muska yapmak gibi ilintili sanatlarla 
uğraşmasını yasaklamıştır; böyle muskaları takanlar da 
aforoz edilecektir. 


4. yüzyılın başlarından itibaren Kilise'nin etkisi daha 
da artmıştır, çünkü artık imparatorların çoğu da Hıristi- 
yandır ve din adamlarının etkisinde kalmaktadırlar. Da- 
ha önceki yüzyıllarda Roma yasası büyüyü ancak bir za- 
rara sebep olduğunda cezalandırıyordu. Roma Cumhuri- 
yeti'nin yasaları fırtına çıkarmak, ürünleri çalmak ya da 
ölüleri diriltmek için büyü yapanlara karşı, ölüm de da- 
hil olmak üzere çok sayıda ceza içeriyordu. İmparator 
Tiberius'un egemenlik döneminde (hüküm dönemi MS 
14-37) daha önce zehir terkipçilerine uygulanan cezalar 
büyücüleri de kapsayacak şekilde genişletilmiştir. Bü- 
yüyle başka birinin hayatına kasteden herhangi bir kişi 
ölümle cezalandırılabilir. Aynı ceza daha sonraları, sev- 
da büyüsü yapanlara da uygulanmıştır. Ancak imparator- 
lar Hıristiyan olduktan sonradır ki, bütün büyü biçimleri 
birinci sınıf suçlar kapsamında ele alınmıştır. 357 yılında 


Constantinus herhangi bir biçimde büyü yapan ya da ke- 
hanette bulunanların boynunun vurulacağını söylemiştir; 
438 yılında II. Theodosius'un ve 529 yılında lustini- 
anos'un yasalarında aynı katı tedbirler yinelenmiştir. 
Hastalıkları uzak tutmak için büyülü muskalar takan ki- 
şiler bile idama mahküm edilebilmektedir. Pagan yazar 
Ammianus Marcellinus (ykş. 330- ykş. 398) bir falcıya da- 
nışan ya da acılarını hafifletmek için “kocakarı tılsımı” 
kullanan herhangi bir kişinin ölümle cezalandırılabilme- 
sinden şikâyet eder. İmparator I. Valentinianus (hüküm 
sürdüğü dönem: 364-375) geceleri dışarı çıkıp “beddua 
ve büyü ritüellerine veya kara büyü için yapılan kurban 
törenlerine” katılanların ölümle cezalandırılmasını emret- 
miştir; sözü edilen faaliyetlerin daha geniş ya da daha 
katı anlamda yorumlanıp yorumlanmaması ise yargıcın 
takdirine kalmaktadır. 371 yılında Valentinianus'un ölü- 
mü ve yerine kimin geçeceği hakkında kehanette bulu- 
nanlar, sansasyonel bir davayla yargılanıp, sonra da 
idam edilmişlerdir. Bu olaydan kısa bir süre sonra bü- 
yüyle ilgili literatürün büyük bir kısmı, sansürcülerin 
şenlik ateşlerinde yakılmış ve bu kitaplara sahip olmak 
bile zan altında kalmaya yetebileceğinden, ellerinde bu 
tür kitaplar bulunanlar, kamusal teşhir utancını yaşama- 
mak için bunları yakmışlardır.!6 


6. yüzyılla birlikte Avrupa'da artık, antikçağdan dev- 
raldığı miras üzerinde düşünme ihtiyacı duyan yeni tip 
bir toplum ve yeni bir kültür vardı. Roma İmparatorluğu 
Hıristiyanlığı resmi din olarak kabul edeli çok olmuştu 
ama bunun ardından, 5. yüzyılda, Kuzey Avrupa'dan ge- 
len Germen kabileleri güneye ve batıya doğru harekete 
geçip, İngiltere'nin, Galler'in, İtalya'nın, İspanya'nın, hat- 
ta Kuzey Afrika'nın kontrolünü ele geçirdiler. İstila ettik- 
leri topraklar eski Roma İmparatorluğu'ndan fiilen kop- 
muş oluyordu; imparatorluğun ancak doğu kısmı bu par- 
çalanmadan kurtulabilmişti. Batı'da merkezi otoritenin 


16 A, A. Barb, “The survival of the magic arts”, Arnaldo Momigliano (ed.), 
The Conflict Between Paganism and Christianity in the Fourth Cen- 
tury içinde (Oxford: Clarendon, 1963), s. 110-125, tercüme edilmiş 
alıntılarla birlikte. 


yok olması aynı zamanda kültürel anlamda da bir deği- 
şimin yaşanması anlamına geliyordu. Batı'da Yunan dili 
ve edebiyatı hakkındaki bilgiler çok azaldı. Farklı anadil- 
ler gelişirken, Latince ruhban sınıfından seçkinlerin ayrı- 
calığı haline gelmişti. Eski Roma'nın kültürlü sınıfları tam 
Hıristiyanlaşmışken toplumda daha önce sahip oldukları 
statüyü kaybetmişlerdi. Batı'yı artık, Roma geleneğini ya 
hiç tanımayan ya da çok kabaca tanıyan yeni yöneticiler 
yönetiyordu. Kilisenin önündeki ilk iş bu yöneticileri ve 
tebaalarını Hıristiyan dinine ve Katolik inancına kazan- 
maktı. Hıristiyanlık öncesi kültürün unsurları yeni orta- 
çağ Hıristiyanlığına aşılanırken, süreç içinde yalnızca din 
değiştiren kimseler değil, kabul ettikleri inanç da bir de- 
gişime uğradı. Bununla birlikte çoğu Kilise mensubu bü- 
yüyle ilgili eski yasakları tekrar gündeme getirdi; şimdi 
bu yasaklar, Hıristiyan kültürünün derinlerine kök salmış 
büyü inancının ve uygulamasının yeni biçimleriyle de 
mücadele etmek zorundaydılar. 
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Paganizm Sönerken: Eski İskandinav ve 
Irlanda Kültürlerinde Büyü 


İskandinav rivayetlerinde, 10. yüzyılda Norveç'te ya- 
şayan, Hakon ve Thorleif isimlerindeki iki kont arasında- 
ki sürtüşmeden bahsedilir; tarafların ikisi de bu mücade- 
lede büyüye başvurur. Thorleif dilenci kılığına girip Ha- 
kon'un sarayına gider ve onuruna şiir söylüyormuş ha- 
vasında onu lanetler. Bu lanet Hakon'un sakalının yok 
olmasına, saçlarının büyük bir kısmının dökülmesine, 
apış arasında dayanılmaz kaşıntılara ve sinsi bir hastalı- 
ğa neden olur. İntikam almak isteyen Hakon, “olağanüs- 
tü güçleri ve kehanetleriyle” ona yardım edecek Thor- 
gerd ve Irpa adlı tanrıçaları yardıma çağırır. Tanrıçalar 
tahtadan bir insan figürü yapıp, içine bir kalp yerleştirir- 
ler ve onu ThorleiPe gönderirler. Thorleif figürü alır al- 
maz Ölür.! 

Elimizdeki bütün kaynaklar bunun düz bir tarih anla- 
tımı değil, bir edebi anlatı olduğuna işaret etmektedir. 
Aslında hikâyenin en erken yazılı versiyonu 14. yüzyıla 
aittir ve metinde bulgulanan, hikâyenin geçtiği dönem- 
deki, yani Hıristiyanlık öncesi İskandinavya'daki uygula- 
malar değil, büyünün korkuyu eğlenceyle birleştiren 
karma bir tepki doğurabileceği bir dönemde yapılmış bir 
yeniden-derlemedir. Tam da bu açıdan, Kuzey Avru- 
pa'nın Hıristiyanlık öncesi büyü kavramını anlama çaba- 
mızla ilgili problemin özüne temas etmiş oluyoruz: Bize 
ulaşan bilgilerin büyük kısmı toplumun Hıristiyanlaşma- 
sından sonraki döneme aittir ve kaynaklarımız, gerçek 
büyü uygulamalarını hayali süslemelerle birleştiren kur- 


1 Jacqueline Simpson, "Olaf Trygvason versus the powers of darkness", 
Venetia Newall (ed.), Tbe Witch Figure içinde (Londra: Routledge, 
1973), s. 178 vd (alıntılar Simpson tarafından tercüme edilmiştir). 


gusal olaylarla doludur. Geç ortaçağ Avrupası'nda büyü- 
nün, bazıları Yunan-Roma antikçağından ve bazıları da 
erken Germen ve Kelt kültürlerinden gelen farklı farklı 
etkilerin bir kaynaşımını temsil ettiğini prensipte biliyo- 
ruz. Bununla birlikte sözünü ettiğimiz ikinci grup kay- 
nakları ele aldığımızda, büyük oranda, daha geç döne- 
me ait ve daha sorunlu bir malzemeden gelen bilgilere 
bel bağlamak zorunda kalıyoruz. 


Hıristiyanlığın Kabulü ve Pagan Kalıntılar 


Batı ve Orta Avrupa'ya sonradan gelip de egemenlik ku- 
ran halklar, kısmen geç Roma İmparatorluğu'nun içinde 
zaten mevcut olan Hıristiyan kültürü tarafından asimile 
edilerek, kısmen de yabancı misyonerlerin çabalarıyla 
nihayetinde Hıristiyan oldular. Bu süreç 5. yüzyıldan 
yaklaşık 10. yüzyıla dek kuşaklar boyu sürdü. Galyalılar 
ve İngiltere'deki Anglosaksonlar (onlardan biraz daha 
önce Hıristiyan olmuş İrlandalıların da misyonerlik çaba- 
larıyla), kabaca 6. ve 7. yüzyıllarda Hıristiyan oldular; 
Britanya Adaları'ndan gelen misyoner keşişler Kıta Avru- 
pası ndaki Germen halklarına, 7. ve 8. yüzyıllarda vaaz- 
lar verdiler; Avrupa'da yeni biçimlenen bu Hıristiyanlık 
âlemine en son katılanlar, Doğu Avrupa'nın Slav halkla- 
rı ve bu yeni kültürel ana akım içindeki yerlerini 10. yüz- 
yıl civarında alan Kuzeyli İskandinav halkları oldu. 


Bununla birlikte bütün bu tarihler tahminidir. Kronik- 
çiler genellikle bir kralın vaftiz edildiği yılı, o krallığın 
Hıristiyan olmasının resmi tarihi olarak kabul ederler. 
Ama daha yakından baktığımızda hemen her zaman, o 
krallıkta daha önceden Hıristiyan olmuş bazı kişilerin, 
belki de Hıristiyan ülkelerinden gelmiş ve yanlarında pa- 
pazlarını da getirmiş kraliçelerin ya da başka ülkelerden 
gelmiş tacirlerin olduğunu görürüz. Ayrıca ülkenin geri 
kalanı da kralın vaftizinin ardından kendiliğinden Hıris- 
tiyan olmaz. Aslında kırsal bölgelerin fiilen din değiştir- 
mesi daha birkaç kuşak boyunca sürebilir. Kralların din 
değiştirmesinin Hıristiyanlaşma sürecinin ne ilk ne de 
son basamağı olması bir yana, bunun yine de, Hıristiyan 
kurumlarının egemenliğini sağlayan önemli bir adım ol- 


duğunu kabul etmek gerekir. Bir kral vaftiz olduğunda, 
kısa bir süre içinde pagan tapınaklarının yerini manastır- 
lar, piskoposluklar ve yerel kiliselerden oluşan bir ağın 
almasını bekleyebiliriz. Doğal olarak, Hıristiyan ruhban 
sınıfı da pagan din adamlarının yerini alacaktır. Gelenek- 
sel yapı bir kez çözülmeye başlayınca, insanlar dini ihti- 
yaçları nedeniyle kendiliğinden Hıristiyanlığa yönelecek- 
lerdir. Ancak bu, bir gecede tamamlanacak bir süreç de- 
ğildir ve tamamlandığında da, eski kültürün bazı unsur- 
larının yeninin içinde yaşamaya devam etmesi kaçınıl- 
mazdır. 


Pagan kültürünün bazı unsurlarının yeni dine uyarlan- 
ması erken ortaçağda (evrensel değilse de) yaygın bir 
misyoner pratiğidir. Papa Büyük Gregorius (papalık dö- 
nemi: 590-604) İngiltere'ye gönderdiği misyonerlerine 
pagan tapınaklarını yıkmamalarını, onları kutsayıp Hıris- 
tiyan kilisesi olarak kullanmalarını; pagan şenliklerini ya- 
saklamak yerine onlara Hıristiyan manalar yüklemelerini 
söylemiştir. Böylece misyonerler bizim büyü olarak ad- 
landırdığımız şeyin unsurlarını, yarattıkları yeni kültürel 
senteze katmışlardır. Misyoner olarak seyahat eden keşiş- 
lerin, muhtemelen Germen tanrılarının adlarını içeren 
büyülü afsunlarla sık sık karşılaşmaları olağandışı bir şey 
değildi; bunları diğer misyonerlere yazıp bildireceklerdi 
ki, onlar da nelerle karşılaşacaklarını bilsinler ve belki de 
aynı formüllerin Hıristiyan versiyonlarını üretsinler, Böy- 
lece, ormanda at sürerken ayağını burkan Wotan'ın, in- 
cinmiş ayağını nasıl tedavi ettiğini anlatan ünlü bir erken 
dönem Germen tuılsımının sonraki versiyonlarında, Wo- 
tan'ın yerini Kudüs'te at binen İsa ya da başka Hıristiyan 
kişilikler almıştır. Pagan din adamlarının ayinlerine de- 
vam etmeleri yasaklanıyordu, ama pagan inancının kral- 
larla ilgili unsurlarını yok etmek daha zordu; çünkü hâlâ 
kralların tanrıların soyundan geldiğine, büyülü güçlerin 
kaynakları ve toprakların koruyucusu olduklarına inanıl- 
maktaydı. Hıristiyan rahiplerin, daha önceki kültürün bu 
tip izleriyle ilgili yapabilecekleri pek bir şey yoktu. 


Anglosakson ve Germen mitolojilerinde Odin'in adı. (Çev. n.) 


Ama müsamahanın da bir sınırı vardı. Keşişler ve di- 
ger kilise mensupları eski tanrılara açıktan tapınmaya bir 
sınır çektiler ve böyle tapınmaları içerdiği düşünülebile- 
cek uygulamaları yasakladılar. Erken ortaçağda yaşamış 
adı bilinmeyen bir vaizin itirazı da bunu göstermektedir: 


Üzeri yazılı kurşun tabletlerle ya da tılsımlı boynuzlarla, 
dolu yağmasını engelleyebileceklerini düşünen bütün bu 
insanlar Hıristiyan falan değil, düpedüz pagan. 


Sonraki Hıristiyan yazarlar geleneksel tanrıları demon 
diye tanımladılar ve böylece, bu tanrıların yardımına açık 
ya da örtülü biçimde başvuran her büyü, demon büyü- 
sü olarak görüldü. 


Kuzey Avrupa'nın geleneksel kültürleri, aynen Roma 
İmparatorluğu'nun geleneksel kültürleri gibi, dinle büyü 
arasında bir ayrım yapmıyordu. Örneğin Germen mitolo- 
jisinde tanrı Wotan (ya da Odin) büyünün efendisiydi; 
büyülü rünik alfabe üzerinde güç sahibiydi ve bu alfabe- 
nin harflerini olağanüstü işler gerçekleştirmek için kulla- 
nabilirdi. Bir Anglosakson şifa tılsımı bu tanrının gücünü 
yardıma çağırabilirdi; aslında, Hıristiyanlaştıktan uzun bir 
süre sonra yazılmış bir İngiliz tılsım kitabında, hâlâ Wo- 
tan'a başvuran bir afsun duası vardır. Bu nedenle erken 
ortaçağ Avrupası'nda kilise mensupları, Roma İmparator- 
luğu'nda selefleri tarafından başlatılan savaşı sürdürmek 
zorundaydılar ve argümanlarının mantığı esas olarak ay- 
nıydı: İki çağda da ortodoks düşünce, pagan dininin ger- 
çek bir din değil, demonlara tapınmaktan ibaret olduğu- 
nu ve büyünün de bu demon kültünün ayrılmaz bir par- 
çası olduğunu ileri sürüyordu. 

Büyü yapmış insanlar bu yanlış davranışlarından do- 
layı nedamet getirebilir ve bir rahibe gidip günah çıkar- 
tabilirlerdi. O halde rahiplerin elinde muhtemelen bir 
“kefaret kitabı” ya da bu ve diğer günahlar için ne tür ke- 
faretler uygulanacağını belirten bir kılavuz kitap vardı. 
Erken ortaçağdaki kefaret kitapları, Avrupa'nın yeni Hı- 
ristiyan olmuş halklarının edebilecekleri büyü amaçlı 
dua çeşitleriyle ilgili bol miktarda kanıt içerir. Bu tür el- 
kitaplarından birinde pagan putlara tapınılmasıyla ilgili 


bir bölüm ve bu başlık altında “şeytani yakarılar ya da 
kehanetler” için farklı kefaret sürelerini belirleyen uzun 
bir liste vardır. Yazar, Ankyra sinodundan bir kanonu 
alıntılayarak devam etmiştir: 


Kim ki kuşlara, rüyalara ya da putperest geleneğindeki 
âdetlere göre kehanette bulunan falcıları över ya da büyüy- 
le ilgili bu hilelerden medet umarak böyle insanları evine 
sokar da nedamet gelirirse, eğer ruhban sınıfındansa kovul- 
malı, eğer ruhban değilse beş yıl kefaret ödemelidir. 


Kefaret kitaplarında çok daha kesin ifadeler kullanılı- 
yordu: Kısırlık, çocuk düşürme, ölüm ya da aşk için bü- 
yülü iksirler kullanmak yasaklanıyor; bazı kişilerin bü- 
yüyle başka insanların sütünü, balını ya da diğer şeyleri- 
ni çalabileceği veya tek bir bakışla ya da sözcüklerle bir 
hayvanın ölümüne neden olabileceği inancı ciddiye alı- 
nıyordu. Bu kaynaklara göre, insanlar arasında sevgi ya 
da nefret yaratabildikleri ya da insanların mallarını bü- 
yüyle çalabildikleriyle öğünen kadınlar kilise bölgesin- 
den sürülmeliydi. Bir kefaret kitabında, “bir adama ka- 
zıklar batıran birinin” üç yıl perhiz yapması gerektiği be- 
lirttilmektedir. Muhtemelen düşmanının tasvirine birşey- 
ler batırarak büyü yapan birinden söz edilmektedir.? 


Kilise mensupları bazen, yalnızca pagan uygulamala- 
rını değil, pagan inançlarını da itham etmişlerdir. 820 yıl- 
larında Piskopos Lyon'lu Agobard afsuncuların dolu yağ- 
dırabildiği, göğü gürletebildiği gibi batıl itikatlara karşı 
bir yazı yazmış ve yalnızca Tanrı'nın hava koşullarını 
kontrol edebileceğini ısrarla belirtmiştir. Bölgesindeki in- 
sanların dört talihsiz kişiyi, havada uçan büyülü gemiler- 
le tarlalardan ürünleri çalmakla suçlaması üzerine, Ago- 
bard üzüntüyle şu sonuca varmıştır. Günümüzde buda- 
lalık galip geliyor; Hıristiyanlar, geçmişte paganların bile 
reddedeceği şeylere inanmaya başladılar. Worms'lu Buc- 
hard'ın otorite sahibi kanonik yasa külliyatına 1020 yılla- 
rında eklenen ve böylece geniş bir dolaşıma giren, yaza- 
rı belirsiz bir kefaret kitabında, büyüyle hava durumu- 


2 John T. McNeill ve Helena M. Gamer (çev.), Medieval Handbooks of 
Penance (New York: Columbia University Press, 1938), özellikle s. 38- 
43, 198, 228 vl., 305 vd., 329-341, 349 vd. 


nun değiştirilebileceği, insanların zihinlerinin etkilenebi- 
leceği ya da sevgi ve nefret yaratılabileceği inancı redde- 
dilir. Aynı kaynak insanların hayvana dönüşebileceği 
inancını da reddeder. Bütün bu inançlar Tanrı'nın tek ya- 
ratıcı olma imtiyazını ihlal etmektedir. Muhtemelen 9. 
yüzyılda yapılmış bir Frank sinodundan çıkmış Zpiscopi 
kanonu, bazı kadınların geceleri tanrıça Diana eşliğinde 
hayvanların sırtında havada uçabildikleri inancını suç ka- 
bul eder. Değil böyle faaliyetlere iştirak etmek, bunlara 
inanmak bile bu kilise adamlarınca suç kabul ediliyor ve 
kefaret gerektiriyordu. Bununla birlikte sinodlarla ve ke- 
faret cezalarıyla ilgili literatürün büyük bir çoğunluğu, 
insanların ne düşündüğüyle değil ne yaptığıyla ilgilidir 
ve çoğu kilise mensubu büyü inancından çok büyüden 
şikâyet etmiştir. 

Fakat Kuzey Avrupa halklarının gerçek büyü pratik- 
lerini incelemeye kalkıştığımızda kendimizi çok kaypak 
bir zeminde buluruz. Yazılı belge anlamında elimizde, 
Tacitus gibi Romalı tarihçilerin eserlerinde bulabileceği- 
miz erken geleneklerle ilgili tek tük göndermelerin ve 
erken ortaçağ keşişlerinin suçlamalarının dışında, çok az 
kaynak vardır. Arkeolojik kayıtlar genellikle pek az bilgi 
verir: Eğer bir mezar kazısında boyuna asılabilmek için 
delinmiş bir at dişi ele geçtiyse, bu, o dişin bir zamanlar 
büyülü bir amulet olarak kullanıldığının mı göstergesi- 
dir? Eğer böyleyse bile bu amulet hangi amaçla kullanıl- 
mıştır? Ve niçin ölüyle birlikte mezara gömülmüştür? Bu 
soruların yanıtları düş kırıklığı yaratacak ölçüde spekü- 
lasyona dayanmaktadır. 


Buna rağmen iki ana keşif alanı kendini göstermekte- 
dir. İlk olarak, Kuzey Avrupa'nın Hıristiyanlık öncesi kül- 
türleri büyük oranda okuryazar değilse de, tamamen ya- 
zısız oldukları da söylenemez. Ya edebi, ya da büyü 
amaçlı metinlerde sık sık kullanılmış kendilerine has bir 
yazıları vardı. Bu açıdan elimizdeki en önemli malzeme, 
İskandinavya'dan İzlanda'ya dek yayılmış, İngiltere'de 
kendine sağlam bir zemin bulmuş, ticaret ve yağmayla 
Avrupa'nın diğer kısımlarında da iz bırakmış Eski İskan- 
dinav kültürünün rünik yazıtlarıdır. Vikingler, Germen 


kültürünün bir kolunu temsil ederler ve diğer kollara 
oranla daha uzun süre pagan kaldıklarından, pagan kül- 
türüne ait daha fazla iz bırakmışlardır. İkincisi de, Hıris- 
tiyanlık öncesi dönemin zihniyetini ve geleneklerini yan- 
sıtan, Hıristiyanlık sonrası sözlü kaynakların varlığıdır. 
Bunların en önemlileri, özellikle de İzlanda sagaları |des- 
tanları) gene Norse kökenlidir. Ama pagan motiflerine 
başka yerlerde, çok daha erken bir dönemde Hıristiyan- 
laşan İrlandalıların metinlerinde bile rastlanabilir. Bu ka- 
lıntılardan hareketle bütün bir pagan kültürünü yeniden 
kuramayız gerçi, ama en azından neye benzeyebileceği- 
ne dair bir fikir sahibi olabiliriz. 


Rünik Yazıtlar 

Yazı, yaygın olmadığı bir kültürde, büyülü bir nitelik ka- 
zanabilir. Sıradan bir el yazısı bile olağanüstü güçler ta- 
şıyormuş gibi görünebilir ve büyülü silahları ya da bü- 
yüyle korunma araçlarını araştıran birinin yazılı sözcük- 
lerin arasına sıkışıp kalması şaşırtıcı değildir. İngiliz kro- 
nikçi Bede (ykş. 673- 735) Northumbria'lı bir tutsaktan 
bahseder; erkek kardeşi onun öldüğünü düşünüp, ruhu- 
na dua etmeye başlar. Dualar mucizevi bir şekilde tutsa- 
ğın prangalarının çözülmesini ve serbest kalmasını sağ- 
larlar. Onu tutsak edenler bu olağandışı durumun nede- 
nini anlayamaz ve üzerinde büyülü bir yazı bulunup bu- 
lunmadığını sorarlar. Onlar açısından büyünün yazıyla 
yakın bir bağlantısı olduğu açıktır. 


Bu zihniyeti en açık biçimiyle ortaya koyan örnekler- 
den biri, İskandinavya ve İzlanda'daki Eski İskandinav 
kültürünün rün alfabesinin kullanımıdır. Bilinen ilk rün- 
ler 3. yüzyıla aittir. Diğer erken Germen halkları arasın- 
da da rünlere rastlanmıştır, ama ortaçağa dek onu muha- 
faza edip kullananlar Vikinglerdir. Köken ve öz bakımın- 
dan büyülü diye kabul ediliyorlar mıydı? Bunu bilmiyo- 
ruz, ama büyüyle bağlantılarının kurulmasının çok uzun 
sürmediği açıktır. Eski İskandinav hikâyelerinde insanla- 
rın rünik yazıtları çeşit çeşit büyüler için kullandıklarını 
okuyoruz. Bu büyüler savaşta zafer kazanmak için, zeh- 
ri saptamak ve içinde zehirli içki bulunan boynuz bir 


Şekil 5: Lindholm âsa-amuleti, 6. yüzyıl 


bardağı çatlatmak için, doğurganlık ya da aşk için, hava 
durumunu etkilemek için yapılıyordu. Bir kaynakta, asıl- 
mış bir adamı diriltme gücüne sahip rünlerden bile bah- 
sedilmektedir. gilin Sagası'nda, hasta bir kadını sağalı- 
mak için bir balina kemiğine kazınmış rünlerden söz edi- 
lir. Ne yazık ki bunlar yanlış rünlerdir ve Egill bunu gör- 
düğünde, alaycı bir şekilde, rünlerini tanımayan insanla- 
rın bu işi bırakmaları gerektiğini söyler, Daha sonra doğ- 
ru rünleri kazır ve kadın hemen sağlığına kavuşur. 

Rünik yazıtlar taşıyan çeşitli objeler İskandinavya'da, 
İzlanda'da ve İngiltere'nin Danimarkalılar tarafından is- 
kân edilen kısmında ele geçmiştir. Yazıtların büyü ama- 
cı her zaman kesin bir şekilde tespit edilemese de, büyü 
etkisi elde etme niyeti bazen açıkça anlaşılabilir. İsveç'te- 
ki Lindholm'da bulunmuş, 6. yüzyıla ait, balık kemiğin- 
den bir amulette, tanrı 1 yr'in adı yazılıdır ve üzerindeki 
rünlerin biraraya gelme biçimi olağan bir anlamı değil, 
büyük olasılıkla büyü gücünü yansıtmaktadır (Şek. 5). 
Örneğin yazıtın bir kısmında “aaaaaaaaRRRnnn” gibi bir 
ifade bulunmaktadır; büyü rünlerinde böyle tekrarlara 
sık rastlanır. Bu tip yazıtlar mezarlıklarda koruyucu amu- 
letler olarak kullanılırlar; mezar taşlarının üzerinde ya da 
mezarların yakınlarında bulunurlar ve kötü güçleri uzak- 
laştırmak ya da ölüyü mezara bağlayıp çıkıp dolaşması- 
nı önlemek amacıyla konmuşlardır. 


Eski İskandinav Sagaları 


Ortaçağ literatürünün çeşitli türlerinde, orada burada bü- 
yünün bahsinin geçtiğini görebiliriz. Örneğin Beowulf da 
bir savaşçının miğferine takılmış koruyucu bir amuletten 
bahsedilir. Ama erken dönem Germen büyüsüyle ilgili 
gerçekçi ve belgeli betimleri Eski İskandinav Sagaları ka- 
dar iyi ortaya koyan kaynak sayısı azdır. Bu belgelerin 
gerçekçi olduğunu söylemek, yaşamın her alanındaki 
gerçekle birebir örtüştükleri ya da bu amaçla okunabile- 
cekleri anlamına gelmez. Ancak ortaçağ literatürü içinde- 
ki birçok türden daha iyi bir şekilde büyüyü gündelik 
hayatın gerçek olaylarında görüldüğü haliyle aktarırlar; 
büyü burada, idealize edilmiş, fantezi ya da büyülü bir 
dünyada değil, aile arası düşmanlıklarda, hukuki mese- 
lelerin çözümlenmesinde, yaşamın sıradan dertleri için- 
de karşımıza çıkar. 


Manzum sagalar İzlanda'da 13. yüzyılda yazıya geçi- 
rilmiştir, ama genelde çok daha erkene, MS 1000 yılında 
İzlanda'nın Hıristiyanlaşmasından hemen sonraki döne- 
me dayanırlar. Ozanlar ülkelerinin kültürünün kâğıt üs- 
tünde de kalsa Hıristiyan olduğunu kabul etmekte, ama 
eski inançlarına ve pagan uygulamalara tutunan insanla- 
rı anlatmaktadırlar. Dolayısıyla bu kaynaklar, Hıristiyan- 
lık öncesi büyü kavramından çok, bu erken büyü uygu- 
lamalarının Hıristiyanlarca nasıl algılandığı hakkında 
zengin bir bilgi kaynağı oluşturmaktadır. 


Bu literatürde kara büyünün rolü aşikârdır; 14. yüzyıl- 
da yazılsa da 11. yüzyılın olaylarını anlatan Grettir'in Sa- 
gasim örnek gösterebiliriz.? Birçok saga gibi bu da esas 
olarak aileler arasındaki acımasız şiddeti hikâye eder. Kah- 
raman Grettir, İzlanda açıklarındaki kayalık ve ıssız Drang 
Adası'na kaçacaktır. Sığınacağı bu yere doğru yola çıkma- 
dan önce vedalaşmaya gittiği annesi onu şöyle uyarır: 


İhanete karşı tetikte ol, ama yine de silahlarla vahşice öl- 
dürüleceksin. Tuhaf rüyalar gördüm. Afsunculardan uzak 
dur, çünkü bu dünyada cadılıktan daha güçlü pek az şey 
vardır. 


3 Grettir's Saya, b. 69, 78-80, çev. Denton Fox ve Hermann Pálsson (To- 
ronto: University of Toronto Press, 1974), s. 158-164. 


Bu önsezinin sağlam bir temele dayandığı açığa çıkar. 
Grettir'in başdüşmanı, ona adada saldıramayacağını an- 
layınca, Hıristiyanlığın kabulünden önce kara büyüyle 
uğraşan ve bu sanatın sırlarını hâlâ hatırlayan süt anne- 
sinden yardım ister. Gücü takati kalmamış yaşlı kadın 
yardım etmeyi şevkle kabul eder. Başka kişilerin arasına 
karışıp tekneyle Drang Adası'na gider. Ancak Grettir onu 
tanır ve bir taşa atarak bacağını kırar. Kadın bacağı iyile- 
şir iyileşmez acımasız bir kurnazlıkla, tekrar Grettir'e kar- 
şı komplo hazırlamaya girişir. Yanına bazı adamlar ala- 
rak kıyıya iner ve bir odun parçası aramaya koyulur. 
Ağır bir ağaç kütüğü bulur; yanındaki adamlara kütüğün 
yüzeyini kazıtarak düz ve yumuşak bir zemin elde eder 
ve sonra da bu zemin üzerine rünler kazır. Rünlerin üze- 
rine kendi kanını akıtır ve üzerlerine afsun duaları oku- 
yup, üfler. Sonra saat yönünün aksinde geri geri yürüye- 
rek kütüğün etrafında dolaşır ve yanındaki adamlara kü- 
tüğü denize itmelerini söyler. Kütük uzaklaşırken ardın- 
dan yine bir takım afsun duaları okur ki, rüzgâr kütüğü 
daha hızlı sürüklesin de kütük bir an önce Drang Ada- 
sı'na varabilsin. Ertesi gün Grettir sahile odun aramaya 
iner ve kütüğü bulur, ama “bize şer güçlerce gönderilmiş 
kötü bir kütük” diye düşünür ve onu almaz. Ertesi gün 
yine aynı şey olur. Ancak üçüncü gün bir köle odun ara- 
maya gider ve bilmeden lanetli kütüğü alıp gelir. Grettir 
bunun o kütük olduğunu anlamadan onu parçalamaya 
başlar, ama baltası kütüğü sıyırıp geçer ve Grettir'in ba- 
cağında derin bir yara açar. Yarası kötüye gittikçe Gret- 
ter bir büyüye kurban gittiğini anlar. Giderek güçten dü- 
şen Grettir kendini savunamaz hale gelir ve sonunda 
düşmanları adaya baskın yapıp, kafasına vurdukları tek 
bir darbeyle onu öldürürler. İzlandalılar olanları öğrenin- 
ce Grettir'in düşmanını onu öldürmekle değil, kara bü- 
yüye başvurmakla suçlarlar ve İzlanda'dan sürerler, “Da- 
ha sonra da bu yasa haline getirildi,” denir sagada, “bü- 
tün afsunculuk işleri yasaklandı.” 

Grettir'e karşı kullanılan büyü bir çok açıdan sagalar- 
daki kara büyünün belirgin bir örneğidir. Büyücü, baş- 
kalarına hizmet veren bir profesyoneldir. Ayinler düzen- 


ler, objeleri büyüler, ama gücünün esas kaynağı yazdığı 
ve söylediği sözcükler, yani ağaç kütüğünün üzerine 
yazdığı rünik yazıtlar ve okuduğu afsun dualarıdır. Sözü 
edilen toplumun diğer üyeleri de, yalnızca zarar verdiği 
ve tahrip edici olduğundan değil, aynı zamanda haksız 
ve adaletsiz de olduğu için büyüyü zararlı ve kınanacak 
bir şey olarak görürler. Düşmanlarını kalleşçe büyü ritü- 
elleriyle değil, dürüst ve hakkaniyetli bir dövüşte öldür- 
mek gerekir. Belki de en önemlisi bu ve diğer sagalar- 
daki büyünün İzlanda'nın gündelik yaşamının bir parça- 
sı olmasıdır. Afsuncu özel bilgiye sahip yaşlı bir kadın- 
dır, ama insan değil de başka türde bir varlık olduğuna 
ya da İzlanda toplumuna dışarıdan gelmiş yabancı biri 
olduğuna dair hiçbir ima yoktur. Büyü yapılmasına ne- 
den olan koşullarda da bir olağanüstülük göze çarpmaz. 


Sagalarda rastladığımız büyünün farklı farklı etkileri 
vardır. Hem saldırıya hem de savunmaya yönelik olabilir, 
ama iki durumda da hep bir insanın düşmanıyla savaşma- 
sına ya da ondan kaçmasına aracılık eder. Düşmanların 
savaşta yara almalarını kesinleştirerek ya da denizde ise- 
ler bir fırtına çıkmasını sağlayarak onları öldürebilir. Bü- 
yücüler, onları büyü yapmakla suçlayan kişiyi de öldüre- 
bilirler. Ölümü çabuklaştırmanın bir yolu olarak büyü, ki- 
şinin hayatını çok sefil bir hale sokabilir. Bir erkeğin ka- 
rısıyla cinsel ilişki kuramaz hale gelmesini sağlayabilir. İn- 
sanlar büyüyle, düşmanları onları bulamasın diye hayva- 
na dönüşebilir ya da izleyen kişiyi şaşırtmak için havaya 
sis ya da karanlık çökmesini sağlayabilirler. Savaş meyda- 
nında büyücülerin tek bir bakışı silahları hedeflerinden 
şaşırtabilir, tek bir tılsımlı söz askerlerin kendilerini sa- 
vunmalarını engelleyebilir ve büyüyle zırhlanmış bir göm- 
lek savaşçıyı yenilmez kılabilir. Büyücünün kem bakışın- 
dan, özellikle tutuklandığı durumlarda çok korkulur; bu 
nedenle, bir büyücüyü yakalayanlar kafalarına çuval ge- 
çirirler. Sagalarda tek tük sağaltım büyülerinden de bah- 
sedilir, ama bir kişi şifacılık yaptığını iddia etse bile yine 
de aslında niyeti kötü olabilir. Droplaug'un Oğullarının 
Sagasında bir dövüşte bacağından yaralanmış Grimm 
isimli bir savaşçıdan bahsedilir. Grimm'in yanına, şifa ver- 
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mede yetenekli olduğunu iddia eden bir kadın gelir. Ba- 
cağını sarar ama bu, yarayı kötüleştirmekten başka bir işe 
yaramaz ve Grimm kısa süre sonra ölür. Sonunda kadının 
aslında bir kara büyücü olduğu ortaya çıkar; Grimm'in öl- 
dürdüğü kişilerden birinin arkadaşıdır ve şimdi de onun 
intikamının peşindedir. 

Sagalardaki büyücüler neredeyse hep fesat, kötü ka- 
rakterlerdir, aksidirler ve toplumda sevilmezler. Bazen 
paganizmle bağlantıları açıkça belirtilir. Düşmanlarını öl- 
dürdüklerinde herkes onların da öldürülmesi, en azın- 
dan cezalandırılması gerektiğini düşünür. Bazı örnekler- 
de, ustalarından sanat öğrenen ve afsun dualarını okuya- 
rak ya da mukabeleleri söyleyerek onlara yardım eden 
çırakları olduğu anlatılır. Bir saga “hepsi de büyü sanat- 
larında oldukça yetenekli” ve ünlerinden dolayı yurtla- 
rından sürülmüş, bütün fertleri büyücü olan bir aileden 
söz eder. Bununla birlikte çoğu durumda büyücüler, ge- 
rek kendi, gerekse müşterilerinin çıkarları için yaptıkları 
büyüyü yalnız başlarına icra ederler. Sık sık, onlara yar- 
dım eden bazı hayvan ruhlarından bahsedilir. Bazen 
gözle görülebilen normal hayvanları da vardır; bir büyü- 
cünün onu koruması için yirmi siyah kedisi vardır, ama 
okunup üflendikleri için hepsi de ürkütücüdür, bakışları 
ve miyavlamaları şeytanidir. Büyücüler genelde çok ay- 
rıntılı teçhizata gerek duymazlar. Herhangi bir eşya, bir 
giysi ya da hayvan derisi, bir troll” pelerini" ya da bir 
yükselti yeterli olur. 

Sagalardaki büyüde, okunan ya da nakarat halinde 
söylenen afsunların rolü ender olarak abartılır. Zaxdaela 
Sagası'ndaki bir bölüm büyülü bir sözün nasıl iş gördü- 
günü gösterir, Bütün fertleri afsuncu olan bir aile gece- 
leyin düşmanlarının evine yaklaşıp bir afsunu nağmeyle 
tekrarlamaya başlar. Kurban ilk başta şaşkınlık ve kafa 
karışıklığı hisseder, çünkü afsun hoş bir nağmeyle söy- 
lenmektedir. Ev sahibi kısa süre içinde, evdekilerden bi- 
rine karşı bir afsunun iş başında olduğunun farkına varır 
ve herkesi uyanık kalmaları, ama dışarıya bakmamaları 


* Eski İskandinav folklorunda, bazen büyü de yapabilen kötü rublu dev 
canavar (Çev.n.), 


konusunda uyarır. Afsun on iki yaşındaki bir oğlan için 
okunmaktadır ve onun dışında evdeki herkes uyuklar. 
Delikanlı huzursuz olur, dışarı çıkıp afsunculara doğru 
yürür ve hemen oracıkta ölüverir. 


Afsunculuk ve İskandinav paganizmi arasındaki ilişki 
çok somut değildir. Afsunculara karşı olanlar büyüyü, Hi- 
ristiyan olduktan sonra İzlanda'da güya artık bırakılmış 
bir uygulama olarak görüyorlardı. Afsunculuk bir kültü- 
rün parçasıydı ve İzlandalıların vaftiz olurken, Şeytan'ın 
işlerinden biri olarak buna tövbe ettikleri farz ediliyordu. 
Bu anlamda o “paganizmin bir kalıntısı”ydı. Ama afsun- 
culuğun, varlığını yeraltında sürdüren örgütlü bir pagan 
dininin parçası olduğuna dair hiçbir ip ucu yoktur; ne bu- 
rada ne de başka bir yerde, paganizmle ilgili bir kültürel 
sistemin ısrarlı varlığının kanıtlarını bulabiliriz. Sagalarda- 
ki büyünün Germen tanrılarına tapınmayla doğrudan bir 
bağlantısı yoktur. Afsuncuların büyülerinde bazen İskan- 
dinav tanrılarının adı geçse ve bazen yaptıkları büyü tan- 
rilar tarafından yapılan büyüye benzese de, tanrılara ya- 
karılar içerdikleri çok ender görülür. Hıristiyanlaşmış ts- 
kandinavya'nın herhangi bir yerinde, afsunculukla kâfir 
inançların örtüştüğü noktalar olsa bile, bunlar yine de 
esas olarak farklı şeyler olarak görülmekteydi. Bu katego- 
rileri bir araya getirenler, “trollere özgü güçleriyle” büyü- 
cülere yardım eden pagan tanrılarıyla ilgili hikâyeler an- 
latanlar, Hıristiyan yazarlardır. Sonrasında, bu iki ayrı 
kavramın tek bir bütün olduğu fikrinin yaygınlaşmasını 
ise vaizler sağlamıştır. 

Bu hikâyelerdeki büyüyle ilgili çoğu geleneksel bilgi- 
nin izleri Germen antikçağına kadar uzanır, hatta İskan- 
dinav tanrısı Odin'e atfedilen büyülü güçlerin yankıları 
bile bunlarda görülebilir; ancak Germen kültürüne ait ol- 
mayan inançların varlığına dair kanıtları görmek de 
mümkündür. Bazı açılardan İzlanda büyü kavramı, La- 
ponların ve Kuzey kutbu bölgelerinde yaşayan diğer 
halkların büyü kavramıyla benzerlikler gösterir. Kuzeyin 
uzak bölgelerindeki şamanlar gibi İzlandalı büyücülerin 
de, bazen, uykudayken ve trans halindeyken özel fizik 
güçlere sahip oldukları anlatılır. Sibiryalı büyücüler gibi 


onlar da, fark edilmesinler diye insanları olağandışı bi- 
çimlere sokabilirler. Lapon büyücüler gibi, düşmanlarına 
mors veya başka hayvanların kılığında saldırabilirler ve 
diğer Kuzey ülkeleri hikâyelerinde olduğu gibi, İzlanda 
hikâyelerinde de hayvan biçimine girmiş büyücülerin, 
onları koruyan hayvan ruhlarıyla karıştırıldığı olur. Hay- 
van derilerine sarılmış bir halde sekiler üzerinde uzanır- 
larken esrime haline girmeleriyle ünlü Eskimo şamanla- 
rı arasında bile benzer örnekler mevcuttur; böyle uygu- 
lamalar vardır ya da en azından sagalarda böyle olduğu 
söylenmektedir.4 Kuzey kutup bölgelerinde var olan kül- 
türel sistemlere ait bir başka yol, böylece bizim büyü in- 
celememize zaten dahil ettiğimiz yollarla kesişir. 

Ama başka açılardan sagalar yine de İzlanda'ya özgü 
bir durumu temsil etmektedir. Sagaların yansıttığı küçük 
ölçekli çiftçiliğe ve balıkçılığa dayanan toplum, Hıristi- 
yanlaşmadan önceki topluma göre çok daha yerleşik bir 
yapıya sahiptir. Coğrafi yalıtılmışlığına rağmen İzlan- 
da'nın, İskandinavya'yla ve genelde Avrupa'yla dinsel ve 
kültürel bağları vardır. Latin literatürünün temel eserleri 
yerli dillere çevrilmiştir. Belki de tam da coğrafi yalıtıl- 
mışlığı nedeniyle kültürel seçkinler, halkına uygarlıkla 
bağlarını koparmaması gerektiğini hatırlatmıştır. Kuşak- 
lar boyunca kulaktan kulağa aktarıldıktan sonra yazılı 
hale gelen sagalar, pek romantik olmasa da, kahraman- 
lıklarla dolu bir geçmişi anımsatmaktadır. Eski İskandi- 
navya geleneğinin bazı unsurları karanlık bir havayla tas- 
vir edilmiştir. Roma otoriteleri gerçek yaşamdaki afsun- 
culuğa karşı savaşa giriştiklerinde, Horatius ve Lukianos 
afsunculukla doyasıya alay ediyorlardı; şimdi de aynı şe- 
kilde saga yazarları, İzlanda'nın artık geri dönmemesi 
gereken o kötü günlerin anısı olarak, büyünün kötü, se- 
fih güçlerini betimliyorlardı. Büyünün nasıl iş gördüğü 
düşünülüyordu; süreç içinde bu yazarlar bu sorunun ya- 
nıuna dair canlı bir kayıt bırakmış oldular. Belli bir tür 
sosyal keşmekeşle ilgili hikâyeler yazıyorlardı ve betim- 
ledikleri büyü, bu tabloyu çizerken kullandıkları tarama 
ve gölgelemelerin bir parçasıydı. 


4 H.R. Ellis Davidson, “Hostile magic in the Icelandic sagas”, Venetia 
Newall (ed.), 7be Witch Figure (Londra: Routledge, 1973), s. 37-38. 


Sagalara oranla, İskandinav mitolojisinin daha büyük 
bir kısmını içeren “edda”lardaki büyü motifleri daha 
farklıdır: Arada hiçbir şekilde mutlak bir ayrım bulunma- 
sa da, sagaların daha çok insanlarla, eddalların ise daha 
çok tanrılarla ilgili olduğunu söylemek yerinde olur. Bü- 
yünün tarihi esas olarak insan toplumunda uygulanan 
birtakım pratiklere dayandığından, eddalar bu açıdan 
daha az önem taşıyan belgelerdir, ama edda'ların da bü- 
yüden bahsettiği ve buradaki büyü unsurlarının sagalar- 
dakinden tamamen farklı olmadığı da unutulmamalıdır. 
Edda'ardaki, muhtemelen en ünlü ve bizim amacımız 
açısından da en önemli hikâye, Odin'in, rünler ve onla- 
rın büyülü güçleri üzerinde hâkimiyetle ödüllendirilene 
dek, nasıl bir ağaca asılıp orada oruç tutup çile çektiğini 
anlatan hikâyedir. Büyü, insan büyücüler için olduğu ka- 
dar tanrı büyücüler için de yazıyla yakından bağlantılı 
bir güçtür. Bu mitin sagalardan çok daha canlı biçimde 
yansıttığı şey, büyünün nasıl bir riyazet hazırlığı olarak 
algılandığıdır: Diğer erken Avrupa kültürlerinde olduğu 
gibi burada da büyülü güç, kahramanca bir disiplin gös- 
termiş, bedenine hâkim olmuş, ruhunu güçlendirmiş ve 
iradesinin gücüyle başkalarının bilmediği gizli enerjilere 
ulaşmayı başarmış olan kişinin hükmü altındadır.” 


İrlanda Literatürü 


Kelt literatürü de, genelde, sagalardakinden çok ed- 
da lardakine benzeyen büyülü temalar içerir. İskandinav 
literatürü gibi, İrlanda ve diğer Kelt ülkeleri literatürleri- 
ne dair elimizdeki kaynaklar esas olarak, geç ortaçağda 
—12. yüzyılda ve sonraki yüzyıllarda- yeniden düzenlen- 
miş nüshalardır ve içerdikleri pagan unsurlar daha önce- 
ki kültürün izlerini taşır. Ama İrlanda açısından Hıristi- 
yanlık öncesi geçmiş çok daha uzaklarda kalmıştır. Bu- 
na bağlı olarak İrlanda literatüründeki izler büyünün 
gerçekte nasıl uygulandığına dair yaygın tasavvurlardan 


5 A.G, van Hamel, “Odinn hanging on the tree”, Acta Philologica Scan- 
dinavica, 7 (1932. 1933), s. 260-288. 


çok mitolojiden gelmektedir; bu açıdan İrlanda malze- 
meleri sagalardan çok edda'lara benzemektedir. 


Perilerle insanlar arasındaki ilişki İrlanda geleneğinde 
öne çıkan bir motiftir. Örneğin 12. yüzyıla ait bir İrlanda 
hikâyesinde avcıların, her biri büyüleyici bir kadına sa- 
hip yirmi sekiz savaşçının yaşadığı Perili Tepe'ye nasıl 
geldikleri anlatılır. Konukseverlikle karşılanan avcılar ge- 
ceyi bu tepede geçirir. Daha erken döneme ait bir İrlan- 
da kaynağı Kızılsaç Conle'ın, insanın içinde aşk ateşi ya- 
kan, baştan çıkarıcı bir peri sesi duymaya başladığından 
bahseder. Peri kızı Conle'ı şenliklerin hiç bitmediği, ölü- 
mün ve hiçbir tasanın uğramadığı Perili Tepe'de onlara 
katılmaya davet etmektedir. Kızın füsunundan korkan 
Conle bir druid'den ezgili bir afsun alır. Bu afsunla kızın 
cazibesine karşı koyabilecektir. Kız bir süreliğine oradan 
ayrılır, ama giderken Conle'a, onu bir ay boyunca doyu- 
racak bir elma atar. Geri geldiğinde Conle'ı druid'lerın 
demonlarla bağlantılı güçlerine karşı uyarır, Aziz Pat- 
rick'in İrlandalıları Hıristiyanlaştırmak için geleceği keha- 
netinde bulunur ve kristal bir tekneyle oradan uzaklaş- 
malarını teklif eder. Sonunda onun yalvarmalarına yenik 
düşen Conle bir daha ölümlüler arasında hiç görülmez. 
Önceki dönemlere ait geleneksel bir bilginin Hıristiyan- 
laştırılmış versiyonuyla karşı karşıya olduğumuz çok 
açıktır; ortaçağ Hıristiyan âleminde periler daha çok de- 
mon olarak yorumlanmışlardır, ama buradaki peri iyilik 
güçleriyle işbirliği yapmış ve druidlerın karşısında yer 
almıştır.9 Beşinci Bölüm'de göreceğimiz gibi aynı ikircik- 
li duruma Kıta Avrupası romanslarında da rastlayabiliriz; 
perilerin hem iyi hem de kötü yanları vardır ve esas ola- 
rak paganizmi temsil ederlerken Hıristiyan inancı lehine 
şeyler de söyleyebilirler. 


Din dışı Kelt literatüründe ortaya çıkan temalar sık sık 
aziz yaşamöykülerinde de kendini gösterir. Bu metinle- 
rin de çoğunlukla Hıristiyanlaşmanın hemen ardından 
gelen geç ortaçağ versiyonları bugüne ulaşabilmiştir. Ör- 


© Kenneth Hurlstone Jackson (ed), A Celtic Miscellany. Translations 
Jrom ibe Celtic Literature, gözden geçirilmiş baskı (Harmondsworth: 
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neğin hem dini literatürdeki hem de bunun dışındaki 
kahramanlar suyun altında uzun süre yaşayabilirler. Aziz 
Colman Mac Luchian bir keresinde bir gün ve gece bo- 
yunca suyun altında kalır ve deniz altındaki hayvanlar 
yarışlarıyla onu eğlendirirler. Muhtemelen tanrılar ve 
kahramanlarla ilgili erken Kelt hikâyelerinden alınma İr- 
landalı azizlerin yaşamöykülerinde genelde, onların su 
üstünde olduğu kadar ateş üzerindeki güçlerinden de 
bahseden olağanüstü hikâyeler anlatılır; parmak uçların- 
dan ateş çıkarabilir veya ateşi çıplak elle tutabilirler; düş- 
manlarını lanetleyebilir ve bu güçlerini sık sık hırsızlara, 
druid'lere, kutsal ve iyiye düşman olan her şeye karşı 
kullanırlar? Bir drwid'in Aziz Patrick'le (ykş. 390-ykş. 
460?) karşılaştığı bir örnekte, aziz önce havaya yükseltti- 
ği druid'i sonra -aynen Büyücü Simun'un başına geldiği 
gibi- kayaların üzerinden aşağı bırakır. Patrick druid ler- 
le mucize yaratma yarışlarına da girer; bir hikâyede dru- 
id yaş ağaçtan yapılmış kulübesi yanarken içine girer ve 
canlı çıkar, Patrick ise ateş kuru ağaçtan yapılma kulü- 
besine sıçrayıp da yaktığı halde hiçbir zarar görmez. 
Şüphesiz böyle hikâyeler, ilahi adaletin tecellileri olarak 
da gösterilebilir. Azizleri hasımlarına karşı afsun duaları 
okuyup üfleyen büyücüler olarak değerlendirmek kolay 
olsa da, bu metinleri yazan ve okuyanlar açısından bu 
azizlerin büyücü olmadıklarını, çünkü tanrısal yardıma 
mazhar olduklarını unutmamalıyız. Belli metinlerde Pat- 
rick'in kerametlerinin hem kendi şerefini hem de Tan- 
rı'sının şerefini artırdığı bize sürekli hatırlatılır. Baal kâ- 
hinleri ve Büyücü Simun gibi drwidler de gerçek büyü- 
cülerdir, çünkü güçlerini Tanrı'dan değil demonlardan 
almaktadırlar. 


Hem İskandinav hem de İrlanda literatürü —daha ge- 
niş anlamda Germen ve Kelt geleneği- erken Hıristiyan 
yazarlarının inançlarının ortaçağ Avrupası'nda da aynen 
yaşadığını göstermektedir. Ortaçağ yazarları büyüyü de- 
mon işi olmakla suçladıklarında bu düşüncelerinin kö- 
kenleri, misyonerlerin, Hıristiyanlık propagandası yapan- 


7 Carolus Plummer (ed), Vitae sanctorum Hiberniae, c. 1 (Oxford: Cla- 
rendon, 1910), giriş, s. cxxix-clxxxviii. 


ların ve kilise mensuplarının deneyimlerinde yatmakta- 
dır. Germen ve Kelt halklarının büyü yaparken açıkça 
geleneksel tanrılardan yardım istediği örnekler mevcut- 
tur. Ama böyle olmadığında bile Hıristiyan eleştirmenler 
büyüyle pagan tapınma arasında örtük bir ilişkinin var 
olduğunu ve bu nedenle de demonlara hürmet edildiği- 
ni varsayarlar. Aslında sebep çok basittir: Bu büyünün 
kökleri, eski tanrılara tapınmayı desteklemiş olan aynı 
Hıristiyanlık öncesi kültüre dayanmaktadır. Bütün büyü 
biçimlerinin demonlarla ilişkili olduğunu ileri sürenlere 
erken ortaçağ Avrupası misyonerlerinden pek bir itiraz 
gelmeyeceği açıktır. 


4 
Ortaçağda Ortak Büyü Geleneği 


Klasik antikçağdan ortaçağın ve modern dönemin Ba- 
tı kültürüne aktarılmış mirasın bir bölümünü de özel, uz- 
manlaşmış bireyler tarafından icra edilen bir iş olarak 
büyü kavramı oluşturur. Büyüyü büyücüler, yani magi 
yapar, Faaliyetleri çevrelerindeki insanların işleriyle ben- 
zerlik gösterse bile, “büyü,” şüpheli bir grup insanla bağ- 
lantılı olumsuz bir terim olarak algılanır. 

Ortaçağ Avrupası'nda herhangi bir büyü türünü doğ- 
rudan kullanan insanlara baktığımızda, kalıplaşmış bir 
örnek saptayabilmek güçleşir. Kolaylıkla tanımlanabilir 
tek bir büyücü kategorisi yerine, muhtelif büyü faaliyet- 
lerine katılan çeşit çeşit insan görürüz: keşişler, papazlar, 
hekimler, berber-cerrahlar, ebeler, hiçbir resmi eğitim- 
den geçmeyen şifacılar ve kâhinler, hatta özel bir bilgi ya 
da ustalık iddiası taşımayan, büyü diye bildikleri neyse 
onu uygulayan sıradan erkek ve kadınlar. Büyü yapan 
keşiş ve papazlar yazıyı ruhban sınıfı dışındaki insanlara 
oranla daha önceden ve daha yaygın bir şekilde kullana- 
bilmiş ve bu nedenle de arkalarında daha fazla yazılı ka- 
yıt bırakmışlardır; ancak bu durum onların büyü faaliyet- 
lerine diğerlerinden daha sık katıldığı anlamına gelmez. 


Çeşit çeşit insandan oluşan bu uygulayıcıların tama- 
men farklı büyü türleriyle uğraştıklarını düşünmek için 
bir neden yoktur. Eldeki bilgiler keşişlerin şifalı ve büyü- 
lü otları hem klasik yazarlardan hem de ruhban sınıfı dı- 
şındaki insanlardan öğrendiğini; ruhban olmayan uygu- 
layıcıların keşiş ve rahiplerden şifa büyüleri görüp aldı- 
gını; tıbbın, üniversitelerde okutulan bir konu haline gel- 
meden önce, hekimlerle ruhban olmayan şifacıları birbi- 
rinden ayırmanın çok güç olduğunu göstermektedir. Şu 
halde ortaçağ büyüsünde bir “ortak gelenek”ten söz edi- 


lebilir. Bu terim yanlış anlaşılmamalıdır: Dünyanın her 
yerindeki ortaçağ toplumlarında bulgulanan veya yüzyıl- 
lar boyunca değişmeden kalan özgül büyü türleri söz 
konusu değildir. İşin aslı, ortaçağ Avrupası'nda büyü uy- 
gulamalarının büyük kısmı geniş ölçekte yaygınlık ka- 
zanmıştı ve büyüyü belirli bir grupla sınırlamak mümkün 
değildi. Büyü hiçbir zaman sadece keşişlerin, kadınların 
ya da hekimlerin elinde değildi. Sonraki bölümlerde da- 
ha özelleşmiş bir bilgi birikimi gerektiren diğer büyü tür- 
leri üzerinde duracağız, ama şimdi bu genel büyü gele- 
neğini incelemeliyiz. 

Bu bölümde esas olarak, 12. yüzyıl ile 15. yüzyıl ara- 
sındaki materyaller üzerinde duracağız; sözünü ettiğimiz 
bu dönem, halk kültüründen gelen eklentilerle kaplanan 
Hıristiyanlığın bütün Avrupa'da kabul gördüğü bir dö- 
nemdir. Elimizde bu dönemden, özellikle de 15. yüzyıl- 
dan kalma çok sayıda yazma vardır ve o dönemdeki bü- 
yüye dair geniş bilgi sahibiyiz. Bunun yanısıra, büyüyle 
ilgili inançların ve uygulamaların nasıl değiştiğini ve or- 
taçağ kültürüne nasıl uyum sağladığını gösteren daha er- 
ken dönem materyallerini de inceleyeceğiz. 


Büyü Pratisyenleri: Şifacılar ve Kâhinler 

Keşişlerin manastırlarda tıp eğitimi gördüğüne ve antik- 
çağdan gelen tıbbi bilgiyi edinip aktarmak konusunda 
ellerinden geleni yaptıklarına dair yeterince kanıt bulun- 
maktadır. Cassiodorus (487-583) keşişler için bir eğitim 
programı ortaya koyduğunda Dioskurides'e atfedilen şi- 
falı otlar kitabını, Hippokrates'in, Galenos'un ve tıp ki- 
tapları yazmış diğer Yunan ya da Latin yazarların eserle- 
rini tavsiye etmiştir. Erken ortaçağ boyunca onların ve 
diğer klasik yazarların yazma eserlerini kopya ederek 
çoğaltanlar keşişlerdir. Bu, keşişlerin hekim olmak için 
eğitildikleri anlamına gelmiyordu. Tıbbi bilgi onların al- 
maları istenen genel eğitimin küçük bir parçası, antik- 
çağdan aldıkları mirasın sadece bir bölümüydü. Her ma- 
nastırın yaşlı ve hasta üyeleri için aynı zamanda bir has- 
tane işlevi görmesi bekleniyor ve keşişlerin doğal olarak, 
uygulamada onlara gereken bu bilgiyi edinmeleri gere- 
kiyordu. Aynı zamanda yoksullara, seyyahlara ve manas- 


tırlarını ziyarete gelen hacılara tıbbi açıdan yardım ede- 
bilirlerdi. Birçok örnekte böyle dışarlıklı insanların ba- 
kım sorunu, manastır revirlerinden ayrı ilk hastanelerin 
ortaya çıkmasına neden olmuştur; örneğin 940 yıllarında 
Yorkshire Flixton'da ruhban olmayan insanların bakımı 
için bir hastane kurulmuştur. Bazı keşişler öylesine şifa- 
cılık yetileri kazanıyorlardı ki, manastırlarının dışında, 
ruhban olmayan insanlar, hatta kraliyet ailesi üyeleri ta- 
rafından aranan insanlar haline geliyorlardı ' 

Klasik up büyüyle ilgili unsurlar içerdikçe ya da ke- 
şişler çevrelerindeki kültürden tıbbi büyünün yeni bi- 
çimlerini aldıkça, yaptıkları tedaviler büyüsel bir nitelik 
taşıyacak, ya da daha sonraki yazarların büyü olarak ad- 
landırdıkları şeyi kullanacaklardı. Erken ortaçağ keşişleri 
büyü sanatlarıyla uğraştıklarını düşünmüyorlardı. Ama 
yine de, şifa verici gizemli güçleri nedeniyle adamotunu 
kullanıyor ve hastalığa sebep olan “cinleri” uzaklaştır- 
mak için afsun duaları da okuyabiliyorlardı. 


Ortaçağ Avrupası'nda keşişlerden başka şifacılar da 
vardı. İngiltere'de “sülükçü-hekim” diye tanınan ve hakla- 
rında pek az şey bildiğimiz ruhban olmayan pratisyenle- 
re rastlanıyordu. Bunların bazıları gezgindi. Muhtemen te- 
orik olmaktan çok pratiğe dayanan bir tür eğitim alıyor ve 
bir çıraklık döneminden geçiyorlardı. Belki antikçağın up 
metinlerini de okumuşlardı, ama manastırlardaki sistema- 
tik eğitim onlara açık değildi. Bu nedenle daha çok halk 
şifacılığına ve kendi gözlemlerine güvenmek zorundaydı- 
lar. Bir karşılaştırma yapmak güç olsa da, sayıları muhte- 
melen, daha sonraki yazarların büyülü diye niteleyeceği 
ubbi yöntemleri kullanan keşişlerden daha fazlaydı. 


Keşişler için söz konusu olan birçok uygulama pisko- 
posluk bölgesinde görev yapan bazı din adamları, en 
azından sistemli bir eğitimden geçirilenler açısından da 
geçerliydi. Rabanus Maurus bütün papazların tıbbi bir 


1 Özellikle İngiltere'deki ruhban sınıfından olan ve olmayan şifacılar 
için, bkz. C. H. Talbor, Medicine in Medieval England (Londra: Old- 
bourne, 1967), ve Stanley Rubin, Medieval English Medicine (Londra: 
Newton Abbou, 1974). Fransa için, Danielle Jacguarı, Ze milieu mâdi- 
cal en France du NİF au XV siècle (Cenova: Droz, 1981). 


bilgiye sahip olması gerektiğini öne sürmüş, ama gerçek- 
ler bu idealin hayata geçmesini engellemiş ve rahiplerin 
ancak küçük bir kısmı resmi eğitim alabilmiştir. En azın- 
dan 13. yüzyıla kadar köy papazları çoğunlukla ritüel ih- 
tiyaçlarını karşılayan taşralılardı ve ellerinden geldiği ka- 
dar, herhangi bir eleştiriden geçirmeden uyguladıkları 
bu ritüellerle cemaat üyelerini memnun etmekten hoş- 
nuttular. Tipik olarak köylü ailelerinden geliyorlardı ve 
kırık dökük bir Latince dışında eğitim falan aldıkları yok- 
tu. Halk şifacılarınınkine çok benzeyen öğrenimleri esas 
olarak bir tür çıraklıktan ibaretti. 13. yüzyılda ve izleyen 
yüzyıllarda piskoposlar durumu düzeltmeyi denediler; 
taşra din adamlarının eğitim standartlarını yükseltmeye, 
ritüellerin büyü ve hurafe aracı olarak kullanılmasına 
son vermeye çabaladılar, ama çok derinlere kök salmış 
âdetlerle mücadele ediyorlardı. 


Sıradan bölge papazları tıpla uğraşırken, aslında bü- 
yük olasılıkla farklı büyü biçimleri uyguluyorlardı. Verim- 
siz tarlalar için yapılan 12. yüzyıla ait bir ritüel, bir köy 
papazından ne tür görevler beklenebildiğini göstermek- 
tedir. Güneş doğarken, sözü edilen arazinin dört yanında 
dört çukur açıp, dört toprak yığını oluşturmakla başlayan 
ritüel bütün gün sürüyordu. Tahminen, papazın bu top- 
rak yığınlarına kutsal su, yağ, süt ve baldan oluşan bir ka- 
rışımla birlikte dal ve ot parçaları serpmesi ve bir yandan 
da Tanrı'nın Âdem ile Havva'ya söylediklerini Latince 
tekrarlaması gerekiyordu: “Semereli olun, ve çoğalın, ve 
yeryüzünü doldurun” (Tekvin, 1:28). Bunu başka dualar 
izliyordu. Toprak yığınları sonra kiliseye taşınıyor ve pa- 
paz bu yığınların üzerine dört kez komünyon duası oku- 
yordu. Güneş batmadan önce toprak yığınları tekrar tar- 
laya taşınıyor ve bütün gün boyunca ritüelle güçlendiri- 
len toprağın bütün araziye verim ve büyütme gücü yay- 
dığı farz ediliyordu 2 Bu tür basit ayinler hiçbir büyü ritü- 
eli içermeden tamamıyla dini bir nitelik taşıyabilir, ama 
pekâlâ ikisinin de bileşkesi olabilirlerdi. 


2 G. Storms, Anglo-Saxon Magic (The Hague: Nijhoff, 1948), s. 172-187. 
Storms, rahiplerin pagan olduğunu ileri sürse de bu pek olası görün- 
memektedir. 


Sülükçü hekimlerin ve bölge papazlarının eğitimi çok 
zayıftı gerçi, ama ortaçağ toplumlarında onlardan daha 
eğitimsiz başka pratisyenler de vardı. Çoğu toplumda, 
sadece onlara başvuran kişilerin bilip tanıdığı gayri res- 
mi şifacılara ve kâhinlere de rastlanıyordu; bu kişilerin 
belgelenmiş bir otoriteleri ya da resmi bir öğretimleri 
yoktu. Farklı farklı insanlar bu role soyunabilirdi. Mo- 
dern çağda yapılan folklor araştırmaları, halk şifacılığı 
kurallarının Avrupa'nın bir bölgesinden diğerine çok de- 
gişebileceğini göstermiştir. Bazı bölgelerde şifacılar ço- 
gunlukla kadınken, bazı bölgelerde yoğunlukla erkek- 
lerden oluşabiliyordu. Bazen şifacılığın sırları yalnızca 
kadınlardan kadınlara aktarılırken, bazen de sırf erkek- 
lerden erkeklere aktarılıyor, ama başka bölgelerde her 
aktarımda cinsiyetin değişmesi gerekiyordu. Bazı yerler- 
de şifacıların kuşaktan kuşağa geçen güçlere sahip ol- 
duklarına ve afsunların bu özel güçlere sahip olmayan 
insanlara aktarıldığında hiçbir etkilerinin kalmadığına 
inanılıyor; ama başka yerlerde, kalıtımla geçen bir özel- 
lik olmaksızın da bu güçlerin belli yöntem ve işlemlerle 
aktarılabileceği düşünülüyordu.3 Elimizde, ortaçağ Avru- 
pası'nda bu alanda çalışmış insanların bıraktığı hiçbir 
belge yoktur, ama yine de durumun böylesine bir çeşit- 
lilik gösterdiğini düşünebiliriz. 

Gayri resmi şifacılığa soyunan ahali türünü genelleş- 
trmek ne kadar imkânsızsa, kullandıkları teknikleri ge- 
nellemeye çalışmak da umutsuz bir çabadır. Bununla 
birlikte, 1428 yılında büyü kullandığı gerekçesiyle yargı- 
lanan Todi'li bir kadının, Matteuccia Francisci'nin hikâ- 
yesinden olası birtakım sonuçlar çıkarabiliriz. Matteuccia 
insanlara şunu öğretiyordu: Vaftiz olmamış bir bebeğin 
kemiğini bir kavşakta çıkarıp alır, sonra kemiği oraya gö- 
mer, dokuz gün boyunca o noktada çeşitli dualar ve for- 
müller okursunuz; ardından bu kemik hastalıkları iyileş- 
tirir. Bedduaların nasıl etkisizleştirileceğini de biliyordu. 
Bir insan yastığının üzerinde tuhaf bir tüy bulur da, bu 


$ Irmgard Hampp, Beschwörung, Segen, Gebet: Untersuchungen zum 
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tüyün oraya kendisini afsunlamak için konduğundan 
şüphelenirse, o tüyü Matteuccia'ya getirirdi. O da sihirli 
sözlerle büyüyü bozar ve adama tüyü eve götürüp yak- 
masını söylerdi. Matteuccia hastalıkları aktarmayı da bi- 
liyordu, bu yolla topal bir adamı iyileştirmişti; otuz fark- 
l ottan yapılmış bir iksiri almış, sihirle gücünü artırmış 
ve bu iksiri yola dökmüştü. Böylece hastalık müşterisin- 
den, oradan habersizce geçen kişiye aktarılmıştı. Bir ra- 
hibin metresine şöyle bir doğum kontrol formülü vermiş- 
ti: Kadın dişi bir katırın yanmış toynaklarının külünden 
alacak, onu şarapla karıştırıp içecekti. Ama Matteuc- 
cia'nın esas uzmanlık alanı sevda büyüsüydü. Otları si- 
hirli sözlerle okuyup üflüyor, sonra da onları aşk iksiri 
olarak kadınlara dağıtıyordu. Yüzlerine ve ellerine sür- 
meleri için verdiği merhemler, erkekte sevgi ve muhab- 
bet doğmasına yol açıyordu. Bir rahibin metresi, âşığının 
uzun süredir cinsel ilişkiye girmediğinden ve onu döv- 
düğünden şikâyet ederek Matteuccia'ya başvurmuştu. 
Matteuccia balmumundan bir figür yapıp ateşe atmış, bu 
arada müşterisi balmumundan figürün rahibin kalbi ol- 
duğunu farz ederek bazı sihirli sözcükleri tekrarlamıştı. 
Bundan sonra rahibin kadına olan muhabbeti artmış ve 
kadının her arzusunu yerine getirmişti.* 


Matteuccia'nın bir profesyonel olduğu bellidir. Şehir 
dışından bile gelen müşterileri vardır ve para karşılığın- 
da çeşitli büyüler yapmasını isterler. Halk kökenli büyü 
uygulayıcılarının hepsi onun kadar gözü pek değildir: 
Bazıları büyü tekniklerini açıktan kullanmak konusunda 
daha temkinlidir; bazıları da verdikleri hizmetin hedefle- 
ri hakkında daha kuruntulu olabilir. Ama Matteuccia'dan 
daha cüretli davrananlar da vardır, insanlardan hastalık- 
larına sebep olan demonları kovan gayri resmi cin kovu- 
cular buna örnektir. Frankfurt'lu teolog Johannes de- 
monlara karşı yapılan böyle başına buyruk mücadelele- 
re hiç tahammül edemez. Halk kökenli cin kovucular, 
diye şikâyet eder, doğal hastalıkları olan insanları alıp 


İ Candida Peruzzi, “Un processo di stregoneria a Todi nel 400”, Zares: 
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vahşi ritüellerle tedavi etmeye çalışıyor, onlara soğuk 
suyla eziyet ediyor, boğazlarını sıkıyor, değneklerle dö- 
vüyorlar; kurbanlar deli değilse bile, böyle tedaviler so- 
nucunda delirebiliyorlar.5 Floransa civarındaki kilise 
mensuplarıyla rekabet eden bu cin kovuculardan biri 
hakkında bilgi sahibiyiz. Mum ve büyülü sözler eşliğin- 
de yaptığı tuhaf ritüellerle on yaşındaki bir kızı tedavi et- 
meyi becermiş, ama kiz cin kovma işlemlerinin eziyetin- 
den ötürü çok zayıf düşmüştü.“ 

Bazı insanlar şifacı diye bilinirken, başkaları da kâhin 
ya da falcı diye adlandırılıyordu. Şüphesiz bu kategoriler 
örtüşüyordu ve kehanette bulunan keşiş ve rahipler de 
vardı. Elimizde keşişler tarafından, ya başka keşişler ya 
da ruhban olmayan okuyucular için yazılmış olabilecek 
kehanet elkitapları vardır; fakat genelde hem yazarları 
hem de okuyucu kitleleri oldukça belirsizdir. Gloucester 
Düşesi 1441 yılında, kocasının istikbalinin açık olduğun- 
dan emin olmak amacıyla kâhinlere başvurmuştur. Gitti- 
ği kişilerden biri, “cadı” diye tanınan ama özellikle keha- 
net gücüyle ünlenmiş Margery Jourdemayne'dir. Ox- 
ford'dan, biri ünlü bir astrolog, diğeri de tanınmış bir he- 
kim olan saygıdeğer iki âlimin huzurunda, Margery dü- 
şese dükün geleceğiyle ilgili kehanette bulunmuş ve bir 
vâris sahibi olsun diye tasvir büyüsü yapmıştır. En azın- 
dan, çıkarıldıkları mahkemede kendilerini savunurken 
bu kadarını kabul etmişlerdir; başka büyü yapıp yapma- 
dıkları belli değildir. 

Bu halk pratisyenleri iş hacimlerinin bir bölümünü 
-kehanet değilse de şifacılık işlerini— 12. yüzyılda üniver- 
site eğitimi almış hekim sayısındaki artışla birlikte ellerin- 
den kaçırmış olmalıdırlar.” Daha erken dönemlerde de 
bilimsel tıp eğitimi alınabilecek yerler vardı; 10. yüzyılda 
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Salerno'da tup öğrenimi görmek mümkündü. 13. yüzyılda 
üniversitelerin artışının mümkün kıldığı daha sistematik 
tp eğitimi, daha sonradan ortaya çıkan skolastik eğitim 
müfredatının içine katıldı. Dersler ve sınavlarla geçen yıl- 
lardan sonra öğrenci, resmi diploma sahibi bir hekim 
olurdu. Tıbbi profesyonelleşmedeki artışın büyü yöntem- 
lerinin kullanımına son verdiğini söylemek kulağa hoş 
gelebilirdi, ama tup eğitiminin temelini de klasik metinler 
oluşturduğundan, tıp ve büyü arasındaki ayrım antikçağ- 
dakinden daha belirgin ve açık bir hale gelmedi. 

Geleneksel şifacılar, özellikle üniversite eğitimli he- 
kimlere gidecek parası olmayan yoksul halk kesimleri 
arasında hâlâ revaçtaydı. Resmi belgeli hekimler, diğer 
şifacıların sanatlarını icra etmeye hakları olmadığını yeni 
yeni beyan etmeye başlamışlardı. Resmi tıp teorisini sin- 
dirmiş tıp yazarları, şifa sanatları hakkında sadece ampi- 
rik bilgiye sahip olanlardan şikâyet ediyordu. 14. yüzyı- 
ln ikinci yarısındaki papalar hekimlerin, eğitimsiz şifacı- 
ların ubbi etkinliğini yok etme çabalarını desteklemişler- 
dir. İngiliz hekimler 1420'lerde üniversite eğitimi olma- 
yanların ubbi uygulamalarda bulunmasını yasaklayan ve 
özellikle kadınları bütün tıbbi pratiklerin dışında tutan 
bir Parlamento Yasası çıkarmak için uğraştılar, ama ça- 
baları boşa gitti. 

Ortaçağ kültüründe hekimler ve cerrahlar arasında te- 
dirgin edici bir ayrım belirdi. Terimler sıklıkla birbirleri- 
nin yerine kullanılabiliyordu. Tıp, eğitimi üniversitelerde 
verilen bir konu olduğunda, ilk aşamada cerrahinin pis 
işleri birçok yerde müfredatın dışında bırakıldı ve böyle- 
ce belirgin bir ayırım ortaya çıktı: Hekimler, üniversite 
eğitimi görmüş dahiliyecilerdi, cerrahların ehliyeti ise da- 
ha düşük statüdeydi ve insanları kesip biçiyorlardı. 13. 
yüzyılda ve sonraki yüzyıllarda hekimler, cerrahların (ve 
elbette ki eczacıların) üzerinde bir denetim kurabilmek 
için ellerinden geleni yaptılar; cerrahlar kendi okullarını 
kurarak ve mesleklerinin resmen tanınması için çabala- 
yarak buna karşılık verdiler. 


Sosyal merdivenin daha alt basamağında, saç kesme- 
nin yanı sıra kan almakla ve rutin tıbbi bakım işleriyle de 


uğraşan berber-cerrahlar vardı. Ortaçağ tıbbının büyük 
bir kısmı beden sıvılarının belli bir dengede tutulması 
gerektiği kanısına dayanıyordu; insanlardan kan almak 
ve böylece fazla kanı düzenli olarak akıtmak bu inanca 
dayanan işlemlerdendi. Bu operasyonlar rutin ve önem- 
siz olabilirdi, ama yine de derinin nereden kesileceği, ne 
kadar kan akıtılacağı ve kanamanın nasıl durdurulacağı 
gibi bilgileri gerektiriyordu. Enfeksiyonları önlemek ise 
henüz sistematik bir inceleme konusu değildi, ama yetiş- 
me tarzı açısından alaylı denebilecek berber-cerrahlar yı- 
lın belli aylarında ya da zamanlarında hastanın kesilme- 
mesi gerektiğini biliyor ve bu kurallara uyuyorlardı. 


Cerrahlar ve berber-cerrahlar büyüye herhalde diğer 
uygulamacılardan daha az eğilimliydiler. Sağlığa el yor- 
damıyla yaklaşmaları, dahiliyede geçerli en egzotik ter- 
kiplerden bazılarını dışlamalarına yol açıyordu. Ama bü- 
yünün çekiciliğine hiç kapılmadıkları da söylenemezdi. 
Floransa başpiskoposu Antoninus'un (6. 1459) biyogra- 
fisinde şöyle bir olay anlatılır; Bir keresinde bir berber- 
cerraha giden başpiskopos tıbbi bakımını yapan adama, 
Latince bilmeden tıp bilgisini nasıl edindiğini sorar. 
Adam saf bir şekilde bir keşişin ona bir kitap verdiğini 
ve bildiği her şeyi o kitaptan öğrendiğini söyler. Başpis- 
kopos kitabı görmek isteyince, berber-cerrah bu ricayı 
seve seve kabul eder. Antoninus şaşkınlık içinde kitabın 
büyülü sözlerle, “şerle ve büyü sanatlarıyla ilgili işaretler 
ve şeylerle” dolu olduğunu görür. Bu tanımla başpisko- 
posun neyi kastettiğini anlamak zor. Ancak bu ibare, 
berber-cerrahın bile başka bir şeyle karıştırması pek 
mümkün olmayan Münih elkitabı gibi bir derlemeye uy- 
gun düşerdi ancak. Oysa burada Wolfsthurn kitabındaki 
gibi reçeteler bulunması daha büyük bir olasılıktı, ki bu 
durumda başpiskoposun tepkisi abartlıydı.8 

Ortaçağ Avrupası'ndan kalma tıp elkitaplarında, baş- 
ka konuların yanı sıra jinekoloji ve doğumla ilgili bilgi- 
lere yer veriliyor, çünkü (kelimenin modern anlamıyla) 
pratisyenlerin bu konularla ilgilenebileceği düşünülüyor- 


8 Acta sanctorum, Mayıs, c. 2 (Paris ve Roma: Palme, 1866), s. 339. 


du. Bununla birlikte doğumlarda çoğu kişi hekimlere de- 
gil ebelere başvuruyordu. Belki ebeler de, başkalarının 
büyü olarak adlandıracağı pratiklerin içine giriyorlardı: 
Örneğin çeşit çeşit muskaların doğumu kolaylaştırmak 
için kullanıldığına ve bir ebenin bu teknikleri bilmesi ve 
kullanmasının beklendiğine dair elimizde bol miktarda 
kanıt vardır. Tıp, ortaçağın daha sonraki yüzyıllarında 
adım adım profesyonelliğe doğru ilerler ve yasal kontrol 
mekanizması kurulurken, Avrupa'nın bazı yerlerinde 
ebelere resmi sertifikalar verildi. Ama eğitimleri hâlâ te- 
orik ya da akademik olmaktan çok alaylıydı ve yüksek 
eğitim görmüş insanların onları yetersiz bulduğuna şüp- 
he yoktu. Bu itibarsız mesleğin kadınlara kalması pek de 
şaşırtıcı değildir. Ayrıca sonraki yüzyıllarda, kadınların 
yaygın bir şekilde hizmet vermelerine resmen izin veri- 
len tek sağlık alanı ebelik olmuştur. 


Ebelik zaman zaman ciddi büyü uygulamaları içerebi- 
liyordu. 15. yüzyılın başlarında Paris'te yaşayan Perrette 
isimli bir kadın, aristokrat sınıftan bile müşterileri olan 
sertifikalı bir ebeydi. Usulsüz yöntemlerle cüzamlı bir 
soyluyu iyileştirme olayına karışan Perrette'e, belli bir 
ücret karşılığında ölü doğmuş bir bebek bulup onun ya- 
ğından merhem yapması teklif edilir. Büyük bir kararsız- 
lığın ardından gerekli cesedi tedarik eder ve kendini ca- 
dılık suçlamasıyla hapiste bulur. Sonunda arkadaşları af- 
fedilmesi için krala başvururlar da, öyle kurtulur.” 


Sahip olmadıkları bir tıbbi yetkinlik iddiasında bulu- 
nan sahte doktorlar da vardı. 1382 yılında Londra'da 
böyle biri, özel bir tıbbi değeri olduğu iddiasıyla bir ka- 
dına üzerine dua yazılı bir parşömen parçası yutturmaya 
kalkışmıştı. Yine 14. yüzyılın başlarında bir başkası şifa- 
lı olduğu gerekçesiyle kokmuş kurt eti ithal etmişti. Her 
iki davada da otoriteler, sanıkların ne hekim ne de cer- 
rah olduğu noktası üzerinde durmuşlardır. Onaylanma- 
mış bir tedavi yöntemi kullanmaları dışında, sahtecilik- 
ten de suçlu bulunmuşlardır. 9 


? Thomas Rogers Forbes, The Midwife and the Witch (New Haven: Ya- 
le University Press, 1966), s. 13-38. 
10 Bullough, 7be Development of Medicine, s. 104-105. 


Hekimler kısa bir süre içinde yalnızca eskinin gele 
neksel şifacılarıyla değil, yeni türdeki bazı up uygulama- 
cılarıyla da rekabete girmişlerdir: Bunlar, sayıları çok ol- 
masa da tıpta ilerleme kaydeden dilenci keşişlerdir. 
Fransiskenler ve Dominikenler gibi dilenci derviş tarikat- 
ları, 13. yüzyılda ortaya çıkmıştır. Verdikleri vaazlar ve 
dini hizmetlerle özellikle kasabalarda öne çıkıp sivrilerek 
oldukça popüler ve etkili bir konuma sahip olmuşlardır. 
Birçoğu eğitim almak için üniversitelere girmiş ve kısa 
sürede şöhretli âlimler haline gelmişlerdir. Fen veya ta- 
rih ve felsefe gibi yüksek ilimlerin eğitimini alanlar, sü- 
reç içinde en azından bir nebze tıbbi bilgi edinebilir, ki- 
misi de tıp diploması almaları imkânsız da olsa, bunu 
özel ilgi alanı haline getirirdi. Dominiken ve Fransisken- 
lerin özellikle hekime verecek parası olmayanlara tibbi 
hizmet sunduğuna dair elimizde kanıtlar mevcuttur. Frer 
Randolf (ya da Frer Roland) adında birine atfedilen bir 
ubbi metin açıkça, “hasta düşüp de kendini iyileştirecek 
bilgiye sahip olmayan ya da hekime verecek parası ol- 
mayan halktan insanlara yardım etmek” amacıyla yazıl- 
mış bir rehber niteliğindedir. Yazar, en temel kaynakla- 
ra dayanarak hazırladığı kitapta, tıbbın ilkelerini sistema- 
tik bir biçimde ortaya koymuştur. 


Tıp alanında etkinlik gösterenlerin son sırasında ise 
uzman olmayanlar yer alıyordu: Bunlar, Wolfsthurn elki- 
tabını derleyen gibi, uzman olmayan ama günlük yaşa- 
mın sıkıntılarıyla başa çıkmak için büyü tekniklerinin 
yardımına başvurmaktan memnuniyet duyan insanlardı. 
14. ve 15. yüzyıllarda, kısmen ruhban olmayan halk ke- 
siminde okuryazarlığın giderek yaygınlaşmasından, kıs- 
men de kitap basılacak (çok daha pahalı olan parşöme- 
ne alternatif olarak) kâğıdın rahatça bulunur hale gelme- 
sinden dolayı, Avrupa kentleri her konuda yazılmış po- 
püler kitapların istilasına uğramıştı. Tıbbi metinler insan- 
lara kendilerini nasıl iyileştireceklerini —kendilerinden 
nasıl kan alacaklarını, kendi idrarlarını nasıl inceleyecek- 
lerini, hastalıklarını tedavi etmek için hangi bitkileri kul- 
lanacaklarını— öğretiyordu. Büyü kitapları da bollaşmıştı. 
Manastırlarda ve din adamları arasında uzun süredir bili- 


tac 


nen kehanet elkitapları, şimdi artık ruhban olmayan in- 
sanlar arasında da yaygınlaşmıştı. Daha önceleri büyük 
çoğunlukla Latince olarak dolaşıma giren bu ve diğer 
türdeki materyaller, giderek artan oranda çeşitli dillerde 
bulunabiliyordu. Geç ortaçağda popüler eğitimde görü- 
len genel gelişmenin yanısıra, bu dönemin büyü için de 
bir altın çağ olduğunu söyleyebiliriz. Artık büyü yapmak 
için uzman olmaya gerek yoktu. İsteyen herkes büyü sa- 
natlarını öğrenebilirdi, nitekim de öyle olmuştur. 

Ortaçağın büyü sahnesinde göreceğimiz dramatis 
personae, yani başlıca karakterler bunlardır. Ayrı bir top- 
luluk oluşturan bu karakterlerin arasındaki etkileşim 
hakkında tahminde bulunmak güçtür. Ama bir etkileşim- 
leri vardı; belli bir tür büyünün bu gruplardan birinin te- 
kelinde olmasına ender rastlanıyordu. Floransalı berber- 
cerraha büyü kitabını bir keşiş vermiştir. Margery Jour- 
demayne'in okült sanatlarda din adamlarıyla işbirliği 
yaptığına dair elimizde bir kayıt mevcuttur. Profesyonel- 
ler bu işlerle amatörce uğraşanları belki de kıskanıyorlar- 
dı; bunun da nedeni, amatörlerin, güncel tıbbi teknikle- 
ri yaygınlaştıran popüler elkitapları aracılığıyla, profes- 
yonellerin tıbbi bilgilerine el uzatmasıydı. Dönemin kül- 
türü hiçbir anlamda tek tip değildi, ama mevcut ayrımlar 
-sosyal, mesleki ve coğrafi— gözle görülür ölçüde akış- 
kandı, 


Tıbbi Büyü: Bitkiler ve Hayvanlar 

Ortaçağ Avrupası'ndaki tıbbi uygulama çeşitlerini, Kuzey 
Avrupa'nın Hıristiyanlık öncesi kültürünün nasıl Yunan- 
Roma geleneğine eklendiğini gösteren iki Anglosakson 
elkitabından derlemek mümkündür.!! Bunlardan biri ge- 
nelde Bald'ın sülükçü-kitabı (ya da “hekim kitabı”) ola- 
rak bilinir, çünkü kitabın içindeki bir şiir Bald isimli bi- 
rine atfedilmiştir. Üniversitelerin ortaya çıkıp yüks€lişin- 
den önce yaşamış olan Bald, alaylı bir hekimdi herhal- 
de. Anglosakson dilini kullanması onun ruhban sınıfı dı- 
şından biri olduğunu düşündürür, ancak ender de olsa 


11 İki kitap için de bkz. Storms, Anglo-Saxon Magic. 


bazı Latince sözcükler kullanması belli bir kültüre sahip 
olduğuna işaret eder. Diğer yandan verdiği bazı formül- 
lerde şifalı bitkilerin ayrıca belli dualarla okunması gere- 
kir: Bu da, muhtemelen bir rahip ya da keşiş çevresiyle 
ilişkisi olduğunu gösterir. Kitap 10. yüzyıla aittir, ancak 
çok daha erken döneme, hatta bazıları klasik çağa ait 
materyaller içerir. Bazı reçeteler “büyük hekim Plinius”a 
atfedilmiştir. Tralles'li Alexander'ın (yak. 525-605) insan 
bedeniyle ilgili bir incelemesinden ve Marcellus Empiri- 
cus'dan da faydalanılmıştır. Kitap, genelde yapıldığı üze- 
re öncelikle baştan ayağa bedenin dışında görülebilen 
hastalıkları ele alır, daha sonra da dahili hastalıklar üze- 
rinde durur. Ardından ağırlıkla Hıristiyan ayinlerinden 
alınma karmakarışık bir formül yığını gelir; tütsü, kutsal 
su ve dua gibi bu tip unsurlara esas olarak üçüncü bö- 
lümde yer verilmiştir. 


Bu hekim kitabının türünü tam anlamıyla belirlemek 
zordur, çünkü çeşitli kaynaklardan yapılmış bir derleme 
niteliğindedir. Bütününde, klasik tıbbın yalın ve akla ya- 
kın bir özetidir, ama daha sonraki yazarların doğal büyü 
diye adlandırdığı unsurlardan da yoksun değildir. Örne- 
ğin bir cilt hastalığı için verilen şu formülü ele alalım: 


Kaz yağını ve andız otunun sap kısmını ve havacıva otu- 
nu, çörek otunu, çobansüzeğini alın. Bu dört bitkiyi birlik- 
te iyice dövün, sıkın ve bir çay kaşığı eski sabun ekleyin. 
Eğer biraz yağınız varsa onu da ekleyip iyice karıştırın, Cil- 
dinizin hastalıklı kısmına bu karışımı sürüp gece boyunca 
bekletin, Gün doğumundan sonra boynunuzda bir çizik 
açıp, kanı yavaşça bir akarsuya akın, bundan sonra üç 
kez tükürün ve şunları söyleyin, 'Bu hastalığı al ve onunla 
birlikte git.” Eve açıklık bir yoldan dönün ve bütün bunla- 
rı sessizlik içinde yapın.'? 


Tarifin ilk kısmı sıradan bitki tedavisini içerir, ama 
hastalığı akarsuya geçirmek bölümü ve buna eşlik eden 
ritüel ve tabular açıkça büyüyle ilintilidir. 

Lacnunga adındaki ikinci derleme 11. yüzyıla aittir ve 
büyüyle çok daha yakından ilintilidir. İçindeki tariflerin 
çoğu Avrupa folk kültüründen —Anglosaksonlardan, 


12 Storms, Anglo-Saxon Magic, s. 165 (uyarlanmış). 


Keltlerden veya Vikinglerden-— gelmedir ve bütün bu ge- 
lenekler Britanya'da iyi bilinmektedir. Bunlar, eski Yu- 
nan, Roma ve İbrani kültüründen alınan terkiplerle ka- 
rıştırılmıştır. Her şey bir yana, Zacnunga tıpla ilgili tutar- 
lı bir metindir; yinelenen temalardan, derleyenin hasta- 
lıklara, nedenlerine ve tedavi yöntemlerine dair tutarlı 
bir bakış açısının olduğunu anlarız. Hastalıkların en 
önemli nedenlerinden biri, Hıristiyan teologların ve ah- 
lakçıların demonlarla özdeşleştirdiği cinlerin soktukları 
nifaklardır. Kitap, cinlerin görünmez ama açık bir şekil- 
de algılanabilir tacizlerinin neden olduğu bir hastalık 
olan “cin çarpması”nın nasıl tedavi edileceğini tarif eder. 
Lacnunga, tıbbi terkiplerin üzerine okunması gereken 
Hıristiyan dualarını herhangi bir hekim kitabından daha 
yoğun biçimde içerir. Örneğin tamamıyla kızıl ya da ta- 
mamıyla beyaz bir inekten alınan sütle yapılan tereyağı- 
na elli yedi özel bitki eklenerek yapılan şifalı bir merhe- 
mi ele alalım. Bu terkip, üzerinde Latince olarak “Matta, 
Markos, Luka ve Yuhanna” isimlerinin kazılı olduğu bir 
sopayla karıştırılmalıdır. Daha sonra merhemin üzerine 
okunup üflenmesi gereken çok sayıda büyülü söz ve af- 
sun duası vardır. Bunların çoğu Latincedir, ancak biri an- 
lamsız sözcüklerden oluşur, belki de yabancı bir dilden 
alınmıştır: “Acre arcre arnem nona aernem beodor aer- 
nem nidren acrun cunad ele harassan fidine.” Bu kitap 
ruhban olmayan bir hekimin eseri de olabilir, ancak Hı- 
ristiyan litürjisinin yoğun varlığı manastır kaynaklı bir et- 
kiye de işaret ediyor olabilir. 

Bu iki kitapta da rastlanan aynı tür materyal daha 
sonraki çalışmalarda da görülebilir ve bu materyalin bü- 
yük bir kısmına Kıta Avrupası'nda olduğu kadar İngilte- 
re'de de rastlanabilir. Bu literatürde tarif edilen materyal- 
ler en azından şifacılar tarafından biraraya getirildiğinde, 
oldukça basittirler: İlaç olarak kullanılan bu terkiplerin 
malzemeleri otlar ve diğer bitkiler, hayvan bedenlerinin 
bazı kısımları ve hayvan kokularıdır. Bu ilaçlardan bazı- 
ları daha özel bir kullanıma sahipken, bazıları çokamaç- 
lı kullanılabilir. Örneğin adamotu göz rahatsızlıkları, ya- 
ralar, yılan sokmaları, kulak ağrısı, gut hastalığı, kellik ve 


başka sayısız şikâyet için tavsiye edilmektedir.!? Meşe ve 
mineçiçeğinin büyüyle ilgili çeşitli kullanımları vardır ve 
olağanüstü niteliklerini öne çıkaracak şekilde farklı fark- 
lı inceleme yazılarına konu olmuşlardır.'i Eğer hayvan 
bedenlerinin şifalı nitelikleriyle ilgilenirsek, vücudun her 
kısmının özel bir işlevi olduğunu görürüz. Galler'de bu- 
lunan 800'lü yıllara ait bir yazmada akbabanın bu amaç- 
larla kullanımına dair kısa bir yazı vardır ve başka birçok 
kaynakta kuşun her kısmının nasıl kullanılacağına dair 
küçük küçük bilgiler verilmiştir. Geyik derisine sarılan 
akbaba kafatası baş ağrısına iyi gelmektedir. Beyni mer- 
hem yapılıp burnun içine doldurulduğunda başla ilgili 
diğer rahatsızlıkları tedavi etmektedir. Testisleri ve böb- 
rekleri ise kurutulup, toz haline getirilip şaraba karıştırıl- 
dığında iktidarsızlığa iyi gelmektedir."5 


Bunları anlatan yazarlar büyüyle up arasında açık bir 
ilişkiden bahsetmezler; bu tedavi yöntemlerinin olağan 
güçlere karşıt manada okük güçlerle bir bağlantıları ol- 
duğu konusunda da bir göndermede bulunmazlar. Şüp- 
hesiz bu terkiplerin tedavi edici niteliklerinin deneyle 
bulunduğunu ileri süreceklerdir. Modern farmakoloji bi- 
le sık sık, kimyasalların ne işe yaradıklarıyla ilgili teorik 
bilgilerden çok, deneme/yanılma yöntemine başvurmak- 
tadır ve görünen o ki, ortaçağda yaşayan şifacılar da ay- 
nı yolu kullanmışlardır. Eğer kedi dışkısının kelliğe ya da 
dört günde bir bastıran havaleye" iyi geldiğini öne sürü- 
yorlarsa, bunu teorik açıklamalardan çok kendi deneyle- 
riyle destekleyeceklerdir. Bu tip derlemelerden birinde 
yazar şöyle der: 

Tecrübeli bir yaşlı kadın bana, çok sık çocuk doğurmak- 
tan zayıf düştüğünde bir arı yediğini ve bir daha hamile 
kalmadığını söylemişti. !? 
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Neden şu veya bu ilacın işe yaradığı bir şifacıyı çok da 
ilgilendirmez. Sebeplere olan bu açık kayıtsızlık göz önü- 
ne alındığında okült ve olağan güçler arasındaki ayrımın 
pek de önemli olmadığı düşünülebilir: Önemli olan, bir 
terkibin nasıl işe yaradığı değil, işe yarayıp yaramadığıdır. 

Bununla birlikte şifacıların zihniyetine saldırmadan, 
yaptıkları işin büyü noktasına kayan -ya da daha sonra- 
ki yazarların böyle adlandırdığı- belli niteliklerini tanım- 
layabiliriz. 

Öncelikle ilaçların hazırlanması sırasında uyulması 
gereken bazı yasaklar vardır; iyileşme sürecinde açık bir 
rolleri olmasa da, şifalı malzemenin temizliğini ve saflı- 
ğını korumak ya da şifacının gücünü artırmak açısından 
bu tabular önemlidir. Örneğin kuzgunun yakılmasıyla el- 
de edilen küller gut ve sara hastalığına karşı etkilidir, 
ama yuvasından canlı olarak alınan kuş yere hiç değdi- 
rilmeden veya bir evin içine sokulmadan taşınmalı ve 
yeni bir kap içinde yakılmalıdır."8 Kişi bir otu koparma- 
ya yalınayak ve sessizlik içinde gitmeli; ya da otu kopar- 
maya gidecek kişi önceden cinsel perhiz yapmalıdır. Ya 
da bir ot topraktan demir bir araç kullanmadan çıkarıl- 
malıdır; belki de bu gereksinim, söz konusu büyünün ta- 
rihöncesi Avrupa'da demirin kullanımından önceki bir 
döneme dayandığını göstermektedir. Büyülü hayvanla- 
rın öldürülmesinde de böyle yasaklara rastlanabilmekte- 
dir: Kuzgun, kılıçla değil sivri bir kamışla öldürülmeli, 
aynı zamanda şunlar söylenmelidir: “Melek Adonai Ab- 
raham senin inayetinle bu iş tamamlanacak.” 


İkinci olarak, tedavide kullanılacak malzemenin seçi- 
minde bazen uyuşum büyüsünün (sempatik büyü) sim- 
gesel ifadeleri yol göstermektedir. Örneğin güç, hız ya 
da cesarette üstün olduğu bilinen hayvanlar daha yumu- 
şak huylu hayvanlara tercih edilir; ayrıca boğa, erkek ge- 
yik veya koç gibi hayvanların, dişilerine fiziksel üstün- 
lüklerinden dolayı, şifa sağlamak anlamında daha kud- 
retli oldukları düşünülür. Sarılık hastalarına içmeleri için 


8 Henry Ellis, “Extracts in prose and verse from an old English medical 
manuscript, preserved in the Royal Library at Stockholm”, Arcbaeolo- 
gia, 30 (1844), s. 397. 


bayatlamış, sert ve acı bir biranın içinde yer solucanları 
verilir, ama hastalığın sarılığını etkisizleştirmek için sarı 
solucanlar seçilmelidir. Bir örnekte yazar hastanın “iğ- 
renmesinin” önüne geçmek için solucanın, ne olduğu 
anlaşılamayacak kadar küçük parçalara bölünmesi konu- 
sunda ısrar eder, ama bu sağduyulu bir davranıştan baş- 
ka bir şey değildir, yoksa tarif diğer unsurları bakımın- 
dan büyü bağlantılıdır.!? 

Üçüncü olarak, sistematik astrolojinin gelişiminden ön- 
ceki zamanlarda bile tıbbi usullerde gök cisimlerinin etki- 
leri açık ya da dolaylı olarak dikkate alınırdı. Belli bitkile- 
rin, kırmızı bir beze sarılıp, Ay büyürken, yıldızların belli 
bir astrolojik durumunda hastanın başına sarıldığında de- 
liliği iyileştirebildiğine inanılıyordu. Bir otu koparmak is- 
teyen kişi bu işi güneş doğmadan yapmalıydı. Kabuk par- 
çaları ağacın doğu tarafından alınırsa daha etkili oluyor, 
çünkü o kısım doğan güneşin ışıklarını alıyordu. 


Dördüncü olarak da, gizli bir dil kullanılır; bu dil, öte- 
ki anlamları ne olursa olsun, en azından tedavinin gi- 
zemli bileşenleri veya usulleri içerdiğini düşündürmekte- 
dir. Örneğin siyatik ve başka hastalıklar için verilen bir 
terkipte sadece şu sözler okunmaktadır; “Dialanga dra- 
cumino diazinsebri, aynı derecede çok.” Eserin günü- 
müzdeki yayıncısı bu sözcüklerin simyadan alındığı var- 
sayımını ortaya atmıştır, ama daha büyük bir olasılıkla 
yabancı bir dilin karıştırılmış sözcükleri ya da sıradan 
sözcüklerin şifreyle yazılmış hali söz konusudur.” 


Tedavi usüllerine böyle bir yaklaşım yalnızca keşiş ve 
rahiplerde, ya da ruhban olmayanlarda veya belli bir 
grup şifacıda değil tüm şifacılarda görülmektedir. Üni- 
versitelerde okutulan tıpta böyle unsurlar daha az önem 
sahipse bile tamamen bir kenara da bırakılmamıştır: Son- 
raki bölümlerde göreceğimiz gibi astrolojik değerlendir- 
meler resmi tıp eğitiminde bile belli bir öneme sahiptir. 
Büyülü tedavileri kullanan kişiler yardımını aldıkları şe- 


19 Warren R. Dawson, (ed. ve çev.), A Leechbook or Collection of Medi- 
cal Recipes of the Fifteenth Century (Londra: Macmillan, 1934), s. 154- 
155. 
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Şekil 6: İsa, yanında Meryem olduğu halde, bitkiyi takdıs 
ediyor; 14. yüzyıla ait şifalı bitkiler yazması 


yin ne olduğu ya da bunların felsefi yan anlamları üze- 
rinde derin derin düşünmüyorlardı belki, ama daha son- 
raki yazarlar belli tedavilerin doğadaki okült güçlere baş- 
vurduğu yargısını geliştirirken, tıbbi pratiğin gerçeklerini 
ciddi bir şekilde saptırmıyorlardı. 

Daha karmaşık bir faktör ise bitki büyülerinin kullanı- 
mıdır; bir yandan bunu katı bir şekilde bilimden ayırmak 
mümkün değildir, diğer yandan dinle bir ilinti de mevcut- 
tur. Bitkiler ve merhemler genelde kutsal suyla birlikte 
kullanılırdı ve “kutsal” olarak işlevi ile “su” olarak rolünü 
ayırmak yapay bir yaklaşım olmaktadır. Popüler tedavi 


kitaplarının ve manastır elkitaplarının okuyucularını, bit- 

kiler üzerine dua okuyup üflemeye teşvik etmediğini 

söyleyemeyiz. Özellikle bu amaç için yazılmış bir duanın 

büyüden çok dinle ilgili olduğu açıkça ortadadır: 
Dünyanın başlangıcında (...) büyüyüp çoğalmaları için ye- 
şil bitkilere emretmiş olan Tanrım, sana alçakgönüllü ve 
niyaz eden dualarımızı gönderiyoruz ki sen, tıbbi niyetler- 
le toplanan bu bitkileri adınla kutsayıp, mübarek kılabilir- 
sin ve böylece onlardan yapılmış iksirleri içen ya da mer- 
hemleri süren ya da onları yaralarına koyan insanlar bede- 
nen ve zihnen şifa bulabilir.2! 


Aynı temel kanı, bir bitki kitabında İsa ve Meryem'i 
yapraklı büyükçe bir dalın yanıbaşında ayakta dururken 
betimleyen bir çizimde de görülmektedir; bu betimde İsa 
eliyle bitkiyi kutsamaktadır (Şek. 6). Herhangi bir orta- 
çağ okuru için bunun anlamı açıktır: İsa'nın kutsaması 
bitkilere şifalı güçler ihsan etmekte ya da bu güçleri ar- 
tsmaktadır.2 


Tılsımlar: Dualar, Kutsamalar ve Ant Verdirmeler 


Şifalı bitkiler konusunda doğal büyü ve din arasında bir 
sınır çizmek zor olabilir, ama söze dayanan formüllerde 
büyüyü dinden ayırmak iyice güçleşir. Bazı temel tipler 
tanımlayabiliriz. İlk grup dualar'dır; bunlar rica biçimin- 
dedir ve Tanrı'ya, Meryem'e, İsa'ya veya bir aziz ya da 
azizeye yöneltilmiştir. İkinci grup kutsamalar'dır; bunlar 
stek ve dilek biçimindedir ve hastaya yöneltilirler. 
Uçüncü grupta ani verdirmeler veya şeylan/cin kovma- 
lar yer alır; bunlar emir ve buyruk şeklindedir ve hasta- 
lığın kendisine veya demona, solucana, cine ya da has- 
lığa sebep olan şey ne ise ona yöneltilirler. “Cin kov- 
ma” terimi genelde doğrudan demonlara yöneltilen uzat- 
malı bir ritüel için kullanılır, ama bununla ant verdirme- 
ler arasındaki ayrım pek net değildir. 


*) British Library, MS Sloane 783B, fol. 214X). 

“ Kış, İsa'nın Meryem için topladığı bitkilerle ilgili apokrif söylence, A. 
Vöğtlin, (€d.), Vita beate virginis Marie et salvatiors rbyibmica (Tübin- 
gen: Litterarischer Verein in Stuttgart, 1887), s. 94-95. 

t Hampp, Beschwörung, Segen, Gebet, s. 136-140, 


Wolfsthurn elkitabında bile duaların büyü olarak ni- 
telendirilebilecek uygulamalarda nasıl bir rol oynadığını 
gördük. Bunlar genelde Hıristiyan litürjisinden cımbız- 
lanmış unsurlar olup, bağlamlarından koparılmış ve an- 
lamlarından bağımsız olarak kullanılır olmuşlardır. Bü- 
tün Hıristiyan aleminde bilinen standart dualar da kulla- 
nılmaktadır: Zord's Prayer, Hail Mary ve bazen de Cre- 
eds. Bir sığırın her tür beladan korunması için her akşam 
çevresinde dolanarak litürjik “Agios, Agios, Agios” sözle- 
rinin söylenmesi önerilir. Böyle dualar tek başına kulla- 
nıldığında onları büyüyle ilişkilendirmek için hiçbir se- 
bep yoktur. Ayak ağrısı için önerilen bir afsun duası “Ay 
Hanımına” yalvarmayla başladığında bunun pagan din- 
lerden bir kalıntı olduğu bellidir, ama genelde Hıristiyan 
duaları kullanılır. Elkitapları ve kılavuzlarda genelde du- 
aların üç kez okunması tavsiye edilir; bunu olaya büyüy- 
le ilgili bir nitelik katma çabasının ürünü olarak algılaya- 
biliriz, ama üç rakamı Teslis'de de mevcuttur ve şifa ver- 
me işleminde de duanın üç kez okunması Teslis'e göste- 
rilen saygının işareti olabilir. Zaman zaman dualar büyü- 
lü ritler ve yasaklarla ilişkilendirilir, Almanya'da bulunan 
12. yüzyıla ait bir yazmada beş Komünyon kutsal ekme- 
ğinin üzerine yazılması gereken bir dua vardır. Yalına- 
yak durması gereken hasta kutsal ekmekleri alıp yer ve 
daha sonra bir dua okur.” Böyle büyülü süslemelerle 
birleştirildiklerinde dualar da sanki büyülü bir nitelik al- 
mış gibi görünebilir —var olduğu ileri sürülen güçlerin- 
den dolayı değil (bu konuda bir yargıya varmak imkân- 
sızdır), asıl vurgu formülü çevreleyen dinsel açıdan ge- 
reksiz ve ilgisiz koşullara yapıldığı için. 

Aynı şey, genel olarak “Tanrı seni kutsasın...” veya 
“Tanrı sana şifa versin...” şeklinde ifade edilen kutsama- 
lar için de söylenebilir. Bunlar tek başlarına kullanıldı- 
ğında büyülü değil, açıkça dini bir nitelik taşırlar, Kişinin 
iyileştikten sonra da okuması gereken duaların belirtil- 


24 Lynn Thorndike, The History of Magic and Experimental Science, c. 1 
(New York: Macmillan, 1923), s. 729-730. Bir başka dua bir parça ek- 
meğin üzerine yazılmalı, ardından ekmek ufalanıp, korunmaları için 
erkek domuzlara yedirilmelidir. 


mesi bu formüllerin dini niteliklerini açıkça göstermekte- 
dir. Bu durumda duaların doğrudan fiili bir etkisi oldu- 
ğuna dair hiçbir önerme görülmez; bu duaların niyeti da- 
ha çok Tanrı'ya ya da onun azizlerine minnet ve şükra- 
nını bildirmektir. Özetle, dualar ve kutsamalar büyüyle 
birlikte kullanılabilir ve büyüye entegre edilebilir, ama 
bunlar özünde büyüyle ilişkili değildir.> 

Ant verdirmeler daha sorunludur ve daha yakından ir- 
delenmelidir. Bazen, muhtemelen üçer kez tekrarlanma- 
sı gereken, basit buyruklar içerirler. Kısa bir Anglosakson 
afsunu şöyledir: “Git, şeytan; İsa senin peşinde. İsa doğ- 
duğunda acı gidecek.” Bir Alman ant verdirmesi hastanın 
iliğinden toplardamarına, oradan etine ve sonra da tama- 
mıyla vücudunun dışına “çıkması” emredilen bir kurda 
yöneltilmiştir. Hastalığın böyle kademeli biçimde zayıfla- 
tılması bir kist için söylenen afsunda da görülür: 


Kalbin üzerindeki köz olarak söndürülesin, duvarın üze- 
rindeki gübre pibi çekip, küçülesin. Ve kovadaki su gibi 
kuruyup, uçasın. Keten tohumu kadar küçülesin ve bir pi- 
renin kalça kemiğinden daha da küçük olasın ve o kadar 
küçülesin ki yok olasın.” 


Bir ant verdirmenin gücünün kutsal, dolayısıyla kud- 
retli kişi, olay ve şeylere yalvarma ve hitaplarla artırılma- 
sına sık sık rastlanır. Bir hastalık veya demona haçla ya 
da İsa'nın kanıyla veya definiyle veya Kıyamet Günü'yle 
ant verdirilir. Ant verdirme hâlâ Tanrı'dan ya da bir aziz- 
den çok hastalığa veya hastalığın nedenine yöneltilmiş- 
tir, ama hastalığa kutsal bir kişi ya da bir şey “adına” ya 
da onun “gücüyle” emredilmektedir. Bu ille de, hastalı- 
ğın ya da kutsal kişinin bir şeye zorlandığı veya ritüelin 
mekanik ya da bağlayıcı bir etkisi olduğu anlamına gel- 
mez. Buyruk reddedilme olasılığını da açık bırakır, yani 
hastalık ya da demon gitmeyebilir. Şifacı hastalığın kötü- 
cül gücüyle bir tür savaşa girmiştir ve bu savaşta yardım- 
cı olarak kutsal güçlere güvenir. 


25 Klapper, “Das Gebet im Zauberglauben des Mittelalters, aus schlesisc- 
hen Quellen”, Mitteilungen der schlesischen Gesellschaft für Volkskım- 
de, 9 (1907), pt. 18, s. 5-41. 

26 Storms, Anglo-Saxon Magic, s. 155 (tercümesiyle). 


Hem kutsamalarda hem de ant verdirmelerde geçen 
İncil'deki kutsal olaylar ve Hıristiyan söylenceleri basit 
güç kaynakları olmaktan daha fazla anlam taşıyabilirler: 
Bunlar, doğrudan sağaltım süreciyle benzeştirilmiş ilkör- 
nek olay işlevi görebilirler. İsa'nın böğrünün bir tarafın- 
dan girip diğer tarafından çıkan Longinus'un mızrağı gi- 
bi, demir bir alet de yaralanmış kişiden çıkmalıdır. İsa'yı 
çarmıha gerili görüp de onun ıstırabından dolayı acı çe- 
ken Meryem gibi, “sen de acı çekmelisin, ey kurt”. Bu 
formülün en popüler örneklerinden biri, 9. ya da 10. 
yüzyıl gibi erken bir döneme ait olan Şeria afsunudur. 
Özgün versiyonunda İsa'yla Aziz Vaftizci Yahya Şeria Ir- 
mağı'na yaklaşırlarken, İsa'nın nasıl ırmağa “akma, dur” 
dediği anlatılır. Daha sonraki örneklerde İsa'nın Şeria'da- 
ki vaftizine ya da İsa ve Yahya'nın (ya da Meryem'in) 
karşıya geçebilmek için şiddetli akıntıyı nasıl durdurduk- 
larıyla ilgili apokrif hikâyeye gönderme yapılır. Her du- 
rumda nehrin akışının durdurulması, kan akışının durdu- 
rulmasının ilkörneği halini alır. Formül şöyle bir kutsama 
olabilir: “Şeria nehri nasıl durduysa, senin kanının akma- 
sı da dursun.” Ya da doğrudan kana yönelik bir ant ver- 
dirme olabilir. Daha sonraki versiyonlarında bu afsun, - 
hepsi de Şeria nehri gibi öyle ya da böyle buyruk alan- 
hastalıklara, silahlara, ateşe, hayvanlara, hatta hırsızlara 
karşı bir ant verdirme halini almıştır. 

Afsun dualarının etkisi bazen bir azize atfedilmek su- 
retiyle artırılır. Örneğin “Aziz William afsunu” kurtlara, 
pamukçuğa, iltihaplara, gut hastalıklarına çare olarak, 
kutsal bir adama güya İsa'nın kendisi tarafından verilmiş- 
tir. Başka bir afsunu bir kadının çektiği büyük ıstırabı 
dindirmek için Aziz Eustace söylemiştir. Bu temayla ilgi- 
li yaygın bir çeşitllemede, kutsama ya da ant verdirme 
söylencedeki karakterin bahsi geçen şifa sözlerini yine- 
lediği apokrif bir hikâyeyle iç içe geçirilmiştir. Bu örnek- 
lerde hikâyenin kendisi bir afsun halini almıştır ve kut- 
sal kişiye atfedilen sözcükler işlevsel kısmı oluşturur. 
Wolfsthurn kitabında diş ağrısı için verilen bir afsun bu- 
nun örneğidir. İsa Petrus'u bir kayaya oturmuş, bir kurt 
dişini yediği için çenesini tutarken bulur ve birçok versi- 


yonda İsa kurda ya da diş ağrısına gitmesi için ant ver- 
dirir. Erken Yahudi ya da Bizans kaynaklarından türemiş 
bir afsun, Sina Dağı'nda yürürken bir demonla karşılaşan 
üç meleğe aittir. Melekler demona nereye gittiğini sorar- 
lar, o da belli birine zarar vermeye gittiğini söyler. Bu- 
nun üzerine melekler ona Baba, Oğul ve Kutsal Ruh adı- 
na ve İbrahim, İshak, Yakup ve ilk peygamberlerin hep- 
si, bütün kâhinler, havariler, martirler, günah çıkaranlar, 
bakireler ve Tanrı'nın bütün azizleri adına bu kişiye za- 
rar vermemesi için ant verdirirler. Bu afsunun Batı versi- 
yonuna 10. yüzyıla ait Latince bir metinde rastlarız. Da- 
ha sonraki bazı örneklerde demonların sayısı artmıştır ve 
ellerinde, kurbanlarının hangi organlarına eziyet edecek- 
lerine dair uzun bir liste vardır. 


Gördüğümüz gibi erken dönem afsun duaları Kuzey 
Avrupa paganları arasında bulunmuş ve bu bölgeler Hı- 
ristiyanlaştıktan sonra, bu tılsımlar yazılı hale getirilip 
uyarlanmıştır. Daha sonraki bir aşamada, belki de 11. 
yüzyılın başlarında Hıristiyan keşişleri ve rahipler pagan 
modellerinden türetilmemiş yeni afsunlar yazmaya baş- 
lamışlardır. Bunların çoğu Avrupa'nın büyük bir kısmın- 
da benzer formlarda görülmektedir ve bir manastırdan 
diğerine gönderilerek yayıldıkları açıktır. Özgün metinle- 
ri Lâtince olan afsunlar eninde sonunda diğer dillere de 
çevrilmiştir. Afsunların evrimindeki daha geç bir evre, 
din dışı etkinin bir kez daha kendini gösterdiği 14. ve 15. 
yüzyıllara denk düşmektedir. Artık bazı afsunların özgün 
metinleri de başka dillerde yazılıyor ya da en azından 
başka dillerde uzun halk şiiri formlarında ifade ediliyor- 
lardı. Bu suretle ilk kez, 1429 yılına ait İsviçre Fransızca- 
styla kaleme alınmış bir yazmada bulunan üç-çiçek af- 
sunu, muhtemelen İsa'nın mezarının yanındaki bir bah- 
çeye ekilmiş üç gülden bahseder. Bazı versiyonlarda bu 
afsun birince tekil şahsın ağzından anlatılmaya başlanır: 
“Bir bahçeye gittim...” Her durumda üç gülün ismi de 
verilir, üçüncünün ismi genelde “Kan-Dur-Artık” ya da 
bunun bir versiyonudur. Bu halk şiiri bir şifa afsunu ola- 
rak sona erer. 


Kökleri halk kültüründe olan ve keşişler tarafından 


geliştirilen bu afsunlar hekimler tarafından da kullanıl- 
mıştır. I. Edward döneminde saray hekimi olan ve Cha- 
ucer'ın ünlü bir tup otoritesi olarak adını andığı Gaddes- 
den'li John (ykş. 1280-1361) böyle yöntemlerin kullanı- 
mını salık vermektedir. St. Bartholomew Hastanesi'nde 
hekim olan Mirfield'lı John ise bu konulara şüpheyle 
yaklaştığını ifade etmesine rağmen, belki faydası olur di- 
ye çok sayıda afsun duasını kopya etmiştir.2 


Genelde afsunlardan çok daha uzun olan şeytan/cin 
kovma metinleri, litürjik ve folklorik öğelerin karmaşık 
bir bileşimini içermektedir. Yüksek mevkilerdeki din 
adamlarının uyguladığı resmi şeytan/cin kovmayla, daha 
düşük mevkideki din adamlarının hatta ruhban dışından 
kişilerin uyguladığı popüler şeytan/cin kovma arasında 
kesin bir ayrım yoktur. Kilisenin henüz, demonların ko- 
vulması için evrensel olarak kullanılan, kuralları saptan- 
mış ritüelleri yoktu ve doğal olarak, belli bir amaç için 
bir kez uygulanmış olan ya da birilerinin keşfettiği şey- 
tan/cin kovmalar derleniyordu. Bazı örnekler standart 
Hıristiyan ayinlerini hatırlatıyordu, ancak içlerine folklo- 
rik unsurlar da karıştırılmış olabilirdi: 


Baba, Oğul ve Kutsal Ruh adına, âmin. Ey cinler, gecenin 
ya da günün bütün demonları sizi çağırıyorum, Baba, Oğul 
ve Kutsal Ruh ve bölünmemiş Teslis adına, sonsuza kadar 
bakire olan en kutlu ve en kutsal Meryem'in şefaatiyle, 
peygamberlerin dualarıyla, ilk peygamberlerin liyakatyla, 
meleklerin ve başmeleklerin niyazlarıyla, havarilerin şefa- 
atleriyle, martirlerin ıstıraplarıyla, günah çıkaranların ima- 
nıyla, bakirelerin iffetiyle, bütün azizlerin hayır dualarıyla, 
isimleri Maksimianos, Malkhos, Markianos, İoannes, Di- 
onysios, Serapion ve Konstantinos olan Yedi Uyurlar'la, 
bütün çağlarda kutsal olan TanrıtAtG*tL*A* nın adıyla si- 
ze ant verdiriyorum ki Tanrı hizmetkârı N.'ye, uyur ya da 
uyanıkken, zarar vermemeli ve kötülük yapmamalısınız. * 
İsa egemen olur * İsa hüküm sürer * İsa buyurur * İsa bi- 
zi kutsasın + [ve] bizi bütün kötülüklerden korusun + 
Âmin. 


7 H. P. Cholmeley, Jobn of Gaddesden and the Rosa medicinae (Oxford; 
Clarendon, 1912), s. 48-52; Percival Horton-Smith Hartley, Johannes 
de Mirfeld of St. Bartbolomew's Smithfield: His Life and Works (Camb- 
ridge University Press, 1936), s. 44. 


Sayfada işaretlenmiş her haç işaretini gördüğünde ayi- 
ni yapan da eziyet çeken kişinin üzerine istavroz işareti 
yapmalıdır. Şeytan/cin kovma formülünün ağırlıklı ola- 
rak halk kültüründen esinlendiği yerler, hastalar üzerin- 
de daha fazla güç sahibi olmasınlar diye cinlere ve bü- 
tün şeytani düşmanlara “çağırmak” lİng. conjurel ve “ant 
verdirmek” İlng. adjurd fiillerinin geçtiği yerlerdir (“em- 
retmek” için kâh coniuro, kâh adiuro sözcükleri kullanı- 
lır). Şeytan/cin kovucu, bu “lanetli cinleri”, onlar için ha- 
zırlanmış sonsuz cehennem ateşine atmak için Tanrı'nın 
bütün azizlerini çağırır. Bu melun cinler hastanın beyni- 
ne, burnuna, boynuna, ağzına, gözlerine, ellerine ve be- 
denin diğer kısımlarına ve organlarına daha fazla zarar 
veremesin diye kutsamalarını göndermesi için İsa'ya yal- 
varır. “Kötü ve sefih cinlerin sağır-dilsiz anasına”, yani 
Heradiana'ya çıkıp gitmesini emreder. Şeytan/cin kovma 
ayini ilerledikçe rasgele yön değiştirir, bir hastaya, bir 
cinlere, bir ilahi güçlere yönelir.” 

Bu iki şeytan/cin kovma ayini büyünün sınırında ge- 
ziniyor gibi gözükse de, üçüncü bir çeşit sınırı kesinlik- 
le aşmaktadır. Bir demonun musallat olduğu bir erkek 
ya da kadın görürseniz, diye talimat vermektedir bahset- 
tiğimiz yazma, bir parça parşömen alıp üzerine haç işa- 
reti yapacak ve Yuhanna'ya Göre İncil'in giriş kısmını 
yazacaksınız. Daha sonra bir kâsenin içinde parşömenin 
üzerindeki yazılı kısımları kazıyıp, kazınmış parçaları 
kutsal suyla birlikte içmesi için cinli kişiye vereceksiniz. 
Eğer ilk iksir yeterli olmazsa, ikinci ya da üçüncü bir ik- 
sir hazırlanıp içirilmelidir. Bu “afsun” en yetkili merciden 
gelmektedir; bu tılsımı cinli birine bir demon öğretmiş, 
yöntem denenmiş ve işe yaradığı görülmüştür.” 


Ant verdirmeler ve şeytan/cin kovmalar genelde be- 
denen ya da zihnen eziyet çeken insanlar için uygulan- 
sa da, başka amaçlar için de kullanılabilirdi. Hırsızlara ve 
askerlere de ant verdirilebilirdi. Aynı şekilde, bir 11. yüz- 
yıl afsununda görüldüğü gibi, dolu yağmasından sorum- 


R British Library, MS Sloane 962, fols. 9V-10' ve MS Sloane 963, fols. 
15'—16V 
2 Bodleian Library, Oxford, MS e Mus, 219, fol. 1870”. 


lu demonlara da yöneltilebilirdi: “Sana ant verdiriyorum, 
ey Şeytan ve senin meleklerine... Sana ani verdiriyorum, 
ey Mermeut, dostlarınla birlikte fırtınalar üzerinde güç 
sahibi olan sana.” Böyle formüller genelde kötü varlıkla- 
rı uzaklaştırmaya yaramakla birlikte, yardımcı, dost var- 
lıkların gitmemesi için kullanıldığı da olurdu. 14. yüzyıl- 
dan kalma Kıta Avrupası'na ait bir yazmada arılara yöne- 
lik şöyle bir afsuna rastlanmıştır: 


Baba, Oğul ve Kutsal Ruh adına sana ant verdiriyorum. Ey 
sen ki Tanrı'nın, O'nun için balmumu üreten bir hizmetkâ- 
rısın, benden uzaklaşıp kaçma.. .30 


Tartıştığımız afsunların çoğunu üç kategoriden birine 
dahil edebiliriz, daha az yaygın olmakla birlikte büyüyle 
ilişkisi daha bariz olan dördüncü bir kategori daha var- 
dır: uyuşum büyüsü amacını ifade eden büyülü sözler. 
Çocuk düşürmekten ya da çocuğunun anormal doğma- 
sından korkan hamile bir kadına bir mezarın üzerinde üç 
kez çömelip kalkması önerilir. Eğer bunu yaparken ka- 
dın hiçbir afsun duası okumuyorsa, ölüme karşı zafer ka- 
zandığının ifadesi olan bir uyuşum büyüsü yaptığı tah- 
mininde bulunabiliriz. Bununla birlikte kadının bu işlem 
sırasında söylediği farz edilen bir afsun olayı açıklığa ka- 
vuşturur: 

Bu, geç doğum şerrinden beni korusun; bu, doğumun 
ölümle sonuçlanması mutsuzluğundan beni korusun; bu, 
sakat doğum şerrinden beni korusun.?! 


Sözünü ettiğimiz ilk üç kategoriyi ortaçağ perspekti- 
finden büyü olarak nitelememize neyin sebep olduğunu 
sorarsak, bunların büyük bir kısmının sınırda yer alan ör- 
nekler olduğunu görürüz. Geç ortaçağ yüzyıllarında spe- 
külatif olarak doğal büyü üzerine kafa yorulmaya baş- 
landığında, gündeme ilk gelen sorulardan biri şu olmuş- 
tur: Sözcüklerin, aynen belli otlar ya da doğadaki diğer 


3 Max Siller, “Zauberspruch und Hexenprozess: Die Rolle des Zaubersp- 
ruchs in den Zauber-und Hexenprozessen Tirols”, Werner M. Bauer 
ve diğ. (ed.), Tradition und Entwicklung: Festschrift Eugen Tbumber 
(Innsbruck: Institut für Germanistik der Universität Insbruck, 1982), s. 
129, Hampp, Bescbwörung, Segen, Gebet, s. 125. 

31 Storms, Anglo-Saxon Magic, s. 197. 


şeyler gibi, özel güçleri var mıdır? Çoğu insan sözel for- 
müllerin böyle, kendi yaradılışlarından kaynaklanan bir 
güçleri bulunduğuna ve bu afsunların da bunun başat 
örnekleri olduğuna inanıyordu. Buna bağlı olarak, orta- 
çağda yaşayan hazı insanların afsun dualarını büyü ola- 
rak adlandırdığını düşünebiliriz. Afsun dualarını saf dini 
dualardan ayırmaya çalışanlar da olmuştur. Ve muhte- 
melen kullanıcıların büyük çoğunluğu da bu sorular üze- 
rine hiç kafa yormamıştır: Önemli olan afsunların nasıl 
işe yaradıkları sorusundan çok, işe yaramalarıydı. 


Koruyucu Amuletler ve Talismanlar' 


Otlar, hayvanlardan elde edilen ilaçlar ve afsun duaları 
çoğunlukla mevcut hastalıkları tedavi etmek için kulla- 
nılmıştır. Diğer yandan amuletler tipik olarak koruyucu 
işlevi olan araçlardır. Tartıştığımız diğer büyü biçimleri- 
nin aksine, amuletler fiziksel etkilerinden çok ruhsal et- 
kileriyle işe yaramışlardır: Beden sağlığından çok zihnin 
sağlığına yöneliktirler. Hastalıkları kovabileceklerinden 
emin olabilirdiniz, ama asıl önemlisi taşıyıcılarını, görü- 
lür ve görülmez düşmanların saldırılarına karşı korurlar- 
dı. Bitki ve hayvanlardan yapılma terkipler yutulur ya da 
vücuda sürülürken, amuletler sadece vücuda yakın tutul- 
malarıyla etkili olurlardı. Bir iksir içilebilir ya da bir mer- 
hem vücuda sürülebilirdi, ama bir amuletin sadece vücut 
üzerinde taşınması yeterliydi. Hayvan ya da bitkilerle ha- 
zırlanan terkipler kullanıldıkça biter, ama amuletler tek- 
rar tekrar ve uzun süre kullanılabilirdi. 


Buna rağmen amuletlerin kullanımı esas olarak, diğer 
büyü biçimleri üzerinde yaratılmış bir değişikliği temsil 
eder. Bunu, amulet olarak kullanılan nesnelerin yapısın- 
dan da anlayabiliriz. Bu nesneleri genel olarak iki kate- 
goriye ayırabiliriz —bitkiler ve hayvan bedenlerinin bazı 


* Arapça'dan gelen talisman kelimesi, Yunanca telesma kelimesinin de- 
Bişmiş şeklidir. Türkçe'deki fsm sözcüğü de aynı kökenden gelmek- 
tedir. Talismanlar, koruyucu güçlerini kelimelerden ya da harflerden 
alan yazılı büyü formülleri olarak tanımlanabilir. Amuletleri ise, gizli 
güç taşıdığına inanılan hayvan ve bitkilere ait parçalar olarak tanımla- 
yabiliriz. Zararlı güçlerin etkilerinden korunabilmek için amuletlerin 
vücut üzerinde taşınması zorunludur (Çev. n.). 


kısımları. Kullanılan materyaller esas olarak şu ana kadar 
incelediğimiz materyallerle aynıdır, ama kullanım biçim- 
leri farklıdır. Kullanım yöntemleri bu nesnelerin yapısın- 
da olduğu varsayılan okült güçlere işaret eder. Sol kola 
bağlanan bir yabani tavşan ayağı kişinin herhangi bir ye- 
re kazasız belasız gitmesini sağlar. Bir yabani tavşanın 
sağ ayağı ya da bir köpek yüreği köpeklerin havlaması- 
nı önler. Bir kişinin kapısına konan biberiye dalı zehirli 
yılanların içeriye girmesini önler, Bir kişinin üstünde ta- 
şıdığı biberiye bitkisi, kötü ruhların ondan uzak durma- 
sını sağlar ve aynı bitkinin dalından yapılmış bir kaşık 
zehirlere karşı etkilidir. Isırgan otunun beş yaprağını 
elinde tutan kişi bütün korku ve hayallerden korunur. 
Başak takım yıldızının altında toplanan vanilya çiçeğini, 
bir kurdun dişleriyle birlikte defne yaprağına sarıp üze- 
rinizde taşırsanız, insanların hakkınızda kötü şeyler söy- 
lemesinin önüne geçilir. Üzerinde ökse otu taşıyan kişi 
mahkemeye düşmez. Eğer bir kişi Başak takım yıldızının 
alında gün doğmadan dışarıya çıkıp, birtakım bitkiler 
toplar da üç Pater Noster ve üç Ave Maria duası okur, 
sonra da bitkileri üzerinde taşırsa, hiç kimse ona karşı 
kötü konuşmaz, konuşanlar da yenilgiye uğrar. Vanilya 
çiçeği, içinde zina işleyenlerin olduğu bir kilisenin girişi- 
ne konursa, o bitki oradan kaldırılana kadar bu kişiler 
kilisenin dışına çıkamazlar. Listeyi sayfalarca uzatmak 
mümkündür.32 


Kullanılma biçimleri ve kullanım amaçları açısından 
bile amuletler diğer büyülü maddelerden mutlak anlam- 
da farklılık taşımazlar. Örneğin amuletler kadar merhem- 
ler de koruyucu işlev görebilir, kendinizi aslan kanıyla 
takdis ederek vahşi hayvanların saldırılarından korunabi- 
lirsiniz ya da eğer bedeninize aslan yağı sürerseniz yılan- 
lar sizi sokmaz.” Bitkiler, sargı yapmak ya da kanı dur- 
durmak için vücuda asılma ya da bağlanma suretiyle kul- 
lanıldığında amuletlerle benzerlik taşırlar. Aslında cinliler 


32 Bodleian Library, Oxford, MS Wood empt. 18, fols. 32", 34"; MS e Mus 
219, fol. 187”. British Library, MS. Sloane 3132, fol. 56"; MS Sloane 
3564, fols 34Y735f, 37" V. Ellis, “Extracts in prose and verse”, s. 396. 

33 British Library, MS Harley 1585, fol. 66V. 


Şekil 7: Augustinus şeytan/cin kovma için faydalı bir otu tavsiye ediyor; 
14. yüzyıla ait bir şifalı bitkiler yazması 


için verilen bir reçetede ayrım tamamen ortadan kalkar. 
Bir şifalı bitkiler kitabının yazarı, “Süleyman'ın bitkisi" de 
dahil olmak üzere çeşitli isimlerle anılan bir bitkiyle ilgi- 
li olarak, Aziz Augustinus'un kötü ruhları kovmak için bu 
bitkinin gücünü nasıl öğrendiğini anlatır. Aziz bu bilgiyi 
adı bilinmeyen bir filozoftan öğrenmiştir. Soylu ve sofu 
bir kadın hem kızına hem de oğluna demonların musal- 
lat olduğundan şikâyet edince, Augunistus bu bilgiyi kul- 
lanma fırsatı bulur. Kadına bu bitkiyi alıp çocuklarının 
sırtına asmasını tavsiye eder ve kadın söyleneni yaptığın- 
da formül işe yarar. Kitaptaki çizimde tedavi daha da dra- 
matik bir hal almıştır (Şek. 7); çizimde bitki, cinli gençle- 
re uzatılırken -muhtemelen tanınabilsin diye- çok büyük 
boyutlarda çizilmiştir, çocuklar kendilerinden geçmiş hal- 
dedir, yanlarındakilerin yardımıyla ayakta durmaktadırlar. 
Bununla beraber bitki işe yaramıştır, demonlar kurbanla- 
rının ağzından çıkıp gitmektedir. 


Talismanlar, kullanım amacı ve kullanım yöntemi açı- 
sından amuletlere benzeseler de, tarihçiler bazen onları 
ayrı ele alırlar. İkisini birbirinden ayıran özellik, amulet- 
lerin aksine talismanların üzerinde sözcüklerin, en azın- 
dan harflerin bulunmasıdır. Böyle yazıların gücü en azın- 


dan bitki ve hayvanların gücü kadar büyüktür, Ünlü tıp 
otoritesi Bernard Gordon (6. ykş. 1320) da dahil olmak 
üzere ortaçağda yaşayan birçok kişi, Kitabı Mukad- 
des'deki magi isimlerinin yazılı olduğu bir parça parşö- 
meni üzerinde taşıyan kişinin sara nöbetlerini savuştura- 
bileceğine inanıyordu. Bir yazmada, alfabeden alınma 
harf dizileri sıralanmıştır; bu diziler yazılıp taşındığında 
olağanüstü etkiler yapmaktadır: Sağ ayağın altına gizle- 
nen bir harf dizisi onu taşıyan kişinin düşmanlarını sus- 
turacaktır; sol elde tutulan bir başkası ise olası hayırse- 
verlerin ilgisini çekmeyi sağlayacaktır. Bir başka yazma- 
da Tanrı'nın isimleri verilmiştir; bu isimler, üzerinde taşı- 
yan kişiyi ateşe, suya, insanlara ve zehirlere karşı koru- 
yacaktır. Eğer hamile bir kadın bu formülü üzerinde ta- 
şırsa çocuk doğururken ölmeyecektir. Daha sonra yazar 
bir koşul daha ekleyerek olayı bulanıklaştırır: Kim ki bu 
Tanrı isimleri dizisini üzerinde taşır da ber gün onlara 
bakarsa kılıçtan, ateşten ya da sudan zarar görmeyecek 
ve savaşta yaralanmayacaklır.3* 


Herhalde talismanlarda kullanılan en ünlü söz oyunu 
SATOR-AREPO formülünü kapsayan büyülü karedir: 


SATOR 
AREPO 
TENET 
OPERA 
ROTAS 


Bu sözcüklerin kendi içlerinde pek bir anlamları yok- 
tur. Burada önemli olan nokta, karenin dört ayrı yönden 
de aynı şekilde okunmasıdır, yukarıdan aşağıya, soldan 
sağa, sağ alttan yukarı, sağ alttan sola. Karenin kökeni 
tartışmalı olmakla birlikte, Latince “Pater Noster” sözcük- 
lerini oluşturan harflerden yapılmış bir anagram gibi gö- 
rünmektedir, harfler bir haç biçiminde açımlanmakta, 
“Alfa ve Omega” olan İsa Mesih için de çifte “A” ve “O” 
kullanılmaktadır (Vahiy 1: 8): 


3! Bodleian Library, Oxford, MS e Mus. 219, fol. 186V, MS Wood empt. 
18, fol. 9'V 
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Kare ilk kez 1. yüzyılda Pompei'deki bir Hıristiyan 
evinde bulunmuşlur. Ama ortaçağ Avrupası'nda farklı 
büyü amaçlarıyla kullanılmıştır. Örneğin bir kadının do- 
ğumunu kolaylaştırsın diye giysisinin rahim üzerine ge- 
len kısmına işlenirdi. Bir kişi onu üzerinde taşırsa, karşı- 
laştığı herkes onun hakkında iyi düşünürdü.» 


Bu amulet ve talismanların kilisenin kutsal ayin nes- 
neleriyle nasıl bir bağlantısı vardı? Bu soruya bir yanıt 
bulmak kolay değildir. Din adamları tarafından belirlen- 
miş ya da onaylanmış bazı kutsal nesnelerin amuletleri 
hatırlattığına şüphe yoktur. Arınma yortusunda kutsan- 
mış mum gök gürültüsüne karşı etkilidir. Kilise çanları- 
nın çalması kilise bölgesini fırtınaya karşı koruyabilir. 
Popüler bir ubbi derleme olan Salernitan Regimen'de, 
“Agnus Dei” (Papa tarafından kutsandığı kabul edilen 
balmumundan bir kandil) çeşitli kötülüklerden korunma 
aracı olarak tavsiye ediliyordu. Uzunca bir parşömene ya 
da kâğıda dualar yazılıp da, rulo haline getirildiğinde ve 
kişi bunu üzerinde taşıdığında ani ölümlerden, silahlarla 
yaralanmaktan, yalancı şahitliğe kurban gitmekten, kötü 
ruhlardan, sıkıntıdan, hastalıktan, çocuk doğurmanın 
tehlikelerinden ve diğer belalardan korunurdu.* 


“Storms, Anglo-Saxon Magic, s. 281; Bodleian MS Wood empt. 18, fol. 
a2! 

“ Keith Thomas, Religion and the Decline of Magic (Londra: Weidenfeld 
& Nicolson, 1971), böl. 1; Curt F. Bühler, “Prayers and charms in cer- 
tain Middle English scrolls”, Speculum, 39 (1964), s. 270-278. 


Azizlere ait kutsal emanetler de amulet olarak kulla- 
nılabilirdi. Pfullendorf Kontu Rudolf, Kutsal Toprak- 
lar'dan yanında Kitabı Mukaddes'te de adları geçen ilk 
peygamberlere ait kutsal emanetlerle döndüğünde, bun- 
lar kondukları her yere barış, verimlilik ve iyi hava bah- 
şetmişlerdir. Tours'lu Aziz Martin'in mezarından alınıp 
bir ağacın tepesine konan mum civardaki bağları dolu 
felaketinden korurdu. Savaşta bu emanetleri taşımak za- 
feri güvence altına alırdı. Ama azizler tapıncının diğer et- 
kenlerinden soyutlanmış bir halde, sadece bu tip beyan- 
lar üzerine odaklanmak tehlikelidir. Bu kutlu kişiler yer- 
yüzünde fiziki kalıntılarıyla iş görüyor olabilirlerdi, an- 
cak onlara iman edenler ruhlarının cennette olduğunu 
ve orada Tanrı'yla insanlar arasında aracılık yaptığını bi- 
liyorlardı. Onlara adanmış yıllık yortu günleri vardı; ay- 
rıca dualarla seslenmek her zaman mümkündü. Yeryü- 
zündeki işleri söylencelere konu olmuştu ve vaazlarda 
tekrar tekrar anlatılırdı. Kişilikleri, özel arzuları ve kendi- 
lerini taciz edenleri cezalandırma yetileri vardı. Bu ne- 
denle kutsal emanetlerin, azizlerin manevi varlıklarına 
çok da yakından bağlı olmayan ve doğrudan kendilerin- 
de içkin bir güce sahip olarak düşünüldüğünü varsay- 
mak yanıltıcı olabilir. Ortaçağ Avrupası'nda yaşayan sıra- 
dan kişilerde bile, azizlerin, hem taklit edilen hem de 
korkuyla karışık bir saygı duyulan sahici kişiler olduğu- 
na dair canlı bir duygu mevcuttur. Onlara ait kutsal ema- 
netler zaman zaman büyülü amuletler diye kullanılmış 
olabilir, ancak bunun somut kanıtlarına pek rastlanmaz. 
Tarihçiler açısından burada yatan tehlike, soyutlama yo- 
luyla dini bağlamdan uzaklaşmak ve büyüsel inanç ka- 
lıntılarını halk dinselliğinin özü diye kabul etmektir. 

Benzer bir güçlük komünyona (eucharistia) gösteri- 
len yaygın saygı için de söz konusudur. 12. ve 13. yüz- 
yıllarda komünyonun veya komünyonda rahiplerin tak- 
dis ettiği kutsal ekmeğin giderek yüceltildiğini görürüz. 
Bu, komünyon ayini sırasında rahibin sunduğu ekmek 
ve şarabın, İsa'nın bedenine ve kanına dönüştüğü yö- 
nündeki teolojik öğretinin geliştirildiği çağdır: İsa'nın 
kutsanmış ekmek içinde bir şekilde mevcut olduğu yö- 


nünde uzun süredir öne sürülen belirsiz güvenceler ye- 
rine ilahiyatçılar artık, geride kalan ekmek görüntülerine 
veya “kazaları”na karşın, rahibin her takdisiyle ekmeğin 
“özünün” mucizevi bir şekilde İsa'nın özüne dönüştüğü- 
nü öne sürmekteydiler. Bu öğretiden de destek alan halk 
dindarlığı, mucizevi bir şekilde madde dönüşümüne uğ- 
rayan bu kutsal ekmeği görmeyi talep ediyordu ve ko- 
ımünyona katılan insanlar görebilsin diye rahiplerin kut- 
sadıkları ekmeği başlarının üstüne kaldırması âdet ol- 
muştu, Kısa bir zaman içinde, komünyon sırasında kut- 
sal ekmeği görenlerin günün geri kalanında her türlü be- 
ladan esirgeneceği şeklinde popüler bir inanç gelişti. 
Corpus Christi (İsa'nın Bedeni] yortusunda kutsal ekmek, 
kasabanın içinde bir baştan bir başa tören alayıyla taşı- 
nır ve daha sonra da ekinlere bereket versin diye tarla- 
lara götürülürdü. Ruhban sınıfı dışından kişilerin bunu 
daha da ileri götürüp, kendilerini yaralanmaktan ya da 
boğulmaktan korumak, hastalıklarını tedavi etmek, do- 
gurganlık sağlamak, fırtınalardan korunmak ya da zen- 
gin olmak için kutsal ekmeği çaldıkları ya da bir şekilde 
cle geçirdikleri de iddia edilmektedir. Kimi zaman da 
kutsal ekmeğin gücü, üzerine İncil'den bölümler ya da 
büyülü afsun duaları yazılarak artırılıyordu. Bir kaynak- 
tan, köylülerin hayvanlarını korumak için kutsal ekmek 
ve şarabı kullandığını öğreniyoruz; rivayete göre İsa 12. 
yüzyılda yaşamış bir rahibeye rüyasında görünmüş ve şu 
şikâyette bulunmuştur: “Hayvanları salgın hastalıklardan 
zarar görmesin diye beni domuz çobanına çevirdiler ve 
bedenimi ahıra sakladılar.”37 


Kısacası kutsal ekmeğin de azizlerin kutsal emanetle- 
ri kadar, büyülü amulet olarak kullanıldığını söyleyebili- 
riz. Bu tarz suiistimallerin gerçekleşmesi aslında daha 
kolaydı, çünkü kutsanmış ekmekle İsa'nın tarihsel yaşa- 
mı arasındaki bağlanu o kadar açık değildi ve bu neden- 
le kutsal ekmeğin kendinden menkul bir gücü olduğuna 
inanmak daha kolaydı. 15. yüzyıl reformcuları kutsanmış 
ekmeği yücelten insanların, aynı kutsal ekmeği komün- 


37 Peter Browe, “Die Eucharistie als Zaubermittel im Mittelalter”, Archiv 
für Kulturgeschichte, 20 (1930), s. 134-154. 


yonda almakla o kadar çok ilgilenmediklerinden şikâyet 
ederler; bu, onların kutsal ekmeği büyülü amulet olarak 
gördüklerini söylemekle aynı şey değildir, ama bir yan- 
dan da bu konuyla ilintili bir şikâyettir ve insanların ko- 
münyonun esas önemini gözden kaçırdıkları gözlemine 
dayanmaktadır. 


Bu suiistimalleri fark eden ve buna karşı çıkan orta- 
çağ insanlarının bunları büyü olarak değil, daha çok, 
kutsal bir nesneyi uygun olmayan bir şekilde kullanmak 
anlamında hurafe olarak adlandırdıklarını düşünebiliriz. 
Entelektüellerin büyüyü tanımlama yöntemlerinin doğal 
bir sonucu, büyü olarak adlandırdıkları şeyle, hurafe di- 
ye adlandırdıkları şey arasındaki benzerlikleri ifade et- 
mek için pek bir sebepleri olmamasıydı. Kutsal emanet- 
lerin ya da kutsal ekmeğin uygunsuz kullanımlarını de- 
mon büyüsünün örnekleri olarak gösterdiklerine pek 
rastlanmaz. Demonlar böyle suiistimaller için insanları 
ayartabilirdi ama suiistimalin kendisi, üstü kapalı bir şe- 
kilde bile demonlardan yardım istemeyi içermiyordu. 
Bunun doğal büyüyle de ilgisi yoktu, çünkü gücün kay- 
nağı Tanrı ya da azizlerdi. Teologların ve vaizlerin bakış 
açısından kutsal emanetler ve kutsal ekmek okült gücün 
doğal olarak içinde bulunduğu şeyler değildi; akbaba or- 
ganlarıyla ya da biberiye filizleriyle benzeştirilemezlerdi. 


Bu ayrımlar şüphesiz bir ölçüde sıradan insanların an- 
layışlarıyla da uyuşuyordu. Azizleri cismani varlıklar olan 
görenler veya kutsal ekmek biçiminde gelen İsa'nın bir 
gün yargıç olarak gelecek İsa'yla aynı kişi olduğunu bi- 
lenler yalnızca teologlar değildi. Ama birçok insan açı- 
sından bu teolojinin fiiliyattaki yan anlamları bu kadar 
yalın ve düz değildi. Dini anlamları ne olursa olsun bu 
kutsal nesneler dolaysız potansiyel güç kaynaklarıydı. 
Eğer bir köylüye ahırına gizlediği kutsal ekmeğin, atları- 
nı koruması için koyduğu bir bitkiyle benzerliği olup ol- 
madığı sorulsaydı, muhtemelen hiçbir benzerliği olmadı- 
ğı yanıtını verecekti; çünkü kutsal ekmeğin çok daha bü- 
yük bir gücü vardı, zaten onu kullanmasının nedeni de 
buydu. Ama fiili olarak kutsal ekmeği bir amulet olarak 
kullanıyordu. Nesnelerin kullanım biçimlerindeki pratik 


benzerlikler, nesnelerin yapısıyla ilgili teorik farklılıkları 
gölgeliyordu. 


Afsunculuk/Kara Büyü (Sorcery): Tıbbi ve Koruyucu 
Büyünün Kötüye Kullanımı 


Büyüyü dinden ya da bilimden ayırmanın zor olduğu 
durumlar mevcutsa, “beyaz” (faydalı) büyüyü “kara” (za- 
rarlı) büyüden ya da tıbbi ya da koruyucu büyüyü afsun- 
culuktan ayırmanın güç olduğu durumlar çok daha faz- 
ladır. Büyük oranda bakış açısına bağlı olmakla birlikte 
-ve “gri” büyüden bahsetmek âdetten olmasa da- gerçek- 
te bu kategoriler arasında gri alanlar mevcuttur. Eğer bir 
şifacının iyileştirmeye çabaladığı hastanın durumu daha 
da kötüye giderse buna ne denilecektir? Bazı kişiler şifa- 
cının aslında hastaya zarar vermek istediğini varsayabilir- 
ler. Şifalı bitkilere dair özel bilgi sahibi olanlar ölüm ve 
hastalığa neden olacak başka bitkilerden haberdar olabi- 
lirler; ya da modern dönem öncesi Avrupası'nda insan- 
ların muhakemesi bu yönde çalışabilir. Şifacının niyetin- 
den ayrı olarak uygulanan terkip yanlış olabilir ve eğer 
büyülü bir tedavi geri teperse, sırf yarattığı etkinin nite- 
liğinden dolayı afsunculuk/kara büyü olarak değerlendi- 
rilebilir. Farklı olmakla birlikte aynı derecede büyük bir 
sorun sevda büyülerinde ortaya çıkar. Eğer bir büyücü 
zinayı teşvik eden bir büyü yaparsa, Tanrı korkusuna sa- 
hip bir Hıristiyan bunu kolaylıkla kara büyü diye dam- 
galayabilir. Ama ya aynı büyücü sevda büyüsünü koca- 
sının muhabbetini tekrar kazanmak isteyen bir kadın için 
kullanırsa? Bu da mı bir tür afsunculuktur? Ortaçağ top- 
lumlarında çoğu insan bu kanıdadır. 

Afsunculukla ilgili bilgilerimizin büyük çoğunluğu, 
buna karşı açılan davaların kayıtlarından gelmektedir; bu 
kayıtlarda, örneğin civarda yaşayan yaşlı bir kadının 
ineklerini ya da çocuklarını afsunladığından yakınan 
köylülere rastlarız. İnsanların büyü davasıyla mahkeme 
önüne çıkarılmasına sebep olan en yaygın iddia, birileri- 
nin bedensel olarak zarar görmesine, hatta ölümüne se- 
bep olunmasıdır. Bazı yerlerde, özellikle İtalya'da sevda 
büyüsü yapmak yaygın bir mahkemeye çıkarılma nede- 


ni olmuştur. Avukatların ve yasa uygulayıcılarının gö- 
zünde sevda büyüsü, başvuru kocasının muhabbetini 
geri kazanmak isteyen bir kadından gelse bile, afsuncu- 
luktur; çünkü bir insanın iradesini kısıtlamaya yöneliktir 
ve bu nedenle kendi içinde kötüdür. Başka yerlerde, 
özellikle İsviçre'de insanların büyüyle fırtınalar çıkarmak 
ve komşusunun ekinini mahvetmekle suçlanarak mah- 
kemeye çıkarıldığını görürüz. 10. yüzyıla ait bir Germen 
afsunu Şeytan'a “tahripkâr yağmurlarla, donla, fırtınalar- 
la ya da afsuncuların mırıldandığı büyülü sözlerle” her- 
hangi bir zarara sebep olmamasını İsa'nın adıyla emre- 
der. Afsunculuk, bir kişinin kozmik güçlerle ilişki kura- 
rak yoğunlaşlırdığı bir doğa gücü olarak görülüyordu 
herhalde. Daha küçük ölçekte hırsızlık da bazen, hırsı- 
zın bir engeli büyülü yollarla kaldırdığı ya da kırdığı var- 
sayımına dayanarak, kara büyü faaliyeti olarak cezalan- 
dırılmıştır. 


Afsunculuk teknikleri esasında tıbbi ve koruyucu bü- 
yü teknikleriyle aynıdır: ritüellerin eşlik ettiği iksirler, af- 
sun duaları, amuletler. Olumlu ve olumsuz büyü arasın- 
daki fark bunların temel kavramlarında değil, hizmet et- 
tikleri amaçlarda yatar. İnsanlara zarar vermek için yiye- 
cek, içecek veren afsuncular onları “zehirlemekle” suçla- 
nabilir; burada okült ve normal güçler arasındaki ayrımı 
tanımlamak iyice güçleşir. 15. yüzyılın başlarında İsviç- 
re'de, “zehirli” elma vererek bir adamın ölümüne sebep 
olmakla suçlanan bir kadın, sadece cinayetten değil af- 
sunculuktan da yargılanmıştır. Aşk iksirlerinde bitkiler, 
küller ve başka malzemeler kullanılabilirdi. Seneca'nın 
oyununda Herakles'in karısının yaptığı gibi, sevda büyü- 
sü yapan kadınlar bazen şaşırıp öldürücü iksirleri afro- 
dizyak maddelerle karıştırırlardı. Örneğin, 15. yüzyılın 
ortalarında Locamo'da bir kadın bu hatayı yapmakla 
suçlanmış ve kasabadan sürülme cezasına çarptırılmıştır. 
Bir başka kadın âdet kanını aşk iksiri olarak bir erkeğe 
içirdiğini itiraf etmiş, ama adam bir süre sonra ölünce 
bunun sebebinin yaptığı büyü olduğunu reddetmiştir. 


Kötü niyetlerle kullanılan afsunlar genel olarak “la- 
net” diye adlandırılırdı. Bu tür formüller genellikle bir 


kutsama ya da ant verdirmenin tersine çevrilmesinden 
ibaretti ve onlarla aynı yapıdaydı. Kutsama ya da ant ver- 
dirmede olduğu gibi lanette de tarihi kutsal olaylara ya 
da dini efsanelere başvurulabilirdi. 1485 yılında Innsb- 
ruck'da vaftiz olmuş bir Yahudi kadın, düşmanının ba- 
şında Meryem'in İsa'yı doğururken vücudunda hissettiği 
gibi yoğun bir ağrı hissetmesi için kâfir bir afsun oku- 
makla suçlanmıştır. Sevda büyüsü için kullanılan bir til- 
sım çok daha açıktır: “Meryem doğurduğunda Oğlu'nu 
ne kadar seviyorsa, N. de beni o kadar sevsin.” 

Bu lanetler gizlilik içinde söylendiğinden, neyle ilgili 
ya da ne söylendiğini kurbanın bilmesine pek olanak 
yoktu; bu nedenle muhtemelen mahkeme kayıtlarına 
yansıyanların gerçekle pek alakası olmuyordu. Benzer bir 
sebepten dolayı kara büyü kurbanları da içtikleri iksirleri 
kanıt olarak mahkemeye sunamıyorlardı. Bu durumda, 
davacıların mahkemede hâkimlere gösterebilecekleri tek 
kanıt, yataklarının altına ya da kapılarının eşiklerine on- 
lara zarar vermek için konmuş amuletlerden ibaretti. Bu 
amuletler genelde toz haline getirilmiş zararlı şeylerin, in- 
san dışkısının, bir darağacından alınmış odun parçasının 
ve başka malzemelerin sarılıp sarmalanmasından oluşu- 
yordu. Evinin eşiğinin altını kontrol eden hasta bir kadın, 
bir beze sarılmış fare benzeri üç küçük siyah hayvan leşi 
bulmuştur. 


Afsunculukta kullanılan ritüeller genellikle uyuşum 
büyüsü içeriyordu. 1486 yılında Locarno'da bir tanık, iki 
kadın komşusunu bir kaynağın başında tuhaf bir ritüel 
yaparken gördüğünü söylemiştir; kadınlar birbiri ardına 
suya girmiş ve sonradan giren ilk girenin başından aşağı 
üç kez su dökmüştür. Bunun hemen ardından dolu yağ- 
maya başlamıştır. Afsuncular bir duvara bıçak sokup “süt 
sağarak”, ineklerden süt çalabilirlerdi. Birine fiziksel za- 
rar vermek için, uyuşum tekniklerinin en kötü şöhretlisi 
olan tasvir büyüsünü kullanabilirlerdi: Eğer bir kişinin 
tasvirine iğne sokarak ya da başka şekilde bir zarar ve- 
rilirse, bu simgesel zarar kurbanın gerçek bedenini de 
etkilerdi. 14. yüzyılda Coventry'de bir afsuncu, komşusu- 
nun balmumundan figürü üzerinde bu büyüyü denemiş- 


tir. Figürün alnına sivri uçlu bir kurşun çubuk soktuğun- 
da komşusu deliye dönmüş ve acı içinde çığlık atmaya 
başlamıştır. Haftalarca süren bu işkencenin ardından, af- 
suncu çubuğu figürün kalbine batırmış ve komşusu öl- 
müştür. 


Beklenilebileceği üzere, afsuncuların bu günahları ki- 
lisenin kutsal nesnelerini ve ritüellerini kullanarak işle- 
dikleri düşünülüyordu. Bulabildikleri her yerde doğaüs- 
tü güçleri ele geçirmeye çalışanlar, kutsal şeyleri de 
amaçları için kullanmakta duraksamayacaklardı. Kutsallı- 
ga yönelik böyle bir hakaret korkusu, Yahudi karşıtı pro- 
paganda içinde ortaya çıkmış olabilir. 1321 yılında Agu- 
itaine'de yayılan bir salgın hastalık, cüzamlıların ve Ya- 
hudilerin kan, idrar, bitki ve kutsal ekmekten oluşan bir 
karışımla kuyuları zehirledikleri söylentisinin çıkmasına 
sebep olmuştur. 1130 kadar erken bir dönemde Trier 
başpiskoposu yönelim bölgesi içindeki Yahudilerden, 
Hıristiyan olmakla oradan sürülmek arasında bir seçim 
yapmalarını istemiştir; başpiskopos kısa bir süre sonra 
ölünce Yahudiler başpiskoposun balmumundan bir hey- 
kelini yapmakla ve sonra da o heykeli ağır ağır ateşte 
eriterek onun ölümüne sebep olmakla suçlanmışlardır. 
13. yüzyılda ve sonraki yüzyıllarda kutsal ekmek ve şa- 
rabın yüceltilmesi, kutsanmış ekmeğin kiliselerden çalı- 
nıp kara büyü için kullanılacağı korkusunun gelişmesine 
yol açmıştır. Bir kadının ağzında kutsal ekmekle bir er- 
keği öperek aşkını kazanmaya çalıştığını anlatan hikâye- 
ler dolanmaya başlamıştır ortalıkta, Meşhur bir davada 
bu davranışı sergileyen bir kadın yargılanır ve kutsanmış 
ekmeği komünyonda yukarıya kaldırıldığında bile göre- 
memekle cezalandırılır. Ancak İsveçli Azize Bridget'in 
bir kutsal emanetine dokunarak bu azaptan kurtulur. 
Böyle hikâyeler kutsal nesnelerin çevresinde nefes kesi- 
ci, efsanevi bir hava yaratmaya yöneliktir, ancak kutsal 
şeylerin kutsal olmayan amaçlar için kullanılabileceği 
korkusunda inanılmaz bir yan yoktur. 

İçinde ubbi büyü formüllerinin bulunduğu yazmalar 
da bazen, bir teolog ya da yargıcın kara büyü olarak de- 
gerlendirebileceği şeyler içerebilirdi. Bu yazmalarda tav- 


siye edilen usul ve işlemler esas itibarıyla mahkeme ka- 
yılarında rastlananlardan farklı değildir, ancak bunlar 
hakkında daha ayrıntılı bilgi sahibi olduğumuzdan bu 
büyünün şifa amaçlı kullanılan ot terkipleriyle benzerli- 
ği daha kolay görülmektedir.” 


Yazmalarda sık sık aktarılan terkiplerden biri, dışarı- 
dan bakan birinin sevda büyüsü aracı sanabileceği afro- 
dizyaklardır. Bir kadında şehvet uyandırmak için, bir 
parça yünü yarasa kanına batırmak ve bunu kadın uyur- 
ken yastığının altına koymak önerilmektedir. Bir erkek 
geyiğin ya da boğanın testisleri veya bir tilki kuyruğu da 
kadında şehvet uyandıracaktır. Banyosuna karınca yu- 
murtaları koyduğunuzda kadın öyle çılgınca uyarılacak- 
tr ki, çarnaçar ortalıkta ilişkiye girecek bir erkek araya- 
caktır. Bir derlemede bahsi geçen daha şüpheli bir tav- 
siye de fındık ağacından bir değneğin üzerine “pax + pix 
+ abyra + syth + samasic" yazıp bu değnekle kadının ka- 
fasına üç kez vurmanız ve sonra hemen onu öpmeniz- 
dir, kadının size âşık olacağı kesindir. Diğer yandan bir 
kadın topraktan çıkardığı solucanları bir bitkiyle karıştı- 
np, bunu kocasının yemeğinin içine koyarsa kocasını 
kendine âşık edebilir. 


Bitkiler başka tür afsunculuk uygulamalarında da kul- 
lanılabilirdi. Bir yiyeceğin ya da içeceğin içine karıştırıl- 
mış tarak otu ufalanmış bir dişle birlikte yutulursa bunu 
hazmeden kişiler, başka bir bitkinin özsuyunu içene dek 
birbirleriyle kavga ederlerdi. Bir erkeği iktidarsız yapan, 
en azından cinsel isteğini azaltan çok sayıda iksir vardı. 
Söğüt ağacının ya da kavak ağacının çiçeklerini yemek 
“uzun tecrübelerle de kanıtlandığı üzere” bu etkiyi yara- 
tabilirdi. Fulya çiçeğiyle kaynatılmış kırk karıncayı içen 
kişi ömrünün geri kalanını iktidarsız geçirirdi. Belki de 


*B British Library, MSS Sloane 3132 ve 3564; Bodleian Library, MSS e 
Mus. 219 ve Wood empt. 18. 

W. L. Wardale, ʻA Low German-Latin miscellany of the early fourte- 
enth century”, Miederdeniscbe Mitteilungen, 8 (1952), s. 5-22. Tarif, 
“amet lamet te misael' yazılması gerektiği belirtilerek bitirilmektedir ki 
hunlardan yalnızca amet (“sevsin”) ve te (“sen”) anlamlı sözcüklerdir. 
Aynı yazmada cinsel hazzı artırmak ve şehveti bastırmak” için başka 
tavsiyeler de mevcuttur. 


49 


en abartılı iddia gübrenin içine yatırılıp çürütülen adaça- 
yından yılan kuyruklu bir kuş doğacağı ve bu kuşun ka- 
nına dokunanların en az on beş gün boyunca akıllarını 
yitireceği, yılan yakılıp da külleri ateşe savrulursa kor- 
kunç bir gök gürültüsü duyulacağı iddiasıdır. 

Bu tip tariflerin hepsinin aynı ciddiyetle kaleme alın- 
dığı varsayılamaz. Bununla birlikte ortaçağ insanı büyü- 
nün iktidarsızlığa yol açabileceğine gerçekten inanıyor- 
du; Kral II. Lothar kendisine büyü yapıldığı için evliliğin- 
de vuslata eremediğinde Rheims Başpiskoposu Hincmar 
(806-882) çağrılmış ve bu büytinün kralın bu gelini bo- 
şayıp, başka bir kadınla evlenmesi için gerekli dayanağı 
oluşturup oluşturmadığı sorulmuştur. Aynı soru, 11. ve 
12. yüzyıllarda önde gelen kilise yasası avukatlarını ve 
diğer kilise mensuplarını meşgul edecek şekilde tekrar 
ortaya atılmıştır. Bulunan çözüm, eğer başvurulan çare- 
ler kifayetsiz kaldıysa gelinin boşanması ve ilk başarısız- 
lığın sebebi açıkça büyüyle ilgiliyse tekrar evliliğe izin 
verilmesi yönündedir. Özetle afsunculuk o dönemde 
gerçekten ciddiye alınan bir iştir. 


Şifa büyüsünde olduğu gibi, afsunculukta da bitkile- 
rin güçleri afsun dualarıyla artırılabilirdi. 14. yüzyıldan 
kalma, yüzeysel bir biçimde Hıristiyanlaştırılmış formül 
bir bitkiye seslenir: 


İsa'nın adıyla, âmin. Ey ot, sana emrediyorum, Aziz Pet- 
rus'un adıyla... ay ve yıldızlarla... seni ele geçireyim... bü- 
tün düşmanlarıma ve bana karşı olan tüm başrahiplere ve 
rahiplere ve ruhban olmayanlara ve bütün kadınlara ve bü- 
tün avukatlara... karşı (senin sayendel zafer kazanayım.” 


Eğer aynı temel teknikler hem iyi hem de kötü büyü 
için kullanılıyorsa, bu teknikler aynı zamanda kara bü- 
yüye karşı korunmak ya da birine musallat olmuş bir la- 
neti bozmak için de işe yarayabilirdi. 1475 yılına ait bir 
formül açıkça “hain bir cadıya” karşı kullanılacak bir af- 
sun olarak tanımlanmıştır. Bir afsun olarak sözcüklerden 
oluşmaktadır, ama bir talisman olarak tasarlanmıştır; ya- 


40 Thorndike, History of Magic, c. I, s. 598, dipnot 1 (alıntının tercüme- 
siyle birlikte). 


ni yazılıp, taşınacak, “uyurken, uyanıkken, içerken ve 

özellikle rüya görürken,” kişinin üzerinde olacaktır. Af- 

sun şöyledir: 
In nomine Patris, vb. Tanrı'nın gücüyle, İsa'nın çilesi + ve 
haçıyla * benim için çare ol. Kutsal Efendimizin beş yara- 
sı benim için çare olsun +. Bakire Meryem beni bütün kö- 
tü demonlara, bütün kötü ruhlara karşı korusun ve bana 
onlara karşı yardımda bulunsun, âmin. +A +G+L+A+ 
Tetragrammaton + Alfa + O...4! 


Villanova'lı Hekim Arnold 1300'lerde kaleme aldığı 
“Büyücülük Üzerine” adlı eserinde, büyünün yol açtığı 
iktidarsızlık için çok sayıda çare önermiştir. Bazı vakalar- 
da, der, karılarıyla cinsel ilişki kuramayan erkekler tama- 
men insan elinden çıkma ilaçlar ve yöntemlerle tedavi 
edilebilirler, ama bazı durumlarda ilahi yardım şarttır. 
Bazen de büyüye yol açan nesnelerin —evli çiftin yatağı- 
nın altına konmuş horoz testisleri ya da yarasa kanıyla 
yazılmış pusulalar gibi— ortadan kaldırılmasıyla sorun ba- 
sitçe çözülebilir. Amaca uygun doğal şeyler de kullanıla- 
bilir: Bir balığın ödüyle yatak odasının tütsülenmesi bü- 
yüyü etkisizleştirebilir (krş. Tobit 6: 16-17 ve 8: 4, apok- 
rif Eski Ahit metni), odanın duvarlarına siyah bir köpe- 
ğin kanını sürmek ya da serpmek de aynı işi görürdü. 
Daha zor vakalar için Arnold ayrıntılı bir şeytan/cin kov- 
ma tarifi de vermiştir: Yuhanna'ya göre İncil'in giriş bö- 
lümünden alınan cümleler bir kâğıda yazılıp, bir sıvının 
ıçine batırılır ve çift bu sıvıyı içerdi. Başkasının işine bur- 
nunu sokan demonu uzaklaştırmak için köz halindeki 
kömürlerin üzerine yapraklar, çiçekler ve meyveler ko- 
nulurdu. Buradaki sorun büyünün doğal büyü mü, yok- 
sa demon büyüsü mü olduğunu tahmin etmektir: İlk du- 
rumda doğal bir karşı-büyü yeterli olacaktır, ama demon 
büyüsü söz konusuysa şeytan/cin kovmaya başvurmak 
gerekmektedir. 


"L John Brand, Popular Antiquities of Great Britain, yay. W. Carew Haz- 
lit, c. 3 (Londra: Smith, 1870), s. 73. 

'2 Hansen, Quellen und Untersuchungen, s. 44-47. Krş. British Library, 
MS Sloane 3132, tol. 56!. 


Kehanet ve Popüler Astroloji 

Buraya kadar incelediğimiz büyü biçimleri bir kişinin ka- 
derini kendi amacına uygun bir şekilde etkileme yolları- 
nı içermektedir. Kehanet ise bir kişinin alnına yazılı 
olanları bilme yöntemiydi. Gördüğümüz gibi erken orta- 
çağ yazarları büyüyü asıl olarak bir dizi kehanet tekniği 
olarak düşünüyorlar ve bu tekniklerin hepsi de, tüm bü- 
yü türleri gibi, demonik ilhama dayanıyordu. Sevilla'lı 
Isidoro'nun büyücüleri konu edindiği yazılarının nere- 
deyse yarısı kâhinlerle ilgilidir ve ortaya koyduğu şema 
çok etkili olmuştur. Büyünün diğer biçimleri geç ortaçağ 
Avrupası'nda giderek daha çok ilgi çekerken, kehanet 
halk için çekiciliğinden, ahlakçılar için de yaratığı deh- 
şetten hiçbir şey kaybetmemiştir. 

Kehanet çeşitleri saymakla bitmez: “Oneiromancy", 
yani rüya tabirine dayanan kehanet popülerliğini hep 
korumuştur ve elbette ki aynı şey rüyaların nasıl yorum- 
lanacağı hakkındaki eserler için de geçerlidir. Popüler 
rüya tabiri, rüyaların içeriğini gelecekteki olaylara denk 
görmekten ibaret olabilirdi; örneğin rüyada su görmek 
boğularak ölmeye dair bir işaretti vb. Hans Lobenzweig 
(15. yüzyıl ortası) gibi yazarların daha gelişkin “rüya ki- 
tapları”, rüya görenlerin sosyal statülerini ve fiziksel du- 
rumlarını göz önüne alır ve rüyaları karmaşık kurallarla 
yorumlardı. Doğadaki işaretlerin gözlemlenmesi yöntemi 
de önemini korumuş gibidir. Romalıların geliştirdiği yet- 
kin kehanet (Gugurium) kuralları kaybolmuştu belki, 
ama halk kâhinliğinin ilkel bir biçiminde kuşların ötüşle- 
rinden geleceği sezmek hâlâ mümkündü. Bir kuzgunun 
kaç kez gakladığı hava durumundaki değişimlerin bir 
işareti olabilirdi, çünkü bu kuş hava koşullarına çok du- 
yarlıydı. Bir kadın bir hüthüt kuşuna ne kadar yaşayaca- 
ğını sormuş ve kuş beş kez ötünce beş yıl daha yaşaya- 
cağı sonucunu çıkarmıştır, ama hurafelerin içyüzünü açı- 
ga çıkarmak için anlatılan bu hikâyenin gerçek bir ola- 
yın açık ve dürüst aktarımı olduğunu varsayamayız. Da- 
ha kurnaz davranan el falcıları ise insanların ellerine ba- 
karak kaç eşleri olacağını, ne kadar yükseleceklerini ya 
da kaderlerinde darağacında ölmenin olup olmadığını 
söyleyebilecekleri iddiasındadırlar. 
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Şekil 8. 
Gök gürültüsüyle kehanette bulunmaya dair bir tablo; 14. yüzyıl 


Gökyüzünün ayrıntılı bir şekilde gözlemlenmesine 
dayanan bilimsel astroloji 12. yüzyıla dek Avrupa'da pek 
bilinmez, ama popüler astroloji hep mevcuttur. Popüler 
astroloji genelde diğer gök cisimlerinin hareketinden 
çok Ay'ın evrelerini dikkate alırdı ve bunun sebebi bel- 
ki de çok basitti: Ay çok daha kolaylıkla görülebiliyor ve 
buna bağlı olarak da hareketleri çok daha kolaylıkla iz- 
lenebiliyordu. Çeşitli faaliyetler için Ay döngüsünün 
hangi günlerinin iyi, hangi günlerinin kötü olduğunu 
söyleyen ayrıntılı tablolar vardı. Bu tür yazılı materyaller 
eğitimli insanların elinden çıksa bile, ortaya koydukları 
zihniyet siradan halkınkinden farklı değildi. 


Gökyüzünde başka gelecek işaretleri de bulunabilir- 
di, ama bunlar da aynı tür sözde-sistematik tarzda ele alı- 
nıyordu. Alametleri değerlendirmenin daha yaygın bi- 
çimlerinden biri gök gürültülerinin yorumlanmasıydı. 
Gök gürültüsünün geldiği yön önem taşıyabilirdi; örne- 
ğin ses doğudan geldiyse bu, ertesi yıl çok fazla kan dö- 
küleceğinin alametiydi. Gök gürültüsünün daha ender 
olduğu ve ancak yılın birkaç ayında görüldüğü belli böl- 
gelerde, muhtemelen daha önemli olan gök gürültüsü- 
nün hangi ayda duyulduğuydu. 14. yüzyıldan kalma bir 
tablo “gök gürültüsünün duyulduğu aylara göre nasıl bir 
önem taşıdığını” gösterir ve bu tablo geleceği netleştiren 
birtakım çizimlerle tamamlanmıştır (Şek. 8). Eğer haziran 
ayında gök gürültüsü duyulursa bu, güçlü rüzgârlar ese- 
ceğinin, bol meyve alınacağının ve savaş çıkacağının 
göstergesiydi. Şubat ayında duyulan bir gök gürültüsü, 
özellikle zenginler olmak üzere çok fazla insanın ölece- 
ği anlamına geliyordu. Bu karamsar tablonun en neşe 
veren yönü yılın sonunda tersine dönmesidir: Eğer gök 
gürültüsü aralık ayında duyulursa bunun anlamı hasadın 
çok verimli geçeceği, insanlar arasında huzur ve ahengin 
egemen olacağıydı. 

Ayın belli günleri diğerlerinden daha uğurluydu ve yı- 
lın belli günleri istisnai bir şekilde uğursuzdu. Cinayetle- 
rin, kavgaların ve diğer şanssızlıkların bu “Mısır günlerin- 
de” vuku bulması daha muhtemeldi; ancak bunun far- 
kında olunursa birtakım önlemler alınabilirdi. Bir hekim 
kitabı, bölgesel farklılıklar bir yana, bir yılda otuz iki 
uğursuz gün olduğunu söylemektedir: 


Kim bu günlerden birinde karısıyla dünya evine girerse ka- 
ısının keyfini süremeyecektir. Ve kim ki bu günlerde bü- 
yük bir seyahate çıkarsa geri dönemeyecektir ya da kötü 
talih gelip onu bulacaktır. Ve büyük bir işe girişirse sonu- 
nu getiremeyecektir. Ve kim ki bugünlerde kanının akma- 
sına izin verirse onun kanı durmayacak ve o ölecek ya da 
asla iyileşmeyecektir.5 


Kişinin kaderini önceden haber verebilmek için her 
türlü gelişigüzel hurafe kullanılıyordu. Yolları üzerinde 


43 Dawson, A Zeecbhook, s. 328-329. 


metelik ya da dikiş iğnesi bulanlar yolunda giden talih- 
leri için kendilerini kutlayabilirlerdi; tabii ki eğer bulduk- 
ları nesneleri elden çıkaracak kadar aptal değillerse, çün- 
kü bu durumda şans onlara karşı dönerdi. Bir at nalı ve- 
ya demir bir çivi bulmak ya da av köpeklerinden kaçan 
yabani bir tavşanla karşılaşmak şansa işaret ederdi. Bir 
kuzgunla ya da merkeple karşılaşmak uğursuzluktu. Ba- 
zı insanlar bir rahiple ya da keşişle karşılaşmanın, kişi 
eğer istavroz çıkarmazsa, kötü şans getireceğine inanır- 
dı. Bu konuyla ilgili olarak vaizlerin anlatmaktan hoşlan- 
dığı bir anekdot vardı: Bir rahiple karşılaşan bir kadın 
kötü talihten kaçınmak için bu önlemi alır, ama rahip 
hurafelerin hiçbir etkisinin olmadığını kanıtlamak için 
kadını çamur dolu bir çukura iter. Böyle inançların, or- 
açağdaki anlamıyla bile büyü alanına girip girmediği 
kuşkuludur. “Büyü sanatları”ndan bahseden erken orta- 
çağ yazarları bu terimi, gelecekteki olaylar ve işaretler 
arasında sistematik bir bağlantı kurmayı amaçlayan öl- 
vümler içeren kehanet uygulamalarına ve diğer pratikle- 
re uygun görmüşlerdir. Bu bağlamda “sanat” terimi siste- 
matik bir bilgi birikimine göndermede bulunuyordu ve 
bu tabirin saygınlığını rasgele bir hurafeye uygun göre- 
cek kişi çok çıkmazdı. 

Kehanetin bütün türleri edilgin, yani dünyadaki mev- 
vut işaretlerin gözlemlenmesinden ibaret değildi. Daha 
önceleri de mevcut olmakla birlikte özellikle 15. yüzyıl- 
da yaygınlaşan belli kehanet biçimleri, kişinin gelecek- 
ten haber verebilmek için etkin davranmasını gerektiri- 
yordu. Bu tip kehanet biçimlerini “deneysel” olarak ad- 
kındırabiliriz. Bir kitabın rasgele bir sayfasını açıp, göze 
ılk takılan bölümü okumak çok pratik ve zamandan ta- 
sırruf sağlayan bir yöntemdi. Antikçağda keşfedilip orta- 
vağ kaynaklarında geliştirilen bir başka kehanet yöntemi 
de zar atmaktı. Geç ortaçağ clkitaplarından birinde, atı- 
lan zarın istenen şeyin olup olmayacağı yönünde nasıl 
yorumlanacağı anlatılmaktadır. 


"“W,L, Braekman, “Fortune-telling by the casting of dice: a Middle Eng- 
lish poem and its background”, Studia Neopbilologica, 52 (1980), s. 3- 
29. 


Uç altı atan şanslı insanlar için kitapta şu dörtlüğe yer 
verilir: 
Üç altı attın şimdi şu anda 
Bu yıl isteğin olacak demek 
Dengeni koru, canını sıkma, 
Dileğin neyse gerçekleşecek. 


İki altı ve bir iki atan kişi de istediği şeye kavuşacak, 
ama gerçekleşen dileği ona felaket getirecektir. Bir altı, 
iki dört atanlara isteklerinden vazgeçmeleri öğütlenir. 
Böyle teknikler ciddi kehanetler için de kullanılabilirdi, 
ama muhtemelen grup oyunlarına daha elverişliydiler. 
Kitapta verilen bazı teknikler çok ayrıntılıdır; danışılacak 
çok sayıda tablo ve tavsiye alınmadan önce başvurulabi- 
lecek hareketli ibreler mevcuttur. Bir Germen kehanet 
kitabı özellikle âşıklara yöneliktir. Kitap kimi zaman cid- 
di bir havaya bürünse de eğlencelik bir hali vardır. Ör- 
neğin bir senaryoda umutlu genç bir bayana şu tavsiye 
edilir: 

Seçtiğin genç adam aşkına değmiyor. Sana karşı çok dost- 
ça davranmasına rağmen hoşlandığı başka biri var. Sen 
onu seviyorsun, ama ne kadar öyle değilmiş gibi davransa 
da, o aslında seni sevmiyor. 


Belli deneysel kehanet tekniklerinde güdümleyici bü- 
yüde kullanılanlarla aynı tür nesneler kullanılırdı; bu tek- 
nikler aynı yazmalarda başka büyü biçimleri olarak da 
karşımıza çıkar. Örneğin bitkiler bir hırsızın kimliğini 
saptamak için de kullanılabilir; bir şeyleri çalınan kişinin 
başının altına uyurken vanilya çiçeği konursa, o kişi rü- 
yasında hırsızı ve hırsızın nerede olduğunu görürdü. 

Böyle teknikler tıbbi teşhis amacıyla da kullanılabilir- 
di. Eğer şifacı bir mine çiçeğini hastanın eline karşı tutar 
da ona nasıl olduğunu sorarsa, mine çiçeği kişinin doğ- 
ru yanıt vermesini sağlar, bu yanıt hastanın yaşayacağını 
ya da öleceğini belirlerdi. Mirfield'lı Hekim John keha- 
netlerle teşhisi birleştiren bir dizi teknik tanımlamıştır; 
bunların içinde “onomansi”nin (isimler üzerinden yapı- 
lan hesaplamalarla kehanette bulunmak) tipik bir örneği 
de mevcuttur; 


Hastanın adını, hekimi çağırmaya gelen habercinin adını, 
onun geldiği günün adını alın; bu adların hepsinin harfle- 
rini (harflerin rakamsal değerlerine göre) toplayın, eğer çı- 
kan sayı tekse hasta kurtulamayacak; çift sayı çıkarsa has- 
ta iyileşecektir.*5 


Şaşırtıcı olan böylesi teknikleri okumak değil, döne- 
min önde gelen, genelde kolay etkilenmeyen bir hekimi- 
nin çalışmasında bunlara rastlamaktır. 


Kehanet yöntemleri içeren yazmalarda bazen, bir hır- 
sızın bulunmasına yarayan ayrıntılı tekniklere de rastla- 
nır, Hiç kullanılmamış bir balmumunun üzerine “+ Agi- 
VS crux + Agios Crux + Agios Crux Domini” formülünü 
yazın ve bunu sol elinizle başınızın üzerinde tutun; uyur- 
ken hırsızı görürsünüz. Eğer şüphelendiğiniz biri varsa 
bir parça ekmeğin üzerine belli harfler yazar, bu ekme- 
gi, yemesi için şüphelendiğiniz kişiye verirsiniz, eğer ek- 
meği yutamazsa o kişi suçlu demektir. Bir yazmada, eğer 
birden çok şüpheli varsa bir parça ekmeğin üzerine ay- 
rıntılı birtakım yazılar yazılması, çeşitli dualar okunması 
ve sonra da ekmeğin şüphelilere verilmesi tavsiye edilir. 
Ya da kişi duvarın üzerine bir göz resmi çizer, bütün 
şüphelileri oraya toplar ve resme bakarken kimin sağ 
gözünden yaş geldiğini gözler. Eğer o kişi kayıp eşyayı 
çaldığını inkâr ederse duvardaki göze bakır bir çivi so- 
kulur, suçlu kişi o çivi resme batırıldığında sanki kendi 
gözüne hbatırılmışçasına bağıracaktır: açık bir uyuşum 
büyüsü örneği. 

Hirsızın saptanması ya da çalınan eşyanın yerinin bu- 
lunması, kayıp şeyin yerine konmasını sağlayacak büyü- 
ye bağlanabilir. 14. yüzyıldan kalma Flamanca bir yaz- 
mada çalınan eşyanın bulunup yerine konması için bir 
tür uyuşum büyüsü kullanılır. Bu büyü, İsa'nın çarmıha 
gerilmesinin ardından, Azize Helene arayıp bulana dek 
haçının gömülü kalmasıyla ilgili bir söylenceye dayan- 
maktadır. Toprak bu kutsal emaneti nasıl geri verdiyse, 
çalınan şeyleri de ortaya çıkaracaktır. Kâhin, haçın gücü- 
nü yardıma çağırmak için, ellerini çarmıhtaymış gibi aça- 
iak, her seferinde pusulanın dört farklı yönünü göstere- 


© Aldridge, Jobannes de Mirfeld, s. 71 (çevirisiyle birlikte), 


cek şekilde dört kez yere uzanır ve her uzanışında da 
İsa'nın çarmıhına, hırsızı ve çalınan eşyayı ortaya çıkar- 
masını emreden bir formül söyler. 

Büyülü yöntemler gizli bir bilgiyi doğrudan doğruya 
birinden almak için de kullanılırdı; ama bilgi edinmek 
amaçlandığından bu tip yöntemler deneysel kehanet bi- 
çimlerine dahil edilebilir. Örneğin uyuyan birinin ağzının 
üzerine bir kara kurbağasının kalbini ve sol bacağını ko- 
yarsanız, sorduğunuz her soruya hemen yanıt verecektir. 


Kehanetin demon büyüsü sınıfına sokulmasının sebe- 
bi oldukça açıktır. Augustinus, Demonların Kehanetleri 
Üzerine adlı eserinde, kötü ruhların gerçekte geleceğe 
dair kehanet güçleri olmadığını, ama keskin algıları, hız- 
lı hareket kabiliyetleri ve zengin deneyim birikimleriyle 
tahminlerde bulunabildiklerini ve bu tahminlerin insan- 
lara kehanet olarak aktarıldığını söylemektedir. Kehane- 
tin nasıl doğal büyü olarak değerlendirildiğini açıklamak 
ise daha zordur. Doğadaki okült güçlerden bahseden in- 
sanlar bu güçleri genelde, gelecekteki olayların doğada- 
ki işaretlerinden değil, kullanılabilecek güçlerden söz 
ediyorlardı. Ama onlar da kehanete tamamıyla ilgisiz de- 
gillerdi. Örneğin Auvergne'li William bir “doğa sezgi- 
si”nden bahseder; bu, bir tür altıncı histir ve bu his insa- 
nın örneğin gece vakti bir hırsızın varlığını saptayabilme- 
sini sağlar. Williama göre hayvanlar da bu duyuya sa- 
hiptir. Koyunlar kurtlardan korunmak için bu hissi kul- 
lanır ve yine onun aracılığıyla akbabalar savaşın olduğu 
yeri (dolayısıyla da onları nerede bir ziyafetin beklediği- 
ni) bilirler. Başka yazarlar ise kehaneti, kötü talihe karşı 
hazırlıklı olabilsinler diye Tanrı'nın insanlığa bahşettiği 
işaretlerle ilgili görürler. Flaman yazar Moerbeke'li Ve- 
nancius çok sayıda kehanetin sayısız biçimini tasnif eder 
(kehanet çeşitleri fiiliyatta sonsuzdur,” der) ve Tanrı'nın 
insanları uyarma çabalarına insanların çok sık ilgisiz kal- 
dıklarından ya da bunları kavrayamadıklarından yakı- 
nır. Ama kehaneti bu terimlerle açıklamak onu tama- 


46 Roger A. Pack, “A treatise on prognoslications by Venancius of Moer- 
beke”, Archives d'Histoire Doctrinale et Littéraire du Moyen Age, 43 
(1976), s. 311-322. 


mıyla büyünün etki alanı dışına çıkarıp, din dünyası içi- 
ne yerleştirmek demektir. 


Göz Boyama Sanatı 
Ortaçağdaki büyülerin hepsi ciddi değildi. Eğlence 
amaçlı kehanet biçimleri de vardı; aynı şekilde eğlence- 
yi amaçlayan başka büyü biçimlerinden de bahsedebili- 
riz. Büyücülerin ustalığıyla ilgili merak uyandıran göste- 
ri amaçlı büyüyü ve en azından oyuna getiren kişiyi eğ- 
lendiren eşek şakalarını bunlar arasında sayabiliriz. 
Thomas Betson'un (15. yüzyılın sonları) not defteri 
bu açıdan öğreticidir.”7 Betson, Middlesex'deki Syon Ma- 
nastırı'nda keşiştir. Sofu biri gibi görünmektedir, ama ay- 
nı zamanda şaka yapmaktan hoşlandığını ve büyüyle 
amatörce uğraştığını biliyoruz. Defterinde çeşitli göz 
bağcılığı numaralarının nasıl yapılacağını anlatan tarifler 
vardır. Örneğin uzun bir saç telinin ucuna içi boşalulmış 
bir yumurta bağlarsınız. Saç telinin öteki ucundan tuta- 
rak yumurtayı hareket ettirdiğinizde, saç teli çok ince ol- 
duğundan kimse bunu nasıl yaptığınızı anlamaz. Yumur- 
tayı evin herhangi bir yerine de asabilirsiniz, “çoğu kişi 
yumurtanın orada öylece, hiçbir şeye bağlı olmaksızın 
durduğunu düşünecektir.” Ya da bir parça balmumuyla 
bir saç telini madeni bir paraya tutturabilirsiniz; saç teli- 
ni öteki ucundan tutup, parayı hareket ettirirsiniz, “bir- 
çok kişi bunu büyü sanatlarıyla yaptığınızı düşünecek- 
tir.” Bir elmanın ortasına bir delik açıp içine bir uğur bö- 
ceği koyun, böcek meyvenin içinde hareket ettikçe in- 
sanlar elmanın kendi kendine hareket ettiğini sanacaktır. 
Betson'un seyirci kitlesi istisnai derecede bön insanlar- 
dan mı oluşuyordu? Mutlaka böyle olması gerekmez. 
Muhtemelen, zaten eğlenmek isteyen insanlara gösteri 
yapıyordu ve bu insanlar da olası şüphelerini gösteri sü- 
resince unutmaya zaten gönüllüydüler. Şatafatlı bir şekil- 
de sunulan tek bir “büyü” numarası bile herhalde onları 


17 St John's College, Cambridge, MS E.6. Diğer kaynaklar burada belir- 
tilmiştir, bkz. Bodleian Library, MS e Mus. 219, MS Wood empt. 18 ve 
MS Ashm. 1393; British Library, MSS Sloane 121 (özellikle zengin bir 
kaynak) ve Sloane 3564. 


neşelendirmeye yetiyordu. Betson çok daha yetkin tarif- 
leri de kopya etmiştir: aynaları uygun şekillerde yerleşti- 
rerek çeşitli görüntüler oluşturmak ya da metal bir pa- 
rayla veya bir tabak suyla ilginç optik etkiler yaratmak 
gibi. Bu yüzden Betson'un sırf bir maskara olmadığını 
düşünebiliriz. 

Betson'un hareket eden elması kendi kendine hare- 
ket ediyor gibi görünen başka birçok nesne için örnek 
teşkil edebilir: bir masanın üzerinde dans eden ya da 
evin içinde atlayıp zıplayan ekmek somunları, tavanın 
içine kendi kendine atlayan balıklar, kendi kendine ha- 
reket eden yüzükler ve yumurtalar. Çok sayıda yazmada 
ateşle yapılan göz boyamalardan bahsedilir: Hiç tüken- 
meyen bir mum nasıl yapılır? Tamamen sudan oluşan bir 
alev tavadan nasıl yükseltilir? Aynı şekilde, özel ışık 
efektleriyle yanılsamaya yol açan formüller de vardır; ör- 
neğin bir adamı başsız ya da ayakları yerde başı gökdey- 
mişcesine büyük göstermek gibi. Bu “deneyler” genelde 
temel bir kimya bilgisi gerektiriyor, ama örneğin son ör- 
nek basit bir bileşimden oluşuyordu: yağ, kantaron ve 
dişi hüthüt kuşu kanı. Donanımlı bir mutfakta, görünme- 
yen gizli bir yazı yazmak için gereken soğan suyu ya da 
buharı pembe, kırmızı, beyaz çıkan sert kırmızı şarap 
bulunurdu. 


Diğer gösteriler donanım ve el mahareti gerektiriyor- 
du. Örneğin büyücülerin eğitim kitaplarında gizli bir bı- 
çakla ipleri kesmek suretiyle elleri bağlı birinin nasıl ser- 
best kalacağı anlatılır. Sanat eserlerine konu olduğun- 
dan, bazı göz boyama ustalarının el çabukluğuyla izleyi- 
cileri kandırmak için klasik “toplar ve kaplar” numarası- 
nı kullandığını biliyoruz. Bu konu 15. yüzyıl Germen sa- 
natında yaygın bir şekilde işlenmiş, yüzyılın sonlarına 
doğru Hieronymus Bosch (ykş. 1450-1516) bu motifi ka- 
ra kalemle çizmiş ve sonraki yüzyılın başlarında da tab- 
losunu yapmıştır. Daha önceki sanatçılar gibi Bosch da, 
zeki gözbağcıların kandırdığı seyircilerin aptallığıyla alay 
etmiştir. # 


í$ Kun Volkmann, The Oldest Deception: Cups and Balls in the 151b and 
16th Centuries, çev. Barrows Mussey (Minneapolis: Jones, 1956). 


Başka davalarda geç ortaçağ büyücülerinin mahke- 
meye düşmesine neden olan hileler, şüphe duymayan 
kurbanlarına eziyet çektiren katıksız muzırlık örnekleri- 
dir. Yazmalarda birini yüzünde meşale patlatarak nasıl 
korkutabileceğiniz, insanların yataklarında kaşıntıya tu- 
tulmasını nasıl sağlayacağınız, banyo yaparlarken onları 
siyah birine nasıl dönüştüreceğiniz, tabağındaki etin çiğ 
ya da kurtlu görünmesini nasıl sağlayacağınız anlatılır. 
Bu numaralar sonsuz sayıdadır ve bıktırıncaya dek tek- 
rarlanır. 


Bu tarz büyüye çeşitli türde yazmalarda rastlanabili- 
yordu. Tıbbi materyalin toplandığı eserlerde ya da büyü 
bilgisiyle ilgili derlemelerde bunlara rastlamak mümkün- 
dü. Almanya'da bulunmuş bir tıp derlemesinde tıbbi bil- 
giye dair büyük bir birikime yer verilmiş, ancak bunlara 
görünmezlik formülleri (“siyah bir kurbağanın iki gözü- 
nü alın...”), insanları başsız gösterme yöntemleri, rüya- 
larda kayıp nesnelerin bulunması vb türde şeyler de ek- 
lenmiştir. 9 Bilhassa büyü numaralarına ayrılmış özel 
derlemeler de mevcuttu; bunların en ünlülerinden biri 
“Süleyman'a Ek” ismini taşımaktadır. Böyle bir materyali 
kimlerin kullanmış olabileceğini söylemek güçtür; belki 
bir keşiş, belki de bir hekim. Burada önemli olan mesle- 
ki niteliklerden çok, gösteri yapmaya hevesli bir kişilik 
ve eğlendirme arzusudur. 

Bu tarz büyüyle ilgili elimizdeki kaynakların hemen 
hepsi 14. ve 15. yüzyıllara aittir. Belki de bu tür numa- 
ralar o döneme kadar moda olmamıştır. Büyük olasılık- 
la daha önceleri de biliniyorlardı, ancak popüler yazılı 
materyalin bollaştığı 14. ve 15. yüzyıllara dek yaygın bir 
şekilde yazıya geçirilmemişlerdi. Elimizde daha önceki 
uygulamalara dair bazı kanıtlar mevcuttur: Auvergne'li 
William, bir büyücünün değnekler ve sazlarla dolu bir 
yerde yılan derisi yakarak — böylece alevin titreşimleri 
bu nesnelerin kıvrılan yılanlar gibi görünmesini sağlaya- 
caktır nasıl bir evi yılanlarla doluymuş gibi gösterebile- 
veğinden söz eder. Aslında bu numaraların çoğu, esas 


W Wardale, “A Low German-Latin miscellany”. 


olarak “Rum ateşi”yle yapılan askeri amaçlı Bizans de- 
neylerinden esinlenilerek oluşturulmuştur. 


Bu numaralara nasıl bir tarihsel önem atfedebiliriz? 
—abii eğer böyle bir değerleri varsa! Üzerinde derin de- 
rin düşünmesek bile böyle bir malzemeye, çeşitli neden- 
lerden dolayı, en azından bir göz atmalıyız. Her şeyden 
önce bu numaralar, ortaçağda büyüyle ilişkilendirilen 
kavramlar külliyesinin bir parçasıdır ve eğer ortaçağ in- 
sanlarının büyüden ne anladığıyla ilgili oluşturduğumuz 
kanıda bu unsura yer vermezsek, anlayışımızın eksik ka- 
lacağı ortadadır. Ortaçağ kültüründe büyünün bu yönü, 
modem kültürde olduğu gibi öncelikli bir yer tutmuyor 
olabilir; 15. yüzyılda büyücü dendiğinde insanların aklı- 
na ilk gelen muhtemelen şapkalarından tavşan çıkaran 
sahne sanatçıları değildi. Ama gösteriye dayalı büyü de 
ortaçağ büyüsünün bir parçasıydı. İleride de göreceği- 
miz gibi bu tarz, büyünün daha gelişkin ya da daha kö- 
tücül büyü biçimleriyle karmaşık yollardan bağlantıya 
geçecekti. 16. yüzyılda Joachim Ringelberg böyle numa- 
raları, zahmetli uğraşlarda verilen bir mola, eğlence 
amaçlı bir boş vakit uğraşı olarak görüyordu ve belki de 
daha önceki yüzyıllarda böyle bir işlevleri vardı. Bu nu- 
maralar için özel bir eğitim alındığını düşünmeyi gerek- 
tirecek bir neden yoktur, ama âlimler tarafından gerçek- 
leştirildiklerinde onların astroloji, simya ve diğer önde 
gelen alanlardaki çalışmalarından az da olsa etkilendik- 
leri düşünülebilir. 

Büyü numaraları edebiyata, özellikle de manzum ma- 
sallara, yani erken ve geç ortaçağda, soylu davranışlar 
gösterme yetisinden yoksun olduğu düşünülen aşağı sı- 
nıfların kahramanlıklarını anlatan kısa ve müstehcen öy- 
külere konu olmuştur. Bir masalda, insanları dolandıran 
bir sihirbazın bir ineği ayıya dönüştürebileceği, bir baş- 
kasının da moloz parçalarından madeni para yapabilece- 
ği söylenmektedir. Böyle numaralarla uğraşan bir köylü 
bunları kullanarak bir servet edinmeye koyulur, ama so- 
nunda ruhunu Şeytan'a satar. Başka yerlerde yazarlar 
“büyülemek” sözcüğünün çift anlamlılığı üzerinde oy- 
narlar: Büyücü, kandırmacalarla seyirciyi büyüleyebilen 


kişidir. Başka bir masal, domuz jambonu hırsızlar tarafın- 
dan çalınan bir köylü hakkındadır; köylü göz boyama 
numaralarıyla etini geri alır. Hem hırsızlığın hem de son- 
rasında malın yeniden ele geçirilmesinin “büyü” olayları 
olduğu söylenir. 15. yüzyıla ait bir İngiliz şiiri olan “Jack 
ve Üvey Annesi” de manzum masal geleneğini izler. Bir 
yabancı Jack'e çeşitli büyülü hediyeler verir. Bunların 
arasında sesini işitenin deli gibi dans etmeye başladığı 
bir kaval da vardır. Bu ve diğer muziplikleri nedeniyle 
“büyük bir ölü falcısı (nekroman)” ve “cadı” olduğu suç- 
lamasıyla mahkemeye çıkarılan Jack, kavalını çalmaya 
başlar. Bunun üzerine orada bulunan herkes dans etme- 
ye koyulur ve bitap düşüp de onu serbest bırakacakları- 
na söz verene dek Jack çalmaya ara vermez.” 

Jack'in büyülü kavalının gücü gizemli olabilir, ama bu 
numaraların en büyüleyicileri masallarda bile, aynen bu 
bölümde incelediğimiz diğer büyü biçimleri gibi, olağan 
yollardan gerçekleştirilir. Söz konusu güçler yalnızca gö- 
rünüşte okülttür; büyücü bunu çok iyi bilir, ama kurban- 
larından ya da izleyicilerinden gizlemeye çalışır. Demek 
ki burada, bir anlamda doğal büyünün parodisiyle karşı 
karşıyayız. Thomas Betson, basit numaraların büyülü bir 
etkisi olacağını değil, birçok insanın onları büyü sana- 
cağını söyler. Ya da belki şöyle ifade etmeliyiz: Eğlen- 
mek isteyen insanlar o anda hemen bir açıklama bula- 
madıkları şeylerden şüphelenmeyi bir tarafa bırakır ve o 
an için büyücü sanki doğaüstü güçlere sahip huşu veren 
bir insanmış gibi davranırlardı. Ancak çoğu kimse için 
bu ayrım herhalde pek de belirgin değildi. 


% Raleigh Morgan, Jr., “Old French ;ogleorand kindred terms: studies in 
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5 
Saray Kültüründe Büyü Romansı 


“Büyü” (magic) sözcüğü, ilgili birçok sözcük gibi ön- 
celikle suiistmali ifade eden bir terim olarak kullanılma- 
ya başlanmış, ama süreç içinde daha olumlu çağrışımlar 
kazanmıştır. Bu sözcüklerin özellikle sıfat biçimleri, ma- 
gical [büyülü], enchanting [füsunlu, çekici, hoş, güzeli, 
charming lulsımlı, sevimli, hoş, cana yakın, alımlı, cazibe- 
lil fascinating lafsunlu, büyüleyici, çekici, cazip] ve hatta 
bewitching [büyüleyici, hayran bırakıcı, cezbedici], sıra- 
dan olmayan ancak insanı baştan çıkaran, cezbeden de- 
neyim ve nesneler için kullanılmaktadır.! Kullanımdaki 
bu dönüşüm ortaçağdan sonra gerçekleşmiştir, ancak bu 
dönüşümün arka planını görmek için, ortaçağ saray kül- 
türünde ve özellikle bu kültür için yazılmış edebi romans- 
larda büyünün nasıl tanımlandığına bakmalıyız. Saray 
ahalisi belli büyü pratiklerinin kötü ve yıkıcı olabileceği- 
ni şüphesiz kabul ediyordu; hem kralın hem de diğer sa- 
raylıların kara büyüden/afsunculuktan en az sıradan va- 
tandaş kadar korktuğuna dair elimizde çok miktarda ka- 
nıt vardır. Bununla birlikte saray edebiyatının hayal gücü- 
ne dayanan ürünlerinde afsunculuğun farklı bir statüye 
oturtulduğunu ve büyüyle ilgili motiflerin simgesel kulla- 
nımlarından pek bir dehşet taşmadığını görürüz. Saray 
edebiyatında büyücüler bile büyülü bir alemin figürleri- 
dir. Bu edebiyat bir ölçüde yaşamın tekdüze gerçekliğin- 
den bir kaçış sunar, ama daha derin bir düzeyde, saray 
çevresinin sosyal ve psikolojik karmaşasını yansıtır ve 
hem ortaçağ hem de modern dönem okurlarının bu yaşa- 
mı daha zengin bir şekilde kavranabilmesine olanak tanır. 


l Benzer örnekler için glamor İçekici, büyüleyici, cazibeli, sihirli] ve 
prestige İnüfuz, tesir, prestij, sihir) sözcüklerini karşılaşurın. Bu listeyi 
ve konuyla ilgili düşünce ve gözlemleri Barbara Newman'a borçlu- 
yum. 


Saray, bir kültür merkezi ve bir kurum olarak 12. yüz- 
yıldan önce de mevcuttu —Charlemagne'ın Aachen'deki 
sarayı buna klasik bir örnektir- ama her tür yöneticinin, 
ihtişamlarının göstergesi olarak çekici ve etkileyici saray 
ortamları oluşturmak için birbiriyle rekabete girmesi 
özellikle 12. yüzyılda gerçekleşmiştir. Görkemli sarayla- 
ra Sahip olanlar yalnızca krallar değildi; dükler, kontlar, 
papalar ve başpiskoposlar ve daha alt konumdaki yöne- 
ticiler de aynı mücadele içindeydi. Belli saraylarda ka- 
dınlar kültürel ve politik egemenliğe sahip olabiliyordu; 
Aguitaine'li Eleanor (ykş. 1122-1204) ve kızı Champag- 
ne'li Marie'nin durumu buna örnektir (1145-1198). Bazı 
saraylarda ise din adamlarının etkisi büyüktü, ama bütün 
yöneticiler kilisenin etkisinden bağımsız olmakla iftihar 
ediyorlardı. Yöneticiler her durumda memurlar, danış- 
manlar, uşaklar, hekimler, akraba ve arkadaşlarla çevrili 
olarak yaşıyorlardı. Danışmanları ve yardımcıları arasın- 
da belki astrologlar (müneccimler) ve büyücüler de var- 
dı. Saraya gelen eğlendiriciler arasında, büyülü bir dün- 
yadaki hayal mahsulü saraylıların maceralarını, kahra- 
manlıklarını öven minstreller de olabilirdi.” 


Saray Büyücüleri 


Özellikle 13. yüzyıldaki ortaçağ saraylarının büyünün 
yeşermesine elverişli zeminler olduğu söylenebilir. Bu- 
nun esas olarak saraydaki iki güç seviyesi arasındaki 
uyumsuzluk ve eşitsizlikten kaynaklandığı öne sürülebi- 
lir. Bir yanda kralın güç ve yetki verdiği resmi görevliler 
vardı: bakanlar ve mabeyinciler, hazinedarlar, elçiler ve 
diğerleri... Diğer yanda resmi olarak bir güç ve yetkiye 
sahip olmayan, ama çeşitli nedenlerden dolayı gayri res- 
mi bir güce sahip saraylılar vardı: kralın akrabaları ve ar- 
kadaşları, metresleri, din adamları, şairler, hekimler ve 
uşaklar camiası. İki gruptan da kişiler aniden en gözde 
konuma yükselip, sonra da birdenbire oradan düşebilir- 
lerdi. Her iki grup içindeki kaçınılmaz rekabetten ayrı 
olarak, iki grup arasında çok daha temel bir gerilim var- 


* Menestrel de denir: ortaçağda gezici halk ozanları/hikâye anlatıcıları 
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dı. Resmi bir güce sahip olmayanlar, resmi güce sahip 
olanların yerini almaya çalıştıkça, iki sınıf da birbirine 
karşı süreğen bir şüphe besliyordu. Kralın teveccühüne 
layık olma yarışına girenler, bunun için afsunculuğa da 
başvurabiliyorlardı. Bir sonraki bölümde daha ayrıntılı 
bir şekilde göreceğimiz gibi, özellikle sarayda göze gir- 
mek için izlenmesi salık verilen belirli yöntemler vardı. 
Müstakbel zevce ya da metres sevda büyüsü kullanabi- 
lirdi. Rakipleri ve diğer düşmanları devreden çıkarmak 
için kullanılabilecek çeşit çeşit büyü mevcuttu. Sarayda- 
ki yabancıların —örneğin kralın kayınvalidesinin- tahtla 
ilgili ya da başka konularda diğer saraylılardan farklı 
kaygı ve arzuları olabilir ve bu yolda vicdansızca davra- 
nıp, saman altından su yürütebilirlerdi. Büyü kullanılma- 
dığı zamanlarda bile saraydaki gerilim dolayısıyla büyü- 
ye başvurulduğu düşünülebilirdi. Kısacası sarayda büyü 
ve büyü korkusu kol geziyordu? 


Bu tablonun gerçek yaşamda ciddi yansımaları vardır. 
14. yüzyılın başlarında Fransız sarayında büyüyle bir in- 
sanın ölümüne neden olmak ya da sevda büyüsü yap- 
mak yaygın iddialardı; geç ortaçağ boyunca benzer iddi- 
alar İngiliz sarayında da ender değildi. 1316 yılında sor- 
guya çekilen bir afsuncu, Fransa kralı V. Philippe'in (hü- 
küm sürdüğü dönem: 1316-1322) kayınvalidesi Artois'lı 
Mahaut'yu, kızıyla kralı barıştırmak için büyü yaptırmak- 
la itham etmiştir. Daha ciddi bir suçlama olarak, Philip- 
pe'in vârislerinin tahta geçmesini güvence altına almak 
amacıyla, (büyülü ya da gerçek) zehir kullanarak X. Lo- 
uis'yi öldürdüğü de öne sürülmüştür. 1441 yılında Glo- 
ucester Düşesi kocası dükün gücünü artırmak ve belki 
de tahtı ele geçirebilmesini sağlamak için İngiltere kralı 
VI. Henry'ye karşı tasvir büyüsü yapmakla itham edil- 
miştir. Papalık sarayı da bu tarz entrikaların dışında ka- 
lumamıştır. Papalık camiasında büyüden şüphelenilen en 
ünlü davalar belki de, XXII. Johannes'in (1316-1334) pa- 
palık dönemine aittir. En meşhur örnek 1317 yılında Ga- 
hors başpiskoposunun, Johannes'e suikast amacıyla Ya- 


' Edward Peters, The Magician , the Witch and the Law (Philadelphia: 
University of Pennsylvania Press, 1978), s. 110-137. 


hudi bir büyücüyle ve başka karanlık güçlerle işbirliği 
yaptığı iddiasıyla ölüm cezasına çarptırılmasıdır. Bu sefer 
söz konusu olan zehir değildir; komplocular, üzerlerin- 
de taşıdıkları ekmek somunlarının içine gizlenmiş büyü- 
lü tasvirleri ve onlara iliştirilmiş büyülü yazıları gizlice 
papalık sarayına sokmaya çalışmakla suçlanmışlardır. 


Ama saraydaki durumu diğer yerlerdeki durumdan 
farklı göstermek yanıltıcı olur. Büyü kullanılmasına ve 
bundan şüphe duyulmasına yol açan rekabet ve düş- 
manlık yaşamın her alanında vardır. Tarihsel kayıtlara 
baktığımızda bu durumun saraylarda farklı olduğunu dü- 
şünmemize yol açacak bir neden göremeyiz. Saraydaki 
büyüye dair diğer alanlarda olduğundan daha çok bilgi 
sahibiyiz, çünkü daha fazla kayıt var. Taşradaki, köyler- 
deki büyü dikkatten kaçabilse de, saraydaki büyü gerek 
kronikçilerin gerekse diğer yazarların daha çok ilgisini 
çekmiştir. Birçok örnekte —aslında yukarıda verdiğimiz 
örneklerin hepsinde- saraylılar büyü kullanmakla itham 
edildiklerinde, işi fiilen yapanlar bizzat saraylılar değil, 
kasaba ya da köylerden bu amaç için getirtilip, suçu iş- 
lediği varsayılan yabancılardır. 

Saray halkı içinde kâhinler çok revaçtadır. Salisbury'li 
John'un (ykş. 1115-1180) şikâyet ettiği temel konu bu- 
dur; Poficraticus adlı eserinin uzun bir bölümünde sa- 
raylıların eğilim gösterdiği çeşitli büyü sanatlarından ya- 
kınır, ama somut biçim ve örnekleri sıralamaya başladı- 
ğında, daha çok kehanet üzerine bir inceleme kaleme al- 
dığını görürüz. Referanslarının neredeyse tamamı antik- 
çağ edebiyatındandır ve kitapta saraydaki büyü pratiği 
veya kehanetle ilgili ayrıntılar bulma umudu taşıyan 
okuyucular hayal kırıklığına uğrayacaktır. Ama saraylıla- 
ra ahlaki bir mesaj vermek için kâhinlerin, müneccimle- 
rin, el falı bakanların, rüya tabircilerinin, kristal küreye 
bakanların, yani her tür falcının kullandığı yöntemleri ve 
hatalarını ortaya sermeyi önemsediği açıktır. Sarayda ast- 
rologlar olduğunu ve (daha sonraki bölümlerde görece- 
ğimiz gibi) 12. yüzyılda özellikle ün kazandıklarını baş- 
ka kaynaklardan da biliyoruz. 


Kâhinlerin ve müneccimlerin dışında okült pratikler- 


de uzmanlaşmış başkaları da sarayda kendilerine iş bu- 
labiliyordu. Tanıkların en güveniliri olmasa da Johannes 
Trithemius (1462-1516), servetini simya kitapları satın 
alarak ve simyacılara iş vererek tüketen Trier başpisko- 
posundan bahseder. Vârislerinden biri başpiskoposun 
simyacısını, simyacının kendisi Württemberg Dükü'ne 
hizmet vermek için ayrılana dek on iki yıl alıkoymuştur. 

Konrad Kyeser örneği de öğreticidir. Eğitimli bir he- 
kim olan Kyeser hem savaş alanlarında görev yapmış, 
hem de Bavyera-Ingolstad Dükü III. Stephan ve başka 
birçok kişi için elçilik görevinde bulunmuştur. Ancak bir 
süre sonra gözden düşmüştür; bunun birinci nedeni, 
1396 yılında Nikopolis'te INiğbolul felaketle son bulan 
Haçlı seferinde oynadığı roldür; ikinci nedeni ise, yüzyıl 
biterken politik olarak yanlış tarafta yer almasıdır. Tutku- 
sunu doyurmak ve tekrar gözde konuma yükselmek için 
savaşla ilgili büyük bir eser yazmaya karar vermiş ve Bel- 
lifortis adını verdiği eserini İmparator Rupert'e adamıştır. 
Eser olağanüstü nitelikteki düşsel savaş makinelerinin 
tasvirleriyle doludur; hiç tükenmeyen meşaleler (Bizans 
kaynaklarından alınan teknoloji sayesinde) ve çeşit çeşit 
bitki ve hayvan büyüleri. Geyiğin göğsünden yapılan bir 
postun savaşta yaralanmalara karşı kişiye özel bir koru- 
ma sağlayacağını ve avda öldürülmüş hayvanların tüyle- 
rinin veya kıllarının okun hedefini bulmasını sağlayaca- 
ğını söylemektedir. Belki de eserin en dikkat çekici ya- 
nı, metnin yoğun ve ayrıntılı bir şekilde işlenmiş Latince 
dörtlükler halinde düzenlenmiş olmasıdır. En şaşırtıcı 
bölümlerden biri Kyeser'in balmumu, keten ve yeni doğ- 
muş bir bebeğin göbek bağının karıştırılmasıyla yapılan 
bir mum tarifi verdiği kısımdır. “Gittiğin her yere onu gö- 
türebilirsin, ay ışığının olduğu bir gecede etkisini göre- 
ceksin.” Ardından asılmış bir adamın yağının bu karışı- 
ma eklenmesiyle bir fener yapılabileceğini söyler. Meti- 
ne bir kale çizimi de eklenmiştir (muhtemelen Prag'ın dı- 
sındaki Karlstein Kalesi), kalenin kulesinde bir borazan- 
cı, gökte yeni ay vardır ve cine benzer çıplak bir yaratık 
uzun bir değneğin üzerine binmiş, kuleye doğru ilerle- 
mekte, benzer başka bir figür de elinde mum taşımakta- 


Şekil 9: Bir kaledeki büyü faaliyetleri. Konrad Kyeser, Bellifortis 


dır (Şek. 9). Yeni bir büyülü ışık tarifiyle mi karşı karşı- 
yayız, yoksa Kyeser'in yaratmak istediği farklı bir etki mi 
söz konusudur? Yazar hatırı sayılır bir eğitimden geçmiş, 
hekim ve mühendis olarak pratik yetilere de sahip biriy- 
di; ama fiili nasihatını bir sır perdesiyle kaplamak derdi- 
ne düşmüştü. İmparatoru bu yolla daha çok etkileyebi- 
leceğini mi umuyordu? Eğer böyleyse, başarıya ulaşıp 
ulaşmadığını bilmiyoruz. 

Kralların ve aristokratların sarayları çeşitli eğlence tür- 
lerine de sahne oluyordu ve bu eğlence repertuarına 
gösteri amaçlı büyüler de dahildi. Chrétien de Troyes 
(ykş. 1140- ykş. 1190) Erec ve Fride isimli iki kişinin kur- 
maca evliliğini anlatırken, ülkenin her yanından minst- 
rellerin, davetlileri eğlendirmek için nasıl arlarda saraya 
geldiklerinden bahseder: “biri hoplayıp sıçrıyor, diğeri 


vambazlık yapıyor, bir başkası ise büyü numaraları gös- 
teriyor; biri masallar anlatıyor, biri şarkı söylerken, diğer- 
leri arp çalıyor,” vb.3 Bir başka kurmaca eserde “nekro- 
mansi”, “büyücülük” ve “ruh çağırma” hünerleriyle ün 
salmış bir büyücünün, roman kahramanını eğlendirmek 
için nasıl saraya getirildiği anlatılır. Bu kişi taşları peyni- 
re çevirebilir, öküzlerin uçmasını sağlayabilir, eşeklere 
arp çaldırabilir ya da şaşkınlık içindeki seyircilerin böyle 
sanmalarına neden olabilirdi. Birinin başını keserken gö- 
rünür, ama kesik kafa kertenkele ya da yılana dönüşü- 
verirdi. Literatürdeki başka büyücüler hayvanları şöval- 
yelere dönüştürebilir, suları tersine akıtabilir, odaları bü- 
yutebilir ya da dört bin şövalyeyi büyüleyip birbirleriyle 
dövüşmelerini sağlayabilirdi. Gerçek hayattaki büyücüle- 
rin yanında onların marifetleri çok aşırı görünebilirdi, 
ama rekabette çıtayı yükselttiklerine de şüphe yoktu. 
Kurgusal olmayan, gerçeğe dayalı malumatlarda bu tip 
buyüden bazen küçültücü bir tarzda bahsedilir. Hem Ro- 
ger Bacon hem Marsilio Ficino el çabukluğunu, karından 
konuşmayı ve gösteriye dayalı büyünün yarattığı yanılsa- 
maları aşağılamışlardır. Ancak ne Bacon ne de Ficino 
özel olarak saray büyücülerini konu almışlardır ve sara- 
ya giden göstericilerin, pazar yerlerinde sergilenen göz 
boyama numaralarının daha yetkin örneklerini sergiledi- 
pini varsayabiliriz. Daha başarısız büyücüler, aynen en 
popüler göstericiler gibi, saygıdeğer bir topluluktan an- 
cık sövgü ve eleştiri umabilirlerdi. Aslında sarayda ger- 
çekleştirilen gözbağcılıklar zaman zaman eğlence sanatı- 
nın pahalı ve incelikli sahne gösterilerini içermiştir; bun- 
lir nekromansiyle ilgisi olmayan ustaların sergilediği za- 
naat eserleridir.” 


İki ayrı kategori olduğunu varsayabiliriz: Astrologlar 


" Chretien de Troyes, Arthurian Romances, çev. D. D. R. Owen (Lond- 
ra: Dent, 1987), s. 27. 

Bu ve sayısız başka örnek için bkz. DeLa Warr Benjamin Easter, A 
Study of tbe Magic Elements in the Romans d'Aventure and the Ro- 
mans Bretons (Baltimore: Furst, 1906). John Hopkins Üniversite- 
si'nden Easter'ın, incelemesinden de geniş ölçüde faydalandım; ya- 
yımlanmış kitabı bu incelemenin ancak bir kısmıdır. 

Laura H. Loomis, "Secular dramatics in the royal palace, Paris, 1378, 
1489 and Chaucer's iregetoures' ”, Speculum, 33 (1958), s. 242-255. 


ve diğer kâhinler sarayda bir tür danışmanlık hizmeti ve- 
rir ve pratik amaçlı önemli tavsiyelerde bulunurlardı; 
minsireller ve mimus sanatçıları ise büyüyle ilgili hikâ- 
yeleri ve büyü gösterileriyle saraydaki yaşama neşe ka- 
tarlardı. Bununla birlikte Konrad Kyeser örneği böyle 
basit bir ayrıma karşı uyarı niteliği taşır. Hayal gücüyle 
kurnazca bir ustalığı birleştirdiği bir kitapla sarayda yer 
edinmeye çalışmıştır. Muhtemelen bu bakımdan tek ör- 
nek de değildir. Olağanüstü hünerleri olan büyücüler ve 
yıldızlara bakarak gelecekten haber verebildiğini iddia 
eden astrologlar keramet sahibi kişilerdi. Yeteneklerinin 
pratik birtakım yönleri olabilir, ama bir mucize kendi 
içinde hayranlık uyandıran bir durumdur. Bu kişiler hem 
danışman hem de eğlendirici olabilirler. Verdikleri tavsi- 
yelerin taşıdığı önem muhtemelen duruma göre değişi- 
yordu; saraydaki velinimetleri bu tavsiyeleri sağduyulu 
ve ihtiyatlı bulup dikkate alabilir ya da kulak arkası edip 
bunu bir tür eğlence olarak görebilirlerdi. 


Büyülü Nesneler: Otomatlar* ve Değerli Taşlar 


Edebi metinlerde saraylı izleyicileri eğlendirmek için ser- 
gilenen büyü gösterilerinden bahsedildiğinde, anlatılan 
mucizelerin gerçek saray yaşamında karşılıkları vardı. 
Mekanik insan ve mekanik hayvan yaratma uğraşı antik- 
çağdan beri bilinmektedir, Bizanslı Philon ve İskenderi- 
yeli Herodianos bu konuyla ilgili incelemeler yazmışlar- 
dır. Erken ortaçağda bu uğraş Bizans ve Müslüman dün- 
yasından çok Batı Avrupa'yı meşgul etmiştir. Seyahate çı- 
kan Batılılar borazan çalan mekanik melekleri ya da üze- 
rindeki mekanik atlısıyla geçen zamanı haber veren saat- 
leri gördüklerinde anlaşılabilir bir dehşet duygusuna ka- 
pılmışlardır. 10. yüzyılda Cremona'lı Liutprando, Kons- 
tantinopolisteki imparatorluk sarayını ziyaret etmiş ve 
orada sergilenen muhteşem Süleyman Tahtı hakkında 
şunları nakletmiştir: 


İmparatorun tahtının önünde üzeri tunç kaplı bir ağaç du- 
ruyor; ağacın dalları yine tunçtan yapılmış kuşlarla dolu ve 


* Kendi kendine hareket edebilen nesneler. 


kuşların hepsi de türlerine göre farklı farklı şakıyor. Taht 
ise öyle muhteşem ki, insanın gözüne kâh alçak görünü- 
yor, kâh sanki göklere dek yükseliyor. Boyutları muazzam 
ve tunç ya da üzeri altın kaplanmış ahşap aslanlar tarafın- 
dan korunuyor. Kuyruklarıyla yeri dövüyorlar, açık ağızla- 
rının içinde dilleri kıpır kıpır oynuyor ve tüyler ürpertici 
kükremeler salıveriyorlar * 


Bu tür araçlarda kullanılan teknoloji 13. yüzyılda ar- 
uk Batı'da yaygın bir şekilde bilinmektedir. Bunları yap- 
mak için gereken tek şey paradır; bu da onların soylula- 
rın tipik oyuncakları oldukları anlamına gelir. 13. yüzyı- 
lın sonlarında Artois Kontu, Hesdin'deki bir sarayı oto- 
matlarla donatmıştır; bir odada gök gürültüsü yanılsama- 
sı yaratmak için gerekli düzenek vardır ve diğer birçok 
tuhaflığın yanı sıra “bayanları aşağıdan ıslatmak için se- 
kiz boru ve önünde durduklarında insanları una bulayıp, 
bembeyaz yapan üç boru” mevcuttur.” 


Bu aletlerin insanları nasıl büyülediğini değerlendire- 
bilmek için, 13. yüzyıl civarında mekanik ve mühendis- 
lik alanlarında çok önemli ilerlemeler yaşandığını unut- 
mamak gerekir. Yel değirmenlerinin doğduğu, taş köp- 
rülerin yepyeni bir teknolojiyle ortaya çıktığı ve başka 
birçok gelişmenin yaşandığı bir çağdır söz konusu olan. 
Roger Bacon'ın herhalde birçok çağdaşının ağzını açık 
bırakan spekülasyonları bu yüzyılda ortaya atması hiç de 
şaşırıcı değildir: Denizde giden, tek kişinin kullandığı 
gemiler yapılabilir ve bu gemiler kürekçilerin götürdüğü 
bir gemiden daha hızlı gidebilir; bir canlı tarafından çe- 
kilmeksizin ilerleyebilen süratli bir araç yapılabilir; bir 
manivelanın hareket ettirdiği yapay kanatlarla uçabilen 
bir araç bile yapılabilir; optik araçlarla, sanki karşıda bü- 
yük bir ordu varmış yanılsaması yaratılarak ordu içinde 
panik çıkarılabilir. Bacon'ın okuyucuları bu gelişmeleri 
sabırsızlıkla beklerken, ellerinde en azından onları büyü- 
leyen gök gürültüsü yanılsamaları ve mekanik kuşları 
vardı. 


William Eamon, “Technology as magic in the late Middle Ages and Re- 
naissance”, Janus, 70 (1983), s. 175 (alıntının çevirisiyle birlikte). 
A.pm., S. 170. 


Bu mekanizmaların nasıl çalıştığının artık iyi bilinme- 
sinin bir önemi yoktu anlaşılan, çünkü kurmaca yazarla- 
rı böyle şeylerin “nekromansi”yle yapıldığı konusunda 
okuyucularını kandırmakta ısrarlıydılar. Ama mekanik 
harikaların büyülü görüldüğü tek yer kurmaca edebiyat 
değildir: 15. yüzyılda yaşayan hekim Giovanni de Fonta- 
na saatler, mekanik arabalar, kilit sistemleri, simya fırın- 
ları ve başka birçok alet için şemalar tasarlamıştır, de- 
mon-çağıran bir büyücü olarak ün kazanmakla onurlan- 
dırıldığına şüphe yok. Benzer bir şekilde Konrad Kyeser 
13. yüzyılın başlarında askeri araçlar tasarladığında, mü- 
hendislik yeteneğini büyünün cazibesinden ayırmak gibi 
bir kaygıya düşmemiştir: Sözünü ettiği savaş arabaların- 
dan biri pençelerini tehditkâr bir edayla germiş dev bir 
kedi biçimindedir. Böyle olağandışı şeyleri gören orta- 
çağ insanlarının dehşete mi düştüğü, eğlenceli bir büyü- 
lenme mi yaşadığı, yoksa ikisinin arasında mı kaldığını 
bilmek zordur. 


Muhtemelen büyülü taşlar farklı bir tavır bileşimine 
esin kaynağı oluyordu. Bu taşlarla ilgili eğlence diye ni- 
teleyebileceğimiz pek bir şey yoktur ortada; bunlar daha 
çok, saraylıların birbiriyle rekabet ettiği şaşaalı bir yaşa- 
mın işaretleridir. Kraliyet ailesinin ve soyluların değerli 
taşlara -hatta büyülü olanlarına bile- özel bir düşkün- 
lükleri yoktur. Örneğin Richard de Preson isimli bir ma- 
navın Londra'daki St. Paul Katedrali'ne göz hastalıklarını 
iyileştiren bir safir bağışladığını biliyoruz; şüphesiz böy- 
le şeyleri toplayıp biriktiren başka sıradan vatandaşlar da 
vardı. Ancak şeylerin doğası gereği, politik güce sahip 
kişiler daha zengin olduklarından bu taşlara harcayacak 
daha fazla paraları vardı ve müsrifliğin alışkanlık olarak 
tanımlandığı saraylarda mücevherler bir gösteriş unsuru 
olabiliyordu. Ayrıca değerli bir taş güzel görünmesinin 
ve taşıyan kişiye değer katmasının yanısıra, hastalıkları 
iyileştirebiliyor ve mucizeler sergileyebiliyordu. 


Elimizde kanıtları bulunan büyülü cevherlerin çoğu- 
nun saraya ait olması şaşırtıcı değildir. Kraliyet ailesinin 
ve aristokrat ailelerin hazine dökümlerinde çok sayıda 
örneğe rastlamaktayız. Eltham Sarayı'nda bulunmuş, 14. 


yüzyıl sonlarından kalma, beş elmas ve bir yakut kakıl- 
mış bir yüzüğün üzerinde, takana şans getireceğini belir- 
ten bir yazı da bulunmaktadır. Fransa Kralı V. Charles'ın 
(hüküm sürdüğü dönem: 1364-1380) doğum yapan ka- 
dınlara yardım eden bir taşı vardı ve Bourgogne Düklü- 
gü'nün hazine dökümünü içeren 1455 yılına ait bir tuta- 
nakta da benzer bir madde yer alıyordu. Hubert de 
Burgh 1232 yılında, savaşta yenilmezlik sağlaması için 
hediye edilmiş bir mücevheri kraliyet hazinesinden al- 
makla itham edilmiş, iddialara göre taşı kralın düşmanla- 
rından birine vermiştir. Çeşitli taşlara da zehri saptayabil- 
me niteliği atfedilmiştir ki sarayda her zaman ihtiyaç du- 
yulacak bir işlevdir bu. Bir kronikçi, zehre yaklaştırılan 
cevherlerin üzerinde bir tür terleme görüleceğini öne 
sürmüştür. Bunlar bize hayali, tuhaf inançlar gibi gelse 
de, zamanında ciddiye alındıkları açıktır. 1408 yılında 
Bourgogne Dükü'nün zehri tetkik etmek amacıyla üzeri- 
ne bir dizi taş kakılmış bir yüzük taktığını biliyoruz. 


Taşların güçlerinin üzerlerine yazılar kazıtılarak artırıl- 
ması da sık rastlanan bir olaydır. 14. yüzyıla ait bir İtal- 
yan yüzüğü birçok açıdan bu eğilime örnek oluşturur 
(Şek. 10a). Yüzük altından yapılmış ve üzerine bir “kur- 
bağa taşı” kakılmıştır. Kıymetli addedilen bu taşın bir 
kurbağanın kafasından çıkarıldığı farz ediliyordu, oysa ki 
gerçekte bir tür balık fosiliydi. Yüzüğün üzerine İn- 
cil'den alınma iki satır kazınmıştır: Jesus autem transiens 
per medium illorum ibat (Luka'ya Göre İncil'den 4: 30, 
'Fakat İsa aralarından geçip gitti”) ve Et verbum caro 
[actum est (Yuhanna'ya Göre İncil'den 1:14, “Ve kelam 
beden oldu”). İki cümle de talismanlar üzerinde daha 
önce kullanılmıştır.8 Benzer örneklere 13. yüzyılın başla- 
rında Avrupa'nın birçok yerinde rastlanabilir. 

Cevherlerin gücünü azizlerin gücüyle ilişkilendirme- 
nin birden çok biçimi vardır. İçinde aziz kemikleri bulu- 
nan kutsal emanet kutularına da kimi zaman değerli taş- 
lar kakılır; bunun sebebi tahminen bu taşların azizlere 


# O, M. Dalton, Franks Bequest: Catalogue of the Finger Rings, Early 
Christian, Byzantine, Teutonic, Mediaeval and Later... in the Museum 
(Londra: British Museum, 1912), s. 142. 


Şekil 10a: İtalyan yüzüğü, 14. yüzyıl 


nail 


Edward bir köylüye yüzük veriyor; 


13. yüzyıla ait bir yazmadan 


Şekil 10b: Günah Çıkartan 


bir saygı nişanesi olmasıdır, ama muhtemelen bir amacı 
da kutsal emanetin mucize yaratma gücünü artırmaktır. 
Bir efsanede ise farklı bir bağıntı türüyle karşılaşırız: Gü- 
nah Çıkartan Aziz Edward'ın (hüküm sürdüğü dönem: 
1042-1066) bir dilenciye bir yüzük verdiği, dilencinin yü- 
züğü yanında Roma'ya getirdiği ve kralın ölümünden he- 
men önce ona geri verdiği anlatılır (Şek. 10b). Böylece 
kutsanan yüzük 1163 yılına dek Edward'ın tabutunda ka- 
palı kalır, ama daha sonra çıkarıldığında, sara hastalığını 
sağaltmakta kullanılır. Bu örnekte din doğal büyüyle 
kaynaşmıştır. 

“Lapidary” Icevherlere dair] adı verilen kitaplarda, 
cevherlerin mucizevi nitelikleri ayrıntılarıyla anlatılmıştır. 
Bu tür antikçağda bile mevcuttur, ama ortaçağ Avrupa- 
sı'nın klasiği Başpiskopos Rennes'li Marbode'un 11. yüz- 
yılın sonlarında yazdığı Taşların Kitabı'dır. Marbode ese- 
rinin özgün olduğu iddiasında değildir; kitabı, zaten 
mevcut bir derlemeyi küçük bir arkadaş çevresinin 
-bunlar muhtemelen piskoposluk mahkemesine yakın 
insanlardır- okuması için dörtlükler halinde düzenleye- 
rek oluşturduğunu belirtir. Tanrı, diye belirtir Marbode, 
değerli taşlara müstesna bir güç bahşetmiştir. Bitkilerin 
büyük bir gücü vardır, ama değerli taşların gücü daha da 
büyüktür. Örneğin safirin birçok fiziksel etkisi vardır. 
Özünde “soğuk” olduğundan aşırı beden ısısını dengeler 
ve terlemeyi azaltır. Eğer toz haline getirilip sütle karıştı- 
rılırsa ülsere, baş ağrısına ve diğer rahatsızlıklara iyi ge- 
lir. Ayrıca ruhsal ve ahlaki güçleri de vardır. Hasedi ve 
korkuyu giderir, huzursuzluğa iyi gelir, hatta Tanrı'nın 
niyazlara karşı lutufkâr davranmasını sağlar. 

Diğer lapidaryler, çoğunlukla da Marbode'un kitabı- 
nı izleyenler her değerli taşın büyülü kullanımlarını ayrı 
ayrı anlatarak geleneksel türdeki bu bilginin yayılmasına 
hizmet etmişlerdir; bir taş gut hastalığını ve göz hastalık- 
larını iyileştirirdi, bir diğeri delirmekten ve vahşi hayvan- 
lardan korurdu, başka bir taş ise ateşten koruyan bir zırh 
işlevi görürdü. Birçok taşa ışıltıları nedeniyle değer veri- 
lirdi. Taşlar hırsızlıkta bile yardımcıydı: Bir hırsızın tek 
yapması gereken ezilerek öğütülmüş bir mıknatısın tozu- 


nu sıcak kömür üzerine serpmekti, evde yaşayanlar he- 
men evden çıkar ve ev hırsızlık için elverişli bir hale ge- 
lirdi. Belli cevherler “kehanet”te işe yarardı: Ağzına taş 
konan kişi, gizli kalacak gerçekleri ifşa ederdi. Aynı za- 
manda birilerini gerçeği söylemeye zorlamak için de taş- 
lara başvurulabilirdi. Örneğin, karısının iffetinden şüphe 
eden bir koca, yatarken karısının başının altına bir mık- 
natıs koyar, eğer kadın kocasına sadık değilse yataktan 
aşağı düşerdi. Bu mucizevi güçlerden şüphe edenler ol- 
sa da, başkaları bu inançları vargüçleriyle savunuyordu. 
Tilbury'li Gervase (ykş. 1152- ykş. 1220) bu konuyu ha- 
fife alanlarla alay etmiş ve cevherlerin büyülü nitelikleri- 
ni ilk keşfedenin bizzat Süleyman olduğunu söylemiştir. 


Lapidary hiçbir zaman sırf saraya özgü bir tür olma- 
makla birlikte, ortaçağ /apidaryleri saray camiasında 
özellikle popülerdir. Hatta Kastilya ve Leon kralı Bilge 
Alfonso'ya (hüküm sürdüğü dönem: 1252-1284) atfedi- 
len bir /apidary eseri bile mevcuttur. Ayrıca Fransızca bir 
lapbidary'nin üzerinde, Anjou'lu René (1408-1480) için 
Latince'den çevrildiği belirtilmiştir. Muhtemelen geç orta- 
çağda bu türün çok daha geniş bir okuyucu kitlesi var- 
dır; hatta esas olarak saray kitlesi için yazılanlar bile, ay- 
nen edebiyatın çok daha özel olarak saraya hitap eden 
başka türleri gibi, saraylı olmayan okuyuculara da ulaş- 
mış olabilir. Zapidaryteri kraliyet hazinesinde ve aristok- 
ratların hazinelerinde bulunan mucize-yaratan cevherler 
için bir tür kullanım kılavuzu olarak görmek insana ca- 
zip gelse de, bu kitaplarda listelenen cevherlerle, saray- 
da takılan ya da başka biçimlerde kullanılan cevherler 
birbirine tam denk düşmez. Bir saraylının safirin kehanet 
gücünü artırdığını bilmekten zevk duyabileceğini düşü- 
nebiliriz. Bu bilginin doğruluğunu sınamak isteyen biri- 
nin tecrübelerinden ne gibi sonuçlar çıkmış olabileceği- 
ni ise ancak hayal edebiliriz. Bununla birlikte, bir kez 
daha eğlence ve eğitim arasındaki sınıra gelip dayandı- 
gımızı düşünmekten kendimizi alamıyoruz. Nasıl ki 
imanlı bir Hıristiyan, mucize yaratan kutsal emanetlerle 
ilgili beyanları dehşete düşmüş bir halde inançla ya da 
kuşkularını askıya alarak dinlerse, ortaçağda yaşayan bir 


Avrupalı da büyülü cevherlerle ilgili bu bilgileri korkuy- 
la karışık bir saygıyla okuyabilirdi ancak. Her iki durum- 
da da mucizenin yarattığı merak, ilgili şeyi okumak ya 
da dinlemek için yeterli bir gerekçedir ve mucize, haya- 
li olanla gerçek olan arasındaki sınırların pek fark edile- 
meyeceği bir haldir. 

Büyülü cevherleri sarmalayan daha başka belirsizlik- 
ler de vardır: Onların doğal güçlere sahip olarak algılan- 
dığını düşünebiliriz, ama bazı yazarlar demonlarla ilgili 
güçler de barındırdıkları fikrine eğilim göstermişlerdir. 
Bir /apidary'de, diadocbos denilen bir cevherin toz hali- 
ne getirilip suya karıştırılması suretiyle demonların ve 
ölü ruhlarının çağırılabileceği söylenmektedir. 


Romanslarda ve İlgili Edebiyatta Büyü 


Kurmaca olduğu açıkça belli metinlerin bile saray kültü- 
rünün bazı gerçeklerini yansıtması kaçınılmazdır, onlar 
olaylar için başvurabileceğimiz kaynaklar değillerdir, 
ama değerleri ve davranışları yansıtmaları açısından pa- 
ha biçilmez kılavuzlardır. 


12. yüzyıl Fransız şairleri uzun manzum eserler yaz- 
mışlardır. Bu anlatıların çoğu Kral Arthur'ün ve çevresi- 
nin şövalyelik maceralarına dayanır. Arthur ve şövalyele- 
rinin hikâyeleri Fransa, İngiltere ve Almanya'daki daha 
sonraki dönem romansları için de genel bir kaynak oluş- 
turmuştur. Hikâyeler hatırlanamayacak kadar eski devir- 
lerde, Arthur'ün sarayının düşlemsel dünyasında geçse 
de yazar kendi yaşadığı dönemin geleneklerini bu çev- 
reye yansıtır. Bu romanslardaki şövalyeler turnuvalarda 
yarışır, savaşlarda dövüşür ve aşağı yukarı yazarın ve 
onun okuyucu kitlesinin yapacağı biçimde saraya girip 
çıkarlar. Ama Arthur romansları dünyası, olağan tecrübe- 
lerin bildik dünyasından daha öngörülemezdir. Bu dün- 
yada popüler mitolojinin canavarlarına, zaman zaman 
Ilırisiyan geleneğinin meleklerine, demonlarına ve sık 
sık da Kelt literatüründen gelme perilere rastlanır. 


Bu romans yazarlarının çoğu hakkında fazla bir şey 
bilmiyoruz. Bunların en önemlilerinden biri, 12. yüzyılın 


ikinci yarısında eser vermiş olan Chrétien de Troyes'dır. 
Champagne Kontesi Marie'nin (1145-1198) ve Flandres 
Kontu'nun himayesindeki bu yazarın romanslarını, hami- 
lerinin saraylarında sözlü olarak anlatmak için tasarladı- 
ğına şüphe yoktur. Diğer romans yazarları da yöneticiler 
tarafından herhalde himaye edilmiştir, ama bu türün kı- 
sa sürede saray dışına taştığına dair çok sayıda kanıt var- 
dır. İlk başta saraylılar için yazılmış romansları, bunların 
uyarlamalarını veya tercümelerini şehir ahalisi de oku- 
maktadır.? “Saray” romanslarıyla “halk” romansları ara- 
sındaki çizgiyi net bir şekilde çizmek güçtür. Açık olan 
şudur ki, saraylı okuyucu için yazılmamış romansların 
içerikleri bile saraylı bir nitelik taşımakta, kralların, şö- 
valyelerin ve diğer saraylıların yaşamlarını ve macerala- 
rını anlatıp, bunları daha da çekici bir hale sokmaktadır. 


Romansların ve sagaların büyü kaynakları gözle görü- 
lür ölçüde farklıdır. Sagalarda büyü gücü esas olarak 
sözcüklerdedir. Romanslarda ise daha çok nesnelere at- 
fedilir. İlk olarak, karakterler yaralandıklarında genellik- 
le kadınlar tarafından kullanılan mucizevi bitkiler ve 
merhemlerle iyileştirilirler; bu tedavilerin ille de hikâye- 
nin başkahramanları tarafından uygulanması gerekmez. 
Söz konusu figürler, büyüyle iyileşmesi gereken karak- 
terlere bakıp sağaltan nazik kişilerdir. İkinci grupta, Tris- 
tan ve Iseult'ün yanlışlıkla içtiği türden aşk iksirleri var- 
dır. Üçüncü olarak, romanslarda ışıltılı ve başka büyülü 
cevherlere sık rastlanır; bunlar genelde yüzüklere kakılır 
ve takan kişiyi tehlikelerden korur. Böyle bir cevher, 
kahramanı suya, ateşe ve silahlara karşı koruyarak bu 
vasfını kanıtlar, kahraman boynuna bir taş bağlayıp ken- 
dini bir nehre atar, sonra ateşin içinden geçer ve en son 
olarak bir düellodan sağ çıkar.!9 Dördüncü grupta, ola- 
ganüstü özelliklere sahip el yapımı nesneler vardır. Ken- 
di kendine servis yapan tabaklar; mekanik kuşlar, aslan- 
lar, satranç taşları ve canlı gibi görünen melekler; onları 


? John Lough, Writer and Public in France, from the Middle Ages to the 
Present Day (Oxford: Clarendon, 1978), s. 7-30. 

10 Gautier d'Arras, Eracle, satır 981-1132, Guy Raynaud de Lage (ed.) 
(Paris: Champion, 1976), s. 31-36. 


yapan kişiyle konuşan mekanik kafalar, kesin zafer geti- 
ren kılıçlar; talihsiz mürettebatlarını bilinmeyen olağa- 
nüstü limanlara götüren gemiler. Romansların dünyası 
zaman zaman, büyülü keyiflerle dolu devasa bir oyun- 
cak dükkânını andırır. Dördüncü gruba giren büyülü 
nesneler otomatlara ve saray eğlenceleri için üretilmiş di- 
ger mekanik harikalara benzer ve gerek hayali gerekse 
sahici örneklerin aynı dürtü karışımı sonucunda saraylı- 
lara çekici geldiği şüphe götürmez: açıklanamaz olanın 
gizemiyle birleşmiş makinelerin cazibesi. Chaucer'ın 
(ykş. 1340-1400), romans geleneğine çok fazla şey borç- 
lu olduğu belli olan Silabtarın Hikâyesi (The Sguire's Ta- 
le) adlı eserinde böyle bir dizi mucize vardır. 


Romanslarda bazen mizah, ironi unsurları taşıyan, 
hatta kendi parodisini çıkaran olağanüstü nesnelerden 
de bahsedilir. Örneğin ışıltılı cevherler saf bir nimet ol- 
mayabilir. Diyelim ki biri bu cevherlerden birini yatağı- 
nıza koydu ve taş gece boyunca parladı, uyumak için 
onun üstünü örtmek zorunda kalabilirsiniz. Ve büyülü 
merhemlerin mucizevi güçlerinin komik yanları olabilir. 
Thomas Malory (ykş. 1400-1471), Sir Gareth'in başka bir 
şövalyenin başını nasıl kestiğini, Dame” Lynet'in de bu 
kesik başı ve gövdeyi yağlayıp takdis ederek, tekrar bir- 
leştirdiğini, böylece bir yapıştırıcı etkisi yarattığını anla- 
ur. Ancak Gareth şövalyenin başını tekrar keser ve bu 
sefer yüz parçaya bölüp, parçaları pencereden kale hen- 
değine atar. Bunun üzerine Lynet parçaları toplar, bira- 
raya getirir ve olağanüstü merhemiyle tekrar yapıştırıp, 
kurbanı hayata döndürür.” 


Romanslarda sık sık bu nesnelerin kullanılabilmesi 
için birtakım şartlar öne sürülür. Büyülü bir köprü ancak 
tüm şövalyelik erdemlerine ve tanrısal lütuflara sahip ki- 
şilerce geçilebilir. Bir tekne ancak kalleşlikten, ülkesine 
ihanetten ve kibirsiz kişileri karşıya geçirir ve kibirli bir 
yolcuyu da hemen suya atabilir. Bir kapı, onurlu bir şö- 
valye bir dua mırıldanana dek kapalı kalabilir. Büyülü 


* Soylu kadınlara verilen bir unvan. (Çev. n.) 
1) Sir Thomas Malory, Za Mori d'Arthur, 22-23, Janet Cowan (ed.), c. I 
(Harmondswonh: Penguin, 1969), s. 272-275. 


bir kale korkaklara görünmeyebilir. “Tehlikeli Sandal- 
ye"ye ancak şövalyeliğin kusursuz örneği olan bir kişi 
oturabilir. Büyülü bir kılıç hep zafer getirir, ama adil ve 
doğru bir amaç için kullanılması koşuluyla. Bu kavramın 
başka bir uzantısı da sadece gerçek kralın kullanabilece- 
ği büyülü nesnelerdir; Arthur, Ekskalibur'u bir kayadan 
çekip çıkararak İngiltere tahtının gerçek vârisi olduğunu 
gösterir ve Dan'lı Havelock büyülü bir boynuzu öttürme- 
yi başararak Danimarka'nın kralı olduğunu kanıtlar. 


Büyülü nesneleri genelde periler getirir. Bunlar, “Pe- 
riler Diyarı”nda yaşayan ölümsüz canlılardır, ama arada 
sırada ölümlülerin de dünyasına girip büyülü hediyele- 
riyle belli kişileri desteklerler. Escanor romansı, perilerin 
yaptığı büyülü nesnelerle doludur: parlak değerli taşlar- 
la süslü olağanüstü yataklar da dahil olmak üzere, bu 
nesnelerden bir kale dolusu mevcuttur. Başka yerlerde 
periler büyülü sandallar, selvi ağacı, ipek ve altından ya- 
pılmış olağanüstü bir çadır veya insanları, zararlı düşün- 
celer de dahil olmak üzere her tür kötülükten koruyan 
yumuşak bir pelerin tedarik ederler. Periler ölümlü er- 
keklere âşık olup, onları kendi dünyalarına gelmeleri 
için baştan çıkarmaya kalkışabilirler. İnsan âlemine gir- 
mek istediklerinde bunu genellikle gece yaparlar. Or- 
manlarda dolaşır ve pınar başlarında oyalanırlar. İrlanda 
literatüründe de rastlanabilen perilerin çokyönlülüğü ro- 
manslarda da karşımıza çıkar: Hem iyi hem kötü yönle- 
ri vardır, esas olarak paganizmi temsil ederlerken bir 
yandan da “iyi Hıristiyanlar” gibi konuşabilirler. Kişisel 
özelliklerine, arzularına veya hedeflerine göre yapıcı ya 
da yıkıcı davranabilirler. Başka amaçlara da hizmet ede- 
bilirler, ama temel işlevlerinden biri romansların büyülü 
nesnelerle dolmasını sağlamaktır. 

Din-dışı büyünün dini unsurlarla iç içe geçtiği de 
olur, Hıristiyan kültünün kutsal şeyleri büyülü nesnele- 
rin yerini alabilir ve özünde güç sahibi olan şeylerin gü- 
cü kutsal isimler ya da ritüellerle artırılabilir, Bir kılıcın 
üzerine İsa'nın ismi kazınabilir ya da kabzasına kutsal bir 
emanet yerleştirilebilir. Belli romanslarda İsa'nın bede- 
ninde kullanılmış merhemlerin sürüldüğü insanlardan 


bahsedilir; bir romansta, Perceval'in kendi yaralarını iyi 
etmek, atını diriltmek ve ölmüş bir düşmanını yeniden 
canlandırmak (tecrübe işe yarar, düşmanı dirilir, Perce- 
val de onu tekrar öldürür) ve diğer savaşçıları iyileştir- 
mek için böyle bir merhemi kullandığı anlatılır? Ro- 
manslar kilise ya da manastır mensubu yazarlar tarafın- 
dan tekrar işlendiğinde, bu dini unsurlar çok daha açık 
bir şekilde öne çıkar. Buna klasik bir örnek, 13. yüzyılın 
başlarına ait olan Kutsal Graal'ın Peşinde adlı romanstır; 
eserin ana teması Son Akşam Yemeği'nin mucize-yaratan 
kutsal kabıdır ve konu hem teolojik, hem litürjik bağlan- 
ularla zenginleştirilmiştir. 


Bazı yazarlar bu büyülü motiflerin, günahtan uzak ka- 
lamayacak denli hurafelerle dolu olmasından çekiniyor- 
lardı. 15. yüzyılda John Gerson, Fransızların romans tut- 
kusunun insanları her tür olağanüstü ve batıl inanca alış- 
urdığından şikâyet ediyordu. Söz konusu manzum eser- 
lerin Gerson'ın kaygısının gerçek nedeni olduğunu söy- 
leyemesek de, romanslara duyulan hayranlığı mucizevi 
bilgilere karşı beslenen daha geniş bir ilginin parçası 
saymakta kuşkusuz haklıydı. 

Büyü birçok romansta izleğin merkezinde yer alır. 
Bütün hikâye, yazgıları bir aşk iksiriyle mühürlenmiş 
âşıkların çevresinde dönebilir ya da kahraman kendini, 
onu büyüleyen periye duyduğu aşktan şaşkına dönmüş 
bir halde bulabilir. Büyülü sağalumlar, diriltmeler ya da 
biçim değiştirmeler izleğin ayrılmaz unsurları olabilir; ya 
da anlatı, zamanın büyüyle bükülmesine dayanabilir; ör- 
neğin kahraman bir kalede birkaç dakika kaldığını sanır- 
ken, aslında kış bitmiş ilkbahar gelmiştir. 


Bununla birlikte genelde büyü, büyü olarak değil da- 
ha çok psikolojik bir durumun simgesi ya da göstergesi 
olarak önem taşır. Aslında aynı hikâyenin farklı versi- 
yonlarında aynı büyü farklı işlevler görebilir. Bir yazara 
göre Tristan ve Iseult'ün içtiği aşk iksiri büyülüdür ve ka- 
derlerini geri dönüşü olmayan bir şekilde bağlar; başka 


12 Chrétien de Troyes, Perceval: The Story of the Grail, çev. Nigel Bryant 
(Cambridge: Brewer, 1982), s. 222-225. 


bir yazar için, iksirin büyülü olduğu kesin değildir ve ik- 
sir iki sevgili arasındaki psikolojik etkileşime dikkat çe- 
ken bir simge ya da gösterge işlevi görür. Benzer bir çe- 
şitemeye Kral Horn romanslarında da rastlanır. Horn sa- 
vaşa gittiğinde düşmanını yenmek için ihtiyaç duyduğu 
tek şey, sevgilisinin ona verdiği yüzüğe şöyle bir bak- 
maktır. Romansın popüler versiyonlarında yüzükten bü- 
yülü bir güç yayıldığı bellidir, ama Anglo-Normanların 
saraylı Kral Hornu daha incelikli bir eserdir ve devindi- 
rici gücün aslında kahramanın aşkı olduğu ihtimalini 
açık bırakır. Yine, Chaucerin #ranklin'in Hikâyesi 
(Franklin's Tale) adlı eserinde bir büyücü Brittany'nin 
kıyısındaki tehlikeli kayalıkları görünmez kıldığında, ola- 
yın kendisi yol açtığı tepkiler kadar önemli değildir; hiç 
kimse büyünün gerçek olup olmadığını doğrulamak için 
kıyıya gitmez, ama büyücünün gücünün sağladığı başa- 
rının dilden dile dolaşması karakterlerin hayatında bir di- 
zi krizi başlatan unsur olur. Plinius ve diğer kaynaklar 
cüzamın masum bir insanın kanıyla iyi edilebileceği 
inancından bahsederler. Hartman van Aue'nin (ykş. 
1200) Zavallı Henry (Poor Henry) adlı hikâyesinde ise, 
hastanın ahlaki kusurlarının —ve bu kusurları simgeleyen 
cüzamının— tedavisinde, genç bir kızın kanının bilfiil kul- 
lanımı değil, kızın kendini onun için kurban etmeye gö- 
nüllü olduğunu hastanın fark etmesi belirleyici olmakta- 
dır.3 Bütün bu örneklerde büyünün ortaya çıkma nede- 
ni, hikâyenin konusunun büyü olması değildir. Daha us- 
talıklı ve incelikli bir şekilde işlenmiş romanslarda odak 
genellikle, zihnin ve ruhun büyü kadar gizemli olabilen 
içsel durumlarıdır ve büyüyle ilgili motifler karakterlerin 
içsel yaşamlarının gelişimi için bahane işlevi görürler. 
Romansın izleği büyülü bir nesnenin kullanılmaması- 
na bağlı kaldığında, büyünün psikolojiye bağımlılığı iyi- 
ce ortaya çıkar. Marie de France'ın (12. yüzyılın sonları) 
İki Âşık (Tbe Two Lovers) adlı hikâyesinde talibin sevdiği 
kadınla evlenebilmesi için, önce onu bir dağın tepesine 
kucağında çıkarması gerekir. Bunu yapabilmesini sağla- 


13 Saul Nathaniel Brody, The Disease of the Soul: Leprosy in Medieval Li- 
terature (Ithaca, NY: Cornell University Press, 1974). 


yacak sihirli iksiri içmeyecek denli gururludur, ama sev- 
gisinin büyü kadar güçlü olduğunu böylece ortaya koy- 
masına rağmen harcadığı çaba onu öldürür. Chrétien de 
Troyes da, Yvain adlı eserinde büyünün kullanılmaması 
üzerinde durur. Kahraman macera peşinde yola düşer, 
yanında nişanlısının verdiği, onu bütün felaketlerden, 
tersliklerden koruyacak yüzük vardır. Bir yıl içinde sev- 
gilisine geri dönecektir, ama bir yıl geçer ve o geri dön- 
meyi başaramaz. Bu arada yüzüğü kullanmamıştır, fakat 
ona sahip olması bize önemli bir şeyi gösterir: Onu geri 
dönmekten alıkoyan bir terslik değil, nişanlısına bağlılı- 
ğıyla macera arzusu arasındaki dengeyi kuramamasıdır."* 


Bir romansın kurgusu büyüyü genellikle önceden be- 
lirlenmiş bir durumun parçası olarak sunar. Diyelim ki 
bir kale büyülenmiş ya da bir kılıç sihirli sözcüklerle af- 
sunlanmıştır; bu işler, ister ölümlü bir düşman isterse bir 
peri tarafından yapılmış olsun, romanstaki olaydan daha 
önceki bir devirde gerçekleşmiştir. Anlatılan macera bir 
yerin ya da nesnenin büyüsünün bozulmasını, yani ilk 
büyünün çözülmesini de içerir. Gölün Lancelol sunun 
Kitabı adlı eserde kahraman bir ormana girer ve üzerine 
altın bir taç konmuş bir iskemlenin çevresinde dans edip 
şarkı söyleyen bir grup şövalye ve genç kızla karşılaşır. 
Onlara katılır katılmaz tüm hafızasını kaybeder ve dan- 
sın içinde tutsak olur. Ancak iskemleye oturup da tacı 
başına koyduğunda büyü bozulur. Daha sonra dans 
edenlerin, yıllar ve yıllar önce nasıl büyülendiğini ve bü- 
yünün “dünyadaki en yakışıklı ve en iyi şövalye” o is- 
kemleye oturup da tacı başına koyana kadar bozulmaya- 
cağını öğrenir (Şek. 11). Kahraman büyüyü bozar, bunu 
istemeden, hatta nasıl yapılacağını bile bilmeden yap- 
mıştır. Onun tek yaptığı, bilinmeyen topraklara doğru 
macera peşinde koşmaktır; kişiliğinden kaynaklanan bü- 
yülü güç ise afsunu bozmaya yeter (Büyüyü bozmanın 
kahramanca bir çaba gerektirdiği başka romanslar da 
mevcuttur). Kahraman ve okuyucu özgün afsunun ar- 
l4 Helen Cooper, “Magic that does not work”, Medievalia et Humanisti- 


ca, özel sayı, 7 (1976), s. 131-146, burada geniş ölçüde kullanılan kı- 
sim. 
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Şekil 11: Lancelot bir büyülü dansa tutsak olmuş kişileri serbest 
bırakıyor; 14. yüzyıla ait yazmadan 


kaplanını büyü bozulduktan sonra öğrenir. Romanslar 
kahramanlarını gizemli durumlar içinde sunmaktan ve 
onları gizli felaketlerle yüz yüze bırakmaktan hoşlanır, 
tılsımı çözecek anahtarı bilmeden maceraya aulmaya he- 
vesli olmaları, onların yiğitliğinin sınanmasıdır.5 


15 The Vulgate Version of the Arthurian Romances, H. Oskar Sommer 
(ed.), c. 5 (Washington: Carnegie Institute, 1912), s. 120-124, 148-152, 
İngilizce dipnotlarla. 


Romanslarda betimlenen büyücüler neredeyse daima, 
ikincil planda kalan, kahramanların üstün değerini orta- 
ya koymaya yarayan figürlerdir. İster kahramanın yanın- 
da yer alıp ona yardım etsinler, isterse karşısına geçip 
engel çıkarsınlar, asıl işlevleri onların şövalyelik erdemi- 
ne erişmelerini sağlamaktır. Kral Arthur'un öğretmeni 
Merlin'in bir ölümlü olan annesi, bir demonun tecavüzü- 
ne uğramış ve Merlin böyle doğmuştur. Babasından bü- 
yülü güçleri ve kehanette bulunma yetisini miras almış- 
ur. Düşman birliklerini afsunlayıp, uyumalarını sağlaya- 
rak Arthur'e yardım eder ve gelecekteki bir savaşın so- 
nucunu önceden bilir. Arthur'le ilgili temel kaynaklarda 
(Monmouth'lu Geoffrey'nin düşsel olmakla birlikte son- 
raki gelişmelere ufuk açan eseri Britanya Krallarının 
Tarihi'nden (12. yüzyıl), Thomas Malory'nin Arthur'le il- 
gili birikimi geniş bir yelpazede özetlediği 15. yüzyıla ait 
Morte Dartbur'a), Merlin olağanüstü güçlerini ilk başlar- 
da gösterir ve sonra hemen geri çekilip, Arthur'ün ola- 
gandışı bir yardım olmaksızın kendi kendine gelişip, ol- 
gunlaşmasına izin verir. Zaman zaman yardımsever ve 
koruyucu da davransa Arthur'ün kızkardeşi Morgan le 
Fay (yani “Fairy”)” Arthur için sürekli bir sıkıntı kaynağı- 
dır. Malory'ye göre, küçük bir kızken gönderildiği ma- 
nastırda “nekromansi” öğrenmiştir. Dersini iyi öğrendiği 
açıktır: Şifalı merhemler yapar; kendini, atını ya da arka- 
daşlarını mermer bloklara dönüştürerek yakalanmaktan 
kurtarır; giyildiğinde ateş çıkaran, mücevherlerle süslü 
muhteşem bir pelerin icat eder, Lancelot'a duyduğu aş- 
ka rağmen onu afsunla uyutup kaçırır. Kritik bir anda ya- 
bancı bir kral, Morgan'dan ve onun bir arkadaşından 
yardım rica eder; onlardan, “bütün büyücü hanımların 
bir olup ülkeyi ateşe vermelerini,” ister. Olay içinde olay! 
Morgan'ın muziplikleri yalnızca tesadüfi olaylarla ortaya 
çıkmaz, bu muziplikleri, tuzaklarından maharetleri saye- 
sinde kurtulmaları gereken kahramanlar için bir kışkırt- 
ma olarak da sergiler. Başka romanslarda da kahraman- 
lar büyücülerle mücadele ederek şövalye yiğitliklerini s1- 
nar, ispatlar ve pekiştirirler. Wolfram von Eschenbach'ın 


* İng. “Peri"(Çev.n.) 


Parzival adlı eserinde (13. yüzyılın başları) Gawan bir 
dizi çetin durumun kahramanca üstesinden gelir; aç bir 
aslanın pençelerine karşı yumruklarıyla dövüşür ve onu 
ustalıkla yener. Bu başarısı, sihirbaz Clinschor'un bir ka- 
le dolusu talihsiz tutsağı alıkoymak için yaptığı afsunu 
bozar. Bununla birlikte Clinschor'un kendisi romansta 
görünmez bile; onun hikâyesini diğer kahramanların ağ- 
zından dinleriz ve o payesini Gawan'a bırakarak esraren- 
gizliğini korur. 

Romanslardaki büyü doğal büyü müdür, demon bü- 
yüsü mü? O ya da bu yöne işaret eden ipuçları olsa bi- 
le, genel olarak bu soru açık ve kati bir şekilde yanıtla- 
namaz. Chaucerin Silahların Hikâyesi adlı eserinde zi- 
yaretçi şövalye, insan elinden çıkma büyülü nesnelerle 
tam tekmil donanmış bir halde ortaya çıktığında, olayı 
seyredenler hemen mucizevi güçlerin olası doğal sebep- 
leri üzerine tahminler yürütmeye başlarlar. Eğer bir kılıç 
en sağlam silahı bile ortadan ikiye ayırabiliyor ve onmaz 
yaralar açabiliyorsa, belki de bunun sebebi birtakım uy- 
gun kimyasallarla ve özel bir yöntemle su verilmiş olma- 
sıdır. Başka bir yerde ise okur ya da izleyici, büyülü bir 
aracın (şeytani güçlerin yardımıyla) “nekromansi”yle mi 
yoksa (doğal yollarla) “zanaat”la mı yapıldığı hakkında | 
maksatlı olarak belirsizlik içinde bırakılır. Clinschor, de- 
mon büyüsü yapan bir sihirbaz olarak kurgulanmış ola- 
bilir, ama Wolfram bu durumla ilgili olarak ancak dolay- 
lı önermelerde bulunur. 

Wigalois adlı romansta (13. yüzyıl) pagan büyücü 
Glois'li Roaz kesin bir şekilde demon büyüsü yapan bir 
büyücü olarak ortaya konur. Eserin başlarında bize onun 
kendini Şeytan'a verdiği ve bunun karşılığında da Şey- 
tan'ın onun için mucizeler yaratma ve topraklarını koru- 
ma sözü verdiği söylenir. Bununla birlikte sonunda kah- 
raman Wigalois teke tek bir mücadelede onu yener. Wi- 
galois üzerinde bir duanın yazılı olduğu bir parça parşö- 
menle ve kaleye yaklaşırken yaptığı haç işaretiyle korun- 
maktadır. Kahramanımız iyice öfkelenen düşmanıyla sa- 
vaşırken, Roaz'ın güzelliğiyle hayranlık uyandıran karısı 
yüksek koltuğundan olup biteni seyretmektedir, etrafı, 
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Şekil 12a: Büyücü Roaz'la Wigalois'in savaşı; 
14, yüzyıla ait yazmadan 

sahneyi aydınlatan uzun mumlar taşıyan bakirelerle çev- 
tilidir. Bu kadınların varlığı ve Wigalois'in kendi sevgili- 
sıni hatırlaması savaşçılar üzerinde güçlü bir etki yapar 
ve mücadelelerinde onlara güç verir. Bu romansın yaz- 
ması 1372 yılında, Cistercium Tarikatı'nın üyesi olan bir 
keşiş tarafından, Brunswick-Grubenhagen Dükü'nün hi- 
mayesinde kopya edilip resimlenmiştir; keşiş bu sahneyi 
büyüleyici bir etki yaratmak amacıyla, canlı bir görkem- 
le betimlemiştir (Şek. 12a). 


yor, 14. yüzyıla ait bir yazmadan 


Büyü, kesin bir şekilde demon büyüsü olduğunda bi- 
le, bir tür romantik çekicilik, büyüleyicilik taşırdı. De- 
monların daha çekici kılınmaları söz konusu olmasa da, 
büyülü etkileri olağanüstü bir hâle yaratırdı. Böyle bir 
materyalin asıl hedef kitlesi olan krallar ve saraylılar, 
şüphesiz, sahici demon büyüsünü aralarında görmekten 
hoşlanmaz ve bunu eğlenceli bulmazlardı, ama hayale 
ve kurmacaya dayalı edebiyatın sınırları içinde çok daha 
incelikli bir bakış açısına sahip olmaya hevesliydiler. Bü- 
yü kötü olabilirdi, ama çekici yönleri de vardı. Lance- 
lot'nun Kitabi'ndaki büyülü dans ilk başta zeki bir din 
adamı tarafından, beğenisini kazanmak istediği bir leydi- 
yi eğlendirmek için tasarlanmıştır. Din adamının hilesi 
nekromansiyi de işe karıştırdığı için durum nihayetinde 
tatsız bir hal alabilir, ama okuyucu söz konusu İeydinin 
bu baştan çıkarmaya niçin karşı koyamadığını anlayabi- 
lir. Romansların demon büyüsünü sempatik gösterdikle- 
rini söylemek çok ileri gitmek olur, ama onu tehlikeli bir 
şekilde çekici gösterdiklerine de şüphe yoktur. 


Romans yazarlarının büyü konusunda bilgi aldıkları 
tek kaynak Arthur geleneği değildir. Sahip olduğu geniş 


bilgiyle uzun süre büyük saygı gören antik şair Vergili- 
us, 12. ve 13. yüzyıllarda, el işi büyülü nesneler üreten 
biri, bir büyü sanatları uygulayıcısı ve nihayetinde Şey- 
tan'ın bir hizmetçisi olarak görülmeye başlanmıştır. Ala- 
addin'in hikâyesini hatırlatan bir söylence, Vergilius'un, 
hapsoldukları bir şişeden serbest bıraktığı on iki demon- 
dan okült sanatları nasıl öğrendiğini anlatır (Şek. 12b). 
Vergilius söylencesinin romans geleneğiyle kesiştiği 
noktalar vardır. Wolfram, Clinschor'u şairin yeğeni ola- 
rak göstermiş ve Vergilius'un bazı büyülü buluşlarını 
(Özellikle tüm Roma'da olup biteni gösteren aynayı) 
uyarlayıp Clinschor'un öyküsünde kullanmıştır. /20/0- 
pahtos adlı derlemede Vergilius kahramanın oğluna ast- 
roloji öğretir ve Escanor'da bir periye büyü sanatlarıyla 
ilgili ders verir. 

Romanslara da malzeme olmuş tümüyle farklı bir bil- 
gi birikimi Büyük İskender'le ve İskender'in hizmetinde- 
ki örneğin Aristoteles gibi kişilerle ilgilidir. İskender hi- 
kâyeleri, savaşlarda afsunlara karşı kullanılan cevherler- 
le, boynuzlarında mekanik kuşlar olan mucizevi hayvan- 
larla ve türlü türlü büyüyle doludur. İskender'in “baron- 
ları”ndan bazıları çeşitli cevherleri bir yerden bir yere 
götürürken demonların fiziki saldırısına uğrarlar ve gö- 
rünmez eller kamplarına taş ve sopa yağdırır. Sonuçta 
değerli taşların demonlara ait olduğu ve okült güçleri ne- 
deniyle de bu taşları gözleri gibi korudukları ortaya çı- 
kar. İskender bu taşlardan kendine birtakım kişisel eşya- 
lar yaptırdığında, taşlar onu vahşi hayvanlardan ve de- 
monlardan koruyarak güçlerini kanıtlar. 

Yine de İskender hikâyeleriyle birlikte yeni bir ince- 
leme alanına gireriz. Bu söylenceler çok çeşitli gelenek- 
lerde —Yunan, Latin, Arap, Ermeni vb- varlığını sürdürür. 
İskender geleneğinin büyük bir kısmı Avrupa'da ortaça- 
ğın daha erken dönemlerinde biliniyor olmakla birlikte, 
geç ortaçağda bu gelenek Batı'ya, İskender'in özel öğret- 
meni Aristoteles'e atfedilen büyük bir materyal birikimi- 
nin parçası olarak giren yeni bir bilgi türüyle tamamlan- 
mışur. Bu masallar bir yandan saraya özgü romansların 
inceleme alanına girerken, öte yandan farklı bir başlığa 


-yani, Batı'daki felsefe, bilim ve büyü kavramlarını bü- 
yük ölçüde etkileyip, değiştiren Arap ilimlerinin yayılma- 
sı başlığına— dahil edilebilirler.6 


18 George Cary, The Medieval Alexander, D. ). A. Ross (ed.) (Cambridge 
Cambridge University Press, 1956). 


6 
Arap İlmi ve Oküli İlimler 


Şu ana kadar da gördüğümüz gibi, yaygın büyü gele- 
neği hiçbir anlamda tek tip değildir; temaları zamana ve 
yere göre değişiklikler göstermiştir. 12. yüzyıl civarında 
sarayların kültürel odaklar olarak ortaya çıkışının, büyü- 
nün eski biçimlerine yeni şeyler kattığını da gördük. An- 
cak 12. yüzyılda çok daha esaslı bir değişim, bilimsel ast- 
roloji ve simyayı da kapsayan yeni türde bir ilmin ortaya 
çıkmasıyla gerçekleşti. Yaygın geleneğin kendisi klasik 
bilgi unsurlarıyla iç içe geçmişti: Örneğin ortaçağın hekim 
kitaplarında Plinius'un veya Marcellus Empiricus'un ter- 
kiplerine yer veriliyordu. Ama yeni ilim, antik felsefenin 
ve bilimin çok daha derinlerine kök saldığı iddiasındaydı 
ve kendini çok daha kurallı ve yetkin bir görünüm altın- 
da sunuyordu. Gerçi o da âlimliğin çoğu biçimi gibi po- 
pülarize olmuş ve böylece yaygın gelenekle yeni büyü il- 
mi arasındaki sınırlar da katı ve net hallerini çok sürdüre- 
memişlerdir. Ama 12. yüzyılda, eski gelenekle ilişkisi ne 
kadar karmaşık olursa olsun yeni bir takım unsurların or- 
taya çıkıp işe karıştığı gerçeği yerli yerinde durmaktadır. 

Öncelikle bir kayıt düşmeliyiz. 12. yüzyılda ve sonra- 
ki yüzyıllarda astroloji ve simyayla ilgilenen kişiler ken- 
dilerini büyücü olarak görmüyorlardı. Bu yaftayı onlara 
muhtemelen düşmanları yapışlırmışır, eleştirilerinde 
Sevilla'lı Isidoro'ya kadar uzanan bu tutucular, simyayı 
değilse de astrolojiyi büyü başlığı altına kesin dahil et- 
mişlerdi. Ancak daha sonraki yüzyıllarda, özellikle orta- 
çağın sonlarında uygulayıcılar kendilerini doğal büyü ya- 
pan kişiler olarak görmeye başladılar. Fakat bu arada ye- 
ni ilimle yaygın gelenek arasındaki hem kavramsal hem 
de pratik bağlar alıp başını gitmiş ve birini diğerinden 
bağımsız incelemeyi imkânsız kılmıştır. 


Avrupa Entelektüel Yaşamının Dönüşümü 


Geniş bir ölçekten bakarsak geç ortaçağda Avrupa ente- 
lektüel yaşamını derinden etkilemiş iki etken görürüz: 
Birincisi, daha önce var olan katedral okullarının dışında 
üniversitelerin ortaya çıkışıdır, ikinci etken ise, Arap 
ilimlerinin ithalidir ki, bu, Aristotelesçi felsefenin ve il- 
min Arap kültürü aracılığıyla nakledilmesini de içermek- 
tedir. 


Erken ortaçağda esas öğrenim merkezlerini büyük 
oranda manastırlar oluşturuyordu. Tıp öğrenmek için gi- 
dilebilecek yerler vardı ve eğitim alan bazı kişiler saraya 
girerdi, ama çeşitli konularda sistemli eğitim sadece ma- 
nastırlarda verilirdi. Bununla birlikte, bilimsel alandaki 
gelişmelerin çoğu 11. yüzyıldan beri katedrallere bağlı 
okullarda gerçekleşiyordu. Kasabalarda yer alan bu ka- 
tedral okulları bir piskoposluk bölgesindeki bazı din 
adamlarına ve rahip olmaya niyetleri olmasa da, yöneti- 
cilerin hizmetine girmek ya da üniversitelerdeki resmi 
kariyerlerine devam etmek için, serbest mesleklere ha- 
zırlanmak isteyen kişilere eğitim veriyordu. Eğer bir ka- 
tedral okulunda özellikle ünlü bir öğretmen varsa, bu 
okulun bütün Avrupa'dan öğrenci çekmesi mümkündü; 
eğitim dili Latince'ydi, bu nedenle anadil farklılığı sorun 
teşkil etmiyordu. 12. yüzyılın ikinci yarısında büyük bir 
gelişme daha gerçekleşti ve üniversiteler ortaya çıktı. 14. 
yüzyılın sonlarıyla birlikte, serbest meslek eğitimine de- 
vam eden, ama aynı zamanda teoloji, tıp ve hukuk eği- 
timi veren bölümleri de olan üniversiteler artık bütün 
Avrupa'da mevcuttu. 


Büyü, üniversite müfredatında ancak dolaylı olarak 
yer alabilirdi. Astronomi serbest mesleklerden biriydi ve 
geleneksel olarak büyünün dallarından biri olarak görü- 
len astrolojiyi de kapsayacak bir şekilde öğretilebilirdi. 
Aslında “astronomi” ve “astroloji” arasındaki sınırlar orta- 
çağ dilinde akışkandı ve iki alan arasındaki ayrım çok 
çeşitli yollarla ifade ediliyordu. Örneğin Marsilyalı Ray- 
mond iki terimi birbirine eş görmekle birlikte, As/rono- 
minin Aynası adlı eserini (belki de haklı olarak), her iki 
disiplinle de ilgilenip onları birbirinden ayıran Albertus 


Magnus'a ithaf etmiştir. Büyü tarihi açısından en önemli 
olgu, üniversitelerin, büyünün ya da “okült ilimler”in 
—her ne kadar resmi inceleme alanlarına dahil olmasalar 
da— ilmi biçimleri üzerinde çalışmayı sürdürecek eğitim- 
li bireyler yetiştirmeleridir. 

Katedral okulları ve üniversiteler birçok âlimin gele- 
neksel metinlerden öteye geçmesine neden olan ente- 
lektüel bir araştırma merakına kendini adamasını sağla- 
mıştır. Çoğu durumda bunun anlamı, geleneksel ilimlere 
dair daha fazla bilgi istemeleri ve İslam dünyasının âlim- 
lerine ulaşmayı arzulamalarıydı. Bunu yapmak zordu, 
çünkü Hıristiyanlık âlemiyle İslam dünyasının arasındaki 
ilişkiler hiçbir zaman samimi olmamış ve Haçlı Seferleri 
karşılıklı antipatiyi daha da şiddetlendirmişti. Fakat özel- 
likle İspanya ve Güney İtalya gibi, tarihsel koşulların Hı- 
ristiyanlarla Müslümanları biraraya getirdiği geniş sınır 
toprakları vardı ve bu bölgelerde kültürel temas müm- 
kün olmuştu. 


İslam'ın geç Yunan antikçağından miras aldığı konu- 
lar arasında astroloji ve simyayı sayabiliriz. Bu ilimler de 
şüphesiz çok fazla değişime uğramış, Pers'e ve Hinv'e dı- 
şarıdan giren Yunan astrolojisi oralarda geliştirilip, değiş- 
tirilmişti. Bu uyarlamaların birçoğunu öğrenip, bilgileri- 
ne dahil eden Arap astrologlar (müneccimler| aynı za- 
manda kendi kültürleri içinden yükselen itirazlara da ya- 
nit üretmek zorunda kalmışlardır: Astrolojiye karşı Hıris- 
tiyanların yönelttiği ve sonraki dönemlerde tekrar ortaya 
çıkacak olan itirazların çoğunu Müslümanlar da yönelt- 
mişlerdir ve el-Kindi (6. ykş. 873) ve Ebu Maşer (787- 
886) gibi yazarlar astrolojiyi bilimsel bir temelde kurar ve 
ona ilim dalları arasında kabul edilmiş bir yer verirken, 
aynı karşıt fikirlerle yüz yüze kalmışlardır. Müslümanlar 
arasında simya da gelişmiştir; bu alanda özellikle önem- 
li bir rol oynayan kişi Batı'da Geber olarak tanınan (ve 
geç ortaçağda aynı ismi kullanmış olan ünlü Avrupalı 
simyacıyla karıştırılmaması gereken) Cabir ibn Hay- 
yan'dır (ykş. 721- ykş. 815). 

11. yüzyıl boyunca Batı Avrupalı Hıristiyanlar İspan- 
ya'yı Müslümanlardan geri almak için savaşırlarken, Arap 


ilmiyle yakınlıkları çok önemsiz bir düzeydeydi, ama 12. 
yüzyılda kapılar açılıvermiştir. 12. yüzyılda yüzün üze- 
rinde eser Arapça'dan Latince'ye çevrilmiştir; bunların 
bir bölümü Arap ilminin daha kolay anlaşılacak şekilde 
basitleştirilip, Latince yazılmış versiyonlarıdır. Dönemin 
bilinen ilk tercümanı, önemli astronomi cetvellerini [zic] 
olduğu kadar astral büyü ve astrolojiyle ilgili eserleri de 
tercüme etmiş olan Bath'lı Adelard'dır (ykş. 1080-ykş. 
1155). En verimli tercüman ise az bir kısmı astrolojiyle il- 
gili olan altmış sekiz eserde imzası bulunan Cremona'lı 
Gerardo'dur. Ebu Maşer'in astrolojiye giriş niteliğindeki 
el-Medbalü'i-Ekber adlı eserinin Latince çevirisi 1133 yı- 
lından itibaren bulunur hale gelmiş ve Ptolemaios'un 
Tetrabiblos'u 1138 yılında tercüme edilmiştir. Astrolojiy- 
le ilgili en popüler eserlerden biri asılsız yere Ptolema- 
ios'a atfedilen, yüzün üzerinde aforizmanın yer aldığı 
Cenlilogutum ismindeki bir eserdir. Bu eser yüzyılın or- 
tasına dek en az dört kez Latince'ye çevrilmiştir. Tercü- 
manlar genelde, Arapça bilen ve muhtemelen Hıristiyan 
ya da Yahudi olan yardımcılarla işbirliği içinde çalışıyor- 
lardı. Bu yardımcılar eseri önce İspanyolca'ya ya da baş- 
ka bir dile çeviriyor ve böylece Latince tercüme için ha- 
zır hale getiriyorlardı. Böyle işlerle uğraşan Hıristiyanlar 
muhtemelen bunu vicdan rahatlığıyla yapmıyorlardı; bir 
tercüman işini bitirdikten sonra eserin sonuna şöyle bir 
söz eklemiştir: “Tanrı'ya yardımları için dua ederek, Mu- 
hammed ve yandaşlarına da lanet okuyarak bu işi bitir- 
dim.” 

Ortaçağ düşüncesinde ani bir devrim gerçekleştiğini 
düşünmek yanıltıcı olacaktır. 12. yüzyılda birçok kişi 


Alıntılar S. J. Tester tarafından tercüme edilmiştir, A History of Western 


Astrology (Woodbridge: Boydell, 1987), s. 53. Arap kültürünün intika- 
line dair daha genel bilgi için bkz. Charles S. F. Burnett, “Some com- 
ments on the translating of works from Arabic into Latin in the mid- 
twelfth century”, Miscellanea Mediaevalia, 17 (1985), s. 161-171; Ma- 
rie-Therğse d'Alverny, “Translations and translators", Robert L. Benson 
ve Gilles Constable (ed.), Renaissance and Renewal in the Twelfth 
Century içinde (Cambridge, Mass.: Harvard University Press, 1982), s. 
421-462, Dorothee Metlitzki, The Matter of Araby in Medieval England 
(New Haven: Yale University Press, 1977) ve Tester, History of Wes- 
tern Astrology, s. 147-153. 


Arap ilminin meyvelerini derlerken, bu gelişineleri 
önemsemeyen ya da reddeden çok sayıda insan da vai 
dı. Örneğin Salisbury'li John astrolojiyi reddetmiş, ama 
Augustinus'u, Macrobius'u ve Martianus Capella'yı esas 
etkileyen, son dönem çevrilen Arap yazarlarından ziya- 
de John'un astroloji bilgisi olmuştur. Tarihsel değişimle- 
rin çoğunda olduğu gibi, ortaçağ ilmindeki dönüşümün 
tüm etkilerinin görülmesi de zaman almıştır. 13. yüzyılla 
birlikte, Batı Avrupa'ya akan Arap metinlerinin bolluğu- 
nu artık kimse göz ardı edemese de, hâlâ bunun berabe- 
rinde getirdiklerine karşı çıkan ya da bunları reddeden 
çok sayıda insan vardı. 


Avrupalı âlimler Müslüman ilmini özümsemek konu- 
sunda çaba ve şevk gösteriyor, ama bunu yaparken Ya- 
hudi etkilerini de özümsemiş oluyorlardı. Yahudi ilmi İs- 
lam dünyasında uzun süredir boy göstermekteydi; gör- 
düğümüz gibi Arapça metinlerin Batı'ya intikalinde Ya- 
hudiler de rol oynamıştır. Buna ek olarak okült ilimlerle 
uğraşan bazı Batılı âlimler özellikle Yahudi metinlerini 
ele geçirip, bunları okumuşlardı. Örneğin astrolojiyle il- 
gili bir eserde gezegenlerin, on iki burcun isimleri ve di- 
ğer veriler İbranice ifade edilmiş ve kehanet amaçlı ve- 
rilen tariflerde, kişi isimlerinin içerdiği harflerin İbrani al- 
fabesindeki rakamsal değerlerine çevrilmesinin gerektiği 
belirtilmiştir.2 Bu yeni keşiflerle meşgul olan Batılı âlim- 
ler daha erken döneme âit Latince materyali de göz ardı 
etmemişlerdir: Julius Firmicus Maternus'un astrolojiyle il- 
gili eserleri gibi çalışmalar yeniden keşfedilmiştir. 


Bu yeni ilmin asıl destekçileri katedral okullarında ve 
yeni yeni ortaya çıkmakta olan üniversitelerde eğitim 
görmüş kişilerdi. Okült ilimlerin onların tekelinde olma- 
dığına şüphe yoktur. 12. ve 13. yüzyıllarda bile, prensle- 
re danışmanlık yapan din adamları onlara bu ilmin özü- 
nü aktarabiliyorlardı. Arapça eserler ve onlardan yapılan 
derlemeler, 13. yüzyılda bir ölçüde ve sonraki yüzyıllar- 


? Charles Burnett, “Adelard, Ergaphalau and the science of the stars”, 
Charles Burnett (ed.), Adelard of Bath. An English Scientist and Ara- 
bist of the Early Twelfth Century içinde (Londra: Warburg Institute, 
1987), s. 133-146. 


ÜNYE Ağ gs ; J 


) , LSR | 
i ORE SPOE < a 
i ' z Uw t59 i) ğ KAN >“ 4 ; 
H Maç a S Ai 
, VAZ PD > b i| çük 3 haá EAN <i t 
< r E 
r. VEA E EN 4 T SNDE. 
"s y AN, s eT g - A 
TA , Wa pin Na AL ii 
E rE 7 t ŞE İZE E 
| r a A 4 yt} a ME a : ù 
am P N, 
z j S An a eh a <4 
=c F SAD My 7$) Mel 
y i ED 9 
i PU ` ; Y 
oei: -3 y HP YA PX Aor ak 
ME A ei 


Şekil 13a: Müslüman yıldız falı, 12. yüzyıl 


da daha da artarak, ruhban olmayan kişiler için çeşitli dil- 
lere tercüme edilmiştir. Bununla birlikte geç ortaçağ bo- 
yunca bu ilmin yeni biçimleri, esas olarak, resmi eğitim 
almışların, din adamlarının ve özellikle hekimlerin ilgi ve 
bilgi alanı içinde olmuştur. 


Uygulamada Astroloji 


Astrolojinin en temel kullanım alanı yıldızların ve geze- 
genlerin, bir kişinin doğumunda ya da yaşamının her- 
hangi bir önemli anındaki etkilerini gösteren yıldız falla- 
rı hazırlamaktı. Bir ortaçağ yıldız falının bazı zorluklarını 
ve karmaşıklığını, 12. yüzyıla ait biri Arapça, diğeri Latin- 
ce iki örnek üzerinde gösterebiliriz. Arapça olan 1146 yı- 
lında, sekiz yaşındaki bir oğlan çocuğu için Mısır'da ya- 
pılmıştır (Şek. 13a). Ortasında bir dikdörtgen, onun çev- 
resinde de (on iki astroloji “evi”ni —burcu— gösteren) dik- 
dörtgen ve üçgenlerden oluşan on iki kısım vardır. Bu 
kısımlarda verilen bilgilerin çoğu, çocuğun doğumunun 
sekizinci yıldönümünde gezegenlerin bulunduğu ko- 
numia ilintilidir. Örneğin Jüpiter Koç takımyıldızında 
özel bir konumdadır. Astrolog derkenarda gezegenlerin 
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Şekil 13b: Batı yıldız falları, 12. yüzyıl 


sekiz yıl önceki, yani çocuğun doğum zamanındaki ko- 
numlarını göstermiştir. Bununla birlikte bilgilerin bir kıs- 
mı çocuğa değil babasına aittir, Ptolemaios'un da kabul 
ettiği gibi, bir çocuk için hazırlanan yıldız falı, çocuğun 
ana- babasının geleceği için de rehber olarak kullanıla- 
bilirdi.3 

Söz konusu olan Batı yazmasında ise, dört yıldız fal- 
lık bir dizi sunulmuştur (Şek. 13b). Fallardan biri “belli 
bir kişinin İngiltere'ye gelişini gösterir,” ibaresiyle belir- 
tlmiştir. İkincisinin ortasındaki bir karenin içindeki not- 
ta, “Normandiya ordusuyla ilgili soru; cevap, gelmeye- 
cektir” yazılıdır. Üçüncüsü ölmüş bir Anjou kontuyla il- 
gilidir ve dördüncüsü de “iki kişi arasındaki ticareti gös- 
terir”.* Bu yıldız fallarında verilen astrolojik bilgi, gön- 
derme yaptıkları yıl olan 1151 yılına işaret eder. Kesin 
maksatları belirsiz olmakla birlikte, hepsinde de politik 


3 Bernard R. Goldstein ve David Pingree, “Horoscopes from the Cairo 
Geniza", Journal of Near Eastern Studies, 36 (1977), s. 123-129. 

J. D. Nonh, Horoscopes and History (Londra: Warburg Institute, 1986), 
s. 96-107, krş. aynı yazar, “Some Norman horoscopes”, Burnett (cd.), 
Adelard of Bath, s. 147-162. 
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birtakım bağlantılar vardır. Örneğin ilki, ismi belirtilme- 
miş bir kişinin İngiltere'ye gelmesi durumunda neler ola- 
cağına dair bir rehber olabileceği gibi, daha büyük bir 
olasılıkla sorulan soru o kişinin gelip gelmeyeceğidir. An- 
jou'lu Henry'nin (1133-1189) Norman birlikleriyle İngil- 
tere'yi istila edip etmeyeceği sorulmuş olabilir, bu du- 
rumda yıldız falı belki de Henry'nin bir arkadaşı (Bath'li 
Adelard gibi), ya da düşmanı tarafından hazırlanmıştır. 


Bu yıldız falları astrolojinin ne gibi amaçlarla kullanı- 
labileceğine örnek teşkil eder. İlk olarak, doğum anında 
(ya da herhangi bir doğum gününde) yıldız ve gezegen- 
lerin konumunu bilmek, gök cisimlerinin o kişinin ka- 
rakterini ve kaderini nasıl etkilediğini gösterirdi. Evlilik 
kararları, işle ilgili kararlar ve diğer planlar buna göre 
değerlendirilirdi. İkinci olarak, astroloji “doğrudan bilgi 
almak” amacıyla da kullanılabilirdi: Belli bir zamanda ya- 
pılacak bir yolculuk, evlilik, savaş ve başka bazı önemli 
faaliyetler ne sonuç verecektir? Üçüncü olarak, “başlan- 
gıçları” belirlemek için de kullanılabilirdi: Belli bir giri- 
şim hangi tarihte yapılırsa en iyi sonucu verir? İkinci ve 
üçüncü durumda önemli olan etken yıldız ve gezegenle- 
rin doğum anındaki düzenleri değil, o andaki ya da ya- 
kın gelecekteki konumlarıydı. 


Astrolojinin up üzerinde de etkileri vardır. Bir cerrah 
ya da berber-cerrahın hangi yıldız kümesinin bedenin 
hangi bölümünü yönettiğini bildiği varsayılırdı; çünkü 
yanlış bir takımyıldız egemen olduğunda hastayı kesmek 
ya da ondan kan almak tehlikeliydi. Hekimlerin de böy- 
le şeyleri bilmesi gerekirdi ve bu nedenden dolayı astro- 
loji, ortaçağ üniversitelerinin diğer bölümlerinde oldu- 
ğundan daha sistematik bir şekilde, tıp okullarında ele 
alınıp, öğretilmiştir. Tıbbi araştırmaları ve çalışmalarıyla 
ünlü Bologna Üniversitesi'nde deneyimsiz hekimlere yıl- 
dızların insan bedeni üzerindeki etkilerini değerlendir- 
meyi öğreten bir profesör vardı. 

Astroloji ilmi, krallar için de yararlı addedilirdi. Saray- 
larda çeşitli gözde kehanet biçimleri vardı, ama en göz- 
desi astrolojiydi. 9. yüzyılda Galya'da bile bütün büyük 
lordların kendi özel astrologları olduğu ve Fatih Willi- 


am'ın (hüküm sürdüğü dönem: 1066-1087) bir papazının 
geceleri uyumaktansa yıldızları gözlemeyi tercih edecek 
kertede kendini astrolojiye adadığı söylenmektedir. Arap 
ilminin benimsenmesinden sonra astroloji daha da önem 
kazandı. Esrarın Sırrı isimli, sözde Aristoteles'in yazdığı 
bir eser, Aristoteles'in astrologlara danışmadan değil sa- 
vaşa girmek, yemek yememesi, hatta oturup kalkmama- 
sı gerektiğini Büyük İskender'e söylediğini öne sürer 
(aynı kitap, savaşta zafer getiren bir taştan da söz eder 
ve kitabı Fransızca'ya çeviren Dominiken rahibi, elinde 
böyle bir güç olduğu halde İskender'in savaş kazanmak 
için niye o kadar çok uğraşmak zorunda kaldığı üzerine 
kafa yormuştur). 


Astrologların kararlarını yönlendirmesine krallar ne 
ölçüde izin veriyorlardı? Astrolojiyle ilgili konulara ilgi 
duyduklarına dair elimizde çok fazla bilgi var, ama bu il- 
gilerinin politik olaylara nasıl yansıdığı hakkında görece 
daha az şey biliyoruz. Geç ortaçağ Avrupası'nda kıyamet 
kadar astrolog olmasına rağmen, kralları onlara pek de 
aldırış etmemiş gibidir.5 Başka yerlerde daha nüfuzlu gö- 
zükseler de, onlara atfedilen bu etkinliğin sadece bir ef- 
saneden ibaret olup olmadığını söylemek her zaman ko- 
lay değildir. Örneğin Montefeltro'lu Guido'nun (6. 1298) 
savaşı başlatmak için gerçekten, yıldızların uygun konu- 
munu haber verecek olan (bir çan kulesinin tepesinde- 
ki) astrologunu bekleyip beklemediği sorulabilir. Bu ka- 
dar çarpıcı olmamakla birlikte bir diğer örnek, Paris'te 
bir astroloji ve astrolojik tıp okulu kurmuş ve astrolojiy- 
le ilgili metinleri Fransızca'ya tercüme ettirmiş Fransa 
Kralı V. Charles'ın evlenmeden önce gelin adayıyla ilgili 
bir yıldız haritası hazırlatmasıdır. 


Kronikçi Matthew Paris'e göre, İmparator Il. Friedrich 
(hüküm sürdüğü dönem: 1215-1250) çocuklarının yıldız 
falına baktırmak ve planlarının başarıya ulaşıp ulaşmaya- 
cağını belirlemek için astrologlara başvurmuştur; İmpa- 
ratoriçe Isabella'yla evlenmek için bile münecciminin en 


5 Hilary M. Carey, "Astrology at the English cour in the Middle Ages”, 
Patrick Curry (ed.), Astrology, Science and ine Society: Historical Es- 
says içinde (Woodbridge: Boydell, 1987), s. 41-56. 


uygun zamanı bildirmesini beklemiştir. Daha önceki ka- 
riyerini esas olarak doğal bilimlere adamış olan Michael 
Scot (ykş. 1175-ykş. 1235), Friedrich'in hizmetine girdik- 
ten sonra astrolojiye yönelmiştir. İmparatora, tavsiye al- 
mak için Ay'ın en uygun evresini beklemesini ve Ay İkiz- 
ler Burcu ndayken kan aldırmamasını, çünkü o zaman 
kan alabilmek için bedeninde bir değil iki delik açmak 
gerekeceğinden korktuğunu söylemiştir. Scot, imparato- 
run kan aldırmaması tavsiye edilen zaman diliminde bir 
berber-cerraha gidip, bu uyarıyı sınadığını da anlatır. 
Scot'un uyarısını dikkate almayan berber-cerrah impara- 
tordan kan almaya kalkışmış ve elindeki neşteri kazara 
imparatorun ayağına düşürerek, ciddi bir şekilde yara- 
lanmasına sebep olmuştur.9 

S. J. Tester'in de gözlemlediği gibi astrologların saray- 
daki işlevi, “ne” veya “o mu, bu mu” sorularından çok, 
“ne zaman" sorusunu yanıtlamaktır.? Önemli bir hareket 
için en uygun zamanı saptamaktan sorumludurlar, Bir ta- 
rihçi, Habsburg hanedanlığının saltanat dönemlerinde 
gerçekleşen, taç giyme, anlaşmalar, evlilikler ve savaşlar 
gibi iki yüzden fazla önemli olayı incelemiş ve bu olay- 
ların her birinin gerçekleştiği zamandaki (ortaçağ hesap- 
larıyla) yıldız haritalarını çıkarmıştır. Astrolojik açıdan 
uygun zaman, daha çok evliliklerde beklenmiş gibidir. 
Bu da şaşırtıcı değildir; savaşları ve diğer devlet işlerini 
bekletmek daha güç, ama evliliklerin yıldızların uygun 
konuma gelmesi için ertelenmesi daha kolay ve müm- 
kündür. 


Imparator I. Rudolf, astrolojik konulara özellikle dik- 
kat eden biri gibi görünmektedir. Doğumu bile —ki mak- 
satlı bir şekilde düzenlenmediğini farz edebiliriz— başarı- 
lı geçecek bir saltanatın alametidir: Savaş gezegeni olan 
Mars'ın ve hükümdarlar için egemen etki anlamına gelen 
Güneş'in, Burçlar Kuşağı'nda yaklaşıp kesiştiği 1 Mayıs 
1218 tarihinde doğmuştur. İmparator olarak 24 Ekim 
1273'te taç giymiştir ve bu tarihte de aynı gök cisimleri 


8 Charles Homer Haskins, Studies in the History of Mediaeval Science 
(Cambridge, Mass.: Harvard University Press, 1924), s. 272-298. 
7 History of Western Astrology, s. 196. 


yine aynı konumdadır. Kariyerinin en önemli savaşı ge- 
ne bu gök cisimleri olası en uygun konumdayken ger- 
çekleşmiş ve Venüs'le Mars'ın buluştuğu bir tarihte ev- 
lenmiştir (Venüs'le Güneş'in buluşması daha uygun bir 
konum olabilirdi, ama böyle bir karşılaşma ancak kırk üç 
haftada bir gerçekleşir, oysa Venüs'le Mars'ın karşılaşma 
sıklığı bunun iki katıdır). Rudolfun sarayda resmi bir 
müneccimi olup olmadığını bilmiyoruz, ama bu kararlar- 
da, öğrencilik yıllarında Paris'te astronomi ve astroloji 
öğrenip, imparatorun en yakın sırdaşlarından olan ve ev- 
liliği sırasında imparatorun yanında bulunan Isny'li 
Henry'nin etkisi olabilir. Çeşitli kronikçiler Henry'nin ka- 
ra büyü yaptığını, demonlarla ilişkisi olduğunu ve astro- 
lojiyle ilgilenmesinin de bunu gösterdiğini öne sürmüş- 
tür. Öyle ya da böyle astrolojik bilgiye sahip biri önem- 
li olayların zamanlamasıyla ilgili olarak Rudolfa rehber- 
lik etmiş gibi gözüküyor. Habsburg vârislerinin arasında 
bu uygulamayı devam ettiren herhalde İmparator III. Fri- 
edrichtir (hüküm sürdüğü dönem: 1440-1493), düğü- 
nüyle ilgili karmaşık düzenlemelerin nedeni hem diplo- 
masinin hem de astrolojinin gereklerini yerine getirmek 
olabilir.8 


Emin olduğumuz şey şudur ki, krallar ölüm biçimleri 
ve zamanıyla ilgili olarak astrologların tahminde bulun- 
masından pek hoşlanmamışlardır. Roma İmparatorlu- 
gu'nda olduğu gibi ortaçağ Avrupası'nda da bir kralın 
ölüm tarihini tahmin etmek tehlikeli ve en azından iha- 
net suçlamasına kapı açabilecek bir işti. 1441 yılında 
Margery Jourdemayne'le birlikte yargılananlardan biri, 
eserinde insanların ölüm tarihlerinin nasıl tahmin edile- 
ceğini açıklamış olan bir astrologdu. VI. Henry'nin gözü- 
nün toprağa baktığını göstermeye katkıda bulunduğu 
için, kral ancak başka bir yıldız falı hazırlatarak huzur 


bulabilmişti.? 
* Helmuth Grössing ve Franz Stulhofer, “Versuch einer Deutung der 
Rolle der Astrologie in den persönlichen und politischen Enischeidun- 
gen einiger Habsburger des Spalmittelalters”, Österreichische Akade- 
mie der Wissenschaften, Philosophisch-historiche Klasse: Anzeiger, 117 
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Gökyüzünde halkın dikkatini çeken alışılmadık bir 
hal görüldüğünde de, ilk tavsiye alınacak kişiler astro- 
loglardı. 1368 yılında Avrupa'nın büyük bir kısmından 
görülen kuyruklu yıldız, birçok spekülasyona neden ol- 
muştu. Bir kralın hizmetinde olduğu bilinen Alman ya da 
Leh bir astrolog, kuyruklu yıldızı İskandinavya'nın ve di- 
ğer Kuzey ülkelerinin kötü talihinin bir işareti diye yo- 
rumlamıştı. Yıldızın Boğa Burcu'nda görülmesi de gene 
kötüye işaretti; bu, salgın hastalıkların, savaşın, sığırların 
ölümünün, büyük yangınların, ekinleri heba edecek 
donların ve diğer felaketlerin alameti olarak görülürdü. 
Kuyruklu yıldız şiddetli gök gürültülerini ve ekinleri ka- 
vuracak sıcak rüzgârları da haber veriyordu. Fransız bir 
astrolog ise —belki o da bir saraydaydı—, kuyruklu yıldızı 
İngiltere'nin kötü talihinin habercisi olarak değerlendir- 
mişti, çünkü Parisliler onu gökyüzünde ilk kez aşağı yu- 
karı İngiltere'nin olduğu yönde ve elbette ki Boğa Bur- 
cu'nda görmüşlerdi. Bu yorumcu, kuyruklu yıldız belir- 
diği sırada hâkim konumdaki gezegenin İngiltere'nin ge- 
zegeni Satürn değil, Fransa'nın gezegeni Jüpiter olduğu- 
nu da belirtmişti. Özetle, düşmanın kötü talihi kişinin 
kendi yurdu için iyi talih anlamına geliyordu ve bir kra- 
ln duymaktan hoşlanacağı haber de buydu.” 


Astrolojinin İlkeleri 


Astroloji, astronomiye ya da bir bütün olarak evrenin ya- 
pısına dair bir bakış açısının varlığını gerektirir. Ortaçağ- 
da yaşayan herhangi bir Avrupalı açısından bazı gerçek- 
ler son derece açıktı: Gün boyunca Güneş, gökyüzünün 
güneyinde bir yay boyunca, batıdan doğuya doğru iler- 
ler, geceleri Ay, tıpkısı olmasa da benzer bir yolu izler. 
Bu iki gök cismi de “gezegen” olarak biliniyordu. Biraz 
astronomi eğitimi almış bir gözlemci, gökyüzünde farklı 
hızlarda olmakla birlikte esas olarak aynı yörüngeyi izle- 
yen beş gezegen daha ayırt edebilirdi: Merkür, Venüs, 
Mars, Jüpiter ve Satürn. Yeryüzünden uzakta, ama hâlâ 


10 Hubert Pruckner, Studien zu den astrologiscben Schriften des Hein- 
richs von Langenslein (Leipzig ve Berlin: Teubner, 1933), s. 73-85. 


kabaca aynı yörüngede hareket eden ve “Zodyak”ı 
[Burçlar Kuşağı] oluşturan on iki takımyıldızı vardı: Koç, 
Boğa, İkizler ve diğerleri. Gezegenler farklı hızlarda iler- 
lese de, Zodyak takımyıldızları düzenli bir ilerleyiş için- 
deydi. Takımyıldızlarının tümü güney gökyüzünde iler- 
leyip, sonra da Dünya'nın altından dolaşan bir çember 
çiziyorlar, gezegenlerse esas olarak aynı yol üzerinde, 
kendilerine has daha karmaşık bir rota izliyorlardı. 

Ortaçağın eğitimli sınıfı içinde bu, itirazsız kabul gö- 
ren bir konuydu. Çünkü herkes, gezegenlerin ve Zodyak 
takımyıldızlarının Dünya'nın çevresinde düzenli bir iler- 
leyiş içinde döndüğünü, Burçlar Kuşağı'nın zamanın akı- 
şının simgesi olduğunu ve böyle sanatkârane biçimlerle 
temsil edildiğini kabul ediyordu. Burç simgeleri, örneğin 
ruhban olmayan kişiler için basılan dua kitaplarında kar- 
şınıza çıkabiliyordu. Bunların kullanılması yazarın ya da 
sanatçının, yıldızların ve gezegenlerin etkisiyle ilgili bir 
teori ortaya attığı anlamına gelmiyordu.!! Zodyakın ken- 
disi, modern anlamda, astrolojikten çok astronomik nite- 
likteydi. 

Fakat Avrupalıların çoğu bu yıldızların ve gezegenle- 
rin, bir ölçüde de Zodyak dışındaki yıldızların insanın ha- 
yatındaki olaylarda öyle ya da böyle bir etkisi olduğunu 
kabul ediyordu. Tam olarak hangi etkinin söz konusu ol- 
duğuysa epey tartışmalı bir konuydu. Güneşin açık etki- 
leri vardı: Şeyleri aydınlatıp, ısıtıyor ve kurutuyordu, Ama 
astrologlar onun dünyevi ateşten çok daha değerli oldu- 
gunu, başka birçok şey yapabileceğini ve açıklanamaz, 
okült yollardan da etki edebileceğini düşünüyorlardı. Ay- 
nı şey tabii ki diğer gök cisimleri için de geçerliydi. Bü- 
tün gezegenlerin ve yıldızların (astrologlar bazen bütün 
gök cisimleri için kestirmeden “yıldızlar” deyip geçerler- 
di) dünyevi olaylar üzerinde belli bir güçleri vardı, ancak 
bir gök cisminin etkisinin türünü ve derecesini saptamak 
güç olabilirdi. Bu cisimlerden birinin gücünün derecesi, 
kısmen gökyüzündeki konumuna bağlıydı. Eğer doğu uf- 
kundan yükseliyorsa “hâkim konumda” demekti ki, bu 
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da oldukça güçlü bir konum anlamına geliyordu. Cisim 
tam tepedeyse de güçlü bir etkisi olduğu kabul edilirdi. 


Kişi eğer her gezegenin ve yıldızın kimliğini ve konu- 
munu bilirse, onun etkisinin derecesini de büyük ölçüde 
tahmin edebilirdi. Öte yandan bu etkinin doğası her yıl- 
dız ve gezegenin özünde mevcuttu, yoksa onun gökteki 
konumuyla ilintili bir şey değildi. Her yıldızın kendine 
has bir doğası, etkileri ve etki alanları vardı. Ay kadınsı 
ve suya benzer (bu nedenle de soğuk ve nemli) bir ya- 
pıdaydı ve özellikle kişinin çocukluğu süresince güçlü 
bir etkiye sahipti; ayrıca delilikle (/unacy, delilik, cinnet 
anlamına gelir) ve iffetle bağlantılı görülürdü. Venüs ka- 
dınsı, havaya benzer (bu nedenle de sıcak ve nemli) bir 
yapıdaydı, özellike ergenlikte güçlüydü ve şehvetle iliş- 
kilendirilirdi. Bütün diğer gezegenlerin de kendilerine 
has birtakım özellikleri vardı. 

Bu gök cisimlerinin izlediği yol eşit olmayan boyut- 
larda on iki “eve” ayrılırdı; bunların altısı gökyüzünde 
görülebilirdi, diğer altısı ise ufkun ardındaydı. Böylece 
bir gezegen gökyüzünde hareket ederken sırayla on iki 
evden de geçerdi. Gezegenlerin hayatın belli bir alanına 
olan etkisi, o saatte hangi evde olduklarına bağlıydı. İlk 
evde bulunan bir gezegen kişilik üzerinde genel bir etki 
yaratırdı; ikinci evdeki bir gezegen maddi talihi etkilerdi; 
üçüncüdeki ise kişinin ailesinin karakterini belirlemeye 
yardımcı olurdu. Diğer evlerdeki bir gezegen eşle ya da 
aileyle ilişkiler, cinsellik, çocuklar, sağlık vb alanlarda et- 
kili olurdu. Böylece eğer kritik bir anda Mars onuncu ev- 
deyse, o kişi yazgısında asker olmak bulunabilirdi, çün- 
kü Mars yapısı gereği savaşla ilgili bir gezegendi ve 
onuncu evdeki gezegenler kişinin kariyerini etkilerdi. 
Aynı gezegenin sekizinci evde olması farklı bir anlam ta- 
şırdı; burası, ölümü yöneten ev olduğundan, kişinin sa- 
vaşta öleceği anlamına gelebilirdi. 

Gezegenler ve yıldızların belli zamanlarda, özellikle 
doğum anında özel bir etkileri vardı. Ana rahminden ye- 
ni çıkmış bir bebek hâlâ yumuşaktı ve kolayca etkilene- 
bilirdi; bu nedenle gök cisimlerinin etkilerine karşı özel- 
likle hassastı. Eğer doğum sırasında Jüpiter yükselen ko- 


numdaysa, bu genelde iyiye işaret sayılırdı. Eğer Mars 
yedinci evdeyse o kişiyi fırtınalı bir evlilik bekleyebilirdi. 
Chaucer'ın Canterbury Hikâyelerinde Bath'in karısı Ve- 
nüs yükselirken doğduğu için ömür boyu sürecek bir 
cinsel tutku da kaderine yazılmıştır. Doğumdaki bu etki- 
lerden ayrı olarak, hayatımızdaki herhangi bir kritik dö- 
nem de, gezegenlerin konumuna danışmak için uygun 
bir andı. Örneğin kişi Mars zayıf bir konumdayken bir 
mücadeleye girmek istemeyebilir, ama evliliğini Venüs 
hâkim konumdayken veya Güneş'e yakınken (başka bir 
deyişle her ikisi “Burçlar Kuşağı'nın aynı bölümündey- 
ken”) -bu Venüs'ün etkisini artıracaktır- gerçekleştirmek 
isteyebilirdi. 

Zodyak takımyıldızları Güneş'ten biraz daha hızlı ha- 
reket ettiğinden, bu cisimler Dünya'nın çevresinde dö- 
nerlerken, Güneş bir ay Koç Burcu'yla, sonra Boğa Bur- 
cu'yla ve sırasıyla diğerleriyle birlikte yol alıyordu. Örne- 
ğin birisinden “Yay” Burcu diye söz ettiğimizde bunun 
anlamı o kişinin, Güneş Yay Burcu kuşağındayken doğ- 
duğudur. Modern popüler bilgi bu unsuru astrolojinin 
merkezine yerleştirir, ama bu, herhangi bir astrolojik tah- 
minde bulunurken göz önüne alınması gereken çok sa- 
yıda etkenden yalnızca biridir. Çok sayıdaki karmaşık 
ilişkiler arasında gezegenlerin takımyıldızlarla olan ilişki- 
sini sayabiliriz: Örneğin Güneş Aslan Burcu'yla aynı ev- 
de olduğunda en güçlü konumundadır ve Satürm gün 
boyunca Oğlak'la, geceleyin de Kova'yla güç kazanır. 

Bunlar astrolojinin dayandığı temel ilkelerdi.'? Ama 
bu ilkelerin doğru mu yoksa yanlış mı olduğu çok tar- 
tışmalı bir konuydu ve birçok kişi bu konuda farklı fikir- 
ler öne sürmüştür. Konuyla ilgili en etkili tartışmalar Au- 
gustinus'un Tanrı Devleti isimli eserindedir. Augustinus 
bu eserinde yıldızların gelecekteki olayları #abmin et- 
mekte kullanılabileceğini kabul eder, ama yıldız hareket- 
lerinin gelecekteki olaylara neden olabileceğini redde- 
der. Augustinus ve sonraki yazarlar yıldızların insanın 
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iradesini kısıtlayan belirleyici bir güç oluşturdukları tik- 
rine karşıdırlar. Astrolojinin tahmine hizmet eden gücü 
bile en iyi ihtimalle tereddüt içerir ve mükemmel değil- 
dir; aksi takdirde, aynı astrolojik etkiler altında doğmuş, 
ama buna rağmen farklı hayatlar sürdüren ikizlerin du- 
rumu nasıl açıklanabilir? Sonraki yüzyıllarda astrolojiye 
karşı geliştirilen argümanlar tekdüzedir ve bu minvalden 
türetilmiş düşüncelere dayanır. Sevilla'lı Isidoro astrolo- 
jinin hava tahminlerindeki rolünü kabul eder ve gök ci- 
simlerinin ekinlerin büyümesini, hatta insan sağlığını et- 
kilediği fikrine katılır, ancak yıldızların insanların ruhu- 
nu denetim altında tuttuğuna veya kişinin kaderinin do- 
gum anındaki yıldızların durumuna bakarak okunabile- 
ceğine inanmaz. Büyük Gregorius gibi başka yazarlar 
onun koyduğu ayrımlara sahip çıkmış veya kendilerini 
benzer terimlerle ifade etmişlerdir. Augustinus'un ve Isi- 
doro'nun otoritesinin katışıksız ağırlığı astrolojiyi şüphe 
altında bırakmaya yetmiğştir. 

Geç ortaçağ Avrupası'nda astrolojinin bazı temel uy- 
gulamaları konusunda ihtilaf çıkmamış, insan bedeni ve 
iklim üzerindeki etkileri genellikle kabul edilmiş, bu du- 
rumda da sağaltımda ya da hava tahminlerinde kullanıl- 
masına pek itiraz edilmemiştir. Daha sorunlu olan du- 
rum ise, astrolojinin insan davranışlarının tahmininde 
kullanılmasıdır. 12. yüzyılın sonlarında Cistercium Tari- 
katna bağlı bir keşiş olan Froidmont'lu Helinand ise 
şöyle bir mantık yürütmüştür: Yıldızların onlara atfedilen 
türde bir etkileri varsa, akıl sahibi bir ruhlarının olması 
gerekir; bu durumda ya melek ya da demon olmalıdır- 
lar; eğer melekseler nasıl olup da bazen kötülük yapa- 
bilmektedirler? Geç ortaçağda astrolojiye yöneltilen en 
ciddi eleştiri determinizm tehlikesi içermesidir. Eğer in- 
sanlarla ilgili hadiseleri yıldızlar yönetiyorsa, insanın Öz- 
gür iradesine ve Tanrı'nın kadiri mutlaklığına tecavüz 
edilmiş olunmaz mı? 13. yüzyılda yaşamış Feltre'li Gerar- 
do, Yıldızlar Üzerine adlı eserinde problemi kesin bir şe- 
kilde ortaya koymuştur: 


Eğer yıldızlar bir insanı hırsız veya katil yapıyorsa, yani 
esas sebep buysa, o zaman Tanrı kimdir? Böyle bir şey ile- 


ri sürmek ne utanç verici!” 


Bununla birlikte, en azından insan davranışlarının 
tahmin edilmesinin bir aracı olarak astrolojiyi savunanlar 
da vardı. Argümanlar esas olarak üç katmanlıydı: Astro- 
loglar ve onları savunanlar, ilk olarak, astrolojinin yapa- 
bileceğini iddia ettikleri şeylerin sınırlarını dikkatlice çi- 
ziyorlar; ikinci aşamada astrolojinin gerçekten işe yaradı- 
ğına dair örnekler veriyorlar ve üçüncü olarak da varsa- 
yımlarını felsefi ve bilimsel açıdan destekliyorlardı. 


Astrolojiyi savunanlar genelde bellibaşlı birtakım nok- 
talar üzerinde ısrar ediyorlardı. Bunlardan ilki, antikçağ- 
daki astrologların yıldızlara taptığı, oysa kendilerinin on- 
ları sadece bilimsel araştırma konusu olarak gördükleriy- 
di. Augustinus'un ve diğer erken dönem Hıristiyan ya- 
zarlarının eleştirilerinin önünü kesmek için uygulanan 
daha kapsamlı bir taktiğin parçasıydı bu; onlar kendi dö- 
nemlerindeki putperest astrologlara karşı çıkmakta haklı 
olabilirlerdi, ama ileri sürdükleri argümanlar sonraki dö- 
nemin astrologları için geçerli değildi. Astrolojinin özün- 
de yatıyor gibi görünen determinizm sorunu türünden, 
daha çetrefil anlaşmazlık noktaları da vardı. Astroloji 
yanlıları, antikçağda bile mevcut olan bir ayrıma dayana- 
rak, yıldızların olayların sebebi değil sadece alameti ol- 
duğunu ileri sürüyorlardı. Ama bu da determinizm soru- 
nunu bütünüyle çözmüyor, çünkü yıldızlar olaylara se- 
bep olmasa bile, alamet olarak etkileri yine de bazı be- 
lirleyici sebepleri içerebiliyordu. Bunun sonucunda üç 
özellik öne çıkıyordu: Astroloji şansa kalmış özel olayla- 
rı değil, genel eğilimleri tahmin edebilirdi; tahmininde 
kesinlik yoktu ve insanın özgür iradesi yıldızların etkisiy- 
le başa çıkabilirdi. Özgür irade en önemli noktaydı. 
Muhtemelen pek az insan irade özgürlüğünden istifade 
edebiliyorsa da, ilke olarak herkes astral etkilerin üste- 
sinden gelme gücüne sahipti. Hem Albertus Magnus 
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(ykş. 1200-1280), hem de Aguino'lu Tommaso yıldızların 
bedeni, bedenin de ruhu etkileyebildiği fikrine katılıyor- 
du. Özellikle Tommaso çoğu insanın dizginlerinin be- 
densel arzu ve hazların elinde olduğunu ileri sürüyordu; 
çok az insan aklın gücünden faydalanıyor ve çok az in- 
san bedensel dürtülerine karşı savaşma ihtiyacı duyuyor- 
du. Buna bağlı olarak da insanların çoğunluğu yıldızla- 
rın bedenleri üzerindeki etkilerine karşı mücadele etmi- 
yordu. Ama irade ilke olarak özgürdü ve bu uğurda ça- 
balayanlar yıldızların etkilerinin üstesinden gelebilirdi. 
Bu argüman, Ptolemaios'a atfedilen bir özlü sözle des- 
tekleniyordu: “Akıllı adam yıldızları yönetir.” 


13. yüzyılda ve sonraki yüzyıllarda yaşayan bazı ast- 
rologlar, astrolojiye daha coşkulu ve daha az eleştirel 
yaklaştılar. Guido Bonati, Tommaso'nun sahip çıktığı bu 
tip nitelemeleri kati bir şekilde reddetmiştir. Ona göre 
astrologlar her şeyin bilgisine ulaşabilecek anahtarı elle- 
rinde tutuyorlardı: 


Astrolog her şeyi bilir. Geçmişte olan her şey ve gelecek- 
te olacak her şey —ona her şey görünür, çünkü o, geçmiş- 
teki, şu andaki ve gelecekteki göksel hareketlerin etkileri- 
ni bilir; ve böylece ne zaman harekete geçeceklerini ve ne 
tip etkiler yaratacaklarını da bilir.” 


Fakat bu aşırı görüş küçük bir azınlığın fikridir. 13. 
yüzyılın sonlarından itibaren filozoflar ve teologlar ara- 
sında daha yaygın kabul gören sonuç, yıldızların ve ge- 
zegenlerin insanlarla ilgili meselelerde güçlü, ama karşı 
konulabilir bir etkileri olduğuydu. Bu görüş bile zaman 
zaman itirazla karşılanmıştır: Örneğin Nicholas Oresme 
(ykş. 1325-1382) yıldızların dünyadaki nesneleri sadece 
saçtıkları ısı ve ışıkla etkilediklerini savunmuştur. 


Astrolojiye başka bir destek de vaka anlamlarından 
gelmiştir. Örneğin 12. yüzyıl sonlarında bir yazar, Yafa 


14 Homo sapiens dominatur astris veya Sapiens dominabitur astris diye 
söylenirdi; ortaçağ Latince'sinde sıkça görüldüğü üzere burada da ho- 
mo, femina yı dışlayıcı biçimde kullanılmıştır. 

15 Theodore Otto Wedel, The Mediaeval AttiludeToward Astrology, Par- 
ticularly in England (New Haven: Yale University Press, 1920), s. 79 
(alıntının tercümesiyle birlikte). 


şehrinde bir geminin denize indirilişini anlatır. Astrolog 
olduğu bilinen bir kişiden, yıldızların bu gemiye nasıl bir 
kader öngördüğünü belirlemesi istenir. Gök cisimlerinin 
konumunu hesaplayan astrolog geminin batmaya yazgılı 
olduğunu görünce titremeye başlar. Gemiye binmeyerek 
bu felaketten kendini korur, ama insanlar onun bu uya- 
nsina rağmen gemiyi denize indirirler ve limandan ayrı- 
lan gemi bir süre sonra gerçekten de bir deniz kazası ge- 
çirip batar. Hint'te geçen bir başka hikâye de iki erkek 
çocuğuyla ilgilidir; çocuklardan biri prenstir, ama yıldız 
falı onun bir zanaatkâr olacağını söyler; diğeriyse bir do- 
kumacının oğludur, ama yıldız falı onun yüksek bir mev- 
kie geleceğini bildirir. Çocuklar büyüdüğünde elbette ki 
ailelerin beklediği değil, yıldızların söylediği sonuç ger- 
çekleşir. Diğer yandan, aynı yıldızlar altında doğmuş ol- 
makla birlikte oldukça farklı yaşamlar sürmeye yazgılı in- 
sanların durumu nasıl açıklanacaktır? Astrologlar bu soru- 
ya, Julius Firmicus Maternus'un aynı zamanda doğmuş 
bir kral ve köylüyle ilgili hikâyesini anlatarak yanıt ver- 
mişlerdir. Kral krallığına hükmetmiş; köylüyse aynı türde 
bir iktidara sahip olamasa da, mecazi anlamda kendi âle- 
mini yöneten, sözü geçen, nüfuzlu bir kişi olmuştur. Ast- 
rolojinin çok sayıda vakanın ampirik incelenmesine da- 
yandığı iddiası, bu hikâyelerden çıkartılmış mantıksal so- 
nuçtur. Sözde-Aristoteles'in yazdığı bir metinde, yapıldığı 
iddia edilen bir araştırmanın sonuçları verilmiştir, buna 
göre on iki bin kişinin yıldız falına bakılmış ve astroloji 
için uygun bir veri tabanı oluşturulmuştur. 


Bununla birlikte Avrupa entelektüel dünyasında ast- 
rolojiye asıl saygınlık kazandıran, onun felsefi ve bilim- 
sel temelleriydi. Ebu Maşer gibi Arap astrologlar, gök ci- 
simlerinin daha kusursuz tözlerinin, yeryüzündeki o ka- 
dar mükemmel olmayan nesneler üzerinde nasıl bir gü- 
cü olduğunu sistemli ayrıntılarla göstermek için eklektik, 
ama az çok Aristotelesçi argümanlar kullanarak, astrolo- 
jinin felsefi temellerini yetkinleştirmişlerdi. Batı Avrupa 
üniversitelerinde astrolojinin belli bir güven kazanması- 
nı esas olarak, oluşturulan bu felsefi kozmoloji desteği 
sağlamıştı. 


Astrologlar belki yeni-Platoncu çevrelerde de dinle- 
nip, dikkate alınma şansı bulmuşlardı. Dikkatlerini fizik- 
sel dünyadan uzaklaştırıp tinin “idrak edilebilir” dünya- 
sına yoğunlaştıran yeni-Platoncular bulunduğu gibi, da- 
ha çok Platon'un 7imaeus'unun kozmolojisinden ve 
Macrobius'un eserlerinden etkilenmiş yeni-Platoncular 
da vardı. İkinci gruba girenler evreni, ilahi etkilerin bile 
yeryüzüne doğrudan müdahalelerle değil, yıldızların ara- 
cılığıyla ulaştığı yekpare bir “küll” [bütün] olarak görme 
eğilimindeydiler.!9 Fakat böyle bile olsa yeni-Platoncu 
gelenek yandaşlarını, evreni, bir öngörü biliminin üze- 
rinde temellenebileceği mekanik ve düzenli bir etkiler 
sistemi olarak değil, etkilerin karmaşık ve tahmin edile- 
mez olduğu canlı bir sistem olarak görmeye açık hale 
getiriyordu. Kuramsal açıdan, evrenin makrokozmosu- 
nun her bireyin mikrokozmosu üzerinde değişmez bir 
etkisi olduğunu kabul etmek, özgül etkileri birbirinden 
ayırıp analiz etmekten daha farklı bir şeydi ve bunu da- 
ha çok Aristotelesçi kozmolojiye dayanan Arap ilmi sen- 
tezinden beklemek gerekirdi. 


Astroloji yıldızların etkilerini ortaya çıkarmakta ve ger- 
çekleşecek şeyleri tahmin etmekte faydalı olabilirken, te- 
mel ilkeleri de doğadaki gizemli ve okült bazı olguları 
açıklamaya yardımcı olabilirdi. Bu konu, 13. yüzyılda ve 
sonraki yüzyıllarda yazılmış çeşitli felsefi metinlerde kar- 
şımıza çıkar, ayrıca bu konuyla ilgili en kapsamlı açıkla- 
malardan biri Aguino'lu Tommaso'nun Doğa'nın Okuüli İş- 
leri Üzerine adlı eserinde bulunabilir.” Tommaso'nun ver- 
diği örnekler genelde bizim büyülü olarak kabul ettiğimiz 
fenomenlere denk düşmez ve kendisi de onlar için bu te- 
rimi kullanmaz: Böyle şeyleri, mıknatısın demiri çeken bir 
gücünün olması ve raventin tibbi açıdan müshil etkisi 
yapması gibi açıklamaya çalışır. Çok sıradan örnekler ver- 


16 Tullio Gregory, “La nouvelle idée de nature et de savoir scientifique 
au XIIe siècle”, John Emery Murdoch ve Edith Dudley (ed.), The Cul- 
tural Context of Medieval Learning (Dordrecht: Reidel, 1975), s. 193- 
218. 

17 Joseph Bernard McAllister, The Letter of Saint Tommaso Aquinas De 
Occultis Operibus Naturae Ad Quemdam Militem Ultramonlanun 
(Washington, DC: Catholic University of America Press, 1939). 


mesine rağmen —söz konusu nesnelerin fiziki yapılarıyla 
(ya da “elementlerle”) ilişkilendirilemeyecek— “okült” güç- 
lerden bahseder ve yürüttüğü mantık, büyülü olarak ad- 
landırılacak başka okült süreçlere uygulanacaktır. 


Tommaso ilk ağızda, daha yüksek konumdaki bir 
âmilin (agent) daha aşağı konumdaki bir âmile iki yol- 
dan biriyle etki edebileceğini söyler. Üst âmil alt âmilin 
üzerine bir tür “biçim” damgası vurabilir, Güneş'in Ay'ı 
aydınlatıp onu ışık veren bir nesne haline getirmesi gibi. 
Yada altââmili salt bir araç olarak kullanır; aynen bir ma- 
rangozun bir testereyi kullandığı gibi. Alt âmil tatbik 
edildiği her seferde sürekli aynı etkiyi gösteriyorsa, O za- 
man üst âmilin ona bir biçim verdiğini ileri sürebiliriz; bu 
tür güçler bu alt âmillerin özünün bir parçasıdır. Mıkna- 
tısın ve raventin özünde bulunan güçlerle ilgili olan du- 
rum budur. Peki bu biçimlerin kaynağı nedir? Aristoteles 
gibi Tommaso da yıldızları ve gezegenleri, çürüyebilir 
bütün cisimlerin oluşmasından ve çürümesinden sorum- 
lu görür; yeryüzünde bir mineral oluştuğunda veya top- 
rakta bir bitki büyüdüğünde, bu süreçlerde, gökyüzün- 
den geçerken dünya üzerindeki her şeyi etkileyen gök 
cisimlerinin etkileri izlenebilir. O halde devinimleriyle 
mıknatısta, raventte ve diğer tüm cisimlerde bu biçimle- 
ri oluşturan ve onlara hem sıradan hem de okült güçle- 
ri bağışlayan, yıldızlar ve gezegenlerdir. 


Tommaso bu yazısında ne astrolojiden bahsediyor, ne 
de yıldızların insan davranışlarıyla ilgili kehanette bulun- 
ma yetisinin olup olmadığını tartışıyordu. Genel olarak 
astrologlarla ilgili ortaya koyduğu şey, hem kendisinin 
hem de astrologların Aristotelesçi kozmolojide zaten ele 
alındığını bildikleri, yıldızların yeryüzündeki kişiler ve 
nesneler üzerinde açık olmayan (dolayısıyla okülü yol- 
lardan etkide bulundukları şeklindeki bir inançtan iba- 
retti. Büyünün bilimden çok teknolojinin bir dalı olduğu 
zaman zaman ortaya atılan bir fikirdir; ortaçağdaki kul- 
lanım şekliyle, büyünün teorik olmaktan çok pratik bir 
ilim olduğu söylenebilir. Ama büyü kendine teorik açık- 
lamalar da bulmuştur ve Tommaso'nun ifade ettiği şey, 
geniş bir ölçekte kendini gösteren okült fenomeni açık- 
lamaya yetebilecek bir kozmos teorisidir. 


Astral Büyü 


Tommaso aynı yazısında astral etkinin doğal kanallarını 
(mıknatıs ve ravent örneğinde olduğu gibi), bazen büyü- 
de de kullanılan yapay astrolojik tasvirlerden net bir şe- 
kilde ayırır; takımyıldızların ya da gezegenlerin simgele- 
rini taşıyan bu tasvirler, söz konusu gök cisimlerinin gü- 
cünü çekip, bir noktaya toplar ve böylece bu güçlerin 
büyüde kullanılabilmelerini mümkün kılarlar. Sözünü et- 
tiği ikinci grubun ancak bazı arızi âmillerin, yani bir de- 
monun maşası olarak iş görebileceğini ileri sürmüştür. 
Bu fikre karşı çıkanlar, böyle tasvirlerin —resmi felsefi li- 
teratürde bu konumu bulmak kolay olmasa da— demon- 
ların bir müdahalesi olmaksızın doğal yollarla etkide bu- 
lunabildiğini iddia ederler. Bu büyü sadece insanın ka- 
derini öğrenmeyi değil, onu değiştirmeyi de hedeflediği 
için, etkisi dar anlamda astrolojiden tamamen farklıdır ve 
bu nedenle “astrolojik” değil de, “astral” büyü olarak ad- 
landırılır.'8 Bu tip büyü üzerine eserler Arap dünyasın- 
dan Batı'ya doğru ilerlemişlerdir: Bu eserler bazen bili- 
nen tarihsel yazarlara, bazen de efsanevi Hermes Tris- 
megistos'a atfedilmiştir. 

Bu büyünün nasıl uygulandığını, Thabit ibn Kurra'nın 
(ykş. 836-901) bir yeri akreplerden temizlemek için ver- 
diği tarifte görebiliriz. İlk aşama Akrep takımyıldızı gök- 
te hâkim konumdayken bakır, teneke, kurşun, gümüş ya 
da altından bir akrep tasviri yapmaktır. Bu tasvirin üze- 
rine takımyıldızın ismi ve diğer astrolojik bilgiler yazıl- 
malı ve daha sonra bu tasvir akreplerden temizlenmesi 
istenen yere, şu sözleri söyleyerek gömülmelidir: “Bu, 
onun ve onun türünün mezarıdır; ki buraya ve bu yere 
bir daha gelemesinler.” Böyle tasvirler yapma ve söz ko- 
nusu yerin dört köşesine gömme âdeti bugün bile mev- 
cuttur.!? 


Bu uygulama epey masum görünse de, gerek Thabit 


18 Frances A. Yates, Giordano Bruno and the Hermelic Tradition (Lond- 
ra: Routledge, 1964), s. 60. 

19 Lynn Thorndike, “Traditional medieval tracts concerning engraved ast- 
rological images”, Melanges Auguste Pelzer (Louvain: Bibliotheque de 


gerekse başkaları, her zaman pek de böyle masum sayı- 
lamayacak çeşitli amaçlar için de benzer başka teknikler 
tavsiye etmişlerdir. Astral tasvirler bir kocanın muhabbe- 
tini geri kazanmak, kralın gözüne girmek, çalınan bir eş- 
yayı geri almak, bir kasabayı ya da yeri harap etmek, 
hastalık yaymak, bir kişiyi belli bir şeyi yapmaktan alı- 
koymak, düşmanla anlaşmaya varmak ya da iki arkadaş 
arasındaki husumeti kaldırmak için kullanılabilirdi. John 
Gerson (1363-1429), üzerine belli birtakım harflerin ka- 
zındığı aslan biçiminde bir tasviri kullanarak böbrek has- 
talığını tedavi etmeye çalışan bir hekimi eleştiren bir ya- 
zı yazmıştır. Bazı tariflerde kurbanın adının tasvirin üze- 
rine yazılması şart koşuluyor; tütsülemek için kullanıla- 
cak ot veya baharat listelerine de rastlanıyordu. Tasvirle- 
rin üstüne sihirli sözler okunması da gerekebilirdi; bazı 
yazılarda o büyü için yardıma çağrılacak ruhların isimle- 
ri verilirdi. Usulüne uygun olarak hazırlanan tasvir, kal- 
bin üzerine takılabilir ya da kişi onu üzerinde taşıyabilir- 
di, ama çoğunlukla gömülmesi gerekirdi. Böyle bir met- 
nin tercümesinin başına konan Latince sunuş yazısında, 
bu tip büyüden birinin zarar görmesi mümkün olsa da, 
Tanrı'nın kullarına bunu, iyilik amacıyla ve kötülük ya- 
pan kimselerden intikam almak için bir araç olarak ver- 
diği öne sürülmüştür. Bazen kötüye kullanılabildiği ke- 
sindi, ama eğer balta ağaç kesmek için değil de, birini 
öldürmek için kullanıldıysa kim baltayı bundan suçlu tu- 
tabilirdi ki? 

Astral büyüyle ilgili en ünlü çalışma Batı'da Picatrix 
ismiyle tanınan Arapça metindir.” Bilge Alfonso'nun em- 
riyle Arapça'dan İspanyolca'ya tercüme edilen metin, da- 
ha sonra İspanyolca çevirisi üzerinden Latince'ye de ak- 
tarılmıştır. Yazar (derlemeci demek daha doğru olacak, 
çünkü eser konuyla ilgili materyalin çok hacimli bir der- 
lemesidir) ikici bir dünya görüşü va'z etmektedir; ruhlar 
maddenin üzerinde yüceltilmiştir, ama eserin ana teması 
ruhların yıldızlarda nasıl en saf halleriyle bulunduklarını 
ve onları yeryüzüne geri indirip madde üzerinde etki et- 
melerini sağlamanın mümkün olduğunu göstermektir. 


2 Pingree ted), Picatrix. 


Bu temel ilkenin bazı anlatımları çok miktarda özel tarif- 
le çeşitlendirilmiştir. Uygun astrolojik koşullarda bir par- 
ça keten bezinin üzerine tılsım işaretleri veya bir dizi 
simge yazın, kişinin ismini de ekleyin ve bezi ateşe atın; 
ismi yazılan kişi istediğiniz herhangi bir yere gitmeye 
mecbur kalacaktır. Kurşun bir tabletin üzerine başka 
simgeler kazıyın ve onu herhangi bir meskene gömün; 
Satürn'ün gücünü öyle bir yolla çekeceksiniz ki, o yerde 
yaşayan insanlar orayı terk edecektir. Başka bir yerde de 
okuyucuya, böyle tasvirleri gömmenin arzulanan etkiyi 
yaratacağı söylenmektedir. Gök cisimlerinin güçlerini 
dualar aracılığıyla yönlendirmek de mümkündür. Bir bö- 
lüm ayrıntılı bir şekilde gezegenlere nasıl dua edileceği- 
ni anlatmaktadır; bölümde öncelikle her bir gezegenden 
ricada bulunmak için uygun zamanların listesi verilmek- 
tedir, sonra her birinin niteliklerine ve amaca uygun 
-her biri Chaucer'ın Franklin'in Hikâyesi adlı eserindeki 
astral duaya kolaylıkla model olabilecek— dua formülle- 
ri gelmektedir. Ricacı buhurdanlığından dumanlar yük- 
selirken gezegenlere yalvarır; bunu çeşitli dillerde adla- 
rını söyleyerek, güçlerini överek ve onları tasarılarına 
yardım etmeye “çağırarak” yapar. Kitapta olağanüstü ni- 
telikleri olan büyülü maddeler de listelenmiştir: adamo- 
tu, defne, hüthüt kuşu beyni, yarasa kanı vb. Bazı du- 
rumlarda bunların iksir olarak kullanılmaları yeterli olur, 
ama bazen “tütsülemek” için yakılmaları gerekir ve çı- 
kardıkları duman bir dua ya da tasvirin gücünü artıran 
bir tütsü işlevi görür. İstenilen şeyi gerçekleştirmeleri 
için demonları zorlamaktan bahseden örnekler de vardır, 
ama bu temanın açıkça ortaya konduğuna pek ender 
rastlanır. 

Burada kendimizi okült ilimlerin sınırında, akımın bü- 
tününü lekeleyen ve eleştirmenlerin genel olarak astro- 
loglar hakkındaki şüphelerini güçlendiren bir alanda bu- 
luyoruz. 


Simya 
Astroloji gibi simya da kapsamlı malumat gerektiren bir 
okült bilgi biçimidir. Astroloji gibi o da antikçağda orta- 


ya çıkmış, Bizans'ta ve İslam dünyasında gelişmiş, ama 
Batı'da da, 12. yüzyılda Arap kaynakları tercüme edilin- 
ceye dek kısmen var olmuştur. Chester'li Robert 1144 yı- 
lında bir simya eserini Latince'ye çevirince, Avrupalılar 
da bu konuda ulaşabilecekleri ilk metne sahip olmuşlar- 
dır. Batılılar, hem onun hem de dönemin diğer tercü- 
manlarının sayesinde, kimyanın ve simyanın, “alkali”, 
“neft”, “alkol”, “iksir” gibi temel Arapça terimlerine ve 
“simya” teriminin kendisine kısa sürede alışmışlardır. 


Simyanın esas amacı kurşunu ya da diğer baz metal- 
leri altın ya da gümüşe dönüştüren iksiri ya da “felsefe 
taşı”nı keşfetmektir. Bu iksiri bulmak için yaptıkları araş- 
tırmalar sırasında simyacılar giderek karmaşıklaşan fırın- 
lar ve laboratuarlar geliştirmiş; çeşitli kimyasal maddele- 
ri arıtarak, buharlaştırarak, yüksek ısıda eriterek ya da 
başka yollarla dönüştürmeye çabalamış ve bu uğurda 
yıllarını harcamışlardır. Süreç içinde deney aletlerinde 
epey gelişme kaydedilmiş, geliştirilen fırın ve imbiklerin 
sonraki kimya deney tekniklerine katkısı olmuştur. 


Simyacılar, kimyasal maddelerle diğer varlıklar arasın- 
da karmaşık bir ilişkiler sistemi bulunduğunu varsayıyor; 
astrologlar gibi mikrokozmos ile makrokozmos arasında 
bir uyum olduğunu kabul ediyorlardı. Çünkü onların 
amaçları açısından bu bağ, metallerle gezegenler —altın 
ve Güneş, gümüş ve Ay, demir ve Mars, civa ve Merkür 
vb- arasında var olduğu düşünülen ilişkiler açısından en 
önemli unsurdu. Gök cisimlerini gözlemenin, bu metal- 
ler ve diğer kimyasal maddeler üzerinde çalışmak için en 
uygun zamanı gösterebileceğini düşünüyorlardı. Örne- 
ğin Ay büyürken daha saf metaller elde edilebilirdi. 

Astroloji gibi simya da, en açık ve güvenilir biçimde 
Aristoteles tarafından ortaya konup, skolastik filozoflar 
tarafından geliştirilen felsefi ilkeleri temel alıyordu. Bu- 
radaki en önemli kavram, bütün maddelerin dört ele- 
mente (hava, su, ateş ve toprak); onların da sonuçta “ilk 
madde”ye indirgenebileceği düşüncesiydi. Eğer bütün 
metaller aynı temel elementlerin farklı oranlarda birara- 
ya gelmesinden oluşuyorsa, bu elementleri daha yüksek 
başka bir madde biçimi oluşturmak için tekrar biraraya 


getirmek niye mümkün olmasındı? Simyacıların rüyası iş- 
te buydu. 


Simyacıların metinleri genelde zor anlaşılır ve simge- 
sellikten gelen bir üstü kapalılık vardır. Bu bulanıklığı, 
simyacıların sahiplendiği Zümrüt Levha adlı klasik me- 
tinde görebiliriz. Güya Hermes Trismegistos'un mezarın- 
da bulunmuş zümrüt bir levha üzerinde yazılı bir dizi şif- 
reli deyişten oluşan bu metinde şöyle denir: 


Her şey Birin temaşasıyla oluştuğundan, her şey bu 
Bir'den südur eder. Sözü edilen şeyin babası Güneş, anne- 
si Ay'dır. Rüzgâr onu rahminde taşımış, Yeryüzü ise emzir- 
miştir. O dünyadaki tüm mucizevi işlerin babasıdır. Onun 
gücü mükemmeldir.2! 


Ve metin böyle devam edip gider. Simyacılar bu “tek 
şey'i, babası altın, annesi gümüş olan iksir diye açıkla- 
mışlardır. Metindeki diğer deyişler, simya laboratuarla- 
rında uygulanan çeşitli işlemlere göndermeler olarak yo- 
rumlanmıştır. 


Daha anlaşılabilir bir metin ise geç ortaçağ Avrupa- 
sı'ndan kalmış, Albertus Magnus'a atfedilen popüler bir 
simya elkitabı niteliğindeki, Simya Üzerine adlı inceleme 
yazısıdır. Eserin büyük bir kısmı uygulamaya yönelik 
olup, adım adım bu zanaatın çeşitli araç gereçlerini ve iş- 
lemlerini tanıtır: Kullanılan fırın türleri, kaplar, kimyasal 
maddeler ve bu maddelerin hazırlanma aşamaları. Yazar 
“yüksek derecede yakarak toz haline getirme”yi (calci- 
nation) şöyle açıklar: ateşe maruz bırakarak, bir madde- 
nin bileşenlerini bir arada tutan nemi alıp o maddeyi toz 
haline indirgeme işlemi. “Damıtma” ise bir sıvının, buha- 
rının uçup, tortusundan ayrılmasına izin verilerek arındı- 
rılmasıdır. En önemli kimyasal maddelerden ikisi sülfür 
ve civadır; felsefe taşı hazırlanmadan önce aşağıdaki iş- 
lem basamakları izlenerek sülfür eritilmeli, beyazlatılma- 
lı ve sabitlenmelidir: 


Öncelikle sülfürü güçlü bir asidin içinde bütün gün kayna- 
un. Bırakın iyice çökelsin ve üzerinde oluşan fazla köpü- 


2l Çev. E. J. Holmyard, Alchemy içinde (Harmondsworh: Penguin, 
1957), s. 97-98. 


gü alın. Daha sonra kurumaya bırakın, kuruduktan sonra 
ezerek toz haline getirin ve öğrettiğim şekilde hazırlanmış 
şapın büyük bir kısmını ekleyin, ardından süblimleşip civa 
haline gelmesi için onu bir kaba koyun; cıvaya daha az 
ateş gerektiğini unutmayın. Ateşe oturtun ve bırakın bütün 
gün yavaş yavaş süblimleşsin. Sabah ateşten aldığınızda 
süblimleştiğini ve renginin siyah olduğunu göreceksiniz, 
Bir kez daha süblimleştirin, bu sefer rengi beyaz olacaktır. 
Üçüncüsünde tuz ekleyip süblimleştirdiğinizde, rengi iyice 
beyazlaşucaktır. Onu sabitlenme noktasına gelene dek bir 
kez ve bir kez daha süblimleştirin, sonra bir kenara ko- 
yun.?? 


Bu inceleme yazısında simyacılar için önemli tavsiye- 
leri de vardır. Yazarın, simya çalışmaları için tenha bir 
yerdeki evin seçilmesi gerekliliği konusundaki ısrarı 
önemlidir. Yeterli para olmaksızın çalışmaya başlama- 
mak gerektiğini de belirtir. Öğrencileri, başarılı olsun ya 
da olmasın bir simyacıyı her durumda da farklı neden- 
lerden dolayı sürekli rahatsız edecek olan prenslerle hiç- 
bir ilişkiye girmemeleri konusunda uyarır. Çoğu simyacı- 
nın yanlış anlaşılma, uçarılık, budalalık, dikkatsizlik, ça- 
lışmaları için para kaynağı bulamamak ya da kararsızlık 
nedeniyle başarısızlığa uğradığını söyler. 

Ortaçağ simyasını anlamak açısından özellikle cazip 
bir metin, 15. yüzyılda Bristol'da yaşamış bir simyacı 
olan ve yirmi sekiz yaşında, altın iksirinin nasıl yapıldı- 
ğını öğrendiğini iddia eden Thomas Norton'a aittir. Sim- 
yanın Düzeni adlı eserinde bu sanatın ustasını bulmak 
için yüz milden fazla yolu nasıl katettiğini ve kırk gün 
içinde sanatın bütün sırlarını ondan nasıl öğrendiğini, 
ama eve gelip iksiri hazırlamaya koyulduğunda elde et- 
tiği ürünün iki kez çalındığını anlatır.23 

Norton bilge danışmanlığa Albertus Magnus'dan bile 
daha heveslidir. Okurlarını hurafelere, sahte astrologlara 
ve nekromansiye inanmamaları için uyarır; “çünkü yalan 


22 Libellus de alchimia, ascribed to Albertus Magnus, çev. Sr. Virginia He- 
ines (Berkeley: University of California Press, 1958), böl. 38 (uyarlan- 
mış çeviri). 

23 The Ordinall of Alchimy by Tommaso Norton of Bristoll, Being a facsi- 
mile reproduction from Theatrum chemicum britannicum (Londra: 
Arnold, 1928), 


söylemek Şeytan'ın özelliğidir.” Öngörülen çalışmayı 
doğru ve düzgün bir şekilde yapmak için her şey söyle- 
nen sıraya göre yapılmalıdır. Simyacının zihni yaptığı ça- 
lışmayla uyum içinde, tümü ile idraka açık ve dengeli ol- 
malıdır. Zanaatkâr zanaatıyla uyum içinde olmalı, düzen- 
li vardiyalarla çalışmalıdır. Kullanılan araçlar hem biçim- 
leri hem de yapıldıkları malzeme açısından işe uygun ol- 
malıdır. Çalışılan yer de çalışmaya uygun olmalı; hava 
cereyanı ve rahatsızlık yaratacak başka unsurlar içerme- 
melidir. “Şehvet için kullanılan” yerler uygun değildir. 
Ayrıca çalışmalar gök cisimlerinin evreleriyle uyum için- 
de, uygun astrolojik koşullar altında gerçekleştirilmelidir. 
Norton, hem fizik hem de metafizik anlamda yeterli eği- 
timi almamış insanların simyayı bir kenara bırakmaları 
gerektiğini, çünkü başarısızlığa mahküm olduklarını ıs- 
rarla tekrarlar. Norton “her sınıf” insanın, papalardan 
kardinallere, camcılardan seyyar tenekecilere kadar her- 
kesin bu sanata el atmasından yakınır. Bu iddiayı öylesi- 
ne söylenmiş bir laf olarak ele almamak gerekir; diğer 
kaynakların büyük çoğunluğu da uygulayıcıların esas 
olarak din adamları ve hekimler olduğunu öne sürmek- 
tedir (örneğin 13. yüzyılın sonlarıyla 14. yüzyılın başla- 
rında Fransisken ve Dominiken mezhepleri birçok kez 
üyelerine simyayla uğraşma yasağı koyma gereği hisset- 
miştir), ama Norton muhtemelen, bu sanatla amatörce 
de olsa uğraşan farklı statülerden insanlarla karşılaşmış 
ya da onlar hakkında duyumlar almıştı. 


Simya alnını ararken güçlükler, hatta felaketlerle 
karşılaşan birçok insanın hikâyesini anlatır. Londra ya- 
kınlarında yaşayan ve up alanındaki yetenekleri nede- 
niyle “yarı hekim” olarak ün yapan bir rahip, simyadan 
sağlayacağı kazançla bir hayır işi gerçekleştirmeye karar- 
lıdır: Thames Nehri üzerine bir köprü yapacaktır. Uzun 
uzun düşündükten sonra köprüyü ışık veren lâl taşlarıy- 
la aydınlatmaya karar verir. Ama biraz daha kafa yorduk- 
tan sonra bu kadar lâl taşını nereden bulacağını düşü- 
nüp, üzüntüden neredeyse delirme noktasına gelir. Bir 
yıl sonra, altına ulaşmak için yaptığı araştırmalarda bir 
arpa boyu bile ilerleyememiş, henüz pirinç elde etmeyi 


bile becerememiştir. Başka bir örnek de İngiltere kralı- 
nın, yarım günden daha kısa bir süre içinde 1000 po- 
und'luk altın yapmayı başardığını işittiği bir keşişle ilgili- 
dir. Keşiş manastırından çıkarılıp söz konusu altın hak- 
kında sorguya çekildiğinde berbat bir hikâye anlatır. 
Kutsal Topraklar'a 20.000 adam göndermeye yetecek ka- 
dar altın biriktirmiş ve bu miktarı, Haçlı seferi düzenle- 
yebilecek bir kral bulma umuduyla uzun süre elinde tut- 
muş, ama sonunda umutsuzluğa düşüp altının tümünü 
bir göle atmıştır. Kral keşişi serbest bırakır, ama herhal- 
de krallarından daha saf olan diğer saray mensupları sa- 
natından faydalanma umuduyla keşişi defalarca tutukla- 
tup sorguya çekerler. 


Uyarı niteliğindeki bu tip hikâyelerden sonra Norton 
simyanın öğelerini tartışmaya geçer. İlk olarak maden çı- 
karmanın ve minarelerle çalışmanın ağır işçiliği, yani 
“kaba iş” vardır. Simyacılar çabalarını böyle işlerle heba 
etmemeli, bu işleri uşaklarına yaptırmalıdır. Diğer yan- 
dan “ince iş”, bu çalışmayı anlayabilmek için fizik ve me- 
tafizik alanında eğitilmiş olması gereken simyacıya dü- 
şer. Kaba iş din adamları (burada eğitimli insanlar kaste- 
dilmektedir) tarafından yapılmamalıdır, ince iş ise yalnız- 
ca din adamları tarafından yapılabilir. Eğitimli üstadın ve 
eğitimsiz uşağın kendilerine has rolleri Norton'un eseri- 
nin erken tarihli bir yazmasındaki resimlerde tasvir edil- 
miştir (Şek. 14): Uşakların elleri kirlidir, oysa usta otur- 
duğu yerden emirler vermektedir. Sıcağın ve soğuğun, 
ıslağın ve kurunun etkilerini anlaması gereken simyacı- 
dır. Örneğin sıcağın kuruttuğu nesnelerin -yanmış ke- 
mik ve sönmüş kireç örneğinde olduğu gibi— beyazlaştı- 
ğını, soğuğun ise ancak —buz ve kırağı örneğinde oldu- 
pu gibi- ıslak şeyleri beyazlattığını bilmelidir. Renkleri- 
ne, tatlarına, kokularına ve akışkanlığına bakarak nesne- 
lerin durumunu tespit etmeyi öğrenmelidir. Hekimler id- 
rarın on dokuz farklı rengini ayırt edebilirlerdi, ama sim- 
yacıların kimyasallarda ayın etmeleri gereken renk sayı- 
sı yüzden fazlaydı. Tatmak, tehlikeli durumlar haricinde, 
maddeleri analiz etmenin harika bir yöntemidir. Norton, 
hastalıklarından kurtulma umuduyla bir parça “beyaz ta- 
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şı” emen iki budala adamdan bahseder, maddeyi hazırlı- 
ğı tamamlanmadan vücutlarına aldıkları için simyager 
panzehirle yelişene dek felç olup kalmışlardır. Simyacı- 
lar ısının farklı derecelerini ayırt etmeyi de öğrenmelidir. 
Bu sanatta gerçekten usta olan biri nihayetinde yalnızca 
(gümüş üretmek için gereken) beyaz taşı değil, (simya 
altını için gereken) kırmızı taşı da meydana getirebilme- 
lidir. Kırmızı taşın beyaz taşın içinde gizli olduğunu ve 
ancak ateşle ortaya çıkabileceğini keşfedecektir. “Sonra 
sarışın Beyaz Kadın, Kızıl Adamla evlenir.” 


Ortaçağ kaynakları tuhaf denecek bir sıklıkla, simya- 
nın maddi varlığa olduğu kadar sağlığa katkısından da 


bahsederler. Diğer simya karışımlarına olduğu gibi hayat 
suyu iksirine de atfedilen tıbbi nitelikler vardır. 1456 yı- 
lında on iki kişi İngiltere Kralı VI. Henry'ye simya ruhsa- 
tı almak için başvurmuştur; bu on iki kişiden ikisi kralın 
kendi hekimlerindendir, bir diğeri de Gloucester Dü- 
kü'nün arkadaşı olan bir hekimdir. Bu üç kişiye simya 
ruhsatı veren kral, iksirin aynı zamanda bütün hastalık- 
ları kolayca sağaltan, insan ömrünü uzatan, yaraları iyi- 
leştiren ve tüm zehirlere karşı panzehir işlevi gören bir 
ilaç olduğunu belirtmiştir. Kral bir süre daha düşündük- 
ten sonra, metallerin “gerçek altına ve nitelikli gümüşe” 
dönüştürülmesinin krallığının zenginleşmesine yardımcı 
olabileceğini de eklemiştir.” Bu simya anlayışının anah- 
tarlarından biri, Rupescissa'lı John'un Beşinci Töz Üzeri- 
ne Değerlendirmeler adlı eseridir. Bu çalışmada göze 
çarpan ilk tuhaflık John'un beşinci töz olarak alkolü gör- 
mesidir. Eserde şarapta bulunan alkolü damıtmanın çe- 
şitli yolları belirtilir ve zaten mevcut olan olağanüstü tıb- 
bi özelliklerini artırmak için, ısıtılmış altınla işlenen alko- 
lün “güneşi gökyüzünde nasıl sabit hale getireceği” an- 
latılır. Rupescissa'lı, simya teknolojisini ve konuyla ilgili 
söz dağarcığını bu şekilde kullanan ilk kişi olabilir.2 
Eserinin tam olarak simyayla ilgili olmadığı öne sürüle- 
bilir, ancak daha da önemlisi, birçok insanın simya tek- 
niklerini, donatımını ve dilini altın ve gümüş elde etmek- 
ten başka amaçlar için kullanmasıdır. Rupescissa'lı (6. 
ykş. 1365), simyanın biyolojik değil kimyasal kökenli ye- 
ni tür ilaçlar üretmekte kullanılabileceğini öne süren tek 
kişi değildir. Simya bu açıdan farmakolojiye bir yol aç- 
mıştır; bu yolun ne ölçüde sonuç getirdiği tabii ki ayrı bir 
tartışma konusudur. 

Simyacılar, testlerde değersizlikleri ortaya çıkan kalp 
gümüş ve altun yapımıyla ilgili kötü bir üne sahipti. Bir 
mezmur dizesini yineleyen Albertus Magnus, bu kalp al- 
tının gerçek altın gibi “gönlü hoşnut etmediği”nden yakı- 


4 D. Geoghegan, “A licence of Henry VI to practise alchemy”, 4mbix, 6 
(1957), s. 10-17 (alıntının tercümesiyle birlikte). 

25 Robert P. Multhauf, “John of Rupescissa and the origin of medical che- 
mistry", /sis, 45 (1954), s. 359-367. 


nır. Chaucer, The Canon's Yeoman's Tale adlı eserinde 
simyacılara dair yaygın bir bakışı yansıtmış ve onları ke- 
çi gibi kokmalarına neden olan zararlı kimyasallarla uğ- 
raşan, altın ya da gümüş üretebilecekleri iddiasıyla insan- 
ların paralarını alan serseri dolandırıcılar diye tasvir et- 
miştir, Gümüş parçacıklarını alıp bir parça odun kömürü- 
nün içine koyarlar ve böylece gümüş üretmiş olurlar. Bir 
maden eritme kabını karıştırarak gümüş elde ediyor gibi 
yaparlar, ama aslında karıştırma için kullandıkları çubu- 
ğun boş olan içine önceden gümüş doldurulmuştur. Ba- 
kırı gümüşe çeviriyormuş gibi yaparlar, ama bunu kol 
yenlerine sakladıkları gümüşü el çabukluğuyla ortaya çı- 
kararak başarırlar. Kalp gümüş ya da altını gerçekmiş gi- 
bi yutturmaya çalışan simyacıların olduğuna şüphe yok- 
tur. Bunu engellemek için Papa XXII. Johannes böyle 
kalpazanlık yapanların ve bunları dolaşıma sokanların, 
sahte metalin ağırlığına eşit gerçek altın veya gümüşü 
ödemesi şartını koymuştur. Papa, bu tür işlerle uğraşırken 
yakalanan din adamları için de özel cezalar getirmiştir. 

Bununla birlikte Chaucer'ın hikâyesindeki anlatıcı bü- 
tün simyacıları dalavereci, aşağılık insanlar olarak gör- 
mez; bazılarının tek kusuru budalalıklarıdır. Bu görüş de 
yaygın bir şekilde paylaşılmaktadır. Johannes Trithemius 
simya yüzünden hayatları mahvolan birçok kişiden inan- 
dırıcı bir biçimde söz eder. Servetini simya uğruna çar- 
çur eden, sonra da karısını ve çocuklarını terk edip orta- 
lardan kaybolan bir adamı anlatır. Yaptığı simya araştır- 
maları nedeniyle manastırını borç içinde bırakan bir ke- 
şişi de tanımaktadır. Aziz Bruno Tarikatı'ndan bir başra- 
hip de bu işlerin peşinde beş, altı yılını heba etmiştir. 
Trithemius şu sonuca varır: 


Simya bir sürü âşığı olan, ama hepsini aldatıp hiçbirinin 
kucağına düşmeyen iffetli bir orospudur. Budalaları deli, 
zenginleri çulsuz, filozofları avanak eder ve aldattıklarını 
da, hiçbir şey bilmedikleri halde her şeyi bilirmiş gibi ya- 
pan geveze dalaverecilere dönüştürür.?” 


Peki, o halde niye birçok kültürlü ve zeki insan sim- 


26 |. R. Partington, "Trithemius and alchemy”, Ambix, 2 (1938), s. 53-59. 


yayı ciddiye almıştır? Bunun sebebi şüphesiz kısmen 
sonsuzluğa erişmek umudu, kısmen de simya adı altın- 
da yapılan başka araştırmalardı. Ancak gizli bilgiden ge- 
len çekicilik de güçlü bir etkendi ve sefil başarısızlık hi- 
kâyeleri bile, derin ve gizemli bir irfanın büyüsüyle ya- 
nıp tutuşan bu romantik entelektüelleri caydıramamıştır. 


Gizlilik Kültü ve Sır Kitapları 


Avrupalıların astroloji ve simya eserleri, 15. yüzyılla bir- 
likte geniş bir okuyucu kitlesine ulaştı, ama bu kitaplar 
pek ender olarak geniş kitlelere yönelik kaleme alınmış- 
lardı. Tam tersine, bu eserlerin yazarları okurlarını kısıtlı 
bir çevreyle sınırlı tutmak için çabalıyorlardı. Bu bilhas- 
sa simyacılar için geçerliydi, ama astrologlar da bazen 
gizlilik örtüsüne bürünüyorlardı. Albertus Magnus'un 
astroloji eseri Astronominin Aynası nda, kitaptaki bilgile- 
rin gizli tutulması gerektiğini belirten ciddi bir uyarı yer 
alıyordu ve Picatrix'in de aynı dertten muzdarip olma- 
sında anlaşılmayacak bir şey yoktu. Büyüyle ilgili kitap- 
lara da aynı şerh düşülüyordu. Rennes'li Marbode, cev- 
herleri işleyen eserinde, eğer halk onların gizemli bilgi- 
lerini öğrenirse, sırların değerinin azalacağını iddia edi- 
yordu. Roger Bacon sırların ifşa edilmesine karşı bu met- 
ni ve başka metinleri örnek gösterip doğa bilgisinin 
“okült” niteliğini korumak için bir dizi yöntem önermiş- 
tir. Böyle şeylerle ilgili yazan biri, bilmeceli cümleler kul- 
lanmalı, gizli sözcükler ve alfabeler uydurmalı, farklı dil- 
leri birbirine karıştırmalı, kısaltmalar kullanmalı ve bu tür 
başka şeylerden faydalanmalıydı. Büyünün gizliliği efsa- 
nelere de konu olmuştur: Örneğin Alexander Neckham 
(1157-1217), Aristoteles'in en yetkin eserlerini kendisiyle 
birlikte nasıl mezara gömdürdüğünü, çok iyi gizlenen bu 
eserleri kimsenin bulamadığını, ancak Deccal geldiğinde 
onları okuyabileceğini anlatır. 


Ortaçağ yazarları “okült” terimini kullandıklarında, 
doğanın gizli güçlerine göndermede bulunuyor, ama te- 
rimi alışılageldiği biçimde bilginin belli özel dalları ya da 
“okült ilimler” anlamında kullanmıyorlardı. “Okült ilim- 
ler” yine de uygun bir terimdi, her şeyden önce “okült 


güçlerle ilgilenen ilimler” için bir tür kısaltmaydı; ikinci 
olarak da bir azınlığın elinde, çoğunluktan gizlenen bir 
olgu olarak bilginin kendisine değgin bir nitelemeydi. 
Böyle şeyler üzerinde çalışanlar gizli güçleri inceliyor ve 
bazen (her zaman değil bu gizli güçlerle ilgili bilgilerini 
de gizli tutuyorlardı. 

Simya yazarları, eserlerinin yanlış ellere geçmemesi 
için sürekli uyarılarda bulunmuşlardır. Albertus'a atfedi- 
len Simya Üzerine adlı eserde sanatın gizlerinin hiç kim- 
seye, özellikle de çabaları boşa çıkacak ve uğradıkları 
hayal kırıklıklarıyla başarılı olanları kıskanacak “budala- 
lara” ifşa edilmemesini belirten uyarılar vardır. Thomas 
Norton bu konuda daha da ısrarlıdır. Simya sanatı öyle 
kutsaldır ki, ancak ağızdan ağza aktarılarak ve “en kut- 
sal ve dehşetli yemin” ettirildikten sonra öğretilmelidir. 
Ayrıca en derin sırlar asla yazıya dökülmemelidir. Nor- 
ton bir noktada çok fazla şey söylemiş olabileceğinden 
korkar ve şöyle devam eder, “ama bu en gizli şeyi yazar- 
ken yüreğim çarpıyor, ellerim titriyor.” Simyacılar yaşlan- 
dıklarında bilgilerini uygun tek bir öğrenciye daha faz- 
lasına degil- emanet edebilirler. Yoksa kötü kişilerin el- 
lerine geçen bilgi huzuru bozmak, adil kralları tahttan in- 
dirmek için kullanılır. 


Büyüyle, simyayla vb konularla ilgili yazmalar bazen 
de şifreli bir şekilde yazılmıştır. Genel olarak bu şifre her 
sesli harfin, alfabede arkasından gelen harfle değiştiril- 
mesinden ibarettir.” Thomas Betson görece ciddi bir ha- 
vayla astroloji ve simya terimlerinin birbiri yerine kulla- 
nılabilmesini tartıştıktan sonra, böyle teknikleri, okült i- 
limlerin yanlış ellere düşmesini önlemek amacıyla kul- 
lanmayı önermiş, ancak hangi ellerin doğru hangilerinin 
yanlış olduğunu açıkça belirtmemiştir. Başka bir yazar, 
gizli şeyleri görmeye ilişkin bir tarifte böyle bir şifreli ya- 
zı kullanmıştır: 

Böylece başkalarının göremediği şöyleri görebilirsiniz; er- 


kek bir kedinin (de cbttp mbscxlp=de catto masculo) ödü- 
nü bembeyaz bir tavuğun (gbilinf—galline) yağıyla karıştı- 


27 Thf rfsvlt js spmfthjng ljkf this. 


rın ve bunu gözlerinize sürün, başkalarının göremediği 
şeyleri görebileceksiniz. 


Bir başka yazmada ise anahtar sözcükler rünik harf- 
lerle yazılmıştır, halbuki yazma Güney Almanya çıkışlıdır 
ve yazarın ya da yazıcının rünik yazı kullanmaya dair bu 
ileri düzeydeki buyruğu nereden aldığı belirsizdir.” 


Gizliliğe verilen bu önem nereden kaynaklanmakta- 
dır? Literatürde karşımıza sürekli olarak iki sebep çıkar: 
İlki öznel bir sebep olup gizem halesini koruma ihtiya- 
cıdır, ikinci sebepse, sırların, başarısızlıklarıyla büyüye 
kötü bir şöhret kazandıracak olan beceriksizlerin eline 
geçmesini önleme yönündeki nesnel -olduğu farz edi- 
len- ihtiyaçtır. Simya örneğinde, böyle müphem bir altın 
kaynağının insanları tembelliğe ve istismara yönlendire- 
ceği korkusundan kaynaklanan sosyal bir sebep de mev- 
cuttur.* Belirtileceğini tahmin edebileceğimiz bir etken 
ise şüphe uyandıracak şekilde öne sürülmemiştir: Büyü- 
cüler normalde, diğer insanlar büyünün bir düzmece ol- 
duğunu anlamasınlar ve onları gerçekte olduklarından 
daha olağanüstü ve güçlü görsünler diye numaralarını 
gizli tuttukları ithamlarını reddederler, Bu argüman ger- 
çekte, genel ortaçağ büyüsünde görece daha küçük bir 
rol oynamış olan gösteri amaçlı büyü için öne sürülmüş 
olabilir. Bununla birlikte büyücülerin büyük bir kısmı, 
büyülerinin gerçekten işe yaradığını iddia ediyordu. Giz- 


2 St. John's College, Cambridge, MS E.6., fol. 7-8V (yazarın alfabesinde 
J, K, V veya W harfleri yoktur); Bodleian Library, MS Ashm. 1398, fol. 
144”. Krş. Bodleian MS e Mus. 219, tol. 186'V. Ortaçağ kriptografisiy- 
le ilgili genel bilgi için bkz. Bernhard Bischoff, “Ubersicht über die 
nichidiplomatischen Geheimschriften des Mittelalters”, Mitteilungen 
des Instituts für österreichische Gescbichtsforschung, 62 (1957), s. 1-27, 
özellikle s. 4. Gebelik önleyici terkiplerde şifre kullanımları için bkz. 
Percival Horton-Smith Hartley, Jobannes de Mirfeld, s. 44. 

29 Hartmut Beckers, “Eine spâlmittelalterliche deutsche Anleitung zur Te- 
ufelsbeschwörung mit Runenschriftverwendung”, Zeitschrift für de- 
utsches Altertum und deutsche Literatur, 113 (1984), s. 136-145. De- 
monik büyünün gizlendiği tek materyal bu değildir. Rünlerin çok fark- 
h kullanımları için bkz. Charles S. F. Burnett, “Scandinavian runes in 
a Latin magical treatise”, Speculum, 58 (1983), s. 419-429, 

30 Gerhard Eis, “Von der Rede und dem Schweigen der Alchemisten”, De- 
utsche Vierteljabrscbrifi für Literaturwissenschaft und Geistesgeschich- 
te, 25 (1951), s. 415-435. 


lenmesi gereken, aldatmak için kullandıkları araçlar de- 
gil, gerçek güçlerinin kaynaklarıydı. Yazarlar zararlı bü- 
yü tarifleri verdiklerinde bile yakalanıp adalet önüne çı- 
karılma korkularından bahsetmiyorlardı. Söyledikleri 
şey, tarif ettikleri “denemelerin” büyük bir güce sahip ol- 
duğundan gizli tutulması gerektiğiydi. 

Bu gizlilik kültü büyük oranda, büyünün önüne ko- 
nan kültürel engellerin doğal bir sonucu olarak açıklana- 
bilir. Burada yaygın veya ortak gelenek olarak adlandır- 
dığımız şey ortaçağda çoğu kişinin kullanımına açıktı, fa- 
kat yeni okült ilimler başlangıçta belli din adamlarının te- 
kelindeydi. Şüphesiz çıtayı düşürmek ve bu olağanüstü 
ilmi paylaşmak konusunda, özellikle de bu ilim popüler 
olarak kullanılabilecek basit biçimlere sokulup, öyle ifa- 
de edilebilirse, çok baskı vardı. Gizliliğe verilen bu öne- 
min kısmen bu popülerleştirme isteğine bir tepki olarak 
çıktığını düşünebiliriz. Okült ilmi kıskanç bir şekilde ken- 
dilerine saklayan âlimler aslında, onun, yaygın geleneğe, 
daha geniş halk kitlelerine açılarak eriyip gitmesine ve 
böylece gerçek değerinin düşmesine izin vermeyecekle- 
rini beyan ediyorlardı; yapmak istedikleri onun saflığını 
korumak ve gücünü kendileri için alıkoymaktı. 


Gizlilik üzerindeki bu ısrar, okült sanatların pek de 
ortada olmayan bir boyutunu, yani sadece bir bilgi biçi- 
mi olarak değerini vurgular. Bu yazarların bakış açısın- 
dan bilgi güç kazandırabilir, ama kendisi de bir güçtür. 
Gizemli şeyleri bilmek, bu güç hiç kullanılmasa bile ken- 
di içinde bir değer taşır. Uç örneklerde büyünün tek 
amacı bilgi edinmektir; bir yazma, yeryüzünde olup bi- 
ten her şeyi, herkesin zihnindeki sırları öğrenmek ve 
göksel şeylerin sırlarına ermek için, gökte yeni ayın çık- 
tığı bir gecenin gün doğumunda bir hüthüt kuşunun ka- 
fasının kesilmesini ve hâlâ atmakta olan kalbinin yutul- 
masını tavsiye eder.3! Burada esas hedef dünyayı dene- 


31 British Library, MS Sloane 3132, fol. 56V. Bodleian Library, Ms u Mus. 
219, fol. 186, daha sınırlı bilgiler için talimatlar verir: Kuş dilini öğ- 
renmek için bir hüthüt kuşunun kalbini ya da bir çaylağın dilini üç 
gün ve üç gece balın içinde bekletin, daha sonra da dilinizin altına ko- 
yun. 


tim altına almak değildir, halbuki büyü bunu da başara- 
bilir. Burada önemsenmesinin sebebi gizli şeyleri açığa 
çıkarması veya en azından gölgesinden bu gizli şeylerin 
hayal meyal görülebilmesini sağlamasıdır. 


Bu okült kültüne uyulması, bu yeni ilimle güçsüz 
bağlara sahip olsalar ve içeriklerinde gerçekten gizli bir 
şey olmasa bile, büyü eserlerinin “sır kitapları” olarak 
anılabilmesine neden olmuştur. Geç ortaçağda Albertus 
Magnus'a atfedilen Sırların Kitabı adlı bir eser çok yay- 
gınlık kazanmıştır. İçinde, hiçbiri teknik astroloji ya da 
simya kadar gelişkin olmayan çeşitli büyüler yer almak- 
tadır. Kitap esas olarak popülerlik kazandırma çabasının 
ürünüdür, ama gizlilik havası yaratılarak bir cazibe ka- 
zandırılmaya da çalışılmıştır. Bu türün en ünlü eseri söz- 
de-Aristoteles'in yazdığı Sırların Sırrı adlı eserdir; ve bir 
yazar, bağışlanabilir bir abartıyla bu kitabı ortaçağ Avru- 
pası'nın en popüler kitabı olarak adlandırmıştır.3? Aristo- 
teles tarafından yazıldığı yaygın bir şekilde kabul edilen 
kitabın Latince versiyonu çok ünlüydü ve neredeyse bü- 
tün Avrupa dillerine tercüme edilmiş, hatta şiirsel bir dil- 
le daha anlaşılır bir tarzda yeniden yazılmıştı. İddia edil- 
diğine göre eser Aristoteles'in öğrencisi Büyük İsken- 
der'e derslerini içermektedir. Aslında, Latince'ye çevril- 
meden çok önce, erken ortaçağda birçok farklı Arapça 
versiyonda biraraya getirilmiş materyalin karmaşık bir 
derlemesidir. Eserin büyük bölümü devlet yönetimi ve 
kişisel sağlığa dair ilkeleri işler, ama sayfalarında doğal 
büyüye de rastlanır. Tıp, cevherlerin güçleri, astroloji ve 
ilgili bütün başlıklara yer verilmiştir. Gizlilik iddiası sırf 
başlıkla sınırlı kalmamıştır: Aristoteles'in ezoterik düşün- 
cesini temsil ettiği iddia edilen eserin büyük bir kısmı 
bilmeceler ve başka şifrelerle gizli bir tarzda yazılmıştır; 
ayrıca Aristoteles İskender'i, eserin yanlış ellere düşme- 
sine izin vererek ilahi sırları ifşa etmemesi için uyarmak- 
tadır. Bununla birlikte bu gizlilik gösterisine daha iyi bir 
gerekçe aramak boşunadır: Gizem görüntüsü parıltılı bir 
32 M. Gaster, Lynn Thorndike'de belirtilmiştir, “The Latin pseudo-Aristot- 


le and medieval occult science”, Journal of English and Germanic Phi- 
lology, 21 (1922), s. 248-249. 


reklamdır ve eserin yaygınlaşması için bundan daha iyi 
bir yol düşünülemez. 

Bütün bu gizlilik görüntüsünün başka bir gerekçesi, 
büyü yapan veya yaptığı düşünülen insanlarla ilgili efsa- 
nelerin doğmasıdır. Olağanüstü güçlere sahip oldukları- 
nı iddia ediyorlardı; peki, diyordu efsane tellalları, göre- 
lim bakalım o zaman olağanüstü amellerini! Umulmadık 
bir biçimde, muhtemelen kralın danışmanı olarak saray- 
da göze giren kişiler bu efsanelere konu oluyorlardı. 
Göz kamaştırıcı bilme melekeleriyle popülerlikten çok 
kıskançlığa hedef olan âlimler de, özellikle Müslüman 
ülkelerde eğitim görmüşler ve ilmi deneylerle uğraşmış- 
larsa aynı derecede saldırıya açıktılar. Bilhassa kronikler- 
den, ama aynı zamanda inceleme yazılarından, yazışma- 
lardan ve başka metinlerden efsaneler yaratılıyordu. 


Aurillac'lı Gerbert (ykş. 940-1003) bunun ilk örnekle- 
rinden biridir. Felsefe ve diğer disiplinlerin eğitimini al- 
mak için (efsanede söylendiği gibi Toledo'ya değil) İs- 
panya'ya gitmiş ve orada mantık üzerinde çalışmıştır. Or- 
ta Avrupa'ya döndükten sonra Germen imparatorlarının 
saraylarının yakın çevresinde yer alan Gerbert, onların 
himayesiyle Kilise içinde güç ve saygınlık kazanmış ve 
nihayetinde de II. Silvester olarak papa ilan edilmiştir. 
11. yüzyılın sonlarına doğru Benno isminde bir kardinal 
Gerbert'in kazandığı gücü komplo imaları içeren terim- 
lerle açıklamıştır: İddiaya göre, yalnızca Gerbert değil 
başka papalar da, o mevkiye büyü sayesinde gelmişler 
ve aslında bütün bir yüzyıl boyunca Roma'da bir büyü 
okulunu yaşatmışlardır. Kardinal Benno, Şeytan'ın Papa 
Silvester'e, Kudüs'te Komünyon ayini yapmadan ölme- 
yeceğine dair söz verdiğinden de bahseder. Papa, bu 
olay gerçekleşmeden ölmeyeceği, yani o zamana dek 
kendini güvende hissedebileceği anlamını çıkarır, ama 
bir gün Şeytan, Roma'daki Kudüs Kilisesi'ni kastettiğini 
açıklayarak, ayin sırasında onu ölüme çağırır; çaresizlik 
içindeki Silvester nekromansi günahının kefareti olarak 
dilini ve bir elini keser. 


Michael Scot, Albertus Magnus, Roger Bacon ve baş- 
ka birçok kişi çevresinde de benzer efsaneler örülmüş- 


tür.3 Bu figürlerden herhangi biriyle ilgili efsanelerin 
başkaları için anlatılması da mümkündür. Bu süreç aziz- 
lerin yaşamöykülerinde, azizlerle ilgili efsanelerde ve bir 
tür karşı-aziz yaşamöyküsü yazını teşkil eden nekroman- 
si büyücüleriyle ilgili hikâyelerde izlenebilir. Örneğin 12. 
yüzyıla ait bir efsane, Roma'daki bir heykelin parmağı- 
nın üzerinde “buraya vurun” diye bir yazı belirdiğini an- 
latır. Birçok kişi parmağa vurur ve bir şey olmaz, ama 
Gerbert parmağın gölgesi'nin öğlen vurduğu yerde, gece 
bir nokta oluştuğunu ve burada büyülü bir lâl taşıyla ay- 
dınlanan muhteşem bir altın sarayın girişinin olduğunu 
belirtir. Aynı hikâye Vergilius için de anlatılmıştır. Bu ef- 
sanevi büyücülerden birçoğunun, konuşan kafalar imal 
edebildiğine inanılır. Albertus Magnus'un yaptığı bir ka- 
fa öyle gevezedir ki, Aguino'lu Tommaso çalışırken ra- 
hatsız etmesin diye eline bir çekiç alıp kafayı kırmak zo- 
runda kalmıştır. Aynı keşif Roger Bacon'a da atfedilmiş- 
tir. Bu efsanelerdeki belli temalar, örneğin zamanın bü- 
külerek, yirmi yılın birkaç dakikaymış gibi hissedilmesi 
eski romanslardan alınmıştır. 

Bu efsanelerin çoğunda özel önem taşıyan şey büyü- 
cülerin büyü kitabıdır. Gerber'in öğretmeninden iki şe- 
yi zorla aldığı söylenir: kızını ve kitabını. Hem romans- 
lara hem de âlim büyücülerle ilgili hikâyelere materyal 
sağlamış Vergilius efsanesinde, şairin büyü kitabının 
kendisiyle birlikte gömüldüğünü okuruz; kitabın keşfi ve 
mezardan çıkarılması ise kendi içinde başka bir hikâye- 
dir. Kitabın gücü, özellikle bir büyü kitabını saran gizem 
hâlesi, burada etkili bir şekilde ifade edilmiştir. 


Rönesans Magus'u 


Okült ilim antikçağı sürekli beslemiştir ve okültistler 
amaçlarına uygun antik kaynaklar bulamadıklarında, ih- 
tiyaç duydukları şeyi kendileri yaratmışlardır. Arap ya- 
zarlar, yüzyıllardır üzerinde tekrar tekrar durulan antik 


33 William Godwin, Lives of the Necromancers: or, an Account of the Most 
Eminent Persons in Successive Ages, Who Have Claimed for Tbemsel- 
ves, or to Whom bas been Imputed by Others, the Exercise of Magical 
Power (Londra: Mason, 1834). 


SSIM V Mİ 


Şekil 15: Hermes Mercurius Trismegistos, Siena Katedrali'nden 
taban mozaiği 


Yunan bilimlerini ulaşılabilir kılarak Batı'da okült bilgiye 
hizmet etmiş ve bu antik bilgi aşısı Batılı okültistleri ku- 
şaklar boyunca uğraştırmıştır. Fakat 15. yüzyılın sonlarıy- 
la birlikte Hümanist hareket, bazı okültistlerin klasik an- 
tikçağın daha da derinlerine inmesine sebep olmuş ve 
bu kişiler orada, çalışmaları için daha orijinal kaynaklar 
bulmuşlar ya da en azından bulduklarını düşünmüşler- 
dir. Bu hareketin bir tür koruyucu azizi olarak kabul edi- 
len mitsel figür, 1480'lerde yapılan Siena Katedrali'nin ta- 
ban mozaiğinde tasvirine rastladığımız Hermes Trisme- 
gistos'tur (Şek. 15). Sibylla'nın yanında ayakta duran 
Hermes burada —büyüyle, astrolojiyle ve simyayla olan 
bağlantısı görmezden gelinemeyecek ya da kâhinlik güç- 


lerinden bağımsız düşünülemeyecek olmasına rağmen— 
bir büyücü olarak değil, Hıristiyanlığın peygamberi oldu- 
pu farz edilen biri gibi tasvir edilmiştir. 

14. yüzyıldan 16. yüzyıla dek hümanistler antikçağın 
daha önceki öğrencilerinin mirasçılarıydılar ve bir yan- 
dan kendilerini klasik bilginin rönesansının (ya da yeni- 
den doğuşunun) tanığı olarak görürlerken, aslında antik 
Yunan'a ve Roma'ya duyulan çok daha eski bir hayran- 
lığı sürdürüyorlardı. Bazıları Yunanca öğreniyordu;, 15. 
yüzyılın sonlarına doğru İtalya'da Bizanslı âlimlere rast- 
lamak hiç de zor değildi. Bu hümanistler antikçağın Yu- 
nanca metinlerine, 12. yüzyıldaki öncüllerinden daha hâ- 
kim durumdaydılar. Aynı zamanda ellerinde klasik ma- 
teryallere dair çok daha fazla yazma vardı ve kendilerin- 
den öncekilerin, dilini bilmedikleri için okuyamadıkları 
Yunan ve Roma eserlerini okuyabiliyorlardı. Hem dini, 
hem de seküler konuları içeren klasik ilme öncüllerin- 
den daha çok ilgi duyuyorlardı. Bununla birlikte bu son 
etkenin büyüye olan ilgileriyle pek alakası yoktu: Onla- 
ra göre büyü, geleneksel Hıristiyanlıkla karmaşık ve so- 
runlu bir ilintisi olan dini bir fenomendi. 


15. yüzyılın sonlarıyla 16. yüzyılın başlarındaki hüma- 
nist âlimler arasında büyüye kendini canı gönülden ada- 
yanlara rastlamak mümkündür. Marsilio Ficino Platoncu 
felsefesiyle, ubba duyduğu ciddi merakı birleştirmiş ve 
astrolojik tıbba dair yeni-Platoncu felsefeye dayanan bir 
inceleme kaleme almıştır. Jacques Lefèvre d'Etaples (ykş. 
1450-1536) büyü ve astrolojiyi, rakamların gücüne dair 
Pythagoras'çı bir merakla biraraya getirmiştir. Önemli bir 
Musevi âlim olan Johannes Reuchlin (1455-1922) isimle- 
rin ve diğer sözcüklerin okült güçlerini övmüştür. Gizli 
bir yazı sistemi ortaya atan ve büyücü sıfatını reddeden 
Johannes Trithemius bir tür telepatik iletişimin mümkün 
olduğunu ileri sürmüş ve birçok olağanüstü şeyin bilgi- 
sini açığa çıkardığını iddia etmiştir, 

15. yüzyılın ikinci yarısında Rönesans magus gelene- 
ğini tam anlamıyla temsil eden kişi Ficino'dur. Cosimo 
de” Medici onu, henüz genç yaşında, Hermes Trismegis- 
tosa atfedilen Corpus Hermeticum külliyatını Yunan- 


ca'dan çevirmekle görevlendirmiştir. Cosimo daha önce 
ondan Platon'un eserlerini tercüme etmesini rica etmiş, 
ama Floransa'da bir keşiş elinde Hermes'e ait bir yaz- 
mayla ortaya çıkınca Platon'un eseri beklemek duru- 
munda kalmıştır: Hermes'in daha eski bir otorite ve bu 
nedenle de daha önemli biri olduğu sanılıyordu.* Yıllar 
sonra Ficino, astrolojik ilkelere dayanan tıbbi bir incele- 
me niteliğindeki Hayata Dair isimli eserini kaleme aldı; 
kitabın özellikle üçüncü ve son bölümü yıldızların olum- 
lu güçlerinden en iyi şekilde nasıl faydalanılacağı üzeri- 
neydi. Tüm yararlı etkilerinden dolayı “güneşle ilgili” 
nesneleri altın, zebercet, amber, bal, safran, aslan ve 
güneşin yararlı etkilerini depolayan diğer şeyler- hepsi- 
nin üstünde tutuyordu. Hatta sapsarı saçları olan insan- 
lar daha çok ilişki kurmaya değerdi, çünkü güneşten 
kaynaklanan etkiyi aktarıyorlardı. Yaşamı destekleyen, 
iyi nitelikler yayan Jüpiter ve diğer gezegenlerin güçleri 
de sağlığa faydalı bir şekilde kullanılabilirdi. 

Ficino astral imajları da yıldızların ve gezegenlerin gü- 
cünü aktarmanın araçları olarak görmesine rağmen böy- 
le suni tekniklere şüpheyle yaklaşıyordu. Maddi şeylerin, 
üzerlerine figürler kazınarak —yani talisman haline getiri- 
lerek—astral etkileri almanın aracı haline nasıl getirildiği- 
ni açıklıyordu. Antikçağdaki eğitimli insanların yüzükle- 
rinde astral tasvirler taşıdıklarından ve bir filozofun böy- 
le araçlar kullanarak 120 yıl yaşadığından bahsediyordu. 
Ancak ilke olarak, bu uygulamaları tavsiye etmediğini, 
sadece betimlediğini ısrarla belirtiyordu. Astral tıp, diyor- 
du, üç nedenden dolayı astral tasvirlerden daha etkilidir: 
Astral tıpta kullanılan tozlar, sıvılar, merhemler ve ben- 
zeri şeyler yıldızların etkilerini, tasvirlerin yapıldığı sert 
maddelerden daha iyi emer; bedenin içine girdiklerin- 
den ilaçlar bedene daha iyi nüfuz eder, birçok farklı 
maddenin biraraya gelmesiyle oluşturulduklarından tek 
bir maddeden yapılan tasvirlere oranla daha çok yıldız 
ya da gezegenin özünü yakalarlar. 


Ficino'nun ortaya attığı astral büyü kavramı çeşitli 
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kaynaklardan beslenmiştir.355 Geç antikçağdan itibaren 
baktığımızda, Plotinos'un eserini özgün metinden oku- 
yan ilk Batılılardan biri Ficino'dur ve yeni-Platoncu fel- 
sefenin temellerinden biri olan bu eseri yorumladığını 
iddia etmiştir. Plotinos bütün bir doğanın büyülü etkiler 
yaydığını düşünüyordu ve Ficino bu düşüncenin özünü 
şu düsturunda dile getirmiştir: “Doğa her yerde bir bü- 
yücüdür.” Ama Batı'daki öncüllerinin aksine, Porphyrios 
ve lamblikhos gibi daha geç dönem yeni-Platoncuları da 
okumuştu ve onlardan yoğun bir şekilde etkilenmişti. 
Onun açısından en önemli fikir, dünyanın bir ruhunun 
ya da kozmik bir tinin var olduğu düşüncesiydi; yeni- 
Platoncular arasında rastlanan bu kavramın izlerini geri- 
ye Stoacılara dek sürmek mümkündü. Bu tin insan tini- 
ne benziyordu, ama bütün evrende mevcuttu. Bu koz- 
mik tinden gelen güçler yıldızlardan ve gezegenlerden 
bütün yeryüzüne yayılıyordu ve büyücülerin yapması 
gereken bu güçleri fark edip yönlendirmekti. Bunu fark- 
lı birçok araçla yapmak mümkündü; bu araçların bazıla- 
rı daha maddi (özellikle taşlar ve metaller), bazıları daha 
manevi nitelikteydi (sözcükler, şarkılar vb) ve iyi bir ye- 
ni-Platoncu olarak Ficino bu araçları, maddi olanlar en 
altta, manevi olanlar en tepede yer almak üzere hiyerar- 
şik bir düzene sokmuştu. 


Ficino'nun bu kozmik güçleri yönlendirmek için ak- 
ından geçirdiği müzik büyük oranda tahmine açıktır. Di- 
ger yazılarından bildiğimiz kadarıyla, —adını Yunan mit- 
lerinin müzisyen kahramanı Orfeus'un büyülü şarkısın- 
dan alan— “Orfeus tarzı” ilahiler kullanıyordu. Ficino 
kendi şarkısının bir Orfeus lirinin eşliğinde söylendiğin- 
den de bahsetmiştir, ama sözcükler ona melodiden ya 
da lirin eşliğinden daha önemli görünmüştür çünkü an- 
lamı veren onlardır. 

Muhtemelen, büyü için manevi araçları maddi araçla- 
ra tercih eden aynı yeni-Platoncu fikirden esinlenen diğer 
Rönesans büyücüleri, Ficino'nun müziğin gücüne verdiği 
önemi paylaşıyorlardı. Giovanni Pico della Mirandola 
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(1463-1494) da büyünün kendine has etkili bir biçimi 
olan Orfeus tarzı ilahilerden bahseder. Çağdaşı Lodovico 
Lazarelli, Hermesçi bir diyalog yazmış ve bu metinde La- 
zarelli'nin ilahileriyle bir Aragon kralını esrime hali içine 
soktuğu anlatılmıştır. Bestelerinden biri, Tanrı'nın yaratıcı 
gücüne benzetilen insanın yaratıcı gücünü kutlayan neşe- 
li bir şükran şarkısıdır ve şarkı şöyle başlar: “Ah, aklımı 
şimdi bu büyük sırlar meşgul ediyor; her şeyi yoktan ya- 
ratan kim? Tek başına [Tanrı] Baba'nın sözü. Kutlu olsun 
Yaradan'ın bu Sözü!” Bu ilahiyi işiten kral aşk ateşiyle tu- 
tuştuğunu ve sanki torpil balığı çarpmış gibi huşuyla dol- 
duğunu açıklar! Müziğin büyülü gücüne benzer bir hür- 
met Reuchlin'in eserinde de görülür. Reuchlin bir yandan 
büyülü ilahilerin tehlikelerini ve güçlüklerini vurgular- 
ken, bir yandan da hazırlayıcı ilahilerin söylendiği litürjik 
bir seremoniyle mistik bilgiye nasıl vakıf olunacağını be- 
timler. Böyle büyülü bir şarkıya ait elimizde hiçbir melo- 
di yok ve pek az söz var; aslında büyücüler şarkılarını 
doğaçlama üretiyorlardı. Bu konuda kesin olarak bildigi- 
miz şey söyledikleri şarkıların niteliği değil, düşüncelerin- 
de bu şarkıların tuttuğu yerdir. 

Ficino ve meslekdaşları yarattıkları bu büyülenme 
hallerini savunma ihtiyacı duymuşlardır. Ficino, İsa'nın 
da hastalara şifa verdiğini ve “rahipleri"ne sözcüklerle, 
bitkilerle ve taşlarla bunu yapmayı öğrettiğini ileri sür- 
müştür. (Kendisi de bir rahip olan) Ficino'nun aynı şeyi 
yapmasında ne gibi bir terslik olabilir ki? Aslında İn- 
cil'deki büyücüler akıllı adamlardır, rahiptirler ve hürmet 
gören kişilerdir. Ficino büyü kavramının altını çizerken, 
teorilerini yeni-Platonculuğun canlı kozmos anlayışıyla 
ilişkilendirmiş ve en alt düzeydeki bitkileri ve hayvanla- 
rı canlı olarak görüp de evrenin kendisinin canlı olduğu- 
nu reddedenleri aşağılamıştır. 


Bu yazarların çoğu kendilerini saldırılara karşı savun- 
mak zorunda kalmış, Pico ise bilfiil tartışma peşinde koş- 
muştur. 1486 yılında Roma'ya gitmiş ve orada halka açık 
bir şekilde tartışmak için dokuz yüz madde ortaya atmış- 
ur. Pico bu önermelerinde doğada içkin bir şekilde var 
olan güçlerin biraraya getirilmesi ve etkin kılınması de- 
mek olan doğal büyünün değerini savunmuş, ama aynı 


zamanda doğadan daha üstün bir büyülü güç kaynağı 
bulduğunu da iddia etmiştir. Muazzam bir bilgi birikimi- 
ne sahip olan bu genç adam Musevi büyü geleneğiyle ve 
Kabala olarak bilinen mistisizmle yoğun bir şekilde ilgi- 
lenmiştir. Âdem'le Havva'ya Tanrı'nın bizzat öğrettiği ve 
gücünü Tanrı'nın kendi sesiyle söylemesinden alan söz- 
cüklerin —ancak İbranice olanların- güçleri olabileceğini; 
Kabala'da ustalık kazanmanın insana hayal bile edileme- 
yecek büyülü yetenekler kazandırabileceğini, ancak Ka- 
bala'yı dikkatsizce kullanan bir amatörün demonların 
elinde heba olabileceğini ileri sürmüştür. (Pico “demon- 
lar"dan bahsederken sözcüğü iki anlamda kullanıyordu: 
Yeni-Platoncu filozof Porphyrios'un izinde, normalde de- 
mon olarak adlandırılanlara ek olarak maddenin içinde 
de “demon” olarak adlandırılabilecek güçlerin olduğunu 
ileri sürüyordu). Pico tüm coşkusuyla tek etkili büyünün 
Kabala'ya dayanan büyü olduğunu ısrarla belirtmiştir. 

Kısa yaşamında Pico daha sonraları tarzını değiştirmiş 
ve astrologların hatalarına dair sert bir eleştiri yazmıştır. 
Meşru astroloji ya da geçerli büyü olarak adlandırılan 
şeylerin var olduğunu inkâr etmese de, daha geç dö- 
nemde kaleme aldığı bu eser esas olarak Ficino'nun sa- 
vunduğu ve kaderci astrolojiden ayırmaya çalıştığı astral 
büyünün savunusu olarak okunabilir. 

Pico'yla tartışmaya girmekte acele edenler arasında 
bütün büyü türlerinin meşruluğunu reddederek tam zıt 
kutupta duran Pedro Garcia (6. 1505) vardır. Pedro do- 
ğada gizli olan ve büyücüler tarafından kullanılabildiği 
iddia edilen okült güçlerin varlığına şüpheyle yaklaşmış- 
tır. Ona göre böyle güçler varsa bile, bunları öğrenme- 
nin tek yolu demonların eğitiminden geçmektir. Ve eğer 
böyle güçler mevcutsa bunlar hayli değişkendir, önce- 
den kestirilemezler ve bu nedenle de fiili amaçlar için 
kullanılmaya uygun değildirler. Garcia, Kabala'nın, izi 
Musa'ya kadar geri sürülebilen antik bir gelenek olduğu- 
nu reddetmiştir, ona göre Kabala, Talmud'tan türemiş 
sapkın Yahudiliğin ürünüdür.” 
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Pico'nun Kabala'ya olan ilgisini, Lefèvre d'Etaples ve 
Reuchlin gibi başka yazarlar da paylaşmıştır.” Reuchlin, 
1494 yılında yazdığı Mucize Yaratan Söze Dair adlı diya- 
logda, okurlarına klasik literatürde afsuncuların sözcük- 
lerin gücünü kullandıklarını hatırlatmış, ama ardından da 
en kudretli büyünün Yunan ya da Mısır dilinde değil İb- 
rani dilindeki sözcüklerde bulunduğunu ileri sürmüştür. 
Aynı şekilde gerçek güç, Reuchlin'in döneminde yaşa- 
yıp, yazdıklarını Süleyman'a ve diğer önemli kişilere at- 
feden, ama aslında demonik büyüden başka bir şey yap- 
mayan şarlatanlarda bulunmaz. Güç aslında doğal büyü- 
dedir: Tanrı, örneğin mercana okült güçler bahşetmiştir 
ve bu da ona amulet olarak bir değer kazandırır. Bunun- 
la birlikte diyalogun esas konusu Tanrı'nın isimlerinin 
mucize yaratan güçleridir. Çıkış 3. 14'te Tanrı Musa'ya 
klasik tetragrammatonu, yani dört harfli ilahi ismi -bütün 
İbranice sözcüklerde olduğu gibi bunda da sesli harfler 
söylenmez- (“YHVH”) verir. Reuchlin, sayısal simgesel- 
likle ilgili bir değer biçtiği ve keramet gücü atfettiği bu 
ilahi ismin IHUH” biçimini kullanır. Bununla birlikte 
mucize yaratan nihai isim, bu sözcüğün bir açılımı olan 
(“İsa”nın adının —/esus- bir versiyonu) “IHSUH”dur. Hı- 
ristiyanlığın ilk yüzyıllarındaki belli yazarlar gibi Reuch- 
lin de İsa'nın ismini birçok mucize yaratabilen bir söz- 
cük olarak yüceltmiştir: Irmakları şaraba dönüştürebilir, 
Malta Adası'nda Paulus'u yılanlara karşı korur, ejderhala- 
ra vb şeylere karşı havarilere güç sağlar. İsim ıstavroz çı- 
kararak kullanılmalı; en üstün büyüye ulaşmak için söz- 
cük ve hareket birleştirilmelidir. Pico ve diğer hümanist 
büyücüler gibi Reuchlin de burada kendini bütünüyle 
ortodoks inanca bağlı gösterir; ama okült ilmi Hıristiyan- 
lıkla birleştirme arzusunu Pico'dan daha çok vurgular. 


Bu Rönesans magus'larının öne sürdüğü büyüde do- 
gal güçler kadar doğaüstü güçlerin de yardımı istenebi- 
lirdi ve bu yapıldığı ölçüde o büyü kullandığımız kate- 
gorilerin ötesine geçmektedir. Bir kez daha büyü dinle 
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ilişkili hale gelmektedir, ama bu sefer olgunluktan çok 
toyluk söz konusudur. Diğer yandan büyücüler kendile- 
rini demon büyüsü yaptıkları yolundaki ithamlara karşı 
savunmak zorunda kalmışlardır. Bu argümanın Pico çev- 
resinde dönen tartışmalarda ortaya çıktığını gördük ve 
soru Ficino'nun yazılarında daha incelikli bir biçimde 
kendini gösterir. 


Ficino sadece doğal büyüyü onayladığını defalarca 
belirtmiştir. Şarkıları demonları çağıran sihirli sözcükler 
değildir. Eğer herhangi bir tür tasvirin büyülü güçleri 
varsa, bunun sebebi içinde demonların var olması değil- 
dir; üstelik tasvirlerde bile var olsalar o demonlara tapın- 
mayı desteklemez. Yazdığı çeşitli yazılardan demonlara 
ve onların evrendeki yerine dair bir teori geliştirdiğini bi- 
liyoruz. Hem Yeni Ahit (örneğin Efesoslulara Mektup, 6: 
12), hem de yeni-Platoncu gelenek ruhları gökyüzünde 
tasavvur ediyordu ve Aguino'lu Tommaso gök cisimleri- 
ne meleklerin rehberlik yaptığını düşünüyordu. Fici- 
no'nun görüşüne göre gezegenler kendileriyle ilişkili 
hem iyi, hem de kötü ruhlara sahipti. Başka tür demon- 
ların varlığını da kabul ediyordu: Bazıları yukarıdaki gök 
katlarında ikamet ediyordu, bazıları ise yeryüzündeydi. 
Gezegenlerle ilişkili ruhların havadan ya da esirden ya- 
pılmış bedenleri vardı ve astral etkilerin Yeryüzü'ne ile- 
tilmesinde rol oynuyorlardı. Böylece Ficino, Hayata Da- 
iradlı eserinde büyüyü kozmik güçlerin yönlendirilmesi 
olarak görürken, başka bir yerde astral etkilerde demon- 
ların parmağı olduğunu ileri sürmüştür. Bu iki teoriyi 
hiçbir yerde biraraya getirmemesine rağmen, gezegen- 
lerle ilgili demonların büyüde rol oynayabileceği ve oy- 
naması da gerektiği sonucuna varmıştır. En az iki örnek- 
te Satürn'le ilgili demonları kovmak için astral büyü kul- 
lanmış ve bir tür astrolojik cin kovuculuk uygulamıştır. 
Ficino bu tip demonların gücünü kullanmayı savunma- 
sa da, uyanık bir okur bunu gizlice yaptığından şüphe- 
lenebilir ve bu şüphe makul de gelebilir, çünkü Fici 
no'nun döneminde demon büyüsünü açıkça uygulayan 
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lar vardır. Eğer Ficino, Reuchlin ve diğer Rönesans bü- 
yücüleri kendi büyülerini demon büyüsünden ayırma 
zahmetine katlandılarsa, bunun nedeni iki tür büyünün 
de bir gerçeklik taşımasıdır; en azından dışarıdan bakan 
birçok kişi iki tür arasında —gerçekte var olmasa bile— 
belli benzerlikler görmüştür. 


J 
Ruhban Sınıfının Yeraltı Dünyasında 
Nekromansi 


Salisbury'li John, Policraticus adlı eserinde, gençliğin- 
de başından geçmiş bir olayı anlatır. Bir rahip olarak La- 
tince öğrenmekte ve ders kitabı mahiyetinde de Zebur'u 
kullanmaktadır. Ancak bu sırada öğretmeni kehanet sa- 
natlarından biri olan kristal küreye bakma konusunda 
ustadır ve hem John'u, hem de yaşı biraz daha büyük bir 
öğrenciyi bu faaliyetlere katılmaya zorlar. Düşüncesi, oğ- 
lanların el tırnaklarını kutsal mesh yağıyla yağlayarak 
kutsamak, böylece tırnaklara yansıyan görüntüleri ortaya 
çıkarıp, geleceğe dair bilgi alabilmektir. Yansıtıcı yüzey 
olarak parlak bir taş da kullanılabilirdi. “Hazırlık niteli- 
gindeki büyü ritüellerinden” ve elzem olan kutsamadan 
sonra rahip birtakım isimler telaffuz eder; John'un kendi 
sözleriyle aktarırsak, “çocuk olmama rağmen bu sözcük- 
ler bende öyle bir dehşet uyandırdı ki, onların demonla- 
ra ait olduklarını düşündüm.” Öteki öğrenci “belli belir- 
siz bazı şekiller” gördüğünü açıklar, ama John bu tarz 
hiçbir şey görmediğinden bu sanata yeteneksiz olduğu- 
na hükmedilir. John, bu tarz faaliyetler yürüttüğünü bil- 
diği hemen herkesin, yaşamının ilerleyen dönemlerinde 
körlükle ya da başka eziyetlerle cezalandırıldığını belir- 
terek sözüne devam eder. Ona Latince öğreten rahip de 
dahil olmak üzere istisnai iki örnek bilmektedir, söz ko- 
nusu iki kişi de nedamet getirmiş, bir keşiş ya da bölge 
katedralinde özel görevli bir rahip olarak dini hayata ka- 
tılmış ve işledikleri kabahat nedeniyle bir tür ceza gör- 
müşlerdir.! 
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Peki John'un, rahibin bazı demon isimlerini söyleme- 
siyle ilgili beyanına ne diyeceğiz? Bu sözler, bir çocuk- 
luk anısının taşıyabileceği yanılsamaların ürünü müdür? 
(Birinci Bölüm'de tartışılan) Münih elkitabındaki, tam da 
John'un anlattığı şekilde ve aynı amaç için, demonların 
çağrılmasıyla ilgili ayrıntılı betimleri okumamış birinin 
böyle düşünmesi mümkündür. Münih elkitabındaki bü- 
yü açıkça demon büyüsüdür ve John'un Latince Öğret- 
meninin uyguladığı ritüellerin bunlardan farklı olduğun- 
dan şüphelenmek için bir neden yoktur.? Karşı karşıya 
olduğumuz durumun, geç ortaçağda ruhban sınıfının ye- 
ralu dünyasında gelişen nekromansinin bir örneği oldu- 
ğu açıktır. 


Batı'da böyle pratiklerin bilindiğini gösteren ilk hikâ- 
ye bu değildir. Bir yüzyıl önce Besate'li Anselm, kuzeni 
Rotiland'a karşı böyle bir dizi suçlama yöneltmiştir. İt- 
hamların amacı retorik gücünü kullanmaktır; yoksa bun- 
ları Rotiland'a karşı yöneltilmiş ciddi suçlamalar olarak 
almamız gerekmez. Ancak diğer yandan, Anselm in tas- 
virini gerçeklikle benzerlik taşıma kaygısını güderek 
oluşturduğu olasılığını göz ardı edemeyiz; ayrıca sonra- 
ki yüzyıllarda benzer suçlamalar büyük bir ciddiyetle di- 
le getirilmiştir. Kitapta Rotiland'ın bir gece yanında bir 
oğlan çocuğuyla ormana gittiği, çocuğu beline dek top- 
rağa gömüp keskin kokulu dumanlarla ona eziyet ettiği 
öne sürülmektedir. Oğlan bu suiistimale maruz kalırken 
Rotiland güya, şu sözcüklerle başlayan bir formülü oku- 
maya başlamıştır: “Bu gencin burada böyle tutsak kaldı- 
ğı gibi, kızlar da benim aşkıma tutsak olsun.” Büyülü 
sözlerin bir kısım, “ya İbranice'dir ya da şeytani sözcük- 
lerden” oluşmaktadır; halbuki olayda bahsedilen sözcük- 
ler aslında karman çorman edilmiş Yunanca harflerden 
oluşmaktadır. Kendisine yapılan bu eziyetin intikamını 
almak için oğlan daha sonra Rotiland'ın “nekromansi el- 
kitabı”nı çalar ve kitabı bulması için Rotiland “şeytani sa- 
natını” kullanarak bir ölüyü yardıma çağırır. Nekroman- 
si uygulayan bu kişinin, Müslüman bir hekimle birlik 
olarak ikinci bir suç daha işlediği farz edilmektedir: Bu 
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sefer bir ölünün elini kullanarak bir eve zorla girmek ve 
orada cinayet işlemekle itham edilmektedir.? Bu olayın 
gerçekliği daha büyük bir şüphe uyandırsa da insan şun- 
ları düşünmeden duramaz: Nekromansi 11. yüzyılda bi- 
le kullanılıyor muydu ve burada, hayali süslemelerle be- 
zenmiş de olsa gerçek bir olayla mı karşı karşıyayız? 


Hem Salisbury'li John hem de Besate'li Anselm, geç 
ortaçağda en yaygın kullanıldığı biçimiyle nekromansi- 
den bahsederler. Sözcük başlangıçta, ölülerin ruhlarını 
Gzekroi) yardıma çağırarak kehanette bulunma (mantia 
anlamına gelmektedir. Kirke, Yunan-Roma geleneğinin 
klasik nekromanıdır ve Endor cadısı ise İncil'in nekro- 
man ilkörneğidir. Bununla birlikte Ortaçağ yazarları böy- 
le hikâyeleri yorumlarken, ölünün gerçekten hayata ge- 
ri dönmediğinden, demonların ölen kişinin görüntüsüne 
bürünerek, o kişiymiş gibi davrandığından bahsederler. 
Bu bakış açısıyla demonları çağırmak nekromansi olarak 
adlandırılmıştır; geç ortaçağda kelimenin olağan kullanı- 
mı bu anlamı içermektedir. Nekromansi açık bir şekilde 
demon büyüsüdür. Büyünün diğer biçimleri de örtük bir 
biçimde demonlarla ilintili olarak değerlendirilebilirdi; 
böylece amulet takan ya da afsun duası okuyan kişinin 
bile üstü kapalı bir biçimde demon büyüsü yaptığından 
şüphelenilebilirdi. Fakat gerçek nekromanlar demonları 
ya da Şeytan'ı çağırırlardı ve genelde de bunu onların bi- 
linen ya da bilinmeyen isimlerini söyleyerek yaparlardı. 


Ruhbanlara Ait Bir Yeraltı Dünyasının Oluşması 


Nekromanlar kimlerdi? Hem efsanelerde hem de yasala- 
rın önünde nekromanlıkla en çok suçlananlar din adam- 
ları olmuştur. Bununla birlikte nekromanlardan din 
adamları olarak söz etmek, kaçınılmaz bir belirsizliği be- 
raberinde getirecektir, çünkü “din adamı” sözcüğü bir- 
çok anlama gelebilmektedir. Bu, sözcüğün Latince karşı- 
lığı clericus için olduğu kadar İngilizce karşılığı olan cle- 
ric ve clerk sözcükleri için de geçerlidir. Geniş anlamıy- 


3 Karl Manitus, “Magie und Rhetorik bei Anselm von Besate", Deutsches 
Archit für Erforschung des Mittelalters, 12 (1956), s. 57-72. 


la terim, din görevlisi tayin edilmek yolundaki dindarca 
niyetinin nişanesi olarak başının tepesini kazıtmış olan 
herhangi birini —bu, ergenlik çağındaki bir oğlan da ola- 
bilirdi— belirtirdi. Daha dar anlamıyla ise en düşük sevi- 
yede bile olsa —örneğin kapıcı, papaz yamağı ya da çö- 
mezi- ruhani bir rütbe almış birini belirtirdi. Bu rütbeler 
kökeninde belli görevlerle ilgiliydi, ama geç ortaçağ Av- 
rupası'nda bunlar rahipliğe giden merdivende birer ba- 
samaktan ibaretti, ancak merdiveni sonuna dek çıkma 
niyetinde olmayanlar da bu basamaklara ulaşabilirdi. Bir 
din adamının tayin edilebileceği en küçük rütbelerden 
biri şeytan/cin kovucu rütbesiydi ve bu kişiye atanma tö- 
reninde, teorik işlevinin simgesi olarak bir şeytan/cin 
kovma kitabı verilirdi. Böyle biri yaşamı boyunca gerçek 
bir şeytan/cin kovma işlemi gerçekleştirmeyebilir, ama 
yoldan sapıp demonlara hükmettiği durumlar olabilirdi. 
Ortaçağ üniversitelerindeki öğrenciler olağan sürecin bir 
parçası olarak düşük rütbelere atanırlardı, üniversiteye 
devam eden herhangi bir kişi bir rütbe alır ve böylece 
“din adamı” sıfatı kazanırdı. Başka bağlamlarda clerk 
sözcüğü hiçbir rütbe ya da resmi görev almamış, ama 
ayinlerde ve pratik işlerde rahiplere yardım eden kişiler 
için de kullanılırdı. 


Bu çokanlamlılığının yanı sıra, din adamlığı eğitimi- 
nin gayrı resmi yönü ve atamalar üzerinde düzgün bir 
denetimin olmaması yüzünden din adamlığı tanımı daha 
da karmaşık bir hal alıyordu. Ortaçağ Avrupası'nda rahip 
adayları, ruhani rehberlik eşliğinde dini eğitim alabile- 
cekleri yerler olan seminerlere gitmezlerdi. Seminerler 
zorunlu görülmüyordu. Bu eğitimi karşılayabilecek para- 
sı olanlar üniversiteye gidebilirdi ve 13. yüzyılın başların- 
dan itibaren piskoposlar böyle bir eğitimi desteklemeye 
başlamışlardır, ama yine de bu istisnai bir durumdu yok- 
sa genel geçer kural bu değildi. Hali vakti pek yerinde 
olmayanlarla, o kadar hırslı olmayanlar hâlâ bir tür çırak- 
lık eğitiminden geçiyorlardı. Bunlar bir köyde ya da ka- 
sabada kilise papazının yanında hizmet verir ve ondan 
ayinlerin nasıl yapılacağını öğrenip, daha sonra da atan- 
mak için kendilerini piskoposa takdim ederlerdi. En 


azından biraz Latince bilmeleri, ayinlerle ilgili ve doktri- 
nel anlamda biraz bilgi sahibi olmaları beklenirdi, ama 
tek tip katı bir sınavdan geçirilmezlerdi. Nitekim reform- 
cular sık sık, nitelikli olmayan adayların da aradan sıyrı- 
lip geçebilmesini protesto etmişlerdir. 15. yüzyılın başla- 
rında Bologna'da yapılan bir teftişte din adamlarının Ka- 
tolik dua kitabını okuyamadığı ortaya çıkmış ve teftişi 
yapan piskopos, kendinden önceki piskoposun uygula- 
dığı, yalnızca atanmış rahiplerin Komünyon yapabilece- 
ği yolundaki resmi kuralı tekrar yürürlüğe koymak gere- 
ğini hissetmiştir.* 

Birçoğu düşük rütbelere atanmıştır ve ruhbanlıkla il- 
gili hiçbir iş yapmamalarına rağmen din adamı ayrıcalık- 
larına sahip olduklarını ileri sürmeye devam etmişlerdir; 
bir yandan hâlâ din adamı olduklarını iddia etmiş, ama 
aslında zanaatkâr ya da tüccar olarak çalışmışlardır. Ruh- 
banların avantajlarından, özellikle başları derde girdiğin- 
de seküler yargı karşısında dokunulmazlık ayrıcalığından 
yararlanmak için asılsız yere din adamı olduğunu iddia 
edenler de vardır. Bazı yerlerde bu dalavereciler sık sık 
çeşitli suçlamalarla kanun karşısına çıkarılmışlardır. Ör- 
neğin 1385 yılında Paris'te bir katil ve soyguncu din ada- 
mı olduğunu iddia etmiş, ama sonradan dava sırasında, 
hiç okula gitmediğini ve yaptığı şeyin, acımasız kanun- 
ların elinden kaçmak için bir berbere gidip kafasını ka- 
zıtmaktan ibaret olduğunu itiraf etmiştir. Öyle ya da böy- 
le bu sahte din adamları artık görevini ifa etmeyen, bil- 
gilerini ve dualarını unutan gerçek din adamlarından 
pek de farklı değildir.5 


Rahip olarak atanan bir kişinin bile bir kilise bölge- 
sinde köy papazı ya da çömez olarak sürekli ve sabit bir 
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işi olmayabilirdi. Geç ortaçağda sofu insanlar, öldükten 
sonra ruhları Arafta kalmasın diye ruhlarına komünyon 
ayini yapacak “duacı papazlar” tutarlardı; bu suretle bir- 
çok din adamı böyle pozisyonlarda “kısmen istihdam” 
edilebilmişlerdir. Duacı bir papazdan günde en az bir 
kez dua ederek ilahi hizmeti yerine getirmesi ve anlaş- 
ma süresine göre her sabah komünyon ayini yapması 
beklenirdi. Papaz bu görevleri yerine getirdikten sonra 
günün geri kalanında serbest olurdu. Ve bu boş zaman- 
da da başını derde sokabilecek işlere bulaşması müm- 
kündü. Bu belalı işler arasında yer alan nekromansi, 
muhtemelen en yaygını değilse de ilgi çekenlerden biriy- 
di. Bu rahiplerden bazıları kilise bölgesindeki erkek ço- 
cuklara Latince grameri öğretme işiyle görevlendirilebi- 
lirdi, ama böyle bir işin rahipleri beladan uzak tutabile- 
ceğine inanan biri Salisbury'li John'u okusa iyi ederdi. 

Keşişler de ruhbanların bu yeraltı dünyasına girebilir- 
lerdi. Ortaçağın erken dönemlerinden itibaren Batı'daki 
çoğu keşiş aynı zamanda rahipti de. Katı bir disiplinin 
uygulandığı, gözetimin yoğun olduğu bir manastırda ke- 
şişler dualarını okuyup, işlerini dürüstçe yapabilirlerdi, 
ama reforma ihtiyacı olan bir manastırda keşişlerin za- 
manlarını daha az kutsal işlerle geçirmeleri mümkündü. 
Floransa'da yaşamış Vallombrosa'lı Johannes isimli bir 
keşiş (14. yüzyıl) manastırdaki ilk yıllarında kitaplara de- 
rin bir ilgi göstermiş, gecesini gündüzüne katıp kendini 
onları özümsemeye adamıştır. Ne yazık ki yanlış türdeki 
kitaplara eğilim göstermiş ve onlardan nekromansi sana- 
tını öğrenip, gizlice uygulamaya başlamıştır. Eninde so- 
nunda diğer keşişler bu meşguliyetinin farkına vardığın- 
da, önce suçunu reddetmiş ama nihayetinde kabul etme- 
ye mecbur kalmıştır. Zindanda geçirdiği yıllar sonucun- 
da sakat kalmıştır, güçlükle yürüyebilmektedir, ama ne- 
damet getirmiştir ve ruhani bir disiplin olarak münzevi- 
lik yolunu seçmiştir.6 

Eğer keşişler nekromansiyle uğraşıyorsa, dilenci ke- 
şişler de uğraşabilirdi. Karşı-Papa XII. Benedictus'un 
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(dönemi: 1394-1423) sarayında nekromansi uyguladıkla- 
rı iddia edilen kişilerin, Güney Fransa'daki bir Fransis- 
ken büyücü grubuyla ilişkide oldukları öne sürülmüştür. 
Fransisken bir teolog olan Gilles Vanalatte Müslümanlar- 
dan bir büyü kitabı almakla suçlanmıştır. Benedictus'un 
kendisi nekromansi eğitimi almakla ve Rubun Ölümü 
adlı nâmı kötü bir büyü kitabını kullanmakla itham edil- 
miş ve güya, bir keresinde yatağında sakladığı bir nek- 
romansi kitabı ele geçmiştir. İddiaya göre bu komplonun 
içinde yer alan diğer öncelikli figürler genç bir Benedik- 
ten keşişiyle, askeri bir tarikatın başrahibidir.? Bu insan- 
ların aleyhinde pek bir kanıt bulunmamasına ve suçla- 
maların uydurulduğunu düşünmek daha çekici bir seçe- 
nek olmasına rağmen, bu pozisyonlardaki insanların 
nekromansi de dahil olmak üzere çeşitli türdeki büyüler- 
le uğraşmalarının imkânsız olduğunu düşünmemiz için 
pek bir sebep yoktur. 


Şüphesiz, ruhban sınıfından olmayan nekromanlar da 
vardı. Nekromansi kapsamındaki büyüler, bazen tıp ki- 
taplarında da karşımıza çıkar. Demek ki bunlar tıpla ilgi- 
lenen din adamları ya da ruhban olmayan hekimler tara- 
fından da kullanılmaktadır. Ama bu büyücülerin büyük 
bir kısmını, o ya da bu anlamda, din adamları oluştur- 
maktadır. 


Peki, bütün bu grupların -piskoposluk bölgesi papaz- 
ları, alt rütbelerden erkekler ve erkek çocuklar, keşişler 
ve dilenci keşişler- ortak paydası neydi? Bizim amacımız 
açısından en önemlisi, hepsinin de en azından bir mik- 
tar eğitim görmüş olması ve bu eğitimin onlar için bir 
tehlike teşkil etmesidir. Şeytan/cin kovma ayinlerinin te- 
mel bilgilerine sahip olmak, astrolojik tasvirlere ve diğer 
büyü türlerine dair malumat sahibi olmak büyüyü tecrü- 
be etmelerine yol açabiliyordu. Eğer nekromansiyle ilgi- 
li kötü şöhret sahibi kitapları okumaya başlamışlarsa ve 
onları denemeye kalkışacak denli meraklılarsa, ruhbana 
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ait yeraltı dünyasının bir üyesi olarak görülmeleri için 
yeterli oluyordu bu durum. Bu grubun üyelerini birleşti- 
ren şey, şüphesiz resmi ya da kalıcı bağlardan çok ben- 
zer amaçların peşinde olmalarıydı; yoksa bir grup olarak 
örgütlendiklerine dair hiçbir kanıt yoktur. 


Ahlaki literatür nekromansiyi genelde gençlerin heves 
ettiği, yaşları ilerledikçe vazgeçtikleri, ama daha sonraki 
yaşamlarında da iz bırakan bir şey gibi gösterir. Domini- 
ken reformcu Johannes Nider (6. 1438), hayatına dair 
başka kaynaklardan da bilgi sahibi olabileceğimiz bir 
Benedikten rahibinden bahseder.8 “Dev gibi iriyarı ve 
korkutucu bir görünüşe” sahip bu kişi gençliğinde kötü 
şöhretli bir nekroman, minstrel ve mimcidir. Sefih bir ha- 
yat sürmüş ve “demonik nekromansi kitapları”nı takip 
etmiştir. Bununla birlikte kızkardeşinin duaları sayesinde 
demonların pençesinden kurtulmayı başarır. Nedamet 
getirir ve katı disiplinleriyle tanınan çeşitli manastırlara 
kabul edilmek için başvurur, ama görünüşü ve kötü ünü 
nedeniyle pek sempatiyle karşılanmaz. Sonunda Viya- 
na'daki bir manastır onu kabul eder; hem kutsiyeti hem 
de vaazlarıyla ünlense de ömrü boyunca demonların ta- 
cizinden kurtulamaz. Bu hikâyenin öne çıkardığı tarihsel 
gerçeklik ne olursa olsun, Nider'ın elinde çifte anlamlı 
bir ahlak dersi niteliği kazandığına şüphe yoktur; bir 
yandan bir nekromanın bile kurtulabileceğini söylerken, 
diğer yandan kendini bu günaha kaptırmış bir gençten 
gelebilecek tehlikelere karşı uyarı yapar. 

Tek tek vakalarda efsanelerin ve yasal kayıtların ger- 
çeklere dayanıp dayanmadığını söylemek imkânsızdır. 
Vallombrosa'lı Johannes'in gerçekten nekromansi uygu- 
layıp uygulamadığını kesin bir şekilde bilmiyoruz; baş 
keşiş, Johannes'in astroloji ya da diğer okült bilimlere da- 
ir masumane çalışmalarını kötü gözle değerlendirmiş de 
olabilir. Niderın dehşetle anlattığı, Benedikten rahibin 
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nekromansisi ise gösteri amaçlı büyü numaralarının biraz 
ötesine geçmiş olabilir. Ama elimizde, esas nekromansi 
uygulamalarına dair malumat veren, o dönemden kalma 
kitaplar mevcuttur ve bu kitapların sayfa kenarlarına ya- 
zılmış yorumlar birilerinin bunları gerçekten uyguladığı- 
nı ortaya koymaktadır. Fakat kitaplarda verilen malumat- 
lara baktığımızda okuyucunun hem Latince'yi, hem de 
belli ayinleri bildiğinin farz edildiği görülüyor; bu da şüp- 
heleri ruhban sınıfı üzerinde yoğunlaştırmaktadır. Efsane- 
ler ve mahkeme kayıtları mutlak bir kesinlik taşımasa da 
doğru gibi görünmektedir: Zihinlerindeki insan tipi, suç- 
lu olup olmadıkları bir yana, doğru seçilmiştir. 


Ruh Çağırmak İçin Kullanılan Ritüel ve Formüller 


Dominiken engizisyoncu Nicolas Eymericus (1320-1399) 
nekromansi uygulayıcılarıyla bolca temasta bulunmuş- 
tur. Engizisyoncular için Rebber adlı eserinde, büyücü- 
lerin Süleyman'ın Masası ve Nekromansi Hazinesi gibi 
kitaplarına el koyduğunu ve okuduktan sonra bu kitap- 
ları halkın gözü önünde yaktığını beyan etmektedir. Ki- 
tapların içeriğine dair bilgisi nekromanların bizzat ona 
ve diğer engizisyonculara yaptıkları itiraflarla çok artmış- 
tır. Bu kitaplarda yasaklanmış çok sayıda büyü biçimi sa- 
lık verilmektedir: tasvirleri vaftiz etmek; bir ölünün başı- 
nı tütsülemek; daha yüksek düzeydeki bir demonun 
adıyla bir demona emir vermek; harfler ve işaretler yaz- 
mak; alışılmamış isimleri çağırmak; azizlerin ve melekle- 
rin isimleriyle demonların isimlerini karıştırarak duaları 
tahrif etmek; buhurla, öd ağacıyla ve' koku veren başka 
maddelerle tütsüleme yapmak; kuş ve hayvan bedenleri 
yakmak; ateşe tuz atmak ve daha bir sürü şey. Bu uygu- 
lamalardan bazıları üstü kapalı bir şekilde demonlara ta- 
pınmayı içerirken, bazıları bunu çok daha açık bir biçim- 
de yapıyordu: Nekromanlar demonların onuruna diz çö- 
küyor ve yüzükoyun yere uzanıyor, onlara itaat sözü ve- 
riyor, onurlarına tılsımlı şarkılar söyleyerek kendilerini 
onların hizmetine adıyor ve yalnızca hayvanların kanını 
değil kendi kanlarını da bir tür kurban olarak onlara su- 
nuyorlardı. Demon büyüsü temrinlerinde bir çeşit riyazet 


de uyguluyorlardı: Oruç tutuyor, kendilerini suya batırı- 
yor, demonları onurlandırmak için cinsel perhiz yapıyor- 
lardı. Demonlara gösterdikleri hürmetin nişanesi olarak 
sırf beyaz ya da sırf siyah giyiniyorlardı. 


Eymericus'un bu ithamları uydurduğunu farz edeme- 
yiz. Nekromanların kitaplarını okuduğunu belirttiğinde 
yalan söylediğini düşünmemiz için bir neden yoktur. Bu 
tür kitaplara aşina görünen John Gerson gibi diğer orto- 
doks yazarların verdiği malumatlar Eymericus'unkileri 
destekler niteliktedir ve Cecco d'Ascoli adlı hir yazar 
(1327'de günahları nedeniyle yakılmıştır) suçlamak ama- 
cıyla bile olsa nekromansiye dair geniş bilgi vermiştir. 
Bu materyalin bir kısmı iyi kötü elimize geçmiştir. Münih 
elkitabı Eymericus'un ilgilendiği türdeki belgelere temel 
bir örnek teşkil eder. Kitapta birçok büyü işlemi tarif 
edilmiş; bunları, o çağdaki olağan kullanım biçimleri iz- 
lemiş ve bunlardan “denemeler” diye söz edilmiştir. Bu 
malzemenin aynısına ya da benzerine, parça parça da ol- 
sa başka yazmalarda da rastlarız. Eymericus böyle kitap- 
lara İspanya'da el koyduğundan bahsetmektedir; benzer 
örneklerin en azından İtalya, Almanya, Fransa ve İngilte- 
re'de de bulunduğunu biliyoruz. Auvergne'li William 13. 
yüzyılın başlarında Paris'te öğrenciyken bu tip kitapları 
ortalık yerde gördüğünü iddia etmiştir. İtalya'daki bir en- 
gizisyoncunun eline geçen bir kitapta “şeytani figürler” 
vardır ve kitap “kopya edilemesin” diye yakılmıştır.? 
1277'de Paris piskoposu “nekromansi veya kara büyü 
denemeleri, demonları çağırma yöntemleri veya insanlar 
açısından tehlikeli büyüler içeren kâğıt rulolarını, kitap- 
ları ve kitapçıkları” suçlamaktadır. 


Nekromansinin çok sayıda kullanım alanı vardır. Ör- 
neğin Münih elkitabında yer alan bir büyünün amacı, 
nekromanın hiçbir çaba sarf etmesine gerek kalmaksızın 
bütün ilim ve sanatlarda emsalsiz bir ustalık kazanması- 
nı sağlayacak bir demonu çağırmaktır. Yazar hırslıdır, 
ama pek gayretli bir âlim olmadığı da ortadadır. Bunun- 
la birlikte bu büyünün amaçlarını üç temel kategoride 
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ele alabiliriz. Birincisi, diğer insanların zihnini ve irade- 
sini etkilemek için kullanılmaktadır; onları delirtmek, aşk 
veya nefret ateşiyle yakmak, gönüllerini kazanmak ya da 
onları bazı işleri yapmaya veya yapmamaya zorlamak. 
Böyle zorlanabilecek olanlar yalnızca insanlar değildi, 
ruhlar ve hayvanlar üzerinde de bu etkiler sağlanabilir- 
di. Nekromansi genelde bedensel açıdan bir zarar ver- 
mek için kullanılmaz, ama zihinsel olduğu kadar fiziksel 
rahatsızlığa da yol açabilirdi. Örneğin Reims'de ele geç- 
miş 12. yüzyıla ait bir yazmada, kurbanlarını uyuyamaz, 
yiyip içemez, hiçbir şey yapamaz hale getirecek demon- 
ları çağıran büyüler vardır.!9 Ancak ihtimal ki benzer ör- 
neklerde olduğu gibi burada da kurban üzerinde yaratıl- 
mak istenen nihai bir etki vardı ve demonun yapacağı 
bu şeyler birer araçtan ibaretti; nekromanın isteğini yeri- 
ne getirene dek o kişi uyumaktan, yiyip içmekten vb 
şeylerden alıkonacaktı. 


İkinci olarak, nekroman yanılsamalar yaratabilir, onu 
istediği yere götürecek bir at ya da tekne yanılsaması 
gösterebilirdi. Büyü yaparak ziyafeti ve eğlencesiyle mü- 
kemmel bir şölen yaratabilirdi (böyle yanılsamaların “za- 
naatla ya da nekromansiyle” başarılabildiğinden bahse- 
den roman yazarları, belki de şaka yapmıyorlardı). Aynı 
şekilde yanılsamaya dayanan başka bir nekromansi ola- 
yı da ölülerin ayağa kaldırılmasıydı: Bir cesedin eline ya 
da ayağına takılan kutsanmış bir yüzük altı demonun ça- 
ğırılması için yeterliydi; bu demonlar sırayla bir gün ce- 
sedi canlandırırlar ve böylece ceset ayağa kalkıp konu- 
şabilirdi. Aynı yüzük yaşayan birinin parmağına takıldı- 
ğında, çıkarana dek onu ölü gibi gösterirdi. 

Nekromansinin üçüncü amacı geçmişteki, bugün ya 
da gelecekteki gizli şeyleri açığa çıkarmaktı. Münih elki- 
tabı kehanetle ilgili nekromansiye dair Salisbury'li 
John'un anlattığı örneğe uygun ayrıntılı tarifler vermek- 
tedir. Çalınan eşyaları bulmak, hırsızın ya da katilin kim- 
liğini ortaya çıkarmak, diyelim bir arkadaşın hasta ya da 
iyi olduğunu, yolda mı yoksa nerede olduğunu bilmek 


19 Robert-Löon Wagner, “Sorcier” et “magicien”: Contribution å l'histoire 
du vocabulaire de la magie (Paris: Droz, 1939), s. 49, dipnot 2. 


ve genelde kesinlik taşımayan herhangi bir şeye dair bil- 
gi sahibi olmak için formüller vardı. İstenen bilgi ruhlar 
tarafından sağlanırdı; bu ruhlar kristal kürede, aynada, 
bir kılıcın keskin yüzeyinde, bir koçun yağlanmış sırt ke- 
miğinde ya da bakir bir oğlan çocuğunun tırnağında (is- 
tisnai olarak da bir kızda) görünürdü. Eğer amaç bir hır- 
sızın kimliğini saptamaksa yansıyan yüzeyde hırsızın 
kendisi görünebilirdi. Bir yöntemde, ruh diyelim ki urna- 
ğı üzerinde oğlana kral biçiminde göründüyse oğlanın 
ne söylemesi gerektiğini belirten talimatlar vardı: Oğlan, 
kralı atından inmeye davet etmeli ve üzerine oturması 
için bir taht getirmeliydi; ruhun aç olup olmadığını sor- 
malıydı, eğer açsa yemesi için ona bir koç göndermeyi 
teklif etmeliydi, kral yemeğini yerken oğlan ona tacını 
çıkarttırmalı, sağ elini başına koydurup, doğruyu söyle- 
mesi için yemin ettirmeliydi. Ortaçağda bunu okuyan bir 
kişi muhtemelen, bir oğlan çocuğunun tırnağı üzerinde- 
ki belli belirsiz bir figürle böyle bir konuşma tutturması 
fikrini komik bulmuyordu. Tersine bu yöntem kişilerde 
korku, hayranlık ya da iki duyguyu birden uyandırabilir- 
di. Başka bir büyünün amacı uyurken “meleklerin” gö- 
rülerini almaktı; böylece geçmişe, şu ana ve geleceğe da- 
ir bilgi alınabilirdi. 

Nekromansi teknikleri karmaşık olabiliyordu, ama te- 
mel olarak birkaç ana unsura da indirgenebilirdi: Büyü- 
lü çemberler, ruh çağırmalar ve kurban ritüelleri bu bü- 
yünün öne çıkan unsurlarıydı. 

Büyülü çemberler bir kılıç veya bıçakla yere çizilebi- 
lir, ya da bir parça parşömenin veya bez parçasının üze- 
rine yazılabilirdi. Bazen basit geometrik biçimlerden olu- 
şurlardı; çemberin çevresine birkaç sözcük veya harf de 
yazılabilirdi. Ama daha çok, karmaşık biçimler içerirler- 
di; çemberin içine çeşitli yazı ve simgeler konur, çeşitli 
büyülü nesneler ve “efendi” yani nekroman için bir yer 
ayrılırdı. Hem üzerine yazı yazılan malzemenin, hem de 
mürekkep olarak kullanılan sıvı malzemenin özel nitelik- 
lere sahip olması gerekebilirdi. Münih elkitabında nekro- 
manın bir parça keten bezinin üzerine avcı bir kedinin 
kanıyla yazması gereken bir yazı vardır; bez daha sonra- 
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Şekil 16: Büyülü çember; 15. yüzyıla ait yazmadan 


dan kurbanın evinin civarına gömülecektir. Başka bir ya- 
zının ise hüthüt kuşunun kanıyla yazılması gereklidir. Bir 
başkası ise “İbrani usulünde” yazılmalıdır; bunun anlamı 
muhtemelen sağdan sola ve yarasa kanıyla yazılması ge- 
reğidir. John Gerson demonları çağırmak için kullanılan 
aslan derisinden ve boş parşömenden bahseder; bunla- 
rın büyülü çember yapmak için kullanıldığı açıktır. 


15. yüzyıla ait bir büyü derlemesinde yer alan bilhas- 
sa ilginç bir büyülü çember, yuvarlak bir şeridin oluştur- 
duğu dairenin içine yerleştirilmiş üçgen şeklinde bir şe- 
rittir (Şek, 16). Merkezine çeşitli nesneler çizilmiştir: bir 
kılıç, bir yüzük, bir yağ kabı, bir âsa, üzerinde dört haç 
ve tetragrımmaton bulunan bir kare, Üçgen şeridin için- 


deki yazılar haç işaretiyle birbirinden ayrılmış çeşitli kut- 
sal isimleri içerir. Daire şeridin içinde ve çevresinde bü- 
yülü harfler, haçlar ve yaygın bir büyülü sözcük olan 
“AGLA” (İbranice Ata Gibor Leolam Adonai, “Ey Tanrım, 
sonsuz kudrete sahip olan sensin” deyişinin başharfleri 
olarak çözümlenmiştir) türünde ibareler vardır. Üçgen 
bandın dışındaki bir yazıda bu “dostluk figürü”nün Ve- 
nüs saatinde yapılması gerektiği söylenmektedir; başka 
bir yazıda ise bunun, “hazineler (keşfetmek) ve köprüler 
yapmak için bir figür” olduğu söylenmektedir. Bu çok 
amaçlı bir çemberdir, amaçlar ve amaçlara göre de yazı- 
lar (ki bunlar sayfanın altında belirtilmiştir) farklılaşabil- 
mektedir. 


“Çember” teriminin kullanılması, önemli kısmın daire- 
sel sınırlar veya dairesel şerit olduğunu düşündürmeme- 
lidir, nekromanlar açısından şeklin içine konulan işaret 
ve yazılar çok daha önemli görünmektedir. Ortaçağ Av- 
rupası'nda çemberlerin büyünün kaynağı olarak önem- 
sendiklerine dair bol miktarda kanıt olmasına rağmen 
nekromanlar onları esas olarak, çeşitli işaret ve nesnele- 
ri içeren sınırları belli alanlar olarak görüyorlardı. Daire 
şeklindeki şeritler genelde Tanrı'nın isimlerinden ya da 
Hıristiyan litürjisinden alınmış bölümlerden oluşan me- 
tinlerin konacağı yerler olarak işlev görüyordu. Örneğin 
bir büyülü çember iç içe geçmiş beş şeritten oluşuyordu; 
şeritlerin içinde Salue crux digna (“Selam sana, ey soylu 
haç") gibi formüller ve merkezinde haçlardan, yıldızlar- 
dan ve başka simgelerden oluşan karmaşık bir şekil bu- 
lunuyordu.!! Çemberin sınırlarının koruyucu bir işlev 
gördüğüne dair bir kanıt yoktur. Göreceğimiz gibi nek- 
romanlarla ilgili efsanelerde bu çemberler büyücüleri de- 
monlardan koruyan araçlar olarak yorumlanmaktadır, 
ama nekromanların kendilerinin olaya böyle baktığını 
düşünmek için bir neden yoktur. Münih elkitabındaki bir 
denemede demonların çağrıldıklarında çemberin içine 
gelecekleri söylenmektedir. Bununla birlikte başka bir 
örnekte çemberin dış kenarları önem taşımaktadır; sev- 
da büyüsü için yapılan bir denemede, çember âşıkların 


11 British Library, MS Sloane 3556, fol. 1”. 


içinde buluşabileceği alandır ve talimatta, çemberin çev- 
resinin geniş olmasının daha iyi olacağı böylece âşıklara 
daha geniş alan kalacağı belirtilmektedir. 


Eğer verilen çemberler parşömen ya da kumaş üzeri- 
ne çiziliyorsa, demonları çağırmaktan başka güçlere de 
sahip olabilirlerdi. Esas olarak bir demonu çağırmak için 
hazırlanmış olan bir çember at biçiminde yapılırsa, taşı- 
yan kişiyi saldırgan atlardan korumak için de kullanıla- 
bilirdi. Ayrıca çemberde at kanı ya da at dişi bulunursa 
ona bakan atın ölümüne sebep olurdu. Ölmüş birini ha- 
yata döndürmek için yapılan seremoninin bir parçası 
olarak hazırlanmış bir çember sevda büyüsünde kullanı- 
labildiği gibi, hasta birinin ölümünü kesinleştirmek ya da 
köpeklerin havlamasını önlemek için de kullanılabilirdi. 
Ama yere çizildiklerinde, elbette ki kalıcı olmayacaklar- 
dı. Münih elkitabı büyücüleri oradan ayrılırken çemberi 
silmeleri konusunda uyarır, bunun nedeni muhtemelen 
yapılan büyüden iz bırakmamaktır; ama bir nedeni de 
başkalarının onu bulup kullanmaması olabilir. 


Eğer çember (hem sınır çizgileri hem de içerdikleri 
anlamında) nekromanların temel görsel öğesiyse, ruh ça- 
ğırma duaları da temel sözel unsurdur. Ruh çağırma du- 
aları genelde “buyruk” içeren emir kipindeki bir fiil çev- 
resinde döner: Nekroman ruhlara, ortaya çıkıp belli işle- 
ri gerçekleştirmeleri için, “seni çağırıyorum” veya “sana 
ant verdiriyorum” şeklindeki buyruklarla seslenir. Bunun 
dışında formül sayısız biçimde süslenebilir. Güçleri art- 
sın diye ruh çağırma dualarına sık sık standart Hıristiyan 
duaları da —mezmurlar, aziz dualarının bazı kısımları- 
karıştırılır. Örneğin bir büyü denemesinde kişi ellerini 
kavuşturup diz çökmeli, gökyüzüne dönerek emin bir 
şekikle “Doğu'nun en yüce ve en merhametli Kralına” 
bir “dua” okumalıdır. Talimatlarda bazen bir ruh çağırma 
duasının üç veya yedi kez, ya da dört ana yöne dönerek 
birer veya dörder kez tekrarlanması söylenir. 


Münih elkitabındaki ruh çağırma duaları ruhlara, hoş 
ve tehditkâr olmayan bir biçimde görünmelerini buyurur 
sürekli olarak. Metinlerde ise ruhların kral, uşak, gemici, 
zenci veya şövalye biçiminde gelecekleri söylenir. Şu an- 


da Prag'da bulunan 15. yüzyıla ait bir Germen yazmasın- 
da Şeytan'ın siyah bir köpek biçiminde geleceği ve bü- 
tün sorulara yanıt vereceği söylenir.1? 

Nekromanside görsel ve sözel unsurlardan başka, iş- 
leme yönelik öğeler de mevcuttur: Bunlar büyücünün 
bizzat yapacağı işler, bilhassa kurban ve uyuşum ritüel- 
leridir. Münih elkitabında bir nekroman, ruhları bir kav- 
şakta “beyaz bir tavus kuşu kurban ederek” çağırır ve 
sunduğu kurbanı kabul etmeleri için onlara yalvarır. Baş- 
ka bir büyü denemesinde canlı bir hüthüt kuşunun ruh- 
ların çağrılacağı yere getirilmesi gerekir: Sürecin bir aşa- 
masında demonlar bu kuşu isteyecek ve büyücü de, ita- 
at sözü verdiklerinde kuşu onlara verecektir (Münih el- 
kitabı, hüthüt kuşunun “nekromanlar ve demon çağıran- 
lar için büyük bir güce sahip olduğu”ndan sık sık kulla- 
nıldığını açıkça söyler. Albertus Magnus da kuşun beyni- 
nin, dilinin ve kalbinin afsuncular için özellikle değerli 
olduğunu belirterek bu bilgiyi doğrular). Şu anda Paris'te 
bulunan 13. yüzyıldan kalma bir elkitabındaki şifreli bir 
ruh çağırma talimatı çözümlenmiş ve şöyle tercüme edil- 
miştir: “Bir yarasa alın ve onu sağ elinizle kurban edin; 
sol elinizle başından kanını akıtın.”!3 Demonların (klasik 
literatürdeki hayaletler gibi) kanla, özellikle de insan ka- 
nıyla ayartılabileceği yaygın bir inançtır; buna bağlı ola- 
rak Michael Scot nekromanların sık sık kan ya da görün- 
tüsü kana benzeyen, şarapla karıştırılmış su kullandıkla- 
rını iddia etmiş ve şöyle devam etmiştir: 


Bir yüzük ya da şişedeki ruhun kurbansız kutsanamayaca- 
ğını bildiklerinden (...) et ya da canlı bir insan kurban 
ederler; kendi bedenlerinden ya da bir cesetten kestikleri 
bir parça eti sunu olarak kullanırlardı.1* 


Kurban genelde bir hayvan olur, ama bazen demon- 


12 Hartmut Beckers, “Eine spâtmittelalterliche deutsche Anleitung zur Te- 
ufelsbeschwörung mit Runenschriftverwendung”, Zeitschrift für de- 
utsches Altertum und deutsche Literatur, 113 (1984), s. 136-145. 

13 Marie-Thérèse d'Alverny, “Survivance de la magie antique”, Paul Wilp- 
ter (ed.), Antike und Orient im Mittelalter içinde (Berlin: de Gruyter, 
1962), s. 159, 173. 

14 Lynn Thorndike, “Some medieval conceptions of magic”, The Monisi, 
25 (1915), s. 123 (alıntının tercümesiyle birlikte). 


lara başka şeyler de sunulurdu. Büyücünün havaya su 
veya süt, ya da yere un, tuz ve büyülü çemberin içine 
yerleştirilecek kavanozlardaki başka maddeleri serpmesi 
şartı da koşulabilirdi. Prag yazması büyücünün demon- 
lara “armağan” olarak kömür, ekmek, peynir, üç adet nal 
çivisi, arpa ve tuz sunmasını söyler. 

Nekromanside tasvir büyüsü kullanıldığında, genel- 
likle uyuşum büyüsü niteliğindedir: Yani tasvir üzerinde 
gerçekleştirilen faaliyetin, tasvirin temsil ettiği kişiye ak- 
tarıldığı düşünülür. Bu durumda sevda büyüsü, niyet 
edilen kişinin tasviri üzerine demonların isminin yazıl- 
masını içerebilir, böylece o kişi nekromanın iradesine 
boyun eğene dek demonlar tarafından rahatsız edilecek- 
tir. Tasvirin üzerinde simgesel olarak temsil edilen de- 
monlar o kişinin üzerinde gerçekten var olacaktır. Yük- 
sek mevki sahibi birinin gözüne girmek için yapılan bü- 
yüde, büyücü bu kişinin bir tasvirini yapar; ancak diye- 
lim bu kişi kralsa, başında tacı olur veya tasvir, duruma 
uygun başka güç simgelerini içerir. Daha sonra kendisi- 
ni temsil eden ikinci bir tasvir yapar ve bu tasvirlerin üs- 
tüne temsil ettikleri kişilerin isimlerini yazar. Mevki sahi- 
bi kişinin sırtına demirden küçük bir zincir bağlar, zinci- 
rin diğer ucunu da kendi tasvirinin eline yerleştirir ve 
mevki sahibi kişinin tasvirini kendi tasviri önünde eğil- 
me konumuna getirir vb. 

Uyuşumla ilgili bu işlemlere genelde, hareketleri ay- 
rıntılı biçimde açıklayan büyülü sözler eşlik eder. Eğer 
nekroman iki arkadaşın arasına husumet sokmak istiyor- 
sa (kurbanları temsil eden) iki taşı bir fırında ısıtır, son- 
ra onları buz gibi suyun içine atıp, ardından birbirine 
vurur. Bunu yaparken şöyle der: “Aslında bu taşları de- 
gil, isimleri burada yazılı olan N. ve N.'yi birbirine vuru- 
yorum.” Sevda büyüsüyle ilgili bir deneme şu formülü 
içerir: 

Bir erkek geyik su kaynağını nasıl arzularsa, N. de benim 
aşkımı öyle arzulasın; bir kuzgun leşi nasıl arzularsa, o da 


beni öyle istesin ve bu balmumu ateşin önünde nasıl erir- 
se, O da benim aşkımla öyle erisin. 


Bütün bu faaliyetlerde gizlilik şarttır. Münih elkitabı 
nekromanları, yaptıkları şeyin her aşamasını gizli tutma- 
ları konusunda uyarır, çünkü bu yapılanların “büyük” ve 
“tarifsiz bir gücü” vardır. Aynı şekilde bunların gizli bir 
yerde yapılması ve “içinde her tür gücün olduğu" kitabın 
iyi korunması da önemlidir. Münih elkitabına eklenmiş, 
ayrıca başka yerlerde de bulunabilen Zakdisler Kıtabı 
adlı metinde de “budalaların” eline düşmemesi için kita- 
bın çok iyi saklanması gerektiği belirtilir. 


Bir büyü denemesini tekrarlamak isteyen nekroman, 
her seferinde özgün törene dönmek zorunda kalabilir. 
Bununla birlikte bazı durumlarda demonların göründük- 
leri ilk seferde yemin etmelerini sağlar ki, daha sonra her 
çağırdığında hemen gelsinler. Ya da demonların bazı 
nesneleri “kutsamasını” sağlayabilir, böylece daha sonra 
bu demonları o nesnelerle çağırabilir. Bu suretle büyülü 
bir çember de kutsanabilir, bir at başlığı da ve daha son- 
ra bir ruhu at biçiminde çağırmak için kullanılır. 


Nekromanlar verdikleri zararın geri alınmasını da is- 
teyebilirler. Orijinal büyü tersine çevrilebilen uyuşum iş- 
lemleriyle yapıldığında bu iş oldukça kolaydır. Eğer düş- 
manlık yaratmak için taşlar gömüldüyse, taşları çıkar- 
mak, ısıtıp, ezmek ve sonra da parçaları bir ırmağa atar- 
ken “günahkârların kötülüklerine riayet etmeyen lütuf- 
kâr Tanrı'nın merhametiyle ... bütün husumet kalksın, 
âmin” demek, arkadaşlığın tekrar kurulmasını sağlaya- 
caktır. Eğer kurbanın evinin civarına üzeri yazılı bir bez 
parçası gömüldüyse, bezi çıkarıp yakmak ve küllerini bir 
ırmağa savurmak büyünün çözülmesi için yeterlidir. Şu 
formülün söylenmesi ise etkiyi iyice kesinleştirir: “Ateşin 
bu bezi yok ettiği gibi, N. ye karşı yaptığım bu iş de ta- 
mamen yok olsun.” Zarar veren demonlar şöyle sözcük- 
lerle bu görevden azat edilebilir: “Ben, N., seni istediğin 
yere gitmen için azat ediyorum.” 


Peki, nekroman bütün bu karmaşık talimatlara uydu- 
ğunda gerçekte ne oluyordu? Zihinlerinde telkin gücü 
mü işliyordu? Demonlar mı görünüyordu? Sonuç verme- 
yen bir iki denemeden sonra vaz mı geçiyordu? Salis- 
bury'li John tecrübelerine dayanarak bir dizi sonuç ileri 


sürmüştür. Bazen nekroman ya da yardımcısı, muhteme- 
len kişisel olarak yetersiz kaldıklarını düşünüp, çaba sarf 
etmeyi bırakırlar, bu durumda büyü işe yaramayabilirdi. 
Bazen de sonuç, inanan kişinin, inancının sağlam bir ze- 
mine dayandığını düşünmesine yetecek denli ikna edici 
oluyordu. Bu özel büyü türüyle hedeflenen amaçların 
çoğunun ruhsal ve soyut bir yönü vardı; bu da, deneme- 
nin bütünüyle başarısızlığa uğradığını kanıtlamayı zorlaş- 
urıyordu. Eğer büyücü birini öldürmeyi hedeflediyse ve 
o kişi hâlâ hayattaysa başarısızlık açık ve seçikti; ama di- 
yelim ki, nüfuzlu birinin gözüne girmek ya da iki arka- 
daş arasına husumet sokmak gibi bir hedef güdüldüyse, 
çok dramatik olmasa da genelde başarıya işaret ettiği 
söylenebilecek birtakım unsurlar her zaman bulunabile- 
cektir. 


Münih elkitabının yazarı çok küçük bir başarısızlık 
olasılığı bulunduğunu kabul etmekte ve yaptığı büyünün 
etkinliğine dair kanıtlar öne sürmektedir. Örneğin tarif 
ettiği bir sevda büyüsü Süleyman tarafından kullanılmış 
ve Süleyman istediği her kadını bu büyüyle ele geçirmiş- 
tir. Belli bir büyülü çemberin çeşitli kullanımlarını anlat- 
uktan sonra, sözünü ettiği bütün etkileri kişisel olarak 
denemelerinden bildiğini, kendi denemediği hiçbir şeye 
de kitapta yer vermediğini söyler. Başka bir yerde, ger- 
çek ya da hayali, saraylı bir okuyucuya seslenir: “Sarayı- 
nızda bu işi yaparken beni sık sık gördünüz.” İnandırıcı- 
lığını artırmak için, bir av sırasında imparatora ve soylu- 
lara yaptığı bir numarayı anlatır. Bir demonlar güruhunu 
çağırmış, onlara isyancı insanlar kılığında imparatora sal- 
dırmalarını söylemiş ve ardından da imparatorun ve soy- 
luların sığınabilmesi için hayali bir kale yaratmıştır. De- 
monlar kaleyi kuşatırken büyünün mevcut zaman Sınırı 
dolmuş, bunun üzerine hem kale, hem de isyancılar ani- 
den ortadan kaybolmuş, imparator ve soylular ise arazi- 
nin ortasında şaşkınlık içinde kalakalmışlardır. 


Nekromanların formüllerini okurken insan, bütün bu 
meşguliyetleri ve gereksiz tantanayı cezalandıran engi- 
zisyonculara artan bir sempati hissettiğini fark edebilir. 
Ayinlerin saygısızca ve zındıkça kullanımı, ruhların açık- 


ça ahlaksız ve yıkıcı amaçlar için çağrılması, uygulayıcı- 
ların belirgin megalomanisi ortaçağ insanları kadar mo- 
dern dönem insanlarına da itici gelebilir. Ancak bu yazı- 
lar içinde üretildikleri topluma dair belli şeyleri açığa çı- 
karmaktadır. Nekromanlar ve engizisyoncular aynı şekil- 
de, ritüelin huşu verici bir gücü olduğuna inanıyorlardı. 
Daha özgül olarak inandıkları şey, belli dışsal ve nesnel 
standartlara uyulduğunda ayinin kendinden menkul bir 
gücü olacağıydı. Gönlün içsel açıdan hazır oluşu belirle- 
yici değildi; önemli olan dışsal birtakım biçimlere bağlı 
kalınmasıydı. Rahip kişisel olarak ayine saygısız bile ol- 
sa, komünyon ayinindeki okunmuş ekmek etkin bir bi- 
çimde kutsanmış olurdu. Aynı şekilde nekroman da, 
nekromansi ritüelleri doğru bir şekilde yapılırsa, Tan- 
rı'yla alay edebilir ve onun gücünü kötüye kullanabilir- 
di. Bu nedenle nekromansi, geç ortaçağın temel ritüel 
anlayışının parodisini çıkarmıştır. 


Nekromansinin Kaynakları 


Nekromansi, hepsi de açık bir biçimde demon büyüsü 
çerçevesine sokulan çeşitli uygulamaların bir karışımıdır. 
Afsunculuk için kullanılan uyuşum işlemlerine burada 
yeni bir rol dağıtımı yapılmaktadır; aynı işlemler yaygın 
büyü geleneğinde demonlara açıkça seslenilmeksizin 
kullanılır. Kedi, hüthüt kuşu gibi büyü geleneğinde bir- 
çok yerde karşımıza çıkan hayvanlar burada demonlara 
sunulan kurbanlar halini almaktadır. Yansıtıcı yüzeylerle 
kehanette bulunma işlemi (£atopiromansi) burada kötü 
ruhlardan yardım istemenin bir aracı olarak kullanılmak- 
tadır. Ancak nekromansi esas olarak, astral büyüyle şey- 
tan/cin kovuculuğun karışımıdır. İlki İslam kültüründen 
gelme dış kaynaklı bir unsurken; ikincisi, gelişiminde 
Yahudi etkisinin varlığından şüphelenmek için nedenler 
mevcutsa da, temel olarak Hıristiyan âleminde uzun bir 
süreçte oluşmuş yerli bir unsurdur. Hıristiyanlığın erken 
dönemlerinde cin/şeytan kovuculuk Yahudi pratiğine 
uygun kalıplarda yapılıyordu, daha sonraları ise Yahudi 
etkisi kendini özellikle, demonları zorlamak için kutsal 
isimlere bel bağlama şeklinde gösterir. 


Astral büyünün etkisi Münih elkitabında çok açık gö- 
rülmektedir. Yazar, bir tarifin ardından, İspanyol, Arap, 
İbrani, Keldani, Yunan ve Latin bütün “nekromanların ve 
astrologların” bu büyünün etkinliği konusunda hemfikir 
olduğunu söyler ve büyünün alındığı kaynak olarak da, 
astral büyüyle ilgisi belli olan kitapların adını anar, Bu 
rehber kitapta tavsiye edilen büyülerin belli bir yapılma 
zamanı vardır: Ay küçülürken bir cumartesi günü şafak- 
tan önce ya da ay büyürken bir perşembe gününün ilk 
saatlerinde, hilal vakti vb. Daha önemlisi hem astral ruh- 
lar ve element ruhları, hem de bunlarla düşmüş (kovul- 
muş) melekler arasındaki sınırların karışık olmasıdır ve 
nekroman bazen bir tür, bazen başka tür bir demona 
başvurabilir, Michael Scot astrolojik tasvirlerin, yalnızca 
gezegen yörüngelerini yöneten güçleri ve Ay'la ilişkili 
demonları değil, rüzgârdaki lanetli ruhları da çağırmaya 
yarayabileceğini söyler. Buna bağlı olarak John Ger- 
son'un, teolojinin bir hizmetkârı olan astrolojinin, yani 
“Âdem'e bağışlanan yüce ve mükemmel bir bilimin,” fay- 
dasız kurallarla, zındıklara yakışan hatalarla ve dine say- 
gısız hurafelerle biçimsiz ve çirkin bir hale sokulduğu 
yolundaki şikâyetinde çok fazla doğruluk payı vardır. 


Astral büyüde yaygın olan tütsüleme işlemini nekro- 
mansi de devralmıştır. Seremoniler sık sık bir tasvirin 
mür ve safran dumanıyla, bir çemberin bir ölünün iliğiy- 
le veya günlük ve mürle, kehanet amaçlı kullanılacak bir 
aynanın Öd ağacı, amber, mür ve günlükle tütsülenmesi- 
ni gerektirir. Münih elkitabında verilen bir tütsüleme lis- 
tesi, haftanın her günü için farklı bir amaca hizmet eden 
bir formül verir. Örneğin perşembe günü günlük veya 
safran yakmak düşmanları barıştırır. Tasvirlerin gömül- 
mesi de muhtemelen astral büyü geleneğinden alınmış- 
ur. Nüfuzlu birinin gözüne girmek için yapılan bir büyü- 
de, kişinin gizlice, elinde hedeflenen kişinin tasviriyle 
bütün şehri dolaşması ve mümkünse tasvirle birlikte o 
kişinin olabildiğince yakınına gizlice gelmesi, sonra da 
tasviri gömmesi gerekmektedir; ardından “gerçekleşecek 
mucizeleri görecektir.” Bu işlemin ayrıntıları, örneğin Pi- 


catrixtekilere oldukça benzer.!5 Ruhlara hayvan kurban 
edilmesi uygulamasının öncüllerini de astral büyüde bul- 
mak mümkündür. 


Bununla birlikte nekromansinin astral büyünün bir 
uzantısı olduğu sonucuna varmak yanlış olacaktır; nek- 
romanside demonik unsurlar üstü kapalı değil, açık bir 
şekilde yer alır. Aynı ölçüde önemli bir başka nokta da 
nekromansinin şeytan/cin kovmayla bağlantısıdır. Dör- 
düncü bölümde, yaygın büyü geleneğindeki ant verdir- 
meleri şeytan/cin kovmadan ayırt etmenin çok zor oldu- 
ğunu gördük. Ama olağan durumda şeytan/cin kovucu 
ya da şifacı, demonları ya da demonların neden olduğu 
hastalıkları kovmaya çabalar. Şifacı veya şeytan/cin ko- 
vucu toplayabildiği bütün doğaüstü desteği çağırarak ya 
da kötü ruhlara Tanrı'nın gücünün onlarınkinden büyük 
olduğunu ve şimdi de onlara karşı kullanıldığını hatırla- 
tarak demonları denetimi altına alır. Nekroman aynı for- 
mülleri farklı bir niyetle kullanır. Hem ortodoks şey- 
tan/cin kovucular, hem de nekromanlar “şeytan/cin kov- 
ma”, “ruh çağırma” ve “ant verdirme” terimlerini birbiri 
yerine kullanırlar. Örneğin Münih elkitabında genelde şu 
formüller kullanılır: “Seni (kötü ruhlar, demonlar, Şeytan| 
çağırıyor ve kovuyorum,” veya “Seni çağırıyorum, sen- 
den istiyorum, seni (kötü ruhları, demonlar, Şeytan] ko- 
vuyor ve seni mecbur ediyorum.” Takdisler Kitabı adlı 
eserde nekromana açıkça “şeytan/cin kovucu” diye ses- 
lenilir. Fark elbette ki şudur: Ortodoks şeytan/cin kovu- 
cular demonları kovmaya uğraşırken, nekromanlar onla- 
rı ayartıp istedikleri hedefe ulaşmak için kullanmaya ça- 
balarlar. Münih elkitabında yer alan uzunca bir ruh ça- 
gırma duasının şeytan/cin kovmaktan uyarlandığı çok 
bellidir. Bu köken örneğin şu pasajda kolaylıkla görülür: 


Ey ejderlerin en melunu, sana, Tanrı'nın gücüyle emredi- 
yorum; İvel engerek yılanının ve kertenkelelerin üzerinde 
yürüyen, aslanı ve ejderhayı ezen günahsız Kuzu nun adı 
na sana ant verdiriyorum; ne emredersem onu hemen yap. 


15 Picatrix bile söz ettiği büyüyü çoğu zaman, çoğu yönden astral büyü 
alanına girmesine rağmen “nekromansi” diye adlandırır; ayrım, Arap- 
ça metinlerden çok Latince metinlerde işe yarayabilir. 


Tanrı'nın adı anıldığında titre ve kork; o Tanrı ki cehenne- 
me korku salan, cennetin erdemlerinin, tüm kudretlerin, 
egemenliklerin, diğer erdemlerin sahibi ve bütün bunların 
tapıp korktuğu, meleklerin ve serafların yorulmadan dua 
ettikleridir. İnsanı yaratan Söz sana emrediyor. Bakireden 
doğmuş olan sana emrediyor. Seni yaratmış olan Nâsıralı 
İsa, söylediğim şeyi derhal yerine getiresin, sahip olmak is- 
tediğim şeyi veresin ve bilmek istediğimi hemen bildiresin 
diye sana emrediyor. Sana emrettiğim ya da senden istedi- 
gim şeyi yapmakta gecikirsen, geciktiğin her gün için ce- 
zan artacak. Ey lanetli, yalan söyleyen ruh gerçeğin sözüy- 
le seni çağınyorum. 


Formül değiştirilmiş olmakla birlikte şeytan/cin kov- 
manın söz dağarcığının kullanıldığı ortadadır, fark, nek- 
romanın kötü ruhların çıkıp gitmesini emretmek yerine, 
onları kendisine hizmet etmeleri için çağırmasıdır. 


Şeytan/cin kovucu gibi nekroman da düzenli olarak 
kutsal kişilerin, isimlerin, olayların ve nesnelerin gücüy- 
le demonlara emreder. 13. yüzyıla ait olan yukarıda bah- 
settiğimiz ruh çağırma duasında şu formüle de yer veril- 
miştir: 


Baba, Oğul ve Kutsal Ruh adına, Efendimizin annesi Mer- 
yemin adına, Mecdelli Meryem adına, Yakubun |annesil| 
Meryem adına ve Salome adına seni çağırıyorum (krş. Mar- 
kos 16: 1). 


Başka yerlerde de demonlara (muhtemelen en yaygın 
kullanılan güç kaynağı) Teslis'le, yaratıcı gücüne ithafen 
Tanrı'yla, Tanrının Kelamı olarak İsa'yla veya kıyamet 
günündeki yargıçlık işlevine ithafen İsa'yla ant verdirilir. 
Cennetteki azizlerin ve yeryüzündeki kilise savaşçılarının 
güçleri de yardıma çağrılabilir. Varlıkları arzulanan de- 
monlara baskı yapmak için cehennemdeki demon ruhla- 
rın yönetici grubu bile çağrılabilir. Tanrı'nın söylenme- 
yen ismi için kullanılan “Tetragrammaton” terimi, sanki 
onun isimlerinden biriymişçesine düzenli bir biçimde 
karşımıza çıkar. Formüller, “gökyüzündeki, yeryüzünde- 
ki ve yerin altındaki her şeyi titreten” yaratıcının ağza alı- 
namaz isimlerine göndermede bulunabilir. İsa'nın, Eli, 
Soter, Adonay, Şabaot, Alfa ve Omega gibi çeşitli isimle- 
ri kullanılır. Ruhların isimleri diğer ruhlar üzerinde baskı 


kurmak için kullanılabilir: Bir ruh çağırma duası “havada 
güç sahibi olan meleklerin” otuz üçünün ismini sayar. 
Eski ve Yeni Ahit'te geçen olaylara da sık sık yer verilir; 
bir ruh çağırma duasında Eski Ahivin üç sayfa süren bir 
özetine yer verilmiştir. İsa'nın gelişini ve kıyamet günün- 
de işitecekleri cezayı hatırlatarak demonların tirtir titre- 
mesi sağlanır. Gücünden faydalanılan cisimler arasında 
güneş ve ay; yeryüzü ve gökyüzü; ister iki ayaklı, ister 
üç ayaklı(!), isterse dört ayaklı olsun bütün hayvanlar, 
sürüngenler, uçanlar; İsa'nın yaraları ve dikenden tacı; 
Süleyman'ın bütün harfleri ve Vergilius'un büyü dene- 
meleri() de vardır. Kısacası demonlara korku salacak ve 
üzerlerinde baskı kuracak her şey kullanılarak, gitmeleri 
gereken yön gösterilir. Bütün bu ruh çağırma dualarında 
ortodoks şeytan/cin kovuculuğun ruhuna —ve sık sık da 
sözlerine- rastlanır. 


Şeytan/cin kovucununki gibi ruh çağıranın da bakış 
açısı aynı anda hem zorlayıcı, hem de ricacı bir ton taşır, 
demonlara emreder, ama bunu Tanrı'nın ona bahşettiği 
birtakım güçlerle yapar. Nekroman emirleriyle demonla- 
n zorladığını düşünür. Ancak Villanova'lı Arnold ve 
Frankfurt'lu Johannes gibi yazarlar bu iddianın aksini sa- 
vunmuş ve demonların zorlanamayacağını, çağrıldıkla- 
rında ancak isterlerse geleceklerini, ama nekromanları 
pençelerine daha iyi düşürmek için, onlar tarafından zor- 
landıklarına ikna edebileceklerini söylemişlerdir. Bu ya- 
zarların kabullenemediği, Tanrı'nın nekromanlara bu fa- 
aliyette yardım ettiği fikridir. Nekromanların Tanrı'ya ba- 
kışı demonlara bakışlarından farklıdır. Bu, şeytan/cin ko- 
vucunun kendini Tanrı'nın önünde, demonlar üzerinde 
güç sahibi olmak için ondan ilahi yardım dileyen alçak- 
gönüllü ve değersiz bir ricacı olarak gösterdiği Takdisler 
Kitabı adlı eserde özellikle belli olur. Aynı zihniyet üstü 
kapalı bir şekilde de olsa başka yerlerde de karşımıza çı- 
kar; zira büyücü hem büyülü çemberlerde, hem de ruh 
çağırma dualarında, ilahi gücü elde etmek amacıyla sü- 
rekli olarak geleneksel Hıristiyan dualarını kullanır. 


Tanrı'nın gücünün bu biçimde kullanılmasına niye rı- 
za gösterdiği ise bulanık bir konudur. Bir olasılıkla nek- 


roman, şüpheli her tür girişime yardımını bağışlaması 
için dualarla (eğer mecbur edilemiyorsa) etkilenebilecek 
bir varlık olarak ahlakdışı bir Tanrı kavramına sahipli 
Ya da nekromanlar, aslında kutsal güdülerle hareket el 
tiklerine kendilerini inandırmış olabilirler; eğer düşman 
larına zarar veriyorlarsa bunu yapmakta haklıydılar; eğe 
bir hazinenin peşindeyseler, hazineyi elbette ki soylu 
amaçlar için kullanacaklardı; eğer söz konusu olan evli 
bir kadının aşkını kazanmaksa, Tanrı böyle bir durumu 
gülümsemeyle karşılamasa da en azından görmezden 
gelecekti. 


Şeytan/cin kovma kılavuzlarında olduğu gibi, nekia» 
mansi kitaplarında da demonlara emretmeden önce riyg» 
zet ağırlıklı hazırlıklar ve ritüel arınma (ya da ahlaki hu 
bütünlük sağlama) koşulu öne sürülür. Bu işlemler nek 
romanın Oruç tutmasını, yıkanıp tıraş olmasını, beyazlar 
giyinmesini vb gerektirir. Bazen büyücünün, büyüys 
başlamadan birkaç gün öncesinden cinsel perhize huul 
ması şartına rastlanır; ortodoks şeytan/cin kovucuların 
geçici değil, kalıcı cinsel perhiz şartı koşulmuş bekir din 
adamları olduğu farz edilmesine rağmen, geç ortaç 
ait bazı şeytan/cin kovma kitaplarında aynı kısıtlumı 
rastlarız.!9 Bu riyazet faaliyetleri muhtemelen sadece de 
monları ikna etme değil, daha çok nekromanı demonlnı 
dan koruma amacını gütmektedir. Cecco d'Asvoli, Ru 
ruh çağırmalar “büyük tehlike” taşıdıklarından dua etme 
nin ve oruç tutmanın şart olduğunu belirtir. Ortodoks ym 
zarların bu uygulamaları onaylamasını beklemek elbetis 


ki saflık olur. Gerson'a göre bu sanatların icracılını, ken 
di içlerinde kutsal olan ritüelleri uygulayarak suçlarını 
daha da artırmakta; bu işleri daha da kötü bir hal alınık 


tadır, çünkü yaptıklarıyla bu ayinlerin itibarını düşü 
mektedirler. 


Nekromanlar genelde ne tür ruhları çağırdıklarını bi 
lirler. Reims ruh çağırma duasında açıkça şöyle denli 
“Ey cennetten kovulmuş iblisler, sizi çağırıyorum Yu 
ce efendileri olarak Beclzebub'a tapınan cehennem as 


16 Adolph Franz, Die kirchlichen Benediktionen im Mittelalter, “Oy 
iburg i. B: Herder 1909), s. 567, dipnot 4. 


kinleri, sizi çağırıyorum.” Münih elkitabı ve Paris yazma- 
sında da Satan'ın, Beelzebub'un, Lucifer'in ve Berich de- 
monu gibi kimliği çok belli olan başka ruhların çağrıldı- 
ğını görürüz. Prag yazması görece daha basit bir formül 
verir; nekromanlar gece vakti boş bir araziye gidip, şöy- 
le bağırmalıdır: 


Diabolo diaholiczo, Satana sathanizco, buraya bana gel, 
seninle konuşmak istiyorum, gel ve senin için getirdiğim 
hediyeyi al.17 


Münih elkitabı da “kötü ruhları,” “esiri güçleri ve ce- 
hennem efendilerini,” ya da basitçe “demonları” baskı al- 
una almaktan bahseder. 


Nekromansinin esas olarak astral büyüyle şeytan/cin 
kovmanın bir karışımı olduğunu kabul etsek de, zaman 
zaman çağrılan ruhlara dair bir belirsizlik olması çok şa- 
şırtıcı değildir. Bazı kaynaklarda, astral (gök cisimleriyle 
bağlantılı) ya da elemanter (Yeryüzü'ndeki doğal güçler- 
le ilgili), tarafsız ruhlardan bahsedilir. Münih elkitabının 
bir yerinde, gemici olarak gelip büyücüyü hayali bir tek- 
neyle taşıyan ruhların “iyiyle kötü arasında, ne cennette 
ne de cehennemde” olduklarından söz edilir. Cecco 
d'Ascoli pusuladaki dört ana yön üzerinde denetim sahi- 
bi olan ruhların isimleri olarak Oriens, Amaymon, Pay- 
mon ve Egim adlarını verir; ayrıca onların hizmetinde 
küçük rütbeli başka birçok ruh daha vardır. Münih reh- 
berindeki bir bölümde iyi ruhların iyi amaçlar için, kötü 
ruhlarınsa kötü amaçlar için çağrılabileceği öne sürülür, 
ama durum her zaman bu kadar basit değildir: Ruhların 
iki türü de ahlaklı, ahlaksız ve ahlakdışı amaçlar için çağ- 
rılabilir. 

Peki görünenler gerçekten merhametli ruhlar mıydı, 
yoksa bunlar kendilerine ışık meleği süsü vermiş kötü 
ruhlar mıydı? Bir meleğin konumunu belirlemek için uy- 
gulanan ortodoks bir sınama, geleneksel bir ismi olup 


17 Direktiflerin genel basitliğinin yanısıra Şeytan'ın sıradan isimlerinin 
kullanılması, editörün, metnin eğitimli sınıfın geleneğinden çok halk 
kültürünü yansıttığını düşünmesine neden olmuştur. Bununla birlikle 
çok daha ilmi bir nitelikte olup ruhban sınıfına ait izler taşıdığında bi- 
le nekromansi genelde, yaygın halk kültürünün nüvelerini içerirdi. 


olmadığına bakmaktır. Resmi olarak tanınan iyi melekler 
Mikail, Gabriel ve Rafael'di. 8. yüzyılda bir rahip Uriel, 
Raguel, Tubuel, Adin, Tubuas, Sabaok ve Simiel isimin- 
deki meleklere yakarmış ve yakardığı isimler herkesçe 
bilinen isimler olmadığı için bölge piskoposunca suçlu 
bulunmuştur; piskopos, eski otoritelere göre bunların 
düşmüş (günahkâr) melekler olduklarını ileri sürmüş- 
tür,18 


Kötü oldukları açıkça kabul edilen ruhlara karşı bile 
tavırlar farklılaşabilmektedir. Münih elkitabı nekromanla- 
ra, demonlar geldiğinde onları dindar bir istekle karşıla- 
mak gerektiğini söyler: “Efendimiz inayetiyle seni eski 
haline getirsin”; muhtemelen bunun anlamı, gelenin düş- 
müş bir melek olduğudur. Bununla birlikte ortodoks Hı- 
ristiyan inanç sınırları içindeki bir yazar bile normalde 
temkinlidir. Cecco d'Ascoli Tanrı'nın meleklerinden olan 
Floron'un doğanın sayısız sırrına haiz olduğunu, bir ay- 
naya hapsedildiğini, ama bulanık kehanetleriyle birçok 
kişiyi kandırdığını söylemektedir. 


Bu demonlara dikkat edin, çünkü onların nihai hedefi, 
Efendimiz İsa'ya olan güveni sarsmak için Hıristiyanları 
kandırmaktır.!? 


Nekromansi metinlerinin arasında ruhların biçimleri- 
ni, güçlerini ve niteliklerini belirten kataloglar vardır. Ör- 
neğin 15. yüzyıla ait bir Fransız yazmasında şöyle bir lis- 
te vardır: Görevi ihtilaf ve savaş çıkarmak olan büyük 
prens Bulfas; insanlara bitkilerin ve bütün ilimlerin me- 
ziyetlerini öğreten, hem hastalık yayan hem de şifa ve- 
ren büyük kral Gemer, bitkilerin ve cevherlerin meziyet- 
lerini öğreten ve “üstadı” bir bölgeden diğerine taşıyan 
Machin; ve diğer ruhlar.” Bu bilginin ışığında, büyüyü 
eleştirenlerin bitkilerle ilgili irfanı bile demonların öğret- 
tüğini düşünmelerinde şaşırtıcı bir yan yoktur; nitekim 
nekromanlar da aynı kanıdadır. 


18 Aron Gurevich , Medieval Popular Culture: Problems of Belief and Per- 
ceptions, çev. Jânos M. Bak ve Paul A. Hollingswonh (Cambridge: 
Cambridge University Press, 1988), s. 66-67. 

1? Thorndike, "Some medieval conceptions”, s. 125. 


20 Trinity College, Cambridge, MS 0.8.29, fol. 179Y-182Y 


Öyle ya da böyle nekromanların zihniyetine nüfuz et- 
mek zor bir iştir; belli metinleri ise düpedüz kafa karıştı- 
rıcıdır. Bu metinlere klasik bir örnek, Thebai'li “Eukle- 
ides'in Şerefli Oğlu” diye birine atfedilen Kıç Kita- 
bı'dır.2l Kurmaca olduğu belli olan bu eser, papanın ve 
kardinallerinin zulmü altındaki Napoli'li, Atina'lı ve Tole- 
do'lu seksen dokuz büyücünün sanatlarının yok olması- 
nı önlemek için biraraya geldiklerini anlatır. Sanatlarının 
esaslarını içeren kapsamlı bir derleme özeti için Honori- 
us'a güvenmektedirler. Bu kutsal eserin yabancı ellere 
düşmesinden korktuklarından, eserin üç kopyadan fazla 
çoğaltılmaması kararını alırlar, kopyalardan birine sahip 
olan bir üstad onu ancak güvenilirliğini ispatlamış bir çö- 
meze emanet edecektir, eğer böyle biri yoksa ölmeden 
önce onu gizli bir yerde yakacaktır. Metnin içinde çoğun- 
lukla, bazıları Latince bazıları da sözde İbranice'ymış gibi 
görünen dualar yer almaktadır. Melek isimleri ve tütsüle- 
me işlemleri de verilmiştir. Kabalacılık etkisinin en açık 
görüldüğü yer, bir büyü pentagramı yapmak için verilen 
karmaşık talimatlardır. Bununla birlikte eserin büyük bir 
kısmı ruh çağrılmasıyla ilgilidir. Çağrılan ruhlar ne düpe- 
düz demon, ne de geleneksel anlamda melektir; daha 
çok astral büyüdeki ruhlara uyarlar, ancak eserde bunun 
dışında astrolojinin etkisi pek görülmez. 

Bu kitapta verilen dualar çeşitli amaçlar için kullanı- 
labilir; bununla birlikte kitap boyunca belirtilen yüce 
amaç Tanrı'yı bir kez görmektir.2? Bu aşamada yazar bü- 
yücünün komünyona katılıp, gerekli tüm kutsal görevle- 
ri yerine getirmesini söyler; ancak bunları kötü niyet gü- 
derek yaparsa, büyücülere yöneltilen suçlamalara katkı- 
da bulunacağı uyarısında da bulunur. Ancak bu büyü 
için tasavvur edilen amaçlar listesinde, hepsi de övgüye 
değer olmayan çok çeşitli amaçlara yer verilmiştir. Büyü- 
cü bu büyüyü bitkilerin güçlerini öğrenmek, hastalık ve 
ölüm saçmak, krallıkları ve imparatorlukları yıkmak ve 


21 British Library, MS Royal 17.A.XLI|; krş. Thorndike, A History of Magi- 
cand Experimental Science, c. 2, s. 283-289. 

22 1398'de Paris'te ilahiyatçılar, belki de kafalarında bu kitapla, büyünün 
bu hedefe ulaşmayı sağlayabileceği inancını mahkümiyet sebebi kabul 
ettiler. 


pek az kişinin kutsal olarak değerlendireceği başka 
amaçlar için kullanabilir. Ama yazar dürüstçe bu büyü- 
nün demon büyüsü olmadığına inandığını belirtir; ancak 
hiçbir bir engizisyoncunun bu mazereti geçerli bulmaya- 
cağına şüphe yoktur. 


Nekromanların karmaşık zihniyetine dair daha fazla 
ayrıntıya, sevda büyüsü terkipleri veren 15. yüzyıla ait 
bir yazmada rastlarız. Başlık şöyledir: “Kral Süleyman'ın 
aşk için ve belli bir soylu kraliçeye kur yapmak için ta- 
sarladığı tecrübeler; bunlar aynı zamanda doğanın da 
tecrübeleridir.” Bunu büyü numaralarının yer aldığı bir 
liste izler, muhtemelen Süleyman'ın sevdiği kadının kal- 
bini kazanmak için bunları kullandığı farz edilmektedir. 
Bu numaralarda okura zıplayan bir yüzük yapıp evin 
çevresine nasıl geçirileceği; ellerinde veya gömleğinde 
nasıl ateş taşıyacağı; kadını nasıl soyacağı; kadına eşlik 
eden refakatçinin yüzünde nasıl bir ateş topu patlataca- 
ğı vb şeyler anlatılır. Bütün bu numaraların kadının kal- 
bini kazanmayı sağlayacağı farz edilmektedir. Ancak en 
sonunda “denemeler”in hem ifade tarzı, hem de niteliği 
aniden değişir; eğer buraya kadar sözü edilenler “doğa- 
nın tecrübeleri”yse, sonuncunun bu tanıma giremeyece- 
ği açıktır. Gün içinde Venüs'ün hâkim olduğu bir saatte 
kurşundan bir yüzüğün nasıl yapılacağı anlatılır. Yüzüğü 
yaptıktan sonra kişi gün boyunca oruç tutmalıdır; o gü- 
nün gecesi dışarı çıkmalı ve bir güvercin kurban etmeli- 
dir. Güvercinin kanıyla yabani bir tavşanın derisinin üze- 
rine Abamixira “meleği”nin simgesini ve adını yazmalı- 
dır. Bu törenden sonra elinde yüzükle kadına yaklaşma- 
lıdır, kadın onun istediği her şeye boyun eğecektir. Tali- 
mattaki bazı önemli sözcükler şifreli verilmiştir, ama an- 
laşılmayacak denli belirsizlik yoktur. 


Bu metnin en şaşırtıcı niteliği açıkça muzip numara- 
larla, görünüşte ciddi nekromansinin bir karışımı olması- 
dır. Yazarın burada sunduğu, hafiflik ve ciddiyetsizlik 


23 British Library, MS Sloane 121, fols. 90V-93V. Mulierem ve volintatem 
(sic) için kullanılmış şifreli sözcükler mxlikerem ve xolkntbtem'di. Me- 
leğin ismi “Abanuxtra” olabilir ama “Abamixtra” olarak okunması da- 
ba muhtemeldir. 
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Şekil 17: Hau nın Nekiomunsı mn bir öğrencisiyle karşılaşması; 
Lydgate, Pilgrimage of the Life of Man 


kisvesi altında kötülüğünü gizlemeye çalışan bir demon 
büyüsü müdür? Yoksa yazar, esas amacı oyunbazlık olan 
bir derlemeye gizem katmak için nekromansi formülleri 
kullanarak muziplik mi yapmaktadır? Belki de en akla 
yakın görünen yanıt ikisinin bir karışımıdır. Aynı kişi 
farklı ruh hallerinde farklı havaya sahip büyüler tasarla- 
mıştır. Büyünün bir türünü cazip bulan kişinin diğer tü- 
rüne de merak salması imkânsız değildir. 


Mesellerde Nekromansi 


Guillaume de Deguilleville'in (6. 1358'den sonra), John 
Lydgate (ykş. 1370-1449) tarafından Orta İngilizce'ye 
çevrilmiş olan Bir Adamın Yaşamındaki Hac Yolculuğu 
isimli alegorik şiirinde, Hacı'nın bir Nekromansi ulağıyla 
karşılaştığı bir bölüm bulunur. Ulak, hanımı Nekroman- 
si'nin kendisi gibi âlimler için bir okul idare ettiğinden 
bahseder. Ancak Açgözlülük tarafından gönderilenlerin 
girebildiği bu okulda, âlimler nasıl ruh çağıracaklarını, 
onların sorularına yanıt vermelerini ve emirlerine itaat et- 
melerini nasıl sağlayacaklarını öğrenmektedir. Bu güç ni- 
hayetinde büyük Kral'dan, yani Tanrı'dan gelmektedir. 
Ulak yere bir çember çizerek harfleri ve figürleri gösterir 
(Şek. 17). Bu akademide öğrenim görmüş âlimler arasın- 
da çok sayıda tanınmış isim olduğunu söyler: Süleyman, 
Vergilius, Kyprianos (Kıbrıslı Stasinos) ve Abelard. Hacı 
itiraz eder: Süleyman ve Kyprianos ölmeden önce neda- 
met getirmişlerdir! Ayrıca bu sanatların şeytani ve men- 
fur olduklarına şüphe yoktur. Ama ulak ikna olmaz ve 
Hacı, Nekromansi tarafından mahvedilmeden oradan ka- 
çabildiği için şanslı olduğunu söyler. 

Bu hikâyede ulağın kimliği belli değildir. Metin için- 
de bir din adamı olduğu açıkça belirtilmemiş olmakla 
birlikte, bir âlimdir ve hanımından öğrendiği şey bir tür 
ilimdir. Bir okul müdiresi olarak Nekromansi'nin kendi- 
si ise Rubun Ölümü başlıklı bir kitap taşımaktadır, bu 
basit bir alegorik motif değil, ortaçağdaki gerçek bir nek- 
romansi kitabının adıdır. Ama ulak imgesi muhtemelen 
exemplum vaaz geleneğinden (mesel) gelmektedir. 

Cemaatlerini günahlarından vazgeçirmeye uğraşan 
vaizler sık sık argümanlarını, meseller ya da anekdotlar 
geliştirip anlatma yoluyla ifade ederlerdi ve bu hikâyeler 
arasında büyücülerle ilgili ünlü efsaneler de vardı. Bu hi- 
kâyelerin tipik bir örneği Theophilus efsanesidir. Söylen- 
ceye göre Theophilus Yahudi bir büyücüden, Hıristiyan- 
lıktan vazgeçtiğine dair yazılı bir belge vermek suretiyle 
Şeytan'la nasıl anlaşma imzalanacağını öğrenir. Theophi- 
lus sonradan yaptığı şeyden pişman olur, ama Bakire 
Meryem'e dua edip de onun hayır duasını alana dek an- 


laşmayı bozamaz. Bu efsanenin özgün versiyonu 6. yüz- 
yılda Anadolu'dan çıkmış, Latince sayısız versiyonu üre- 
tilmiştir, çok daha sonraları Faust hikâyesine temel oluş- 
turan da bu söylencedir. 


Cistercium tarikatında keşiş olan Heisterbach'lı Caesa- 
rius (ykş. 1180-1240) Mucizeler Üzerine Diyaloglar adlı 
eserinde duruma uygun çeşitli meseller anlatır. Bunlar- 
dan birinde, demonlara inanmayan bir şövalye, “nekro- 
mansi yetenekleriyle ünlü” bir din adamıyla bazı iblisle- 
ri çağırıp çağıramayacağına dair tartışır ve sonunda onun 
kendisine güvenmesini sağlar. Bazı açıklamalarda bulun- 
duktan sonra din adamı şövalyeyi bir kavşağa götürüp 
yere bir çember çizer ve çemberin içinde durması gere- 
ken şövalyeye, demonlardan kendini korumasını tem- 
bihler. Demonlar geldiklerinde inleyen rüzgârlarla, hırıl- 
dayan domuzlarla vb şövalyeyi korkutmaya çalışırlar. So- 
nunda Şeytan'ın kendisi gelir ve siyahlara bürünmüş kor- 
kunç bir hayalet olarak ağaçların üzerinde belirir. İblis 
kendini, onu çağırmış olan din adamı da dahil olmak 
üzere şövalyenin arkadaşlarının faydalı bir hizmetkârı 
olarak tanıtır. Şövalyenin günahlarını eksiksiz bir bir sa- 
yar; böylece hiçbir kötülüğün ondan gizlenemeyeceğini 
kanıtlar. Sürekli olarak ricalarda bulunur, şövalye hepsi- 
ni reddeder. Sonunda şövalyeyi yakalayacakmış gibi ko- 
lunu uzatıp onu çeker. Korkan şövalye bağırınca, din 
adamı hemen yardımına koşar ve bunun üzerine Şeytan 
ortadan kaybolur. Hayatının kalan kısmında şövalyenin 
benzi bir ölününki gibi solgun kalır ve dürüst, ahlaklı bir 
yaşam sürer.? 


Bu hikâye nekromansiyle ilgili mesellerde yaygın 
olan üç motif içermektedir. İlki, çemberin açıkça koru- 
yucu bir alan olarak görülmesidir. Caesarius başka bir 
olayda, bir rahibe çemberin dışına çıkmasını söyler; söy- 
leneni yapan rahip Şeytan'ın saldırısına uğrar ve kısa sü- 
rede ölür. Başka bir meselde nekromanın müşterisi gü- 
zel bir kadının peşinde çemberin dışına çıkmakta acele 


24 Caesarius of Heisterbach, The Dialogue on Miracles, çev. H. Von |. 
Scott ve C. C. Swinton Bland, c. 1 (Londra: Routledge, 1929), s. 315- 
317; krş. a.g.e., s. 317-320. 


eder ve bunun üzerine boynu, boğazlanan bir tavuğun- 
ki gibi bükülüverir.5 Tekerrür eden bu motif nekroman- 
ların kendi ritüellerinden çok, nekromansiye hevesli 
olanlara işin ciddiyetini anlatmak için tasarlanmış bir 
dramatizasyondan kaynaklanıyor gibi görünmektedir. 
Sonuçta bu, yanlış yöne doğru atılacak adımın korkunç 
sonuçlara yol açacağını söylemenin bir yoludur. 


İkinci olarak, İblis'in kendisi yalancı ve güvenilmez 
bir hizmetkâr olarak gösterilir. Bu temaya Frankfurt'lu 
Johannes tarafından anlatılan, itibar kazanmak karşılığın- 
da kendini bir demona teslim eden, ama karşılığında bir- 
çok düşman kazanan bir piskopos hakkındaki meselde 
de rastlarız. Bu düşmanlarından birisi bir gün kalesine 
saldırınca, piskopos kaçıp kaçamayacağı konusunda de- 
monuna danışır. Demon şöyle karşılık verir: “Kaçma! Kı- 
mıldama! Düşmanların nazikçe gelecek ve senin tebaan 
olacaklar.” Aslı olmayan bu teminata güvenen piskopos 
kaçmaz, kalesi zapt edilir ve kendisi de suçları nedeniy- 
le yakılır. Ancak ölmeden önce demon gelir ve söyledi- 
ği sözcüklerin Latince'sinin çok daha farklı bir şekilde 
çözümlenebileceğini açıklar; aslında o “Kaç, kımılda, 
Düşmanların senden üç misli güçlü gelecek ve seni ya- 
kacaklar,” demiştir. Eğer bu yanlış anlama olmasaydı 
demon piskoposa yardım edebilir miydi? Çıkarılacak ah- 
lak dersi hem nekromanlar hem de sıradan halk için ay- 
nıdır : Kim ki bir demona güvenirse, bunun sonuçlarına 
katlanır. 


Üçüncü tema ise muhtemel pişmanlıktır. Bütün iyi va- 
izler önce korku sal sonra da umut ver, ilkesini bilirler. 
Başka bir meselde Caesarius, akademik ün kazanmak 
için İblis'in ona verdiği bir taşı elinde tutarak Şeytan'a 
saygı gösteren bir öğrenciden bahseder. Ancak öğrenci 
ruhunu kaybetmekten korkup da elinden taşı atar atmaz, 
yanlış yolla edindiği bütün bilgiyi kaybeder, ama ruhu- 


“ D.L. dAvray, The Preaching of the Friars: Sermons Diffused from Pa- 
ris before 1300 (Oxford: Clarendon, 1985), s. 198-202. 

% İlk versiyonu Non, sta secure, venient inimici tui suaviter et subdentur 
tibi, ikincisi ise Non sta secure, venient inimici tui sua vi ter, el sub- 
dent ur tubfdir. Hansen, Quellen und Untersuchungen, s. 79. 


nu kazanır. Toledo'da geçen bir başka örnekte bir nek- 
romansi öğrencisi cehenneme sürüklenir ve ustası, Şey- 
tan'la yaptığı teferruatlı bir anlaşmayla onu bulup geri 
getirmek zorunda kalır. Tekrar hayata dönen öğrenci 10- 
ledo'yu terk eder ve günahlarının kefaretini ödemek için 
Cistercium tarikatına keşiş olarak girer. 


Bu hikâyeler etkili propaganda araçları olup, vaizlerin 
cemaatlerinde nekromansiye karşı bir korku geliştirebil- 
melerini sağlamış olmalıdır. Ama şu sorudan kaçamadı- 
ğımız da açık: “İyi de, bütün bunların bizim konumuzla 
ne ilgisi var?” Bu kanıtların büyük kısmı, efsanelerin nek- 
romanları ruhban sınıfından göstermekle doğru bir şey 
yaptığına işaret ediyor: Ruhban sınıfından olmayan in- 
sanların Latince bilmesi, ayrıca Münih elkitabında ve di- 
ger kaynaklarda verilen “denemeleri” yapmak için gere- 
ken ritüel bilgisine haiz olması pek mümkün değildir. 
Bununla birlikte bu hikâyeleri işiten ve anlatan ruhban 
sınıfından olmayan insanlar, başka büyücülerin de de- 
mon büyüsü yapıp yapmadığını merak etmiş olmalıdır- 
lar. Din adamları bile böyle günahlar işliyorsa, tuhaf bit- 
kilerle yaptıkları terkipleri ve hurafeye dayalı tılsımlarıy- 
la köylerdeki o yaşlı kadınlar veya sülükçü-hekimler ne- 
ler yapmıyordur ki? Onlar da nekromansi uyguluyor ol- 
masın? Tarihçiler bu soruya temkinli bir şekilde hayır ya- 
nıtı verse de, bu kişilerin çağdaşlarının her zaman bu ka- 
dar iyi niyetli davranmadığına şüphe yoktur. 


8 
Yasaklama, Suçlama ve Kovuşturma 


Büyüye karşı çıkmak için çok sayıda sebep vardı, Bü- 
yü yapanlar hükmetmek istedikleri hilekâr demonların 
fiziksel ve ruhsal tacizine uğrama tehlikesiyle karşı kar- 
şıyaydılar. En masum ve eğlenceye yönelik büyü biçim- 
lerinden bile, ancak faydasızlık ve hoppalık beklenebi- 
lirdi. Tanrı'nın yaratıcı ve gizemli güçlerine küstah bir şe- 
kilde el uzatılması olasıydı. Demonlara, onların güçleri- 
ne ve saygınlıklarına dair hatalı varsayımlar söz konu- 
suydu. Ortaçağdaki büyü tartışmaları bütün bu argüman- 
ları içeriyordu. Büyüyle ilgili kanunların çıkarılmasında- 
ki temel mantık ise oldukça basitti: Büyü yoluyla diğer 
insanlara ölümcül zararlar verilebiliyordu. Ahlaki ve te- 
olojik alandaki ithamların büyüye muhalefetleri iki teme- 
le dayanıyordu: Büyü doğal güçleri kullanıyor gibi gö- 
rünse bile, demonlara bel bağlıyabilir; kutsal nesneleri 
saygısızca kullanabilir ya da kutsal olan ve olmayan söz- 
cükleri zındıkça biraraya getirebilirdi. Hem dine, hem 
büyüye karşı yaygın bir inançsızlığın görüldüğü bir çağ- 
da bu kaygıları hissetmek zor olabilir ama, tek yapma- 
mız gereken, büyünün gücünün neredeyse evrensel ola- 
rak mutlak kabul gördüğü bir çağda tarihsel kayıtları, 
büyünün nasıl bir tehlikeyi temsil ettiğini kavrayabilecek 
şekilde ele almaktır. 


Ahlaki ve teolojik suçlamalarla yasal kovuşturma ara- 
sında ayrım yapmak yanıltıcı olabilir. Ahlakçılar büyüyü 
itham ederken edimin ahlaki olmadığını göstermek için 
sık sık yasaları öne sürmüş ve yasaların her zaman ahla- 
ki bir tutumu savunduğu önkabulüne dayanmışlardır. 
Ahlaki ve yasal olana dair bu yorum, büyücülüğe karşı 
bir uyarı içeren 1487 yılına ait bir Alman ahşapbaskısın- 
da etkili bir biçimde gösterilmiştir (Şek. 18). Ortada yer 
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Şekil 18: 15. yüzyıldan ahşapbaskı; afsunculuğa karşı uyarı 


alan bir cadının çevresinde demonlar sıralanmıştır, cadı- 
nın elinde de muhtemelen iksirle dolu olan bir şişe var- 
dır. Çevredeki diğer dairelerin içinde büyüyü itham eden 
veya sözleri ya da deneyimleri büyüye karşı uyarı niteli- 
ği taşıyan çeşitli otoriteler vardır: Kral Saul, havari Pa- 
ulus, İshak, Papa XXII. Johannes, bir imparator, Aziz Au- 
gustinus ve Parisli bir teolog; en alttaki dairenin içinde 
ise elinde açık bir kitapla Şeytan betimlenmiştir. Alttaki 


metinde bu figürlerin her birinin söylediği veya onların 
hakkında söylenmiş konuyla ilgili alıntılar vardır.! Yasa- 
ların getirdiği yasaklar ve ahlaki ithamlar rasgele karıştı- 
rılmıştır; bunun amacı bütün otoritelerin hep birlikte af- 
sunculuğa karşı olduğunu göstermektir. 


İki yaklaşım bu suretle el ele giderken, öncelikle da- 
ha erken dönemde gelişen, sonra sonu gelmemecesine 
tekrarlanan ve içerik açısından da görece daha basit ve 
anlaşılır olan yasal kısıtlamalarla ilgilenmek faydalı ola- 
bilir. Ardından, durumu daha incelikli olan ve geç orta- 
çağa dair daha fazla kanıt içeren ahlaki ithamlar konusu- 
na dönebiliriz. 


Yasal Kısıtlamalar 


İlkesel olarak büyüye karşı iki tür yasa çıkarılmıştır: im- 
paratorların, kralların, şehir yönetimi gibi seküler otori- 
telerin çıkardığı yasalar ve Kilise'nin çıkardığı, bütün or- 
taçağ boyunca hem ruhban sınıfı hem de ruhban sınıfın- 
dan olmayanlara karşı uygulanan kilise yasaları.? Seküler 
yasalar büyü suçuna karşı, ölüm cezası da dahil olmak 
üzere çeşitli cezalar içerebiliyordu; ama bunlar esas ola- 
rak büyü ayinlerinden çok büyünün verdiği zararı temel 
alıyorlardı. Kilise ise büyü günahı için kefaret cezası ve- 
rebiliyor ya da suçluyu aforoz edebiliyor ve büyüyü ge- 
nelde, insanlara verdiği zarar kadar Tanrı'ya karşı işlen- 
miş bir hakaret olması niteliğiyle ele alıyordu. Bu ayrım 
genel eğilimlerin bir göstergesi olarak faydalı olsa da, çe- 
şitli kırılma noktalarına sahiptir. Ortaçağdaki birçok se- 
küler yönetici din adamlarının etkisi altındaydı ve kilise- 
nin kaygılarını açıkça yansıtan yasalar çıkarmışlardı. As- 


! Bkz. Paul Kristeller (ed), Holzscbnitte im Königi. Kupfersticbkabinett 
zu Berlin, ser. 2 (Berlin: Cassier, 1925), s. 36-37. Alıntılar şu kaynak- 
lardan yapılmıştır: Tarihler I, 10: 13, Korintoslulara I, 10: 20, İşaya, 47: 
11-12, XXII. Johannes'in Super illius speculası, imparatorluk heykelle- 
rinden biri, Augustinus'un yazıları, 1398 yılında Paris Üniversitesi'nde 
toplanan ilahiyatçılar tarafından yayımlanmış büyüyle ilgili bir suçla- 
ma ve Ecclesiasticus 13. 

Bu ve izleyen bölümler için şu kaynak hâlâ yararlıdır; Joseph Hansen, 
Zanbenvabn, Inquisition und Hexenprozes im Mittelalter, und die 
Entstehung der grossen Hexenverfolgung (Münih. Oldenbourg, 1900). 


lında dini yasaların seküler yasalara ağır bastığı zaman- 
lar olmuştur. Bu nedenle söz ettiğimiz ayrım gerçektir, 
ama mutlak değildir. 


Çeşitli Germen halklarının erken ortaçağa ait yasalar 
kodeksi genelde, zararlı büyüye karşı kesin cezalar içer- 
mektedir. Örneğin 6. yüzyıla ait bir Vizigot kodeksinde, 
düşmanlarının ekinini ve hayvanlarını lanetlemek için 
köylülerden para alan ve bunun için sürekli oradan ora- 
ya seyahat eden afsunculardan bahsedilmektedir. Aynı 
yasa kodeksinde şiddetli fırtınalar çıkaran afsunculardan 
da söz edilmektedir. Büyünün veya doğal nedenlerin se- 
bep olduğu zarar arasında pek bir fark tanımlanmamış- 
tur. Yasaların bazıları, birbiriyle yakından ilişkisi olan ze- 
hirleme ve zararlı büyü olaylarıyla ilgilenmekte ve yine 
arada pek bir ayrım gözetilmemektedir. Din adamlarının 
etkisi altındaki yasa koyucular bazen dini meselelere il- 
gi duymuşlardır: Örneğin Ostrogotların kralı Theodoric 
(hüküm sürdüğü dönem: 493-526) ruh çağıran büyücü- 
leri pagan tanrılarla ilgilendikleri için ölümle tehdit et- 
miştir ve 6. yüzyıl Vizigot yasaları, işin içine putperestlik 
girmese cadılığın bir kişinin ölümüne sebep olamayaca- 
ğını ilan etmiştir. Aslında bu yasaları yapanlar (birçok ki- 
lise adamı gibi) doğal büyüyü demon büyüsüyle birleş- 
tirmektedir. 

Erken ortaçağ Avrupası'nda büyüye karşı en güçlü se- 
küler yasaları çıkaran kişiler arasında Büyük Charles'ı 
(Charlemagne) sayabiliriz. Egemenliğine henüz aldığı 
Saksonlar için ilan ettiği kurallarda afsunculuk ya da fal- 
cılıktan suçlu bulunanların köle olarak Kilise'ye teslim 
edileceklerini, Şeytan'a (başka bir deyişle Germen tanrı- 
larına) kurban sunarken yakalananların öldürüleceğini 
bildirmiştir. 789 yılında krallığı için ilan ettiği “Genel İh- 
tar Fermanı”nda afsunculara ve diğer büyücülere yönelik 
şartlar vardır; bu önlemler, Papa Hadrianus'un ona uygu- 
laması için gönderdiği erken dönem kilise yasalarından 
alınmıştır. Charles afsunculuğa karşı açıkça Musa'nın ka- 
t yasaklarına başvurmuştur. 


Daha sonraki yöneticiler de bu erken dönem yasak- 
larına dayanmış ve pek azı bunları geliştirme çabasına 


girmiştir. Sicilya Kralı II. Ruggero (hüküm sürdüğü dö- 
nem: 1112-1154) ister doğal isterse de büyülü olduğu 
farz edilsin, iksir kullananların ölümle cezalandırılacağı- 
nı açıklamış ve sevda büyüsünün, hiç kimse zarar gör- 
mese bile, cezalandırılacağını kaba terimlerle belirtmiştir. 
Bu yaklaşım, verebileceği potansiyel zarardan ayrıca bü- 
yünün kendisinin kötü olarak görüldüğünün bir işareti- 
dir. Ama seküler yöneticiler genelde büyünün kendisin- 
den çok, verdiği gerçek zarar üzerinde durmuşlardır. 


Kilise geleneği içinde adli uygulamalarla kefaret uy- 
gulamaları arasında kesin bir sınır çizgisi çekmek güçtür. 
Üzerinde daha önce de durduğumuz kefaret kitapları 
günah çıkarma faaliyetinde rahiplerin başvurduğu elki- 
taplarıdır. Burada tanımlanan kefaretler sert olabilir: 
Böyle bir kitapta büyüyle birini öldürmenin veya fırtına 
çıkarmanın karşılığı olarak üç yıllık ekmek ve su orucu, 
ardından dört yıllık daha hafif bir kefaret gerekli görül- 
mektedir. Sistem ilkesel olarak gönüllülük esasına bağlı- 
dır. Kefareti ödeyecek kişi rahibe boyun eğer ve verdiği 
cezayı isteyerek kabullenir. Ancak bazı kefaret kitapları 
sinodlarda saptanan kilise yasalarını içeriyordu; bu da 
yasa ve kefaret ölçütleri arasında katı bir ayrım olmadı- 
ğını düşündürmektedir. 


Belli usuller bir yargılamadan diğerine değişse de, ki- 
lisenin genel çizgilerini 800 yılında toplanan Freising si- 
nodunda hazırlanan talimatnameden açıkça anlayabili- 
riz. Bu belge özellikle insanların afsunculukla, üfürükçü- 
lükle, falcılıkla, hava büyüsü veya başka kara büyü tür- 
leri yapmakla suçlandıkları veya bunları yaparken yaka- 
landıkları durumları konu almaktadır. Böyle bir durum- 
da piskoposluk bölgesinin başrahibi tam bir itiraf kopar- 
mak umuduyla o kişiyi iyice sorguya çekmeli, eğer gere- 
kirse adamın hayatını tehlikeye atmayacak derecede iş- 
kence yapılmalıdır. Günahının bedeli resmi bir karara 
bağlanana dek hapiste tutulmalıdır. Bu tür kişiler yasal 
bir soruşturma yürütülmeden, sadece tazminat ödetile- 
rek asla serbest bırakılmamalıdır. 


Kilise mensuplarının ve seküler otoritelerin çıkardığı 
tüm yasalar, büyü faaliyetlerini durdurmaya yetmemiş 


olabilir. 850 yılındaki Pavia sinodunda piskoposların şi- 
kâyetlerinde ciddi bir hayal kırıklığı hissedilmektedir; 
büyü sanatları hâlâ gelişmekte, afsuncular büyüyle aşk 
ve nefret salmaya devam etmekte, hatta büyüyle insan- 
ları öldürmektedirler. Bu şerirler en katı kefaretlere ma- 
ruz bırakılmalı ve kilise onları ancak ölüm döşeğinde 
tekrar bünyesine kabul etmelidir. Aradan geçen yüzyıllar 
hiddeti artırmaktan başka bir işe yaramamış ve yaygın 
âdetlerde gerçek anlamda hiçbir şey değişmemiştir. 


Erken ve geç ortaçağ Avrupası'nda, çıkarılan yasalar 
dışında, büyüyle ilgili kavramları daha da geliştirmiş olan 
yasal açıklamalar ve istişareler de vardır. Geç ortaçağda 
üniversitelerde hukuk okutulmaya başlanmasıyla birlik- 
te, adli meslekler daha yetkinleşmiştir. Bunun bir sonu- 
cu da büyüyle ilgili kovuşturmalarda öne çıkan ilkelerle 
ilgili düşüncelerin daha ayrıntılı bir hal almasıdır. Örne- 
ğin, Novara piskoposluk bölgesinde yaşayan bir kadın 
1330 yıllarında cadılıkla suçlandığında mahkeme heyeti, 
dönemin en ünlü avukatlarından birinden, Sassoferra- 
to'lu Bartolo'dan görüş istemiştir. Avukat verdiği yanıtta 
öncelikle kadının dini bir suç olan putperestlik suçunu 
işlediğini düşündüğünü belirtir. Büyü kullanarak İsa'yı 
ve vaftizi inkâr etmiş olmaktadır, bu nedenle tüm yasa- 
lardan daha yüce olan “İncil yasasına” göre ölümle ceza- 
landırılmalıdır.3 Buna bağlı olarak Bartolo, hem Roma, 
hem de Kilise yasalarında Tanrı'ya karşı suç işlemiş bir 
kadının ölümle cezalandırılmasına uygun temeller de 
bulmuştur. Ama ya işlediği suçlardan ötürü nedamet ge- 
tirirse ne olacaktır? Eğer pişman olmuş ve yargıç pişman- 
lığını samimi bulmuşsa, hayatı bağışlanmalıdır. Böylece 
Bartolo kararı yargıçın inisiyatifine bırakır. İkinci olarak, 
kadının insanlığa karşı suç işlediği sonucuna varır. Kadın 
sırf dokunarak çocukları öldürmekle suçlanmaktadır. Bu 
gerçekten mümkün müdür? Çocukların anneleri kadının 
onlara kara büyü yaptığı ve onları bu yolla öldürdüğü 
konusunda tanıklık etmektedir. Bartolo bazı ilahiyatçıla- 
rın, büyücülerin kem gözle ya da dokunarak başkalarına 


3 Dayandığı metin (konuyla ilgisi şüpheli) Yuhanna'ya Göre İncil, 15: 
ydı. 


zarar verebildikleri, hatta onların ölümüne sebep olabil- 
dikleri yönündeki iddialarını duymuştur. Ama o bir ilahi- 
yatçı değildir ve bu soruya yanıt verme işi de ilahiyatçı- 
larla “Kutsal Anamız Kilise'ye” bırakılmalıdır. Bu çalışma- 
nın bizim amacımız açısından önemi, yasal normlar ve 
yasal faaliyet zeminleri hakkında yeni bir temkin duygu- 
sunun varlığını göstermesidir. Büyü davaları geç ortaçağ- 
da artarken büyüyle ilgili yasalarda gerçek bir değişim 
olmamıştır, ama kovuşturma talimatlarında büyük bir de- 
gişim yaşandığı doğrudur. 


Ahlaki ve Teolojik Suçlamalar 

Vaizler ve diğer ahlakçılar geç antikçağda büyüyü suçla- 
yıp, mahküm etmişlerdir ve geç ortaçağda da hâlâ böy- 
le yapma gereği duyduklarına şüphe yoktur. Problem 
daimidir ve bu yüzden karşı kampanyalar da aynı şekil- 
de daimi olmuştur. Fransisken ve Dominiken keşişler 13. 
yüzyılda popüler vaizler olarak ortaya çıktıklarında, yap- 
tıkları konuşmaların ana konularından biri büyüyle ilgili 
suçlamalardır. Fransisken vaiz Siena'lı Bernardino (6. 
1444) çevresinde ahlaki bir çöl bulduğunu söylemiştir: 
Hastalıkları iyi etmek için büyülü sözler kullanan, gele- 
ceği öğrenmek için kehanete baş vuran insanlar çevrele- 
rindekileri büyülü yanılsamalarla kandırmaktadırlar, kı- 
sacası kendilerini dindarlığa değil hurafelere adamışlar- 
dır. Bernardino ve diğer vaizler alkol, zina ve kumara 
karşı yürüttükleri savaşta ne kadar başarılı oldularsa, 
muhtemelen büyüye karşı yürüttükleri kampanyada da 
ancak o kadar başarılı olmuşlardır. 


Vaizler genelde kendilerini vaaz vermekle sınırlamış- 
lardı, ama kimi olaylarda da doğrudan eyleme geçebili- 
yorlardı. Bernardino'nun yaşamöyküsü yazarı onun, üze- 
rine büyülü sözler okunup, demonlara ithafen işaret ve 
harflerin yazılmış ilaçlar da dahil olmak üzere, büyü ge- 
reçlerini bizzat toplayıp yaktığından bahseder. Bir başka 
olayda Bernardino popüler “putperestliğin” farklı bir bi- 
çimine karşı taarruza geçmiştir: Bir köydeki insanların 
çocuklarını arınma amacıyla, “yeni tür bir vaftiz gibi” bir 
kaynağa götürdüklerini, bu ve diğer ritüelleriyle Şeytan'a 


taptıklarını keşfetmiştir. Verdiği vaazda bu âdete karşı bir 
öfke oluşmasını sağlamış, böylece ona katılan cemaatiy- 
le birlikte, ellerinde haçlar, sözü edilen yere yürüyüp 
orada yapılmış barınağı yerle bir etmişlerdir. 


Vaizler ve Bernardino gibi yazarlar ender olarak ince- 
likli ayrımlar yapmışlardır; bizim ayrı ayrı düşünebilece- 
ğimiz konuları biraraya getirme eğilimleri daha ağır ba- 
sar. Bir yazar astroloji ve kehaneti tenkit ederek başladı- 
ğı yazısına, Diana'yla birlikte at koşturabileceklerine ina- 
nan bu kadınların aptallığıyla devam edip, daha sonra 
birinin ölümünü çabuklaştırmak amacıyla cenaze ilahisi 
söylenmesi âdetine saldırıp, ardından Mısır günlerine ve 
diğer batıl itikatlara bağlılıkları genel olarak şiddetle 
eleştirip, bitkilerin vb şeylerin gücünü artırmak için üzer- 
lerine afsun ve tılsım yazma âdetini yerip, bütün bunla- 
ra “burçlarla ilgili bir yazıda yer verebilmektedir.* Bir 
Adamın Yaşamındaki Hac Yolculuğu adlı eserde alego- 
rik bir figür olan Afsuncu da aynı şekilde yanında büyü- 
lü yazılar ve tasvirler, yıldızlar özel konumlardayken top- 
lanmış otlar, merhemler, (el falcılığını temsil eden) bir el 
ve türlü türlü aksesuar taşır. Bütün bunların Şeytan işi ol- 
duğu tescillenmiştir. 


Ahlakçılar, en masum görünen büyünün bile demon- 
larla ilintili olma olasılığını öne çıkarırlar. Çoğu Hıristiyan 
açısından demon büyüsünün ahlaki olmadığına karar 
vermek hiç de zor değildir; ancak zorluk, belli bir uygu- 
lamanın demonlarla ilişkisi olup olmadığına karar ver- 
mekten kaynaklanır. En yaygın sınama yollarından biri 
-aslında demonların çağrılması anlamına gelen- bilin- 
meyen bir dildeki anlaşılmaz sözcüklerin veya demonla- 
rın ismi olabilecek tuhaf isimlerin bulunup bulunmadığı- 
na bakmaktır. Malleus maleficarum, “bilinmeyen isim- 
ler”i kastederek, afsun dualarının demonlara açık ya da 
örtülü yakarılar içermemesi gerektiği uyarısını yaparken, 
bu yaygın korkuyu dile getirmektedir. 


Teolojik maharete sahip sonraki dönem yazarları bü- 


4 Jacobus, Omme Bonum, British Library, MS Royal 6.E.VI, fols. 396”- 
397”; krş. MS Harley 275, fols. 149" -153". 


yünün hangi biçimlerinin doğal olabileceği ve hangi bi- 
çimlerinin demonik olması gerektiği sorununa açık bir 
yanıt gelirmeyi denemiş; doğal ve demonik büyü arasın- 
daki sınırları belirlemeye uğraşmışlardır. Buradaki asıl 
çarpıcı yan, demonlardan kaynaklanan bir müdahale tes- 
pit etmediklerinde de, doğadaki okült güçlere büyük bir 
kudret atfetme eğiliminde olmalarıdır. 13. yüzyıldaki ve 
sonraki dönemlerdeki belli yazarlar kem gözün (veya 
“teshir”in) doğal yollarla etki edebileceğini kabullenmiş- 
lerdir. Arap kaynaklarına dayanan bazı yazarlar ise bu 
olguyu, insan ruhunun diğer insanları çok çeşitli biçim- 
lerde etkileyebileceği argümanıyla açıklamışlardır: Ruh, 
kişinin hem kendi bedeninden, hem de başkalarının be- 
deninden üstündür. Aslında, ruhun cansız maddeyi de- 
giştirme, ateş yakma vb güçleri olduğunu savunanlar bi- 
le vardır. Antik Yunan yazarlarına dayanan Roger Bacon, 
“âdet gören bir kadının aynaya baktığında hastalığını ay- 
naya geçirip, orada bir kan bulutu görünmesine sebep 
olduğunu” ve çift gözbebeği olan bir kadının tek bakış- 
la bir erkeği öldürebileceğini anlatır. Aynı şekilde, güna- 
ha batmış zayıf bir bedene ve zayıf bir ruha sahip kişi- 
ler, başkalarına zarar vermeyi şiddetle arzuladıklarında, 
sırf düşünceleri bile şer kaynağı olabilir. Bacon “bulaşıcı 
yayılımların” mekanik olarak fırlatılıp atılabileceğini bile 
iddia eder, çünkü Aristoteles'in yetiştirdiği Büyük İsken- 
der, kuşattığı şehre surların üzerinden mancınıkla bula- 
şıcı bir Şahmaran hastalığı fırlatmayı becermiştir. 


En şaşırtıcı sorulardan biri büyülü sözlerin nasıl etki- 
de bulunabildiğidir. Auvergne'li William sistemli bir şe- 
kilde çeşitli olasılıklar üzerinde durmuş, bu etkinin arka- 
sında doğal nedenler olabileceği ihtimalini de atlama- 
mıştır. Nicholas Oresme işiten kişinin hayal gücünün, 
sözcüklerin anlamından çok sözcüklerin kendisindeki 
bazı fiziksel niteliklerden etkilendiğini ileri sürmüştür. 
Hayal gücündeki bu rahatsızlık nihayetinde bedeni etki- 
lemektedir.3 Bazı yazarlar insanın kendi kendine nasıl 
telkinde bulunduğu konusu üzerinde ayrıntılı bir şekilde 


5 Ben Hansen, Nicole Oresme and the Marvels of Nature (Toronto: Pon- 
tilical Institute, 1989). 


durmuşlardır. Ralph Hidden, kehanet ve hurafeleri tartış- 
tığı bir metinde, bunların niye zaman zaman geçerli gö- 
rülebildiğini şöyle açıklar: 


İyi şeyler olmasını umduğumuzda, zihnimiz daha bir güç- 
lenir ve böylece daha gayretle harekete geçer, yapılan iş 
ilerler; tersine, kötülükten şüphelendiğimizde ise zihin za- 
yıflar ve daha cansız hareket eder; böylece ruhsuzluktan 
ve cansızlıktan dolayı kötülükler baskı alına alınmamış, 
serbest kalmış olur. 


Ayrıca gördüğümüz gibi, filozoflar ve teologlar yıldız- 
ların etkisiyle gerçekleşen çok sayıda mucizeyi isteksiz- 
ce de olsa kabul etmişlerdir. 

Doğanın güçlü, huşu verici ve gizemli olabilmesi bir 
yana, filozoflar ve teologlar büyüyü tümüyle doğal güç- 
lerle işleyen bir süreç olarak kabul etmeye yanaşmazlar. 
Doğal etkilerin var olabileceğini kabul ettiklerinde bile, 
bir şekilde demonların işin içine karışmış olabileceğin- 
den Augustinus gibi şüphelenme eğilimindedirler. Agu- 
ino'lu Tommaso'nun Paganlara Karşı Özet Kitabı adlı 
eserinde bir ölçüde bu konulara da yer verilmiştir. Tom- 
maso bazı büyülerin gök cisimlerinin güçleriyle iş gördü- 
günü reddetmemekle birlikte, bütün büyü türlerinin 
böyle olduğunu kabul etmez. Büyücüler yıldızların ko- 
numlarını takip edebilir, ot terkiplerini astral etkileri dik- 
kate alarak hazırlayabilir, böylece sırf bu güçlerle iş gör- 
dükleri izlenimini yaratabilirler. Ama yaptıkları, çalınan 
bir şeyin yerini belirlemek gibi bazı işler, rasyonel varlık- 
lara danışmayı içerebilir. Büyücüler bazen hayaletleri bi- 
le çağırıp, onlarla konuşurlar ve bu figürler de normal 
bilginin ötesine geçerek gizli şeyleri ifşa ederler. Gök ci- 
simleri ise bunu yapamaz; bunlar ne kilitli kapıları aça- 
bilir, ne insanları görünmez kılabilir, ne de cansız şeyle- 
rin hareket etmesini ya da konuşmasını sağlayabilir. Bü- 
yücüler ruh çağırma dualarına ve ant verdirmelere baş- 
vurduklarında, harfler ve şekiller çizdiklerinde açıkça ze- 


6 G. R. Owst, “Sortilegium in English homiletic literature of fourteenih 
century”, J. Conway Davies (ed.), Studies Presented to Sir Hilary jen- 
kinson içinde (Londra: Oxford University Press, 1957), s. 289 (alıntıla- 
rın tercümesiyle birlikte). 


ki varlıklara hitap etmektedirler. Büyücüler bu sanatları 
genelde kötü amaçlar için kullandıklarına göre, bu var- 
lıklar ancak demon olabilir.” 


Hıristiyanlığın ilk yüzyıllarından beri kilise mensupla- 
rı, bilerek ya da kazara demonları çağırmanın tehlikeleri 
hakkında uyarıda bulunmuşlardır. Ortaçağın sonlarına 
doğru büyü korkusu iyice yoğunlaştığında, uyarı ve tem- 
bihler de artmıştır. Bir evin eşiğine büyülü nesneler ko- 
yan veya bir elmanın üzerine beddua okuyup üfleyen 
kadınlar, kendi kötü niyetlerini gerçekleştirsin diye de- 
monlara sunular yapmakta ve bağlılık göstermektedirler. 
Pınar ya da su birikintileri başında dolu yağdırmak için 
ritüeller yapan kadın ve erkekler, bilerek ya da bilmeye- 
rek aslında demonları çağırmaktadırlar. Şifalı bitkilerle 
uğraşan kadınlar bile kendilerini kuşkudan kurtaramaz- 
lar. Bitkilerin şifalı niteliklerini bilenler büyük olasılıkla 
demonlardır, o halde bunların nasıl kullanılacağını dost- 
larına öğretebilirler. 


Demonların -ve bu nedenle de büyücülerin- onlara 
atfedilen şeyleri gerçekten yapıp yapamayacakları tartış- 
masında çok fazla mürekkep harcanmıştır. Sorun onlara 
çok fazla güç atfetmekle, çok az güç atfetmek arasında 
bir denge bulmanın zorluğundan kaynaklanmaktadır. 
Eğer çok fazla güce sahiplerse Tanrı'nın ayrıcalığına te- 
cavüz edeceklerdir; bu durumda, örneğin demonların 
yeni varlıklar yaratabilen veya var olan bir maddeyi baş- 
ka bir maddeye dönüştürebilen yaratıcılar olduğunu farz 
etmek dinsizce bir inanç olacaktır, O halde demonların 
insanları eşeğe ya da başka hayvanlara dönüştürmesi an- 
cak bir yanılsamanın sonucudur. Bazı yazarlar aynı argü- 
manı hava değişimleri için de öne sürmüş, ama 13. yüz- 
yılla birlikte teologlar demonların, Çıkış 9'da ve Eyup 
l'de görüldüğü üzere, tahrip edici fırtınalar yaratabilece- 
ğini ileri sürmüşlerdir. Peki demonlar cinsel iktidarsızlı- 
ğa sebep olabilirler miydi? Aguino'lu Tommaso ve diğer 
otoriteler bunun mümkün olabileceği sonucuna varmış- 
lardı. 15. yüzyılın sonlarında yaşamış bir avukat olan Ul- 


* Thomas Aquinas, Summa contra ventiles, ti. 104-107. 


rich Molitoris kadınların kocalarını iktidarsızlıkla itham 
ettikleri birçok davayla karşılaşmış, ama hekimlerin mu- 
ayenesinde bunun hiçbir doğal sebebi saptanamamıştır; 
demek ki bu kocalar büyülenmiştir. Demonlar gelecekte 
olacakları bilebilir miydi? Augustinus'u izleyen birçok ya- 
zar bunu, sadece Tanrı'nın sahip olduğu her şeyi bilme 
yetisiyle değil, ancak kurnazca tahminlerde bulunarak 
yapabileceklerini kabul etmişlerdir. Eğer büyü olumlu 
sonuçlar yarattıysa ve bazı kehanetler doğru çıktıysa, bu- 
nun sebebi demonların daha fazla yandaş kazanmak için 
zaman zaman insanları memnun edecek şeyler de yap- 
masıdır. Demonlar havadan toparladıkları fiziksel ele- 
mentlerle oluşturdukları bir bedene bile bürünebilirlerdi, 
ama insan görünüşündeki bu demonların, cinsel ilişki 
kurmak veya sindirim gibi bedensel işlevleri gerçekleşti- 
rip gerçekleştiremeyecekleri konusunda ciddi şüpheler 
vardı. Ancak her durumda ilahiyatçıların esas olarak ilgi- 
lendiği mesele büyünün nasıl demonik olabildiğini açık- 
lamaktı ve bu soruyu yanıtlamak, büyünün nasıl doğal 
olabildiğini açıklamak kadar maharet gerektiriyordu. 


Bütün bu zihinsel çabaların vardığı iki temel sonuç 
olmuştur: İlk sonuç birçok büyü tipinin doğal olabilece- 
ğiydi; ikinci sonuç da neredeyse tüm büyü türlerinin de- 
monik de olabileceğiydi. Eğer büyü demonların gücün- 
den başka, maharet isteyen birtakım hareketler gerekti- 
riyorsa bile, yine de esas olarak demonik kurnazlıklar ve 
yanılsamalarla iş görüyordu. Aslında ikinci sonuç ilkini 
bir ölçüde geçersiz kılmaktadır. Eğer demonik müdaha- 
le olduğu şüphesi devamlı mevcutsa, büyünün doğal 
yöntemlerle açıklanmasının pek de bir anlamı kalmaz. 
Genelde tüm ahlakçılar gibi geç ortaçağ ahlakçıları da en 
kötüsünden korkmaya eğilimli olduklarından, demonla- 
nn daima iş başında olduğunu doğrulayan şeyler bul- 
makta zorlanmamışlardır. 

Bununla birlikte teologların ve ahlakçıların ilgilendiği 
tek şey demon büyüsünün taşıdığı tehlike değildi. Halk 
gelenek ve görenekleri demon büyüsünü taşımasalar bi- 
le, sözlerin, nesnelerin ve jestlerin gücüne dair yanlış ka- 
nilar içerebilirlerdi; geç ortaçağ yazarlarının “hurafe” te- 


rimiyle kastettikleri ve büyüyle yakından ilintili diye it- 
ham ettikleri şey tam da budur.? “Hurafe” terimi daha 
önceleri pagan geleneğinin kalıntıları için kullanılmıştır 
ve bu anlamını hiçbir zaman tamamen kaybetmemiştir. 
Bununla birlikte paganizm geç ortaçağda Avrupa'nın bü- 
yük bir kısmında, bütünlüklü bir inanç ve uygulamalar 
sistemi olarak uzak bir hatıra halini aldığında, terim da- 
ha çok dinin kötüye kullanımı anlamına bürünmüştür: 
kutsal şeyleri aslında sahip olduklarından farklı güçlerle 
kullanmak, caiz olmayan ayinlere güç atfetmek ve caiz 
olan ayinleri esas amacı dışında kullanmak. Eğer bir ah- 
lakçı bir kişinin niyetinin bozuk olduğuna hükmederse, 
muhtemelen onu büyü yapmakla değil, hurafelere inan- 
makla suçlardı. Hurafe terimi iki anlamıyla da büyüyle 
örtüşebilirdi, ama prensipte aynı şey değillerdi. 

Birçok yazar afsunları hurafe oldukları için itham et- 
miştir. Malleus maleficarum'un yazarları bu formüllerin 
bazılarında, herhalde apokrif hikâyeleri kastederek, İn- 
cil'den tahrif edilmiş kısımlara yer verilmesine karşı çık- 
mışlardır. Yazarlar, İncil'den bölümler alınıp yazıldığın- 
da, yazılış biçimine veya herhangi bir dışsal etkene boş 
umutlar bağlanmaması gerektiğini, yoksa sözcüklerin 
kendinden menkul bir kudrete sahip oldukları sonucuna 
varılabileceğini ısrarla belirtmişlerdir; bütün dikkat yazı- 
lış biçiminden, çok metnin anlamına yöneltilmeli ve so- 
nuç Tanrı'nın iradesine bırakılmalıdır. Frankfurt'lu Jo- 
hannes gibi yazarlar afsunlarla ilgili olarak daha temkin- 
liydiler; bunların (bitkilerin ve cevherlerin aksine) kendi- 
lerinden kaynaklı hiçbir güçleri olmadığını ve (kutsal ek- 
mek gibi) Tanrı'nın tayin ettiği şeyler de olmadıklarına 
göre ya demon ya da insan işi olduklarını ileri sürmüş- 
lerdir. Bu formüller arasındaki küçük farklar onları zan 
altında bırakıyordu: Farklı insanlar farklı sözcükler kulla- 
nıyor ve hepsi belli formüllerin özel güçleri olduğunu 
düşünüyordu. John Bromyard (14. yüzyıl) böyle popüler 
bir afsunu incelemiştir; afsun şöyledir: 


8 Dieter Harmening, Superstilio: Überlieferings-und tbeoriegescbicbilic- 
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Kutsal Meryem Oğlunu, cinlerin ve insanların ısırmasına 
karşı büyüledi ve ağzı ağızla, kanı kanla ve eklemleri ek- 
lemle birleştirdi; böylece çocuk iyileşti. 


Bromyard açık bir kızgınlıkla sorar: 


Bir Hıristiyan bu sözcükleri Katolik inancına ters düşme- 
den nasıl sarf edebilir? Tanrı'nın Annesi'ne karşı böyle bir 
sadakatsizlik daha önce hiç görülmedi. Onlar bir insanı ya 
da hayvanı esirgeyecek güce nasıl sahip olabilirler?” 


Eğer duaların bir faydası varsa, bunun tek sebebi on- 
ları okuyan insanların sahip oldukları ahlaki değerlerdir, 
diye ısrarla belirtir Bromyard. Duaları apokrif hikâyeler- 
le ve büyülü formüllerle birleştirmek onların itibarını dü- 
şürmek bir yana, güçlerine de hiçbir şey katmaz. 

Bir hurafe, demonlara yalvarmayı içermese bile, yine 
de onlardan esinlenebilirdi. Bu anlamda bütün günahlar 
demonikti, demonların baştan çıkartmalarının sonucuy- 
du. Frankfurt'lu Johannes'in boş inançlara dayalı afsun- 
lara dair öne sürülen bir argümanı çürütmek için dayan- 
dığı düşünce belki de buydu: İnsanlar kutsal sözcükleri 
kullandıklarını ve bu nedenle de yaptıkları şeyin şeytani 
olmadığını iddia ediyorlardı, ama bu iddianın kendisi de 
şeytani bir sahtekârlıktan başka bir şey değildir. 

Bu karmaşık kavram ve tanımlardan doğabilecek zi- 
hin karışıklığı Friedberg'li Werner'in 1405 yılındaki dava- 
sında açıkça görülmektedir. Werner büyü yaptığı için 
değil, büyüye ve ilgili konulara ilişkin bazı inançlarından 
ötürü yargılanmıştı: Ona göre takdis meşru bir eylemdi, 
yoksa Kilise külleri, avuç içlerini vb şeyleri niye takdis 
etsindi? Magus'ların isimleri sara nöbetlerini önlemek 
için kullanılabilir ve “Kelam ete kemiğe büründü,” cüm- 
lesinin Latincesini taşımak kişiyi şeytani entrikalardan 
korurdu. Birileri otoritelere Werner'in böyle inançları ol- 
duğunu söylemişti, bunun üzerine bir piskoposluk yar- 
gıcı onu sorgulamak üzere çağırdı. Yargıç Werner'e tak- 
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dislerle ilgili bir hurafe bilip bilmediğini sordu, o da bu- 
nun üzerine bir hurafe bildiğini söyledi: “İsa doğdu, İsa 
kayboldu, İsa yeniden bulundu; Baba, Oğul ve Kutsal 
Ruh adına bu yaraları da kutsasın.” Aslında Werner bu 
takdisi kendi üzerinde kullanmış ve işe yaradığını gör- 
müştü. Sorgu yargıcı, günah çıkarma sırasında bu takdis- 
leri kullandığını söylediğinde rahiplerin ne dediğini sor- 
du. Werner rahiplerin, kötü ruhları çağırmadığı sürece 
buna izin verdiklerini belirtti. 

Werner'in çağdaşlarıyla şu kanıyı paylaştığı açıktı: An- 
lamsız sözcükler içeren çok sayıda kutsama vardı ve bu 
sözcükler demonların isimleri olabilirdi. Görünen o ki, 
Werner bunu belirtirken yargıcın batıl uygulamalarla il- 
gili asıl kaygısını gözden kaçırmıştı. Kutsamalarla ilgili 
herhangi bir batıl itikat bilip bilmediği sorulduğunda ger- 
çekte bu niteliği taşımayan bir örnek vermiş ve ardından 
da bunu kullandığını kabul etmişti! Günah çıkartırken bu 
konularda ne tür tavsiyeler verdiği sorulduğunda, hura- 
fe sorununun bütününe karşı dikkatsizliğini bir kez da- 
ha sergiledi. Ama cemaatini bu konularda doğru bir şe- 
kilde yönlendiremeyen rahip görevini yerine getiremiyor 
demekti. 


Werner'in yargıcı esasında, Bernardino gibi bir re- 
formcuydu. Geç ortaçağda Kilise içinde papalıktan en alt 
düzeye kadar çok sayıda kişi, “hem baştakiler hem de 
cemaat üyeleri için” bir reform gerçekleştirmeye istekliy- 
di. Batıl itikatlara ve uygulamalara karşı savaşarak, o an- 
da mevcut olan ya da talep edilenlerden daha yüksek 
standartta bir halk dindarlığı yaratarak Hıristiyan âlemin- 
de bir reform gerçekleştirmek konusunda paylarına dü- 
şeni yapıyorlardı. Bunu yaparken zalim ve kaba davran- 
mış olabilirler. Kökünden kazımaya çalıştıkları halk gele- 
neklerine karşı değil sempati duymak, onları hiç anlama- 
mış olmaları bile mümkündür. Ama Hıristiyan toplumu- 
nu yanlış inanç ve kurallardan temizleme çabasıyla hare- 
ket ediyorlardı. Çağdaşlarının birçoğu vaazlarında, günah 
çıkartırken, din adamlarının eğitimine dair belli standart- 
lar geliştirmek için yazdıkları elkitaplarında aynı sorunla- 
ra dikkat çekiyorlardı. Luther ve Calvin'in reform baltası- 


nın nereye ve nasıl indirilmesi gerektiği konusunda çok 
farklı fikirleri olmasına rağmen, bu reform programı 16. 
yüzyıl Reformcularının programıyla örtüşüyordu. Bu fa- 
aliyetleri geniş bir reform çabasının parçası olarak gör- 
mezsek taşıdıkları tarihsel önemi gözden kaçırırız. 


Reform programı salt kaba ve zalim değil, aynı za- 
manda kadın düşmanıydı da. Ahlakçılar kadını büyüye 
ve hurafelere bilhassa yatkın görüyor, çünkü kadınların 
ahlaki ve entelektüel açıdan zayıf olduklarını varsayıyor- 
lardı, Ulrich Molitoris demonların güçlerine dair kaleme 
aldığı uzun yazısını, hiçbir neden göstermeksizin, özel- 
likle kadınların kendilerini Şeytan'ın dolaplarına karşı 
korumalarını belirten bir uyarıyla bitirmiştir. Bu tarz ön- 
yargılarla birleşen reform ateşi çok tehlikeliydi ve göre- 
ceğimiz gibi aşırı taassuba yol açmıştır. Bununla birlikte 
reformcuların şevki, yolundan sapmış bile olsa, geç orta- 
çağın ağırbaşlı Hıristiyanlarını kutsal ve iyi müminler ola- 
rak görme ihtiyacına dayanıyordu. 


Dava Modelleri 


Erken ortaçağda bilinen büyü davalarının çoğunda ve 
daha sonraki yüzyıllardakilerin de şaşırtıcı bir oranında, 
gerek sanık, gerek davacı, gerekse kurban olarak önem- 
li politik figürlere rastlanmaktadır. Nitekim bunun sebe- 
bini bulmak pek de zor değildir. Yüksek sosyetenin ka- 
rıştığı bu sansasyonel davalar kronikçiler ve diğer yazar- 
lar tarafından merak ve dikkatle izleniyordu; bu neden- 
le onlar hakkında sıradan köylü ve şehirlilerin yer aldığı 
davalardan daha fazla bilgi sahibiyiz. Tours'lu Grégoire 
(ykş. 540-594) Frankların Tarihi adlı eserinde, 6. yüzyıl- 
da Galya'da saray mahkemesinde görülen büyü suçla- 
malarından bahseder. Örneğin afsunculukla uğraştığın- 
dan şüphelenilen Kraliçe Fredegund düşman bir kralı öl- 
düren kılıçları büyülemek ve zehirlemekle suçlanmıştır. 
899 yılında İmparator Arnulf felç olup öldüğünde, iki ki- 
şi ona kara büyü yapmakla suçlanmıştır. Hikâyeler birbi- 
rine benzer; Aguitaine'li William 1028 yılında ölümcül 
bir hastalığa yakalandığında, bir kadının ona kara büyü 
yaptığının kanıtı olarak önüne kilden tasvirler konmuş- 


tur. 9. ve 12. yüzyıldaki, kraliyet ailesi evliliklerinin bü- 
yüyle engellenmesi ithamlarını içeren örnekleri daha ön- 
ce tartışmışuık. Bu sansasyonel davaların altın çağı, bir- 
çok insanın Papa XXII. Johannes'e ve Fransa kralına kar- 
şı büyü yapmakla itham edildiği 14. yüzyılın başlarında 
gelecektir. 1307-1314 yılları arasında görülen Tapınak 
Şövalyeleri davası, karmaşık politik ve dini nedenlerle 
yapılan kovuşturmalara klasik bir örnek oluşturur ve bü- 
yüye olan ilgiyi artırdığına da şüphe yoktur. Fransa kra- 
liyet mahkemesi tarafından görülen dava süresince, as- 
keri nitelikteki bu dini tarikatın üyeleri başka birçok su- 
çun yanısıra büyülü bir başa ve kediye tapmakla itham 
edilmişlerdir. Kral IV. Philippe (hüküm sürdüğü dönem: 
1285-1314) Tapınak Şövalyeleri Tarikatı'nı (Templiers) 
yasaklayıp mallarına el koymak hevesindeydi. 14. yüzyıl- 
da papalık mevkiine gelen bir dizi Fransız din adamının 
ilki olan ve Avignon'da ikamet eden Papa V. Clementius 
(hüküm sürdüğü dönem: 1305-1314) Fransız kralının 
baskısına karşı mücadele etmiş, ama Philippe'e karşı 
koymayı ve tarikatı korumayı başaramamıştır. Tapınak 
Şövalyeleri nden bazıları ömür boyu hapis cezasına çarp- 
urılmış, bazıları ise yakılmıştır; bir grup Tapınak Şövalye- 
si'nin infazını gösteren 15. yüzyıla ait bir çizimde, hem 
Fransa kralı hem de papa olay yerinde hazır bulunur 
halde gösterilmektedir (Şek. 19). Aslında bu betimleme 
tarihsel olarak doğru değildir, ama kullanılan simge söz 
konusu karmaşık olaylarda iki otoritenin de mevcudiye- 
tini ve etkisini göstermektedir. Politik açıdan tartışma 
yaratan böyle davaların betimleri en uç durumları göster- 
se de, söz konusu olgu, ortaçağ büyüsü tarihinde az çok 
sabit bir etken olarak yer almıştır. 

Sosyal açıdan daha alt sınıfların uğradığı kovuşturma- 
lara dair çok daha az bilgi sahibiyiz, ancak halkın ken- 
disinin adalet uygulamaya çalıştığı bazı örneklere şöyle 
bir göz atabiliriz. 1075 yılında Köln sakinleri bir adama 
kara büyü yaptığı gerekçesiyle bir kadını şehir surların- 
dan aşağı atmışlardır. 1128 yılında Ghent halkı bir “ka- 


1l Malcolm Barber, The Trial of tbe Templars (Cambridge: Cambridge 
University Press, 1982). 
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Şekil 19: Tapınak Şövalyeleri'nin (Templiers) yakılması 


dın büyücünün” bağırsaklarını deşmiş ve midesini kasa- 
bada dolaştırmıştır. Bu popüler gaddarlığın rolü, Vöc 
ting'de, yerel politik düşmanlıklar nedeniyle ortalıkta et- 
kili bir hükümet yönetiminin kalmadığı 1090 yılında ger- 
çekleşen bir olayda iyice belirgin bir hal almaktadır. Üç 
kadın büyücülük yaptıkları ve insanların ekinlerini mah- 
vettikleri zannı altında kalmışlardır. Bunun üzerine ma- 
sumiyetlerini sınamak için halk onları su sınavından (or- 
dalium) geçirmiştir. Bu sınamadan alınlarının akıyla çı- 
karlar, ama şehir halkı ikna olmaz. Kadınlar suçlarını iti- 
raf etmeleri için kırbaçlansalar da ithamları reddederler. 
Nihayetinde de diri diri yakılırlar. 


Köylerdeki feodal mahkemelerle kent mahkemeleri 


de sonuçta aynı cezaya hükmedebilirdi, ama onların mu- 
hakeme usulleri genelde bu kadar keyfi değildi. Bu me- 
selelerde feodal mahkemelerin nasıl bir rolü olduğuna 
dair pek bir şey bilmiyoruz. 10. yüzyılın sonlarında İngil- 
tere'de dul bir kadınla oğlu, bir adamın tasvirine demir 
çubukla vurmakla suçlanmışlardır, bunun üzerine kadın 
boğulmuş, oğluysa kanun kaçağı olmuştur. Ancak bu 
bilgiyi toprak alım satımıyla ilgili bir belgeden öğreniyo- 
ruz, mahkemenin bu olayda bir rolü olup olmadığı ise 
bilgimiz dışında. 12 

Belediye yönetimlerinin büyücülük davalarında nasıl 
bir rol oynadığından emin olmak zordur. Ama 12. yüz- 
yılda ve sonraki yüzyıllarda kasaba ve kentlerin yavaş 
yavaş büyümesi ceza sistemi de dahil olmak üzere yöne- 
timde bir özerkliğe yol açmıştır ve büyük olasılıkla baş- 
langıcından itibaren kent mahkemelerinde afsunculukla 
ilgili davalar görülmüştür. Heisterbach'lı Caesarius 1200 
yıllarında, bir Alman kasabası olan Soest'te yaşayan ve 
bir kadının aşk tekliflerini reddeden genç bir papazdan 
bahseder. Daha sonra kadın papazı kendisine büyü yap- 
makla suçladığında, papazın bir afsuncu olduğu gerek- 
çesiyle yakılması kararını veren kent mahkemesidir. Bu- 
nunla birlikte geç ortaçağa dek kent mahkemeleri “suç- 
lama” usulünün uygulayıcısı olmuştur: Bir dava ancak 
mağdur taraf mahkemede ithamlarını belirtip de onları 
ispatlama sorumluluğunu üstüne aldığında başlardı; eğer 
davacı iddialarını ispatlayamazsa davalı mağdur olaca- 
ğından, aynı cezaya davacı da çarptırılabilirdi. Bir diğer 
deyişle eğer bir adam komşusu olan kadını mahkemeye 
çıkarıp da onu sığırına kara büyü yapmakla suçlarsa, 
adam iddiasını ispatladığı takdirde kadın idam cezasına 
çarptırılır; ama iddiasını ispatlayamazsa ölüm cezasını 
kendisi alırdı. Bu, özellikle büyücülük gibi elle tutulur 
kanıtların nadir olduğu suçlarda ithamları engellemek 
için etkili bir yoldu. 

Erken ve geç ortaçağda büyücülerin kovuşturması gi- 
derek engizisyoncuların eline geçmiştir. 13. yüzyılın baş- 


12 Jane Crawford, “Evidence for witchcraft in Anglo-Saxon England”, Me- 
dium Aevum, 32 (1963), s. 113. 


larında Papa IX. Gregorius (hüküm sürdüğü dönem: 
1227-1241) sapkınları araştırmaları için engizisyoncular 
atama usülünü yürürlüğe koymuştur. Bu işi daha önce- 
leri bölge piskoposları yapıyordu, ama Papa sapkınlık 
tehlikesinin artmasıyla birlikte piskoposluk mahkemele- 
rine, özel gezici yargıçlarla destek vermeyi gerekli bul- 
du. Bu yargıçların işlevi itham etmekten çok “sorgulama- 
ya” yönelikti; bu da, mağdur tarafın suçlamada bulunup 
bunu kanıtlama sorumluluğunu üstlenmesini beklemek- 
sizin kovuşturma açma inisiyatifine sahip oldukları anla- 
mına geliyordu. Yargıç bir itiraf koparmak için gözdağı 
verebilir, gerekli görürse işkence yapabilirdi (Bu yön- 
temler geç ortaçağda, büyük oranda kilise mahkemele- 
rinden uyarlanarak, seküler mahkemeler tarafından da 
kullanılmaya başlandı). Bunun en azından mahkümiyet 
olasılığını artırdığına şüphe yoktur. İşkencenin masumla- 
rın hüküm giymesine yol açmamasını sağlayacak çeşitli 
yasal teminatlar teorik açıdan mevcuttu, ancak geç orta- 
çağda bunlar büyük oranda göz ardı edildi. Böylece cid- 
di bir güçle donatılmış ve engizisyoncu olarak hizmet 
veren Fransisken ve Dominiken keşişler köy ve şehirle- 
re gidip halkın dini yaşamını, önceki dönemlerden daha 
dikkatli ve sistematik bir gözle tetkik ettiler. 


Engizisyonculara sorgulama konusunda rehberlik et- 
mek üzere hazırlanmış 13. yüzyıla ait bir kitapta, engizis- 
yoncuların şüphelenebileceği çeşitli büyü biçimleri sıra- 
lanmaktadır: yansıtıcı yüzeylerde çeşitli denemeler yap- 
mak; demon çağırmak; büyü çemberleri kullanmak; sev- 
gi ya da nefret yaratmak için insan kafasını ya da insan 
bedeninin çeşitli kısımlarını kullanmak; meşum olduğu 
iddia edilen “Mısır günleri”ne ve diğer hurafelere uymak; 
bitkilerle ve tasvirleri vaftiz ederek tılsımlar yapıp kullan- 
mak; vaftiz suyunu, komünyonu veya kutsal mesh yağı- 
nı büyü denemeleri için kullanmak vb.!" Bu sorgu kita- 
bı bir şüphenin başka şüpheleri nasıl doğurabileceği ko- 
nusunda da yol göstericidir: Engizisyoncu bir kez liste 
yapmaya başladığında, listeyi uzatmak ve ne kadar çok 


13 C. Douais, “Les hérétiques du Midi au treizième siècle: cinq pièces 
inédites”, Annales du Midi, 3 (1891), s. 377-379 


suçtan şüphelenilebileceğini görmek onun için artık do- 
ğal bir süreç olmaktadır. 


Atanmalarının üzerinden fazla bir süre geçmeden en- 
gizisyoncuların önüne afsunculukla ilgili beyanlar gel- 
meye başlamıştır. 1245 yılında Le Mas Saintes-Puelles'de- 
ki bir engizisyoncunun önüne “kâhin” olduğu gerekçe- 
siyle bir kadın getirilmiştir. Komşuları kadına para öde- 
yip ondan -muhtemelen sevda büyüsü için- giysilerine 
taktıkları büyülü tılsımlar almakta, kadın ayrıca büyüyle 
şifa da vermektedir. Ancak kadın, engizisyoncuyu sap- 
kın olmadığı konusunda ikna etmeyi başarmış; hatta da- 
va sürecinde, yaptığı büyünün bir etkisi olduğuna ken- 
disinin de inanmadığını itiraf etmiştir. 


Fakat bu tip örnekler engizisyoncuların enerjisini ko- 
laylıkla çekip, diğer işlere olan ilgilerini azaltabiliyordu. 
Nitekim 1258'de ve 1260'da Papa IV. Alexander engizis- 
yoncuları, büyüde sapkınlıkla ilgili bir unsur olmadıkça 
insanları büyücülükle suçlayarak enerjilerini boşa harca- 
mamaları konusunda uyarmıştır. Sapkın olmayan büyü 
yerel otoritelerin inisiyatifine bırakılmalıydı. Ancak bu 
tip davalarla ilgilenmek isteyen engizisyoncular bütün 
büyülerin sapkın olduğu iddiasını ileri sürmek zorunda 
kalmışlardır ve bunu ispatlamanın olağan yolu da doğal 
büyüyü demon büyüsüne indirgemekten, ardından da 
demonlarla olan işbirliğinin doğallığında bu kötü ruhlar- 
la ilgili yanlış inançları da barındırdığını göstermekten 
geçmektedir. Nicolas Eymericus ve diğerleri için, nekro- 
mansi'nin demonların saygıdeğer olduğu yanlış inancını 
içerdiğini, ama yaygın büyü geleneğinin de demonik ve 
sapkın olarak adlandırılabileceğini göstermek pek zor 
olmamıştır. Resmi olarak ifade edilen teorik sapkınlıktan 
ayrı olarak bir kişinin faaliyetlerinde örtük olarak bulu- 
nan pratik bir sapkınlık durumu da vardır. Böyle bir us- 
lamlama, çeşitli ilahiyatçıların da öğüdüyle XXII. Johan- 
nes'in, papalık engizisyoncularını nekromanlara ve diğer 
büyücülere yönlendirmesine neden olmuştur. 


1 Anneliese Maier, “Eine Verfügung Johannes XXII. Über die Zuständig- 
keit der Inquisition für Zaubereiprozesse”, Archivum Fratrum Praedi- 
catorum, 22 (1952), s. 226-246. 


Geç ortaçağdaki bazı davalar usta nekromanlara yö- 
nelik gibi gözükmektedir. 1323 yılında Paris'in güneyin- 
deki bir kilise mahkemesinin önüne, kedi derisi şeritle- 
rinden yapılmış bir çemberin içinden Berich demonunu 
çağırmayı planlayan bir grup çıkarılmıştır, grubun içinde 
keşişler, bölge katedralinde görevli rahipler ve ruhban 
olmayan kişiler vardır. Floransa'daki bir engizisyoncu 
1394 yılında, Niccolo Consigli diye birini çeşitli büyüler 
yaptığı için yakılarak idama mahküm etmiştir; suçları 
arasında ruh çağırma, şeytan/cin kovma, uyuşum büyü- 
sü uygulayarak ve Lucifer'i, Satan'ı, Beelzebub'ı çağıra- 
rak cinayet teşebbüsü mevcuttur. Consigli'nin bir nekro- 
mansi kitabı vardır ve engiziyoncu, prosedür gereği bu 
kitabı yakmıştır.5 Bu davalardaki sanıkların gerçekte 
nekroman olmadıklarını düşünmek için bir sebep yok- 
tur. Aslında geç ortaçağdaki, özellikle 14. yüzyıldaki da- 
vaların çoğu nekromansiyle uğraşan din adamlarına kar- 
şı açılmış gibi görünmektedir. 


Ama mesele bu kadar basit değildir. Engizisyoncular 
ve diğer yargıçlar nekromansinin özellikle belli bölgeler- 
de bir problem olduğunun, bazen de doğal büyünün 
çok daha ciddi bir suç olan nekromansiyle karıştırıldığı- 
nın farkındaydılar. 1417 yılında Sleaford'daki bir pisko- 
posluk mahkemesi, John Smith adlı bir adamı “nekro- 
mansi ve kara büyü sanatıyla, kâfir ve yasadışı büyüler 
yapmak ve kötü ruhları çağırmakla” yargılamıştır. Bu 
suçlamalar insana sözü geçen kişinin Münih elkitabı tü- 
ründen bir kaynağı kullandığını düşündürmektedir. Ama 
aslında tek yaptığı, bölge kilisesine girip hırsızlık yapan 
kişiyi tespit etmek için ekmeğe bakarak kehanette bu- 
lunmaktır. Bu işi bir kez yapsa da meşru olduğunu sa- 
vunmuş, hatta —bu kanıya nereden kapıldığını bilmesek 
de- Petrus ve Paulus'un da böyle uygulamaları olduğu- 
nu iddia etmiştir.!9 1340 yıllarında Floransa'daki bir engi- 


15 G. G. Coulton, çev., Life in the Middle Ages, 1 (Cambridge: Cambridge 
University Press, 1928), s. 160-163. Gene A. Brucker (ed.), The Society 
of Renaissance Florence (New York: Harper & Row, 1971), s. 361-366. 

16 Margaret Archer (ed), The Register of Bishop Philip Repingdon, 1405- 
1479, 3 (Lincoln Record Society, 1982), s. 194-196 (vnica... vice, vin 
ca... vite olarak okunuyor). 


zisyoncu birçok insanın bitkilere afsun duaları okuduğu- 
nu, sonra da bunları sağaltım için ve masum başka bü- 
yü uygulamaları için kullandığını keşfetmiştir. Çeşitli ki- 
şiler —dul bir kadın, bir keşiş, bölge kilisesi papazı ve da- 
ha birçok kişi— bu tür uygulamalarla suçlanmıştır. Engi- 
zisyoncu, bir hekimi “nekromansi” unsurları içeren bir 
bitki terkipleri kitabı satın almakla suçlamıştır. Ancak he- 
kim bu iddiayı yumuşak başlılıkla kabullenmemiş ve ki- 
tabın bu tür bir şey içermediği konusunda ısrar etmiştir. 17 
Büyü terminolojisi yanlış tanımlarla dolu olduğundan ve 
tanımlar hayli çağrışımlı olduğundan, daha pervasız bü- 
yü karşıtları doğal olarak olası en sert dili kullanmaya 
meyletmişlerdir. 

Bir kişi yasadışı büyü pratiği içinde olsa bile, birisi bu- 
nun böyle olduğuna karar verene dek ceza görmeyebi- 
lirdi. Böyle bir gelişmeye yol açabilecek etkenleri tahmin 
etmek tamamıyla olanaksızdır. Bu konuda yapılabilecek 
en emin genelleme, birilerinin onu, komşuları tarafından 
onaylanmayan şeyler yapan kötü biri namına sahip ola- 
cak şekilde ortaya sürmesidir. 1454 yılında Locarno'da 
bir belediye mahkemesinde yargılanan Dorothea Hind- 
remstein bu duruma kusursuz bir örnektir.!8 Bir süre ön- 
ce annesi kara büyü yaptığı iddiasıyla Uri'de yakılmıştı 
ve Dorothea kaçmasaydı şüphesiz aynı şey onun da ba- 
şına gelecekti; bu arada, bir daha Uri'ye dönmeyeceğine 
dair kendisine yemin ettirilmişti. Komşuları, hatta Locar- 
no'daki kocası bile Dorothea'nın, annesinin insanları la- 
netleme gücünü miras aldığı sonucuna varmıştır. Komşu- 
su olan kadınlardan biri mahkemede, kendi çocuğunun 
Dorothea'nın çocuğuyla bir kavgaya tutuşup, onu çamu- 
ra ittiğini, bunun üzerine Dorothca'nın gelip tehditkâr ve 
kızgın bir şekilde kurbanın çocuğuna, bunu unutmaya- 
cağını söylediğini anlatmıştır. On iki saat içinde çocuk 


17 Mariano da Alatri, “L'inguisizione a Firenze negli anni 1344/46 da 
un'istruttoria contro Pietro da l'Aquila”, Isidorus a Villapadierna (ed.), 
Miscellanea Mecbior de Pobladura içinde (Roma: Institutum Histori- 
cum O.F.M. Cap., 1964), s. 233-235. 

18 Joseph Hansen (ed.), Quellen und Untersuchungen zur Geschichte des 
Hexonwabns und der Hexenverfolgungy im Millelalter (Bonn: Georgi, 
1901), s. 561-565, 


hasta düşmüş ve üç hafta hasta yatmıştır. Dorothea'nın 
bedduasının etkili olduğundan kim şüphe edebilirdi ki? 
Başka bir komşusu da sahip olduğu bu kötü namdan do- 
layı Dorothea'yla zıtlaşmamaya dikkat ettiğinden bahset- 
miştir. Ama onunla kavga eden başkaları bunun korkunç 
sonuçlarını kısa süre içinde görmüşler; altı ay hasta yat- 
mışlar, sağlıklı bir inekleri ölmüş ya da inekten süt yeri- 
ne kan sağmışlardır. Peki Dorothea bütün bunları nasıl 
yapmıştır? Komşu bunu açıklayamamaktadır -aslında ta- 
nıklar genelde, kara büyü diye anılan bu şeyin hangi me- 
kanizmalarla iş gördüğüyle pek ilgilenmezler- ama Do- 
rothca yakınlarda oldukça ailesinin daha fazla zarar gö- 
rebileceğinden korkmaktadır. Şahitlik yapan komşu, bu 
tanıklığı tekrarlarsa hasta düşeceğinden korktuğunu söy- 
lemiş, başka da bir şey söylememiştir. 

Dorothea birçok açıdan, kalıplaşmış “yaşlı cadı karı” 
örneğine uymaktadır. Kara büyü yapmakla suçlanan ka- 
dınların çoğu, onları destekleyecek bir aileleri olmayan 
ya da bunlar olurken ailelerinin desteklemediği yalnız ve 
yaşlı kadınlardır. Şüphesiz Dorothea gibi onlar da, çev- 
resindekilere kızan, gücenen ve sonuçta da onların kız- 
gınlığını kazanan aksi yaradılışlı insanlardı. 


14. yüzyılın geç dönemlerinde büyü davalarının sıklı- 
ğında, özellikle dava sayısının yüksek olduğu İtalya ve 
İsviçre'de, bir artış görülmektedir. Bu artış kısmen bir tür 
yanılsamanın sonucu olabilir: 14. ve 15. yüzyıllarda par- 
şömenin yerini yavaş yavaş daha ucuz bir kâğıt türü al- 
mıştır; bu da daha fazla bilginin yazılıp saklandığı anla- 
mına gelir ki, sonuçta elimizde bu dönemden kalma da- 
ha fazla belge ve Avrupa'daki yaşamın ve kültürün çeşit- 
li yönlerine dair daha fazla bilgi mevcuttur. Ama tüm hi- 
kâye bundan ibaret değildir. Muhtemelen davaların sayı- 
sında gerçek bir artış da söz konusudur. Seküler mahke- 
melerde suçlama prosedürünün yerini yavaş yavaş sorgu 
prosedürüne bırakması bu gelişimi mümkün kılmış ola- 
bilir. Kara büyücülükten mahkümiyet giymek kolaylaş- 
mış, suçlamada bulunan kişinin eskisi gibi ithamlarını is- 
patlamak gibi bir sorumluluğu kalmadığı anlaşılınca suç- 
lamalar açıkça artmıştır. 


Bununla birlikte dava sayısındaki artış, Avrupa'daki 
sosyal ilişkilerde dönemsel, ciddi herhangi bir kargaşayı 
belirgin neden olarak ileri sürecek kadar açık değildir. 
Geç ortaçağda ortaya çıkan Kara Ölüm'ün [Veba] ve di- 
ger tersliklerin hayatta kalanlar arasında şüphe, düşman- 
lık ve hayal kırıklığının yeşermesine neden olduğu ve bu 
duyguların da büyücülük davalarında kendine doğrudan 
bir çıkış bulduğu düşünülebilir. Ancak bu davalarla bu 
felaketler arasında doğrudan bir bağlantı yoktur; kara 
büyü davaları, tipik bir özellik olarak, insanların Kara 
Ölüm'e sebep olduğu yolundaki suçlamaları içermemek- 
tedir. Bu davalar daha çok, suçlanan kişinin çocukları 
hasta ettiği, ineklerin sütünü kestiği, komşularını baştan 
çıkardığı ve herhangi bir dönemde görülebilecek diğer 
zararlı faaliyetleri yürüttüğü suçlamalarıyla açılmıştır. 

Bu davalar kendi içlerinde de yeterince ilginçtir, ama 
gelecekteki çok daha dramatik kovuşturmaların yolunu 
hazırladıklarından ilginçlikleri iyice artmaktadır. 


Cadı Davalarında Artış 


14. yüzyılda kara büyü davalarında bir artış vardır, ama 
kovuşturmalardaki çok daha dramatik bir yükseliş 15. 
yüzyılın ikinci ve üçüncü çeyreğinde, özellikle Fransa, 
Almanya ve İsviçre'de görülmektedir. Davalar çoğalmak- 
la kalmamış, önceki örneklerin çoğundan farklı bir gö- 
rüntüye de bürünmüştür. Şimdi artık davalar bütün tür- 
leri, durumları, olasılıkları kapsayacak şekilde ortaya çık- 
maktadır. Engizisyoncular ve diğer yargıçlar tek bir şüp- 
heliyle yetinmiyor, köy ya da şehir sakinlerini olabildi- 
ğince çok sayıda şüpheli saptamaya zorluyorlardı. Şimdi 
egemen olan arzu, salt belli bir suçluya karşı adaleti ye- 
rine getirmek değil, toplumu günah işleyenler cemaatin- 
den bütünüyle temizlemekti. Buna bağlı olarak ithamla- 
rın yapısı değişti. Artık büyücülerin iksir kullandıklarını 
ya da tasvir büyüsü yaptıklarını göstermek yeterli değil- 
di, yargıçlar onların Hıristiyanlık karşıtı şeytani ritüellere 
katıldıklarına dair kanıtların peşindeydi. Artık davaların 
içeriği afsunculuk suçlamaları, hatta afsunculuğun özün- 
de demon büyüsünü içerdiği önermeleri değildi, şimdi 


yargıçlar Hıristiyan inancına ve Hıristiyan toplumuna 
karşı demonik bir gizlilikle birbirlerine bağlı büyücüleri 
saptamak istiyorlardı. Belli düşmanlara kötülük yapmak 
için birtakım faaliyetler yürütme niyetindeki afsuncular 
yerlerini kendini Hıristiyan âlemini yıkmaya adamış ca- 
dılara bırakıyordu. “Cadılık” terimi, bazen kara büyü ya 
da diğer büyü biçimlerini içerecek çeşitli şekillerde kul- 
lanılır, ama geç ortaçağla birlikte cadı, kara büyünün 
ötesine geçen, diğer cadılarla birlikte topluluk halinde 
Şeytan'a tapınma ritüelleri yapan biridir. 

Basit ve açıkça zararsız büyü olaylarının bağnaz cadı 
avı davalarına nasıl yol açtığını Siena'lı Bernardino'nun 
1427 yılında verdiği bir vaazdan rahatça anlayabiliriz. Di- 
lenci keşiş çeşitli kibir günahlarına karşı konuşmaktadır 
ve bu günahlardan biri de afsun kullanmak ve kehanet- 
te bulunmaktır. Böyle şeyleri kullanan insanların, Tan- 
rı'yı bırakıp Şeytan'a taptıkları kabul edilmektedir. Bir 
büyüyü bozmak için yapılan karşı büyü bile kötüdür, af- 
sunların nasıl bozulacağını bilen kişi, onların nasıl iş gör- 
düğünü de biliyor demektir. Bu insanlar bir hastalığı sa- 
galtma amacıyla bile olsa, tek bir sözcük bile sarf ettik- 
lerinde insanlar şöyle bağırmalıdır: “Ateşe atın! Ateşe 
atın!” 


Bernardino vaazına, Roma'da afsun kullanma aleyhi- 
ne verdiği bir vaaz sırasında olanları örnek göstererek 
devam eder. İlk başta insanlar onun saçmaladığını dü- 
şünmüş, ama Bernardino bu suçların işlendiğini bilip de 
gerekli yerlere bildirmemenin bu suçları paylaşmak de- 
mek olduğunu söyleyip, onları uyarmıştır. Akabinde çok 
sayıda kadın tevkif edilmiştir. Bu kadınlardan biri işken- 
ceye bile gerek kalmadan, kanlarını emerek otuz çocu- 
gu öldürdüğünü, altmış çocuğu ise serbest bıraktığını iti- 
raf etmiştir. Bunları yapmasının sebebi Şeytan'ı verdiği 
kurbanlarla hoşnut etmek zorunda olmasıdır. Kendi oğ- 
lu da dahil olmak üzere çok sayıda insanı büyülü bir toz- 
la öldürmüştür. Bu cinayetlere dair verdiği isim ve tarih- 
ler gerçekten var olan ölüm olaylarına uymuştur. Kullan- 
dığı malzemeler arasında Aziz Yuhanna yortusunda ve 
Paskalya'da toplanmış bitkiler ve iğrenç kokan merhem- 


ler vardır. O ve onun gibi olanlar vücutlarına merhemler 
sürerek, aslında değişmeseler de, diğer insanların gözü- 
ne kedi olarak görünebilmektedir. Bernardino gönül ra- 
hatlığı içinde bu kadının bir cadı olarak yakıldığını belir- 
tir. Diğer hepsi de aynı şekilde yakılmalıdır, diye de ek- 
ler. Böyle cadılardan haberi olup da bir engizisyoncuya 
bildirmeyenlere, Kıyamet Günü'nde bunun hesabı soru- 
lacaktır.!9 


Açılan cadı davaları daha çok cadı davasının ortaya 
çıkmasına neden olmuştur, çünkü bir yerde böyle faali- 
yetlerin bildirilmesi diğer yerlerde de yangını körükle- 
miştir. Sırf sözel bildirimler bile böyle bir etki yaratmaya 
yeterlidir, ancak bunu destekleyen kışkırtıcı yazılı malu- 
matlar da mevcuttur. Örneğin 15. yüzyılın ortalarında, 
Savoy'da veya o civarda yaşayan adı bilinmeyen biri Ga- 
zarii'nin Günahları adlı bir eser kaleme almıştır? (Ga- 
zani, cadılar için kullanılan yerel bir terimdir). Yazar 
muhtemelen bir engizisyoncudur, öyle olmasa bile engi- 
zisyon kayıtlarından faydalandığı ortadadır. Ona göre ca- 
dılık bir “mezhep”tir ve bu mezhebin üyeleri öfkelerini, 
oburluklarını ve şehvetlerini doyurmak için düzenli ola- 
rak “sinagoglar”da veya toplantı yerlerinde biraraya ge- 
lirler. Bir insan bir kez baştan çıkarılıp bu mezhebe so- 
kulduğunda, onu ayartanlar sinagoga getirip Şeytan'a 
takdim ederler. Bu toplantılara başkanlık eden Şeytan 
bazen siyah bir kedi, bazen de sakat bir insan biçiminde 
görünür. Mezhebe yeni katılan kişiyi sorguya çeken Şey- 
tan ondan, mezhebe ve efendisine sadık kalacağına, 
mezhebe katılmaları için insanları ayartacağına, Sırları 
kimseye söylemeyeceğine, olabildiğince çok çocuk bo- 
ğup sinagoga getireceğine, ne zaman çağrılsa derhal si- 
nagoga geleceğine, kara büyü yapıp iktidarsızlığa yol 
açarak olabildiğince çok evliliği yıkacağına, mezhebe ve 


19 Saint Bernardino of Siena, Sermons, Nazareno Orlandi (ed.), çeviren: 
Helen Josephine Robins (Siena: Tipografia Sociale, 1920), s. 163-176. 
Krş. Richard Kieckhefer, European Witch Trials: Their Foundations in 
Popular and Learned Culture, 1300-1500 (Londra: Routledge, 1976), 
s. 121-122. Roma'daki örnekler de buna benzer ya da bununla ilgili 
olabilir. 

20 Hansen, Quellen und Untersuchungen, s. 118-122. 


üyelerine verilen bütün zararların intikamını alacağına 
dair yemin etmesini ister. Yeminin ardından erginlenen 
kişi, bağlılığın göstergesi olarak Şeytan'ı kıçından öper. 
Daha sonra mezhebin tüm üyeleri bir ziyafet yaparlar 
(bu şölenin ana yemeğini çocuk eti oluşturur); ziyafeti 
dans, rasgele cinsel ilişki, daha fazla ziyafet ve bir ko- 
münyon parodisi izler. 


Mezhebin üyelerinin zararlı tozları ve merhemleri var- 
dır. Ekinleri mahvetmek için bir kedi derisine çeşitli seb- 
zeler doldurup, üç gün bir kaynağın içinde tutar, sonra 
bu karışımı kurutup toz hâline getirirler. Rüzgârlı bir 
günde bir dağın tepesine çıkıp bu tozu Şeytan'a adak 
olarak ovaya saçarlar; Şeytan da sunularının karşılığında 
ekinleri mahveder. Boğulmuş çocukların yağından, kara 
kurbağasının ve başka hayvanların zehirlerinden yaptık- 
ları bir merhemi sürdükleri kişi acılar içinde ölür. Çocuk 
yağı ve eti elde etmek için çocukları gece boğarlar, son- 
ra onların ölümünün matemini tutuyormuş gibi yapıp, 
bir süre sonra bedenlerini topraktan geri çıkarırlar. Bazı 
cadılar kendi çocuklarını ve torunlarını öldürüp yedikle- 
rini itiraf etmişlerdir. Ama genelde bu işleri gizleyip 
inançlı Katoliklermiş gibi komünyona katılır, günah çıka- 
rır ve ayinlere giderler. 


Söz konusu eser, Şeytan'la yapılan anlaşmanın ayrın- 
tılarını veren, cadılık mitolojisinde önemli yeri olan ilk 
kaynaklardan biridir: 


Bir kişi mezhebe kabul edildiğinde, bağlılık yemini ettik- 
ten ve Şeytan'a saygılarını sunduktan sonra, Şeytan eline 
bir alet alıp yoldan çıkmış olanın sol elinden kan akıtır ve 
bu kanla, kendisine sakladığı bir belge yazar.?! 


Bu literatüre esin kaynağı olan başka davalar da var- 
dır. 1459-1460 yıllarında Arras'taki sansasyonel bir dava 
otuz üç kişinin tutuklanmasına ve on iki cadının da ya- 
kılmasına yol açmıştır. Bu kovuşturmaları yürüten engi- 
zisyoncu, cadıların şabbatıyla ilgili ayrıntılı itiraflar almış 
ve birçok insan kovuşturmanın denetimden çıkacağın- 
dan korkarken, bazıları da engizisyoncunun kasabayı 


21 Hansen, Quellen, s. 121. 


bu kötülükten temizleme çabasına iştirak etmiştir. Yaza- 
rı bilinmeyen bir metinde bu cadı mezhebinin Hıristiyan 
âlemi için, paganizmden bile daha iğrenç, eşi benzeri 
görülmemiş bir tehlike olduğu belirtilmektedir. Aynı ko- 
nu teolog Johannes Tinctoris'in bir eserine de ilham ver- 
miştir: Bu yazmada, birtakım cadıların keçi biçimindeki 
Şeytan'a tapınırken, diğerlerinin de tüylü ucubeler olarak 
havada uçarken betimlendiği ilk şabbat tasvirlerinden bi- 
rine yer verilmiştir.22 Bu edebi geleneğin doruk noktası 
ünlü Malleus maleficarum'dur; bu eser 1486 yılında iki 
engizisyoncu, Jacob Sprenger ve kısmen yürüttüğü dava- 
ları temel alan Heinrich Krämer tarafından yazılmıştır.” 
Cadı davalarıyla ilgili sansasyonel şeyler yazanlar sırf en- 
gizisyoncular ve ilahiyatçılar değildir: 1430 yılları kadar 
erken bir dönemde Dauphin€'deki seküler bir yargıç da 
bu literatüre katkıda bulunmuştur.2* 


Basmakalıp cadı tiplemesi karmaşık bir olgudur ve 
çeşitli kaynaklardan beslenmiştir. Büyülü iksirlerin öldü- 
rücü olabileceği veya iktidarsızlığa ya da başka eziyetle- 
re neden olabileceği fikri gibi belli unsurlar yaygın büyü 
geleneğindeki kara büyü pratiğinden gelmektedir. Diğer 
detaylarsa nekromansi elkitaplarından kaynaklanıyor gi- 
bi görünmektedir. Şeytan'a sunu olarak toz savurmak 
fikrinin kaynağı da bu kitaplar olabilir. Örnek olarak ve- 
rilebilecek daha spesifik olgular da mevcuttur. Örneğin 
Münih elkitabında, nekromanın, nekromansiyle yarattığı 
bir atla uçarken haç işareti yapmaması gerektiği belirtilir; 
çünkü at aslında bir demondur ve takdis işareti onu ka- 
çırır. Yine aynı kaynakta nekromansi uygulamasıyla ya- 
ratılacak hayali bir ziyafetten bahsedilir, bu ziyafette 
hepsi de birbirinden lezzetli, çok sayıda yiyecek vardır, 


22 Age, s$. 183-188. Şabbat tasvirine Norman Cohn da yer vermiştir: Eu- 
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sorcières: le traitö de Claude Tholosan, juge dauphinois (vers 1436)”, 
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ancak insan yedikçe doyacak yerde daha da acıkmakta- 
dır, çünkü yiyecekler gerçek değildir. Bu iki olgu da ca- 
dılıkla ilgili metinlerde karşımıza çıkmaktadır. 


Çok daha eski rivayetlerden gelen temalar, cadı tiple- 
mesi içinde yeniden örülmeye başlanmıştır. Şeytan'la bir 
pakt yapma fikri ortaçağın erken dönemlerine ait Theop- 
hilus efsanesine ve teolojik alandaki (başta Aguino'lu 
Tommaso olmak üzere başka ilahiyatçıların da benimse- 
diği), büyünün, büyücüyle demonlar arasındaki bir 
“pakt” veya bir sözleşme sayesinde iş görebileceği fikri- 
ne dayanmaktadır. Bu kanı çeşitli büyü sanatlarının ni- 
yetini simgesel olarak belirtmektedir. Bir demonun hazır 
bulunduğu gece orjisi, erken ortaçağda sapkınlara yönel- 
tilmiş standart bir suçlamadır —aslında çok daha öncele- 
ri benzer suçlamalar Roma İmparatorluğu'ndaki Hıristi- 
yanlara karşı yöneltilmiştir. Bu toplantılara “sinagog” (15. 
yüzyılın sonlarından itibaren de “şabbat”) denmesi ise 
anti-semitizmin bir göstergesidir. Cadıların genelde hava- 
da uçarken tahayyül edilmesi kaynağını halk kültürün- 
den olduğu kadar nekromansi elkitaplarından da almış 
olabilir. İlahiyatçılar böyle uçuşların mümkün olduğunu 
kanıtlamak için Eski Ahite başvurmuşlardır: Bir melek 
peygamber Habakkuk'u havada taşıdı (Daniel, 13-14) ve 
düşmüş birer melek olan demonlar hâlâ bu gücü muha- 
faza etmektedirler. Demonlarla cinsel ilişkiye girme ol- 
gusu (demonlar erkek biçimindeyse buna incubi, kadın 
biçimindeyse succubi deniyordu) birçok farklı kaynak- 
tan geliyor olabilir. Merlin'in babası bir demondu ve Es- 
ki Ahit'te Allah oğullarıyla adam kızlarının ilişkilerinden 
bahsedildiğinde (Tekvin, 6: 1) geç ortaçağ tefsircileri bu- 
nu incubi olarak yorumlamışlardır. 

Aguino'lu Tommaso da dahil olmak üzere 13. yüzyıl 
ilahiyatçıları bu inançların çoğuna incelik katmış ve on- 
lara mantıklı birer açıklama bulmuşlardır. Örneğin erkek 
biçimindeki bir demonla kurulan cinsel ilişkiden hamile 
kalmanın nasıl mümkün olduğunu açıklamışlardır: De- 
mon önce bir erkeğe succubus olarak görünüp, ondan 
sperm alır, sonra hemen bir incubis şekline girer ve bu 
spermi bir kadına aktarır. Hemen hemen aynı dönemde 


teferruatlı başka açıklamalar da ortaya konmuştur; örne- 
ğin Şeytan'la yapılan pakt artık derebeyiyle yapılana 
benzetilen yasal bir akit olarak görülmektedir. 

Basmakalıp cadı tiplemesinde bilhassa önem taşıyan 
bir unsur kadın merkezli olmasıdır. Kadın düşmanı cadı- 
lık metinlerine klasik bir örnek Malleus maleficarum'dur; 
bu metinden önceki literatürün özellikle kadınları cadılı- 
ğa eğilimli cins olarak göstermesi nadirdir, ama gerek 
Malleus gerekse ardılı metinler bunu hep yapmışlardır. 
Mahkemelerde de kadınların kovuşturmaya uğrama ora- 
nında artış vardır. 14. ve 15. yüzyıllarda cadı davalarında 
sanık olan kadın sayısı erkeklerin iki katı kadardır, 15. 
yüzyılın sonlarına doğru bu fark daha da göze batar ha- 
le gelmiş, sonraki yüzyıllarda da oranlar arasındaki fark 
giderek artmıştır. Bu önyargının oluşmasında, toplumda 
bitki ve afsunlarla tedavi yapan halk şifacılarının ağırlıkla 
kadınlardan oluşmasının rolü olabilir, ancak gerek bunla- 
rın gerekse diğer büyü sanatlarının kadınların tekelinde 
olduğunu düşünmek için bir sebep yoktur. Kadınların ca- 
dılıkla ilişkilendirilmesini ortaçağ okült ilimlerinin ve nek- 
romansinin doğal bir sonucu olarak açıklamamıza imkân 
yoktur, çünkü bunlar hem gerçekte hem efsanelerde er- 
kek din adamlarının uğraşlarıdır. 

Nihayetinde kadınların bu bağlamdaki saldırıya açık- 
lığı, geç ortaçağ toplumunda (ve ayrıca tarih boyunca 
neredeyse tüm toplumlarda) sahip oldukları sallantılı ve 
emniyetsiz konumlarının bir uzantısı olarak görülmelidir. 
Kültür genel olarak, kadınları hem idrak hem de irade 
açısından zayıf yaradılışlı diye tanımlamıştır. Kurumlar 
kadınları karşılarına aldıklarında erkeklere oranla daha 
az dirençle karşılaşıyorlardı. Eğer mesele cadılıkta dü- 
gümleniyorsa, kadın ya da erkek herhangi biri için bu it- 
hamın aksini ispatlamak zordu, çünkü somut kanıtlar 
kimsenin umurunda değildi ve gözdağıyla, sahte merha- 
met sözleriyle ve işkenceyle itiraf koparmak kolaydı. 
Ama eğer kadınlar genel olarak daha az güvenilen ve 
daha çok korkulan kesimse, bu zorbalık araçları doğru- 
dan, erkeklerden çok onlara yönelecekti. Genel kadın 
düşmanlığının yarattığı kalıplaşmış örnekler, kovuştur- 


maları teşvik edecek ve artan kovuşturmalar da daha faz- 
la kalıplaşmış örneğin ortaya çıkmasına neden olacaktı. 
Bununla birlikte kalıplaşmış örnekler kendi başlarına ko- 
vuşturmaya neden olmaz. Bunlar kovuşturmanın yönele- 
ceği adresi gösterip, tutkuları alevlendirebilirler, ama da- 
va açıldığında, diğer etkenlerin güdülediği kovuşturmayı 
destekleme ve yargılama işlevlerini yerine getirmek üze- 
re tekrar ortaya dökülürler. 


Yargı işleminin başlamasına neden olan kıvılcım kişi- 
sel bir durumdan, hatta kişisel bir tuhaflıktan kaynaklana- 
bilir. Yaşlı bir kadın komşusuyla kavga edebilir. Bir adam 
yaşadığı gönül macerasına bahane bulmak için afsunlan- 
dığını iddia edebilir. Ebenin biri, bir cüzamlıyı iyileştir- 
mek için düşürülmüş veya ölü doğmuş bir bebeğin yağı- 
nı kullanmak gibi budalaca bir tedavi biçimine başvur- 
muş olabilir. Bu durumların hepsi de bir cadılık davası- 
nın ortaya çıkması için yeterliydi. Eğer sanık —belki de in- 
tikam amacıyla— başka şüphelileri de işe bulaştırdıysa ko- 
vuşturma kızışabilirdi. Sözde bir cadının hakkından gel- 
miş olan ateşli kasaba sakinleri kasabayı onun bütün 
meslektaşlarından temizlemeye karar verebilirlerdi. 

Böylece, bilhassa 15. yüzyılın ikinci ve üçüncü çeyre- 
ğinde kitlesel davalar ortaya çıktı, Valais'deki seküler 
yargıçlar 1428 ve 1447 yıllarında çok sayıda kişiyi cadı- 
lık suçundan mahküm ettiler. İlk davada insanları öldür- 
mekle, ekinleri mahvetmekle ve büyüyle çeşitli zararlar 
vermekle suçlanan yüzden fazla insanın yakıldığı söylen- 
mektedir. Bu dava bizim açımızdan özel bir önem taşı- 
maktadır, çünkü bebekleri yemek ve Şeytan'a tapınmak 
gibi birçok geleneksel unsurun yanı sıra uçmak, hayva- 
na dönüşmek gibi unsurları taşıyan tam anlamıyla geliş- 
miş bir basmakalıp cadı tipinin net ve somut izlerini içer- 
mektedir. 1428-1447 yıllarını kapsayan dönemde Da- 
uphin&'de tam yüz on kadın ve elli yedi erkek ölüm ce- 
zasına çarptırılmıştır. Kitlesel kovuşturmalar başka yer- 


25 Carlo Ginzburg, “The witches' sabbat: popular cult or inquisitorial 
stereotype?”, Steven L. Kaplan (ed.), Understanding Popular Culture: 
Europe from the Middle Ages to the Nineteenth Century içinde (Berlin: 
Mouton, 1984), s. 39-51. 


lerde de, özellikle seküler yargıçlar tarafından gerçekleş- 
tirilmiş, fakat 1485 yılında Innsbruck'da kırk sekiz kadın- 
la iki erkeği tevkif etmiş olan Heinrich Krâmer bir papa- 
lık engizisyoncusudur. 

Bazı davalar tek şüpheli üzerinden başlayıp, bunu 
başkalarının suçlanması takip etmiştir. Bazı davalarsa ge- 
niş bir grup insanın suçlanmasıyla başlamıştır. Böyle da- 
valar açısından insan şunu merak edebilir, yargıç rasge- 
le bir grup sapkınla karşılaşıp onları geleneksel, kalıplaş- 
mış şeytana-tapınma örneğiyle mi ilişkilendirmiş; yoksa 
belki de tarımla ilgili, pek anlamadığı bir ritüelle tesadü- 
fen karşılaşıp bunu cadılık mı sanmıştır? Bunlar hep ihti- 
mal dahilinde olmakla birlikte, cadılık davalarının büyük 
bir oranının altında böyle nedenler yattığını düşünmek 
için pek sebep yoktur. Bir davanın arka planını net bir 
şekilde görebildiğimizde, ya da en azından şöyle böyle 
tahayyül edebildiğimizde bile, kalıplaşmış örneklerin ar- 
kasında yatanın büyünün bir biçimi olduğunu görürüz. 

O halde, niçin 15. yüzyılın ortalarında kovuşturmalar 
sıklaşmış ve coşkuları artmış ve niçin davalar belli şüp- 
heliler üzerinde yoğunlaşmaktansa bir cadı avı niteliğini 
kazanmaya başlamıştır? Belli etkenler bu gelişme için zo- 
runlu koşullar olarak önem taşımaktadır: Kilise mahke- 
melerinde olduğu kadar seküler mahkemelerde de sor- 
gu usulünün yaygın bir şekilde uygulanmaya başlanma- 
sı; işkencenin sınırsız bir şekilde kullanımı; gizli anlaş- 
maya dayanan bir mezhep fikriyle tamamlanan kalıplaş- 
mış cadı örneğinin gelişmesi ve en önemlisi de (nekro- 
manlara dair hikâyelerle beslenen) masum büyünün de- 
mon büyüsüne dönüşmüş olabileceği şüphesi. Bunlar 
gerekli koşullarsa, peki sebep nedir? Koşulla sebep ara- 
sındaki ilişkiyi tanımlamak zordur. Bir benzetme yapar- 
sak, uzun bir kuraklık sonucunda yapraklar ya da orman 
yangına açık hale gelince, bir kıvılcım çok büyük bir 
yangının çıkıp, yayılması için yeterli olur. Bütün koşullar 
adli cadı avı histerisi için hazır hale geldiğinde, hızlandı- 
rıcı tesadüfler önceki koşulların bu birleşiminden daha 
az önemli olabilir ve kısa bir süre için sansasyon kendi 
kendini besleyip sürdürebilir. 


Ama eğer kıvılcımın nerede çaktığını bilmemiz gere- 
kiyorsa, en azından bir kaynak bu açıdan netlik taşımak- 
tadır: Kilisenin hem başındakiler hem de üyeleri, Kons- 
tanz Konsili'nin (1414-1418) ardından bütün bir Batı Hı- 
ristiyan âleminde Kilise reformu için gereken kuvvetli it- 
kiyi buldular. Reformist his faydalı bir Kilise reformuna 
delalet ediyordu, ama Bernardino örneğinde gördüğü- 
müz gibi fanatizmden muaf değildi. John Gerson gibi re- 
form yanlısı bir ilahiyatçı çabasını esas olarak nekroman- 
si ustalarına yöneltebiliyordu ve Nikolaus von Kues 
(1401-1464) gibi bir reformcu cadılık ritüelleri uyguladık- 
larını itiraf eden kadınların deliden başka bir şey olma- 
dıklarına hükmedebiliyordu; ama onlar bile çağlarının 
korkularından muaf değildi ve daha az ayrım yapan zi- 
hinler daha az tedbirliydi.26 Davacılar bağnazdı ve çoğu 
bağnaz gibi algı bozukluklarıyla karışmış kutsal bir coş- 
kudan besleniyorlardı. Algılarının nasıl bozulduğu ise 
uzun bir hikâyedir ve bu kitabın derdi de işte bu hikâ- 
yeyi anlatmaktı. 


Sonuç 


Ortaçağ kültüründe büyü bir kavşak ise, bu kavşaktan 
çok sayıda patika çıkmaktadır. Bu patikaların bazılarını 
diğerlerinden daha kapsamlı bir şekilde inceledik. Bil- 
hassa net olması gereken ise doğal büyünün ve demon 
büyüsünün ve bu suretle de ortaçağ Avrupası kültürün- 
deki bilimsel ve dinsel unsurların kesiştiğidir. Büyünün 
doğal ve demonik biçimlerini birbirinden ayırmak kolay 
değildir, ayrım noktaları üzerinde bir fikir birliği umul- 
mamalıdır. Ortaçağ büyü tarihi, esas olarak, tam da bu 
konuya dair birbiriyle çatışan algıların bir tarihidir. Eği- 
timli olmayan tabaka büyüyü doğal büyü olarak görme 
eğilimindedir, entelektüeller ise üç ayrı anlayış arasında 
parçalanmışlardır. İlk Hıristiyan yazarları izleyenlerin bü- 
yüyü toptan (yaygın geleneksel büyüyü bile), en azın- 


26 Françoise Bonney, “Autour de Jean Gerson: opinions de théologiens 
sur les superstitions et la sorcellerie au début du XV* siècle”, Moyen 
Age, 71 (1971), s. 85-98; Carl Binz, “Zur Charakteristik des Cusanus”, 
Archiv für Kulturgeschichte, 7 (1909), s. 145-153. 


dan üstü örtük biçimde, demonlarla ilişkili görmeleri ola- 
sıydı; 12. yüzyılda İslami ilimlerin Avrupa'ya yayılmasıy- 
la, entelektüeller (şevkle ya da söylenerek) büyünün bü- 
yük bir kısmının doğal büyü olduğunu kabul ettiler; ama 
nekromanlar tarafından demonların gerçekten ve açıktan 
çağrılması eski endişeleri, korkuları tekrar canlandırdı ve 
eğitimli insanları, büyünün doğal büyü olarak göründü- 
gü zaman bile aslında demonik olduğu konusunda daha 
kuşkucu kıldı. 


Özel koşullar özel karışıklıklar yarattı: Germen ve 
Keli dinleriyle mücadele içindeki erken ortaçağ misyo- 
nerleri büyüye karşı vaazlar vermişler, ama geç ortaçağ- 
da, Germen ve Kelt kültürleriyle uzlaşmak için, büyüye 
hatta demon büyüsü olarak adlandırılacak uygulamalara 
izin verilmiştir. Aşağı yukarı aynı zamanlarda, Arap kül- 
türünden gelme farklı büyü türlerinin Avrupa'ya girmesi- 
nin bu karmaşayı artırdığına şüphe yok; metafizik ve 
kozmolojiye dayanan okült ilimlerin gelişiyle demonik 
olmayan büyü yeniden saygı duyulabilir bir nitelik ka- 
zanmıştır, ama kültürel aktarımın aynı rotası boyunca 
nekromansi birtakım temel nitelikler edinince, büyü ye- 
niden kötü bir şöhret kazanmıştır, Büyü sanatları şimdi 
hem eskisinden daha saygıdeğer bir konumdadır, hem 
de daha beter bir üne sahiptir. Entelektüel açıdan Saygı 
gören astrologlar ve büyücüler kendilerini, itibarsız ku- 
zenleri nekromanlardan, olabildiğince açık bir biçimde 
ayırmak zorunda kalmışlardır. 


Bu gerilim hattının gerçek kurbanları, yaygın gelenek 
içindeki doğal büyü uygulamalarını devam ettiren, ama 
arık demon büyüsü fırçasıyla bayağı karalanmış olanlar- 
dı. Her şey bir yana, onları dava edenler ve suçlayanlar, 
popüler büyüyü diğer eğitimli insanların uyguladıkları 
büyü pratikleri bağlamında değerlendiren eğitimli erkek- 
lerdi. Ruhban sınıfın yeraltı dünyasındaki demon büyü- 
sü tehlikesini biliyorlardı ve bu modeli birdenbire daha 
mütevazı büyücülere de yönelttiler. Popüler büyü üze- 
rindeki baskılarını değerlendirmek ve desteklemek için, 
bu büyüde sırf demonik bir unsur değil, aynı zamanda 
gizlilik içinde demonlara tapınma olduğunu da hayal et- 


tiler. Büyücülerle onlara karşı olanlar arasında algısal bir 
uçurum vardı. 


İleri sürülen şuydu: “En büyük büyücü, hayallerinden 
başına buyruk görüntüler yaratabilecek denli kusursuz 
bir afsunu kendine üfleyebilendir.”2 Şu kaderin cilvesi- 
ne bakın ki, konu bu açıdan ele alındığında en büyük 
büyücüler ilahiyatçıların, vaizlerin, avukatların, engizis- 
yoncuların ve diğer yargıçların ta kendileridir. 


2 Novalis, Schriften, c. 2, ed. Richard Samuel (Stuttgart: Kohlhammer, 
1960), s. 612, Fragment 88, Jorge Luis Borges'te tercüme edildiği gibi, 
Labyrinibs: Selected Stories and Other Writings, ed. Donald A. Yates 
ve James E. Irby (New York: New Directions, 1962), s. 208. 
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